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Parathénie

Shaqiptar at AionianBible.org/Preface

The Holy Bible Aionian Edition ® is the world’s first Bible un-translation! What is an un-
translation? Bibles are translated into each of our languages from the original Hebrew,
Aramaic, and Koine Greek. Occasionally, the best word translation cannot be found and
these words are transliterated letter by letter. Four well known transliterations are Christ,
baptism, angel, and apostle. The meaning is then preserved more accurately through
context and a dictionary. The Aionian Bible un-translates and instead transliterates
eleven additional Aionian Glossary words to help us better understand God's love for
individuals and all mankind, and the nature of afterlife destinies.

The first three words are aion, aionios, and aidios, typically translated as eternal
and also world or eon. The Aionian Bible is named after an alternative spelling of
aionios. Consider that researchers question if aion and aidnios actually mean eternal.
Translating aion as eternal in Matthew 28:20 makes no sense, as all agree. The Greek
word for eternal is aidios, used in Romans 1:20 about God and in Jude 6 about demon
imprisonment. Yet what about aionios in John 3:16? Certainly we do not question
whether salvation is eternal! However, aidnios means something much more wonderful
than infinite time! Ancient Greeks used aion to mean eon or age. They also used the
adjective aiénios to mean entirety, such as complete or even consummate, but never
infinite time. Read Dr. Heleen Keizer and Ramelli and Konstan for proofs. So aionios
is the perfect description of God's Word which has everything we need for life and
godliness! And the aidnios life promised in John 3:16 is not simply a ticket to eternal life
in the future, but the invitation through faith to the consummate life beginning now!

The next seven words are Sheol, Hadés, Geenna, Tartarod, Abyssos, and Limné Pyr.
These words are often translated as Hell, the place of eternal punishment. However,
Hell is ill-defined when compared with the Hebrew and Greek. For example, Sheol is
the abode of deceased believers and unbelievers and should never be translated as
Hell. Hadés is a temporary place of punishment, Revelation 20:13-14. Geenna is the
Valley of Hinnom, Jerusalem's refuse dump, a temporal judgment for sin. Tartarod is a
prison for demons, mentioned once in 2 Peter 2:4. Abyssos is a temporary prison for
the Beast and Satan. Translators are also inconsistent because Hell is used by the
King James Version 54 times, the New International Version 14 times, and the World
English Bible zero times. Finally, Limné Pyr is the Lake of Fire, yet Matthew 25:41
explains that these fires are prepared for the Devil and his angels. So there is reason to
review our conclusions about the destinies of redeemed mankind and fallen angels.

The eleventh word, eleésé, reveals the grand conclusion of grace in Romans 11:32.
Take the time to understand these eleven words. The original translation is unaltered
and a note is added to 64 Old Testament and 200 New Testament verses. To help
parallel study and Strong's Concordance use, apocryphal text is removed and most
variant verse numbering is mapped to the English standard. We thank our sources at
eBible.org, Crosswire.org, unbound.Biola.edu, Bible4u.net, and NHEB.net. The Aionian
Bible is copyrighted with creativecommons.org/licenses/by-nd/4.0, allowing 100%
freedom to copy and print, if respecting source copyrights. Check the Reader's Guide
and read online at AionianBible.org, with Android, and TOR network. Why purple? King
Jesus’ Word is royal... and purple is the color of royalty!
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Dhjata e Re



Dhe Jezusi tha: “O Até, fali ata sepse nuk diné ¢'béjné”".
Pastaj, pasi i ndané rrobat e tij, hodhén short.
Luka 23:34
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1 Libri i gjenealogjisé sé Jezu Krishtit, birit té Davidit,

birit t¢ Abrahamit. 2 Abrahamit i lindi Isaku; Isakut
i lindi Jakobi; Jakobit i lindi Juda dhe véllezérit e tij. 3
Judés i lindi nga Tamara Faresi dhe Zara; Faresit
i lindi Esromi; Esromit i lindi Arami; 4 Aramit i lindi
Aminadabi; Aminadabit i lindi Naasoni; Naasonit i lindi
Salmoni. 5 Salmonit i lindi Boozi nga Rahabi; Boozit i
lindi Obedi nga Ruthi; Obedit i lindi Jeseu. 6 Jeseut
i lindi Davidi mbret; mbretit David i lindi Salomoni
nga ajo gé kishte gené bashkéshortja e Urias. 7
Salomonit i lindi Roboami; Roboamit i lindi Abia; Abias
i lindi Asai. 8 Asait i lindi Jozafati; Jozafatit i lindi
Jorami; Joramit i lindi Ozia. 9 Ozias i lindi Joatami;
Joatamit i lindi Akazi; Akazit i lindi Ezekia. 10 Ezekias
i lindi Manaseu; Manaseut i lindi Amoni; Amonit i lindi
Josia. 11 Josias i lindi Jekonia dhe véllezérit e tij
né kohén e internimit né Babiloni. 12 Pas internimit
né Babiloni Jekonias i lindi Salatieli; Salatielit i lindi
Zorobabeli. 13 Zorobabelit i lindi Abiudi; Abiudit i lindi
Eliakimi; Eliakimit i lindi Azori. 14 Azorit i lindi Sadoku;
Sadokut i lindi Akimi; Akimit i lindi Eliudi. 15 Eliudit i
lindi Eleazari, Eleazarit i lindi Matthani, Matthanit i
lindi Jakobi. 16 Jakobit i lindi Jozefi, bashkéshorti i
Marisé, nga e cila lindi Jezusi, gé quhet Krisht. 17
Késhtu té gjithé brezat nga Abrahami deri te Davidi
béhen katérmbédhijeté breza; dhe, nga Davidi deri te
internimi né Babiloni, katérmbédhjeté breza; dhe, nga
internimi né Babiloni deri te Krishti, katérmbédhjeté
breza. 18 Tani lindja e Jezu Krishtit ndodhi né kété
ményré: Maria, néna e tij, i ishte premtuar Jozefit, por
para se té fillonin té rrinin bashké, mbeti shtatzéné
nga Frymén e Shenjté. 19 Atéheré Jozefi, i fejuari i saj,
i cili ishte njeri i drejté dhe nuk donte ta poshtéronte
botérisht, vendosi ta linte fshehtas. 20 Por, ndérsa
bluante me vete kéto ¢éshtje, ja qé iu shfaq né éndérr
njé engjell i Zotit dhe i tha: “Jozef, bir i Davidit, mos
ki friké ta marrésh me vete Mariné si gruan ténde,
sepse ¢'éshté ngjizur né té Eshté vepér e Frymés sé
Shenijté. 21 Dhe ajo do té lindé njé djalé dhe ti do t'i
vésh emrin Jezus, sepse ai do té shpétojé popullin e
tij nga mékatet e tyre”. 22 E gjithé kjo ndodhi gé té
pérmbushej fjala e Zotit, e théné me ané té profetit gé
thoté: 23“Ja, virgjéresha do té mbetet shtatzéné dhe
do té lindé njé djalé, té cilit do t'i vené emrin Emanuel,

m

@€ do té thoté: “Zoti me ne™. 24 Dhe Jozefi, si u zgjua
nga gjumi, veproi ashtu si¢ e kishte urdhéruar engjélli
i Zotit dhe e mori prané vetés gruan e tij; 25 por ai
nuk e njohu, derisa ajo lindi djalin e saj té parélindur,
té cilit ia vuri emrin Jezus.

2 Pasi Jezusi lindi né Bethlehem té Judesé né kohén

e mbretit Herod, ja qé disa dijetaré nga lindja
arritén né Jeruzalem, 2 duke théné: “Ku éshté mbreti
i Judenjve, g€ ka lindur? Sepse pamé yllin e tij né
Lindje dhe erdhém pér ta adhuruar”. 3 Mbreti Herod,
kur dégjoi kéto fjalé, u shqetésua, dhe bashké me
té mbaré Jeruzalemi. 4 Dhe, mbasi i mblodhi té
gjithé krerét e priftérinjve dhe skribét e popullit, i pyeti
ku duhet té lindte Krishti. 5 Dhe ata i thané: “Né
Bethlehem t€ Judesé, sepse késhtu éshté shkruar
népérmjet profetit: 6 “Dhe ti, Bethlehem, toké né
Jude, nuk je aspak mé e parendésishmja ndér princat
e Judesé, sepse nga ti do té dalé njé udhéhegés, gé
do té kulloté popullin tim, Izraelin™. 7 Atéheré Herodi i
thirri fshehurazi dijetarét, dhe i pyeti me hollési se kur
e kishin paré yllin pér heré té paré. 8 Dhe i dérgoi né
Bethlehem dhe tha: “Shkoni dhe pyesni me kujdes pér
fémijén; dhe, kur ta gjeni, mé njoftoni gé té vij edhe
uné ta adhuroj”. 9 Dhe ata, pasi e dégjuan mbretin, u
nisén; dhe ja, ylli gé kishin paré né lindje u shkonte
pérpara atyre derisa u ndal p&rmbi vendin ku ndodhej
fémija. 10 Ata, kur e pané yllin, u gézuan me gézim
shumé t& madh. 11 Dhe, mbasi hyné né shtépi, pané
fémijén me Marien, nénén e tij, dhe rané pérmbys
dhe e adhuruan. Pastaj hapén thesaret e tyre dhe
dhuruan: ar, temjan dhe mirré. 12 Pasi Peréndia i
udhézoi né éndérr gé té mos ktheheshin te Herodi,
ata u kthyen né vendin e tyre nga njé rrugé tjetér.
13 Tani pasi u nisén Dijetarét, ja njé engjéll i Zotit iu
shfaq né éndérr Jozefit dhe i tha: “Gohu, merr fémijén
dhe nénén e tij dhe ik né Egjipt, dhe rri aty deri sa té
t& lajméroj, sepse Herodi do ta kérkojé fémijén pér ta
vraré”. 14 Jozefi, pra, u zgjua, mori fémijén dhe nénén
e tij natén dhe iku né Egjipt. 15 Dhe géndroi aty deri
sa vdiq Herodi, gé t& pérmbushet ¢'ishte théné nga
Zoti me ané té profetit: “E thirra birin tim nga Egjipti”.
16 Atéheré Herodi, duke paré se dijetarét e kishin
mashtruar, u zemérua fort dhe urdhéroi té vriten té
gjithé fémijét meshkuj qé ishin né Bethlehem dhe né
téré rrethinén e tij, nga dy vjeg e poshté, 17 Atéheré
u pérmbush ajo gé ishte théné népérmjet profetit
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Jeremi gé thoté: 18 “Né Ramé u dégjua njé klithmé,
njé vaje njé garje dhe gjémé e madhe; Rakela vajton
hijté e saj dhe nuk pranon té ngushéllohet, sepse ata
nuk jané mé”. 19 Pasi vdiq Herodi, ja njé engjéll i
Zotit i shfaget né éndérr Jozefit né Egjipt, 20 dhe i
thoté: “Cohu, merr fémijén dhe nénén e tij dhe shko
né vendin e Izraelit, sepse ata gé donin ta vrisnin
fémijén kané vdekur”. 21 Dhe ai u ¢ua, mori fémijén
dhe nénén e tij dhe shkoi né vendin e Izraelit; 22 por,
kur dégjoi se Arkelau mbretéronte né Judé né vend té
Herodit, atit té tij, pati friké t& shkojé atje. Dhe, mbasi
u udhézua nga Peréndia né éndérr, iku né krahinén e
Galilesé, 23 dhe, mbasi arriti atje, zuri vend né njé
qytet g8 quhej Nazaret, qé té pérmbushej ajo qé ishte
théné nga profetét: “Ai do té quhet Nazareas”.

3 Tani né ato dité erdhi Gjon Pagézori, gé predikonte

né shkretétirén e Judesé, 2 dhe thoshte:
“Pendohuni, sepse mbretéria e giejve éshté afér!” 3
Dhe né fakt pér Gjonin kishte folur profeti Isaia kur
tha: “Njé z& i atij qé bértet né shkretétiré: “Pérgatitni
udhén e Zotit, drejtoni shtigjet e tij”". 4 Tani Gjoni vet
kishte veshur njé rrobé prej leshi té devesé dhe njé
brez prej I€kure né bel; ai ushqehej me karkaleca dhe
mjalté té egér. 5Né até kohé njerézit e Jeruzalemit,
nga gjithé Judeja dhe nga krahina e Jordanit rendnin
tek ai, 6 dhe pagézoheshin nga ai, né Jordan duke
rréfyer mékatet e tyre. 7 Por ai, kur pa se shumé
farisenj dhe saducenj po vinin pér t'u pagézuar tek ai,
u tha atyre: “Pjellé nepérkash, kush ju ka mésuar t'i
arratiseni zemérimit g& po vjen? 8 Jepni pra fryte té
denja té pendesés! 9 Dhe mos t'ju shkojé mendja té
thoni me vete: “Ne kemi Abrahamin pér até”; sepse
uné po ju them se Peréndia mund té nxjerré bij té
Abrahamit edhe prej kétyre guréve. 10 Dhe tashmé
sépata éshté né rrénjén e druréve; ¢do dru, pra, gé
nuk jep fryt té miré, do té pritet dhe do té hidhet né
zjarr. 11 Uné po ju pagézoj me ujé, pér pendim; por ai
gé vjen pas meje éshté mé i forté se uné, dhe uné
nuk jam i denjé as té mbaj sandalet e tij; ai do t’ju
pagézojé me Frymén e Shenjté dhe me zjarrin. 12 Al
mban né doré terploten dhe do ta pastrojé plotésisht
|&min e tij; grurin e tij do ta mbledhé né hambar,
por bykun do ta djegé me zjarr té pashueshém”. 13
Atéheré erdhi Jezusi nga Galileja né Jordan te Gjoni
pér t'u pagézuar prej tij. 14 Por Gjoni e kundérshtoi
fort duke i théné: “Mua mé duhet t& pagézohem prej
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teje dhe ti po vjen tek uné?”. 15 Dhe Jezusi, duke iu
pérgjigjur, u tha: “Lejo té béhet pér tani, sepse né
kété ményré pérmbushim ¢do drejtési”. Atéheré ai e
lejoi. 16 Dhe Jezusi, sapo u pagézua, doli nga uji; dhe
ja, giejt iu hapén, dhe ai pa Frymén e Peréndisé duke
zbritur si njé péllumb e duke ardhur mbi té; 17 dhe ja
njé z& nga qielli gé tha: “Ky &shté Biri im i dashur, né
té cilin jam kénaqur”.

4 Atéheré Fryma e ¢oi Jezusin né shkretétiré, qé

djalli ta tundonte. 2 Dhe, mbasi agjéroi dyzet dité
e dyzet net, né fund e mori uria. 3 Atéheré tunduesi,
pasi iu afrua, i tha: “Né qofté se je Biri i Peréndisé,
thuaj qé kéta guré té béhen buké”. 4 Por ai, duke
iu pérgjigjur, tha: “Eshté shkruar: “Njeriu nuk rron
vetém me buké, por me ¢do fjalé gé del nga goja
e Peréndisé™. s Atéheré djalli e ¢oi né gytetin e
shen;jté dhe e vendosi né majé té€ tempullit 6 dhe i
tha: “Nése je Biri i Peréndisé, hidhu poshté, sepse
éshté shkruar; “Ai do t'u japé urdhér engjéjve té tij pér
ty; edhe ata do té mbajné mbi duart e tyre gé t€ mos
ndeshésh me kémbén ténde ndonjé gur™. 7 Jezusi i
tha: “Eshté shkruar gjithashtu: “Mos e tundo Zotin,
Peréndiné ténd™. 8 Djalli e ¢oi sérish mbi njé mal
shumé té larté dhe i tregoi té gjitha mbretérité e botés
dhe lavdiné e tyre, 9dhe i tha: “Uné do té t'i jap té
gjitha kéto, nése ti bie pérmbys para meje dhe mé
adhuron”. 10 Atéheré Jezusi i tha: “Shporru, Satan,
sepse éshté shkruar: “Adhuro Zotin, Peréndiné ténde,
dhe shérbeji vetém atij™. 11 Atéheré djalli e la; dhe ja,
u afruan engjéjt dhe i shérbenin. 12 Jezusi, mbasi
dégjoi se Gjonin e kishin futur né burg, u térhoq né
Galile. 13 Pastaj la Nazaretin dhe shkoi té banojé né
Kapernaum, qytet bregdetar, né kufijté t& Zabulonit
dhe té Neftalit, 14 qé té pérmbushej ¢'ishte théné
népérmijet profetit Isaia kur tha: 15 “Toka e Zabulonit,
toka e Neftalit, mbi bregun e detit, krahina pértej
Jordanit, Galileja e paganéve, 16 populli gé dergjej né
errésiré ka paré njé drité t& madhe, dhe pérmbi ata
qé dergjeshin né krahiné dhe né hijen e vdekijes, doli
drita”. 17 Q€ nga ajo kohé Jezusi filloi té predikojé dhe
té thoté: “Pendohuni, sepse mbretéria e giejve éshté
afér!”. 18 Duke ecur gjaté bregut té detit t& Galilesé,
Jezusi pa dy véllezér: Simonin, té quajtur Pjetér,
dhe Andrean, té véllané, té cilét po hidhnin rrjetén
né det, sepse ishin peshkataré; 19 dhe u tha atyre:
“Ndigméni dhe uné do t'ju béj peshkataré njerézish”.



20 Dhe ata i lané menjéheré rrjetat dne e ndogén. 21
Dhe, duke vazhduar rrugén, pa dy véllezér té tjeré:
Jakobin, birin e Zebedeut dhe Gjonin, véllané e tij,
né barké bashké me Zebedeun, atin e tyre, duke
ndrequr rrjetat; dhe i thirri. 22 Dhe ata lané menjéheré
barkén dhe atin e tyre dhe i shkuan pas. 23 Jezusi
shkonte kudo népér Galile, duke mésuar né sinagogat
e tyre, duke predikuar ungjillin e mbretérisé dhe duke
shéruar ¢do sémundje dhe ¢do I€ngaté né popull.
24 Dhe fama e tij u pérhap né gjithé Siring; dhe i
sillnin té gjithé té sémurét gé vuanin nga léngata dhe
dhimbje té ndryshme, t& demonizuar, epileptiké dhe
paralitiké; dhe ai i shéronte. 25 Dhe njé mori e madhe
njerézish i shkonte pas, nga Galileja, nga Dekapoli,
nga Jeruzalemi, nga Judeja dhe nga pértej Jordanit.

5 Dhe ai, kur pa turmat, u ngjit né mal dhe, pasi u

ul, iu afruan dishepuit e tij. 2 Atéheré ai hapi gojén
dhe i mésoi duke u théné: 3 “Lum skamésit né frymé,
sepse e tyre éshté mbretéria e giejve. 4 Lum ata
qé vajtojné, sepse ata do té ngushéllohen. s Lum
ata qé jané zemérbuté, sepse ata do ta trashégojné
tokén. 6 Lum ata gé jané té uritur dhe té etur pér
drejtési, sepse ata do té ngopen. 7Lum ata gé jané
té méshirshém, sepse ata do té gjejné méshiré. s
Lum ata gé jané té pastér né zemér, sepse ata do ta
shohin Perénding. 9 Lum ata qé pérpigen pér pagen,
sepse ata do té quhen bij t€ Peréndisé. 10 Lum ata
g€ jané pérndjekur pér hir té drejtésisé, sepse e tyre
éshté mbretéria e giejve. 11 Lum ju kur do tju shajné
dhe do tju pérndjekin dhe, duke génjyer, do té thoné
té gjitha té zezat kundér jush, pér shkakun tim. 12
Gézohuni dhe ngazéllohuni, sepse shpérblimi juaj
éshté i madh né giej, sepse késhtu i kané pérndjekur
profetét gé gené para jush”. 13 “Ju jeni kripa e tokés;
por né qofté se kripa béhet e amésht, me se mund
ta rifitojé shijen? Nuk vlen pér asgjé, vegse pér t'u
hedhur dhe ta shkelin njerézit. 14 Ju jeni drita e
botés; njé qytet i ngritur né majé té malit nuk mund té
fshihet. 15 Po ashtu nuk ndizet njé qiri pér ta véné nén
babuné, por pér ta véné mbi shandan, dhe t'u béjé
drité té gjithé atyre qé jané né shtépi. 16 Ashtu le té
shndrité drita juaj para njerézve, gé té shohin veprat
tuaja té mira dhe ta lévdojné Atin tuaj qé éshté né
giej”. 17 “Mos mendoni se uné erdha pér té shfugizuar
ligjin ose profetét; uné nuk erdha pér t'i shfugizuar, po
pér t'i plotésuar. 18 Sepse né té vérteté ju them: Deri

sa gielli dhe toka, té kalojné asnjé joté a asnjé piké e
ligjit nuk do té kalojné, para se té plotésohet gjithcka.
19 Ai, pra, qé do té shkelé njé nga kéto urdhérime mé
té vogla, dhe do t'u keté mésuar késhtu njerézve, do
té quhet mé i vogli né mbretériné e giejve; kurse ai qé
do t'i véré né praktiké dhe do t'ua mésojé té tjeréve,
do té quhet i madh né mbretériné e giejve. 20 Prandaj
uné po ju them: né qofté se drejtésia juaj nuk éshté
mé e larté nga ajo e skribéve dhe e farisenjve ju nuk
do té hyni fare né mbretériné e giejve. 21 Ju keni
dégjuar se u qe théné té lashtéve: “Mos vrisni”; dhe:
“Kushdo gé vret do t'i nénshtrohet gjyqit”; 22 por uné
po ju them: “Kushdo gé zemérohet pa shkak kundér
véllait té tij, do t'i nénshtrohet gjyqit; dhe kush i thoté
véllait té vet: “Rraka”, do t'i nénshtrohet sinedrit; dhe
kush do t'i thoté: “Budalla”, do t'i nénshtrohet zjarrit t&
Gehenés. (Geenna g1067) 23 Nése ti, pra, po paraget
ofertén ténde te altari, dhe atje kujtohesh se yt vélla
ka dicka kundér teje, 24 |ére atje ofertén ténde para
altarit dhe shko pajtohu mé paré me véllané ténd;
pastaj kthehu dhe paragite ofertén ténde. 25 B&j njé
marréveshje migésore me kundérshtarin ténd, sa
je né njé rrugé me té, qé kundérshtari yt té mos té
dorézojé te gjykatési dhe gjykatési té té dorézojé te
rojtari dhe ti té futesh né burg. 26 Né té vérteté té
them se nuk do té da-Iésh prej andej pa e paguar
edhe gindarkén e fundit. 27 Ju keni dégjuar se té
lashtéve u ge théné: “Mos shkel kurorén”. 28 Por
uné po ju them se kushdo gé shikon njé grua pér
ta déshiruar, ka shkelur kurorén me té né zemrén e
vet. 29 Né qofté se syri yt i djathté té con né mékat,
hige dhe flake larg teje, sepse éshté mé miré pér
ty gé té humbésh njé nga gjymtyrét e tua se sa té
hidhet né Gehenén gjithé trupi yt; (Geenna g1067) 30
dhe né qofté se dora jote e djathté té con né mékat,
preje dhe hidhe larg teje, sepse éshté mé miré qé
té humbésh njé nga gjymtyrét e tua se sa té hidhet
né Gehena gjithé trupi yt. (Geenna g1067) 31 Qe thé&né
gjithashtu: “Kush e Ié gruan e tij, le t'i japé letrén e
ndarjes”. 32 Por uné po ju them: Kushdo qé e pérzé
gruan e tij, me pérjashtim té rastit t& kurvérisé, e bén
até té shkelé kurorén; dhe kushdo gé martohet me
njé grua té ndaré, shkel kurorén. 33 Keni dégjuar
gjithashtu se té lashtéve u ge théné: “Mos béj betim
té rremé; por plotéso premtimet pér té cilat je betuar
para Zotit". 34 Por uné po ju them: “Mos u betoni fare,
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as pér giellin, sepse éshté froni i Peréndisé, 35as
pér tokén, sepse &shté stol | kémbéve té tij, as pér
Jeruzalemin, sepse éshté qyteti i Mbretit t&¢ madh. 36
Mos u beto as pér kokén ténde, sepse nuk ke fugi té
zbardhésh ose té nxish gofté edhe njé fije floku; 37
Por fjala jote té jeté: Po, po; jo, jo; gjithcka mé tepér
vien nga i ligu. 38 Ju keni dégjuar se ge théné: “Sy
pér sy dhe dhémb pér dhémb”. 39 Por uné po ju
them: Mos i rezisto té ligut; madje, né qofté se dikush
té géllon mbi fagen e djathté, ktheja dhe tjetrén, 4o
dhe né qofté se dikush do té té nxjerré né gjyq pér
té t€ marré tunikén, jepi edhe mantelin. 41 Dhe né
qofté se dikush té detyron té ecésh njé milje, ti béji dy
me té. 42 Jepi atij gé té kérkon, dhe mos refuzo t'i
japésh atij gé té kérkon hua. 43 Ju keni dégjuar se
ge théné: “Duaje té aférmin ténd dhe urreje armikun
ténd”. 44 Por uné po ju them: “Duani armiqté tuaj,
bekoni ata gé ju mallkojné, u béni t& miré atyre qé ju
urrejné, dhe lutuni pér ata gé ju kegtrajtojné dhe ju
pérndjekin, 45 pér t€ gené bij té Atit tuaj, qé éshté né
giej, sepse ai bén té lindé diellin e tij mbi té€ mirét dhe
mbi t& kéqijté, dhe bén té bjeré shi mbi té drejtét dhe
té padrejtét. 46 Sepse, po té doni vetém ata gé ju
duan, ¢faré shpérblimi do té keni? A nuk béjné késhtu
edhe tagrambledhésit? 47 Dhe nése pérshendetni
vetém véllezérit tuaj, ¢faré béni té vecanté? A nuk
béjné késhtu edhe tagrambledhésit? 48 Jini, pra, té
pérkryer, ashtu si¢ éshté i pérsosur Ati juaj, qé éshté
né giej".

6 “Mos e jepni IEmoshén tuaj para njerézve, me

géllim gé ata t'ju admirojné; pérndryshe nuk do té
shpérbleheni te Ati juaj, qé éshté né giej. 2 Kur do
té japésh Iémoshé, pra, mos i bjer borisé para teje,
ashtu si¢ béjné hipokritét né sinagoga dhe né rrugét,
pér té gené té nderuar nga njerézit; né té vérteté
ju them, se ata tashmé e kané marré shpérblimin
e tyre. 3 Madje kur jep Iémoshé, e majta jote té
mos dijé ¢’'bén e djathta, 4 qé lémosha jote té jepet
fshehurazi; dhe Ati yt, gé shikon né fshehtési, do
té ta shpérblejé haptas. 5 Dhe kur ti lutesh, mos u
béj si hipokritét, sepse atyre u pélgen té luten né
kémbé né sinagoga dhe né sheshet e rrugéve, né
ményré gé njerézit t'i shohin; né té vérteté ju them
se ata tashmé e kané marré shpérblimin e tyre. 6
Por ti, kur lutesh, futu né dhomézén ténde, mbylle

derén dhe lutju Atit ténd né fshehtési; dhe Ati yt, gé
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shikon né fshehtési, do té ta shpérblejé publikisht.
7 Por kur ju luteni, mos pérdorni pérséritje t& kota
si¢ béjné paganét, sepse ata mendojné se do t'u
plotésohet lutja se kané pérdorur shumé fjalé. 8 Mos
u béni, pra, si ata, sepse Ati juaj i di gjérat pér té cilat
keni nevojé, para se ju t'i kérkoni. 9 Ju, pra, lutuni
késhtu: “Ati yné qé je né giej, u shenjtérofté emri yt.
10 Ardhté mbretéria jote. U béfté vullneti yt né toké si
né giell. 11 Bukén toné té pérditshme na e jep sot. 12
Dhe na i fal fajet tona, ashtu si¢ ua falim ne fajtoréve
tané. 13 Dhe mos lejo t& biem né tundim, por na ¢liro
nga i ligu, sepse jotja éshté mbretéria dhe fugia dhe
lavdia pérjeté. Amen”. 14 Sepse né qofté se ju ua
falni njerézve gabimet e tyre, Ati juaj giellor do tjua
falé edhe juve; 15 por né qofté se ju nuk ua falni
njerézve gabimet e tyre, as Ati juaj nuk do t'ua falé
juve gabimet tuaja. 16 Dhe kur té agjéroni, mos u
tregoni té pikélluar si hipokritét; sepse ata shfytyrohen
pér t'u treguar njerézve se agjérojné; né té vérteté ju
them se ata tashmé e kané marré shpérblimin e tyre.
17 Kurse ti, kur té agjérosh, vajose kokén dhe laje
fytyrén, 18 me géllim qé t& mos u tregosh njerézve se
ti agjéron, por Atit ténd né fshehtési; dhe Ati yt, i cili
shikon né fshehtési, do ta japé shpérblimin publikisht.
19 Mos mblidhni pér vete thesare mbi toké, ku i brejné
tenja dhe ndryshku, dhe ku vjedhésit shpérthejné dhe
viedhin, 20 pérkundrazi mblidhni pér vete thesare
né giell, ku as tenja as ndryshku nuk prishin dhe ku
vjedhésit nuk shpérthejné dhe nuk vjedhin. 21 Sepse
ku éshté thesari juaj do té jeté edhe zemra juaj. 22
Drita e trupit éshté syri; né qofté se syri yt éshté i
pastér, gjithé trupi yt do té jeté i ndriguar, 23 por né
qofté se syri yt éshté i lig, gjithé trupi yt do té jeté né
errésiré; né qofté se drita, pra, qé éshté né ty éshté
errésiré, sa e madhe do té jeté errésira! 24 Askush
nuk mund t'u shérbejé dy zotérinjve, sepse ose do té
urrejé njérin dhe do ta dojé tjetrin; ose do t'i géndrojé
besnik njerit dhe do té pércmojé tjetrin; ju nuk mund
t'i shérbeni Peréndisé dhe mamonit. 25 Prandaj po
ju them: mos u shgetésoni pér jetén tuaj, pér até
gé do té hani ose do té pini, as pér trupin tuaj, pér
até gé do té vishni. A nuk éshté vallé jeta mé me
vleré se ushgimi dhe trupi mé me vleré se veshja? 26
Vini re zogjté e giellit: ata nuk mbjellin, nuk korrin
dhe nuk mbledhin né hambare; megjithaté Ati juaj
giellor i ushgen. A nuk vleni ju shumé mé tepér se
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sa ata? 27 Dhe cili nga ju, me gjithé kujdesin e tij,
mund t'i shtojé shtatit té tij qofté edhe njé kubit té
vetém? 28 Pse shgetésoheni pér veshjen tuaj? Vini re
si rriten zambakeét e fushés: ata nuk lodhen dhe nuk
tierrin; 29 dhe uné, pra, po ju them se Salomoni veté,
me gjithé lavdiné e tij, nuk ishte veshur si ndonjé
nga ata. 30 Tani nése Peréndia e vesh késhtu barin
e fushés, gé sot éshté dhe nesér hidhet né furré,
vallé nuk do tju veshé shumé mé tepér ju, njeréz
besimpaké? 31 Mos u shqgetésoni, pra duke théné:
“Gfaré do té hamé ose cfaré do té pimé, ose me
cfaré do té vishemi?”. 32 Sepse jané paganét ata qé
kérkojné té gjitha kéto gjéra; Ati juaj giellor, pra, e di
miré se ju keni nevojé pér té gjitha kéto gjéra. 33 Por
para sé gjithash kérkoni mbretériné e Peréndisé dhe
drejtésiné e tij dhe té gjitha kéto gjéra do tju shtohen.
34 Mos u brengosni, pra, pér t€ nesérmen, sepse e
nesérmja do té kujdeset veté pér vete. Secilés dité i
mjafton pikéllimi i vet”.

7 “Mos gjykoni, qé té mos gjykoheni. 2 Sepse ju do

té gjykoheni sipas gjykimit me té cilin ju gjykoni;
dhe me masén me té cilén ju masni, do t'ju masin té
tjerét. 3 Pse shikon Iémishten qé éshté né syrin e
véllait t&nd dhe nuk shikon trarin qé éshté né syrin
t8nd? 4 Ose, si mund t'i thuash véllait ténd: “Dale té
té heq I8mishten nga syri”, kur ke njé tra né syrin
ténd? 5 O hipokrit, hige mé paré trarin nga syri yt dhe
pastaj shiko garté pér té nxjerré lémishten nga syri i
véllait ténd. 6 Mos u jepni genve ¢'éshté e shenjté
dhe mos i hidhni margaritarét tuaj para derrave, gé té
mos i shkelin me kémbé dhe té kthehen kundér jush
dhe t'ju shqyejné. 7 Lypni dhe do t'ju jepet; kérkoni
dhe do té gjeni; trokitni dhe do t'ju gelet. 8 Sepse
kush lyp merr, kush kérkon gjen dhe do t'i gelet atij gé
troket. 9 A ka midis jush ndonjé njeri gé, po t'i kérkojé
i biri buké, t'i japé njé gur? 10 Ose po t'i kérkojé njé
peshk, t'i japé njé gjarpér? 11 N& qofté se ju, gé jeni
té kéqij, dini t'u jepni dhurata té mira bijve tuaj, aq
mé tepér Ati juaj, & éshté né giej, do t'u japé gjéra
té mira atyre gé ia kérkojné. 12 Gjithgka, pra, gé ju
déshironi t'ju bé&jné njerézit, ua béni edhe ju atyre,
sepse ky éshté ligji dhe profetét. 13 Hyni nga dera e
ngushté, sepse e gjéré éshté dera dhe e hapur éshté
udha qé té gon né shkatérrim, dhe shumé jané ata qé
hyjné népér t&. 14 Pérkundrazi sa e ngushté éshté
dera dhe sa e véshtiré éshté udha gé ¢on né jeté!

Dhe pak jané ata gé e gjejné! 15 Ruhuni nga profetét
e rremé, té cilét vijné te ju duke u shténé si dele, por
pérbrenda jané ujgér grabitqaré. 16 Ju do t'i njihni
nga frytet e tyre. A vilet vallé rrush nga ferrat ose fiq
nga murrizat? 17 Késhtu ¢do dru i miré jep fryte té
mira; por druri i keq prodhon fryte té kégjja. 18 Njé
dru i miré nuk mund té japé fryte té kéqjja, as njé dru
i keq té japé fryte té mira. 19 Cdo dru gé nuk jep fryt
té miré pritet dhe hidhet né zjarr. 20 Ju, pra, do t'i
njihni profetét nga frytet e tyre. 21 Jo ¢do njeri gé mé
thoté: “Zot, Zot” do té hyjé né mbretériné e gieve; por
do té hyjé ai gé kryen vullnetin e Atit tim gé éshté
né giej. 22 Shumé do té& mé thoné até dité: “O Zot,
0 Zot, a nuk profetizuam ne né emrin ténd, a nuk i
débuam demonét né emrin ténd, a nuk kemi béré
shumé vepra té fugishme né emrin ténd?". 23 Dhe
atéheré uné do t'u sqaroj atyre: “Uné s'ju kam njohur
kurrg; largohuni nga uné, ju té gjithé, gé keni béré
paudhési”. 24 Prandaj, ai gé i dégjon kéto fjalé t& mia
dhe i vé né praktiké, mund té krahasohet prej meje
me njé njeri té zgjuar, gé e ka ndértuar shtépiné e
tij mbi shkémb. 25 Ra shiu, erdhi pérmbytja, fryné
erérat dhe u pérplasén mbi até shtépi; por ajo nuk
u shemb, sepse ishte themeluar mbi shkémb. 26
Pérkundrazi ai qé i dégjon kéto fjalé dhe nuk i vé né
praktiké, do té krahasohet me njé njeri budalla, qé e
ka ndértuar shtépiné e tij mbi réré. 27 Mé pas ra shiu,
erdhi pérmbytja, fryné erérat dhe u pérplasén mbi até
shtépi; ajo u shemb dhe rrénimi i saj ge i madh”. 28
Tani kur Jezusi i mbaroi kéto fjalé, turmat mbetén té
habitura nga doktrina e tij, 29 sepse ai i mésonte, i
njé gé ka autoritet dhe jo si skribét.

8 Tani kur Jezusi zbriti nga mali, turma t& médha e

ndignin. 2 Dhe ja, njé lebroz erdhi dhe e adhuroi,
duke théné: “O Zot, po té duash, ti mund t€ mé
shérosh”. 3 Jezusi e shtriu dorén, e preku dhe i tha:
“Po, uné dua, shérohu”. Dhe né até gast u shérua
nga lebra e tij. 4 Atéheré Jezusii tha: “Ruhu se ia
tregon kuijt; por shko, paragitu te prifti, béj flijimin gé
ka urdhéruar Moisiu, me géllim gé kjo té jeté déshmi
pér ta”. 5 Kur Jezusi hyri né Kapernaum i erdhi njé
centurion duke iu lutur, 6 dhe duke théné: “O Zot,
shérbétori im rri shtriré né shtépi i paralizuar dhe
po vuan shumé”. 7 Dhe Jezusi i tha: “Do té vij dhe
do ta shéroj". 8 Centurioni duke u pérgjigjur i tha:
“Zot, uné nuk jam i denjé gé ti té hysh nén strehén
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time; por thuaj vetém njé fjalé dhe shérbétori im do té
shérohet. 9 Sepse uné jam njé njeri nén urdhérin
e té tjeréve, dhe i kam ushtarét nén vete; dhe, po
t'i them dikujt: “Shko”, ai shkon; dhe po t'i them njé
tjetri: “Eja”, ai vjen; dhe po t'i them shérbétorit tim:
“Béje kété", ai e bén". 10 Dhe Jezusi, kur i dégjoi
kéto gjéra, u mrekullua dhe u tha atyre gé e ndignin:
“Né té vérteté po ju them, se askund né Izrael nuk
e gjeta njé besim aq té madh. 11 Uné po ju them
se shumé do té vijné nga lindja dhe nga peréndimi
dhe do té ulen né tryezé me Abrahamin, me Isaakun
dhe me Jakobin, né mbretériné e giejve, 12 por hijté
e mbretérisé do té flaken né errésirat e jashtme.
Atje do té jeté e gara dhe kércéllimi dhémbéve”. 13
Dhe Jezusi i tha centurionit: “Shko dhe u béfté ashtu
si besove!”. Dhe shérbétori i tij u shérua gé né até
cast. 14 Pastaj Jezusi hyri né shtépiné e Pjetrit dhe
pa gé e vjehrra ishte né shtrat me ethe. 15 Dhe
ai ia preku dorén dhe ethet e lané; dhe ajo u ngrit
dhe nisi t'u shérbejé. 16 Dhe kur u ngrys, i sollén
shumé té pushtuar nga demoné; dhe ai, me fjalé,
i déboi frymérat dhe i shéroi té gjithé t& sémurét,
17 g€ késhtu té pérmbushej fjala e profetit Isaia kur
tha: “Ai i mori Iéngatat tona dhe i mbarti sémundjet
tona”. 18 Tani Jezusi, duke paré rreth tij turma té
médha, urdhéroi gé té kalonin né bregun tjetér. 19
Atéheré njé skrib iu afrua dhe i tha: “Mésues, uné
do té ndjek kudo gé té shkosh”. 20 Dhe Jezusi i tha:
“Dhelprat i kané strofkat, dhe zogjté e giellit i kané
cerdhet, por Biri i njeriut nuk ka as ku té mbéshteté
kokén". 21 Pastaj njé tjetér nga dishepuit e tij i tha: “O
Zot, mé jep mé paré leje té shkoj té varros atin tim”.
22 Por Jezusi i tha: Mé ndiq, dhe Iéri t€ vdekurit t&
varrosin té vdekurit e vet”. 23 Dhe mbasi ai hipi né
barké, dishepuijt e tij e ndignin. 24 Dhe ja, gé u ngrit
né det njé stuhi aq e madhe, sa valét po e mbulonin
barkén, por ai flinte. 25 Dhe dishepuijt e tij iu afruan
dhe e zgjuan duke i théné: “O Zot, na shpéto, ne po
mbarojmé!” 26 Por ai u tha atyre: “Pse keni friké, o
njeréz besimpaké?”. Dhe, pasi u ngrit, gortoi erérat
dhe detin, dhe u bé bunacé e madhe. 27 Atéheré
njérézit u mrekulluan dhe thoshnin: “Kush éshté ky, té
cilit po i binden deti dhe erérat?”. 28 Dhe kur arriti né
bregun tjetér, né krahinén e Gergesenasve, i dolén
para dy té demonizuar, gé kishin dalé nga varret,
dhe ishin aq té térbuar sa gé askush nuk mund té
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kalonte né até udhé. 29 Dhe ja, ata filluan té bértasin
duke théné: “C'éshté mes nesh dhe ty, Jezus, Biri i
Peréndisé? Mos ke ardhur kétu t& na mundosh para
kohe?". 30 Jo larg tyre njé tufé e madhe derrash po
kulloste. 31 Dhe demonét iu lutén duke i théné: “Né
qofté se na débon, na lejo t€ shkojmé né até tufé
derrash”. 32 Dhe ai u tha atyre: “Shkoni!". Késhtu ata,
pasi dolén, hyné né até tufé derrash; dhe ja, gjithé
ajo tufé u hodh nga gremina né det, dhe u mbyt né
ujé. 33Dhe ata gé i kullotnin ikén dhe, kur shkuan né
qytet, i treguan té gjitha kéto gjéra, duke pérfshiré
ngjarjen e t€ demonizuarve. 34 Dhe ja, gjithé qyteti
i doli para Jezusit; dhe, kur e pané, iu lutén gé té
largohej prej vendit té tyre.

9 Dhe ai, pasi hipi né barké, kaloi né bregun tjetér

dhe erdhi né gytetin e vet. 2 Dhe ja, iu paragit njé
paralitik i shtriré né vig; dhe Jezusi, kur pa besimin
gé kishin ata, i tha paralitikut: “Merr zemér, o bir,
mékatet e tua té jané falur!” 3 Atéheré disa skribé
thané me vete: “Ky po blasfemon!”. 4 Por Jezusi,
duke njohur mendimet e tyre, tha: “Pse mendoni
gjéra té mbrapéshta né zemrat tuaja? 5 Né fakt,
¢'éshté mé e lehté, té thuash: “Mékatet e tua té
jané falur”, apo: “Cohu dhe ec"? 6 Tani, gé ta dini
se Biri i njeriut ka autoritet né toké té falé mékatet:
Gohu (i tha paralitikut), merr vigun ténd dhe shko
né shtépiné ténde”. 7 Dhe ai u ¢ua dhe shkoi né
shtépiné e vet. 8 Turmat, kur e pané kété, u guditén
dhe lévdonin Peréndiné, gé u kishte dhéné pushtet
té tillé njerézve. 9 Pastaj Jezusi, duke shkuar tutje,
pa njé burré gé rrinte né dogané, i quajtur Mate,
dhe i tha: “Ndigmé!”. Dhe ai u ¢ua dhe e ndogi. 10
Dhe ndodhi gé&, kur Jezusi u ul né tryezé né shtépi,
erdhén shumé tagrambledhés dhe mékataré dhe u
ulén né tryezé bashké me té dhe me dishepuit e tij. 11
Farisenjté, kur e pané kété, u thané dishepujve té tij:
“Pse Mésuesi juaj ha buké me tagrambledhésit dhe
me mékatarét?”. 12 Jezusi, mbasi i dégjoi, u tha atyre:
“Nuk jané té shéndoshét ata qé kané nevojé pér
mjekun, por t& sémurét. 13 Tani shkoni dhe mésoni
¢'do té thoté: “Uné dua méshiré dhe jo flijime”. Sepse
uné nuk erdha pér té thirrur né pendim té drejtét,
por mékatarét”. 14 Atéheré iu afruan dishepuijt e
Gjonit dhe i thané: “Pse ne dhe farisenjté agjérojmé
shpesh, ndérsa dishepuit e tu nuk agjérojné?”. 15 Dhe
Jezusi u tha atyre: “A mund té mbajné zi dasmorét,



ndérsa dhéndérri éshté midis tyre? Por do té vijé
koha kur do t'ua marrin dhéndérrin dhe atéheré ata
do té agjérojné. 16 Askush nuk vé njé copé prej
stofi té ri mbi njé petk té vjetér, sepse késhtu arna
bie dhe grisja béhet mé e madhe. 17 Dhe as nuk
shtihet vera e re né kaceké té vjetér; pérndryshe
kacekét shpohen, vera derdhet dhe kacekét humbin;
por shtihet vera e re né kaceké té rinj, késhtu qé
ruhen té dy”. 18 Ndérsa Jezusi u thoshte kéto, iu
afrua njé nga krerét e sinagogés, ra pérmbys para tij,
dhe i tha: “Sapo mé vdiq vajza, por eja, vére dorén
mbi té dhe ajo do té jetojé”. 19 Dhe Jezusi u ngrit
dhe e ndoqi bashké me dishepuit e tij. 20 Dhe ja njé
grua, e cila vuante prej dymbédhjeté vjetésh nga njé
fluks gjaku, iu afrua nga mbrapa dhe i preku cepin
e rrobes sé tij. 21 Sepse thoshte me vete: “Po té
prek vetém rroben e tij, do t& shérohem”. 22 Jezusi u
kthye, e pa dhe tha: “Merr zemér, o bijé; besimi yt té
ka shéruar”. Dhe gé né até cast gruaja u shérua. 23
Kur Jezusi arriti né shtépiné e kryetarit t& sinagogés
dhe pa fyelltarét dhe turmén gé zhurmonte, 24 u tha
atyre: “Largohuni, sepse vajza nuk ka vdekur, por fle".
Dhe ata e pérgeshnin. 25 Pastaj, kur turmén e nxorén
jashté, ai hyri, e zuri pér dore vajzén dhe ajo u ngrit.
26 Fama e késaj u pérhap né mbaré até vend. 27 Dhe
ndérsa Jezusi po largohej prej andej, dy té verbér e
ndignin duke bértitur dhe duke théné: “Ki méshiré pér
ne, Bir i Davidit!”. 28 Kur arriti né shtépi, té verbérit iu
afruan dhe Jezusi u tha atyre: “A besoni ju se uné
mund ta béj kété gjé?". Ata iu pérgjigjén: “Po, o Zot".
29 Atéheré ai ua preku syté, duke théné: “U béfté
sipas besimit tuaj”. 30 Dhe atyre iu hapén syté. Pastaj
Jezusi i urdhéroi rreptésisht duke théné: “Ruhuni se
mos e merr vesh njeri”. 31 Por ata, sapo dolén, e
pérhapén famén e tij né mbaré até vend. 32 Dhe,
kur ata po dilnin, i paragitén njé burré memec dhe té
demonizuar. 33 Dhe, mbasi e déboi demonin, memeci
foli dhe turmat u cuditén dhe thané: “Nuk éshté
paré kurré njé gjé e tillé né Izrael". 34 Por farisen;jté
thonin: “Ai i débon demonét me ndihmén e princit té
demonéve!”. 35 Dhe Jezusi kalonte népér té gjitha
qytetet dhe fshatrat, duke i mésuar né sinagogat e
tyre, duke predikuar ungjillin e mbretérisé dhe duke
shéruar ¢cdo sémundje e ¢do [éngaté né popull. 36
Duke paré turmat, kishte dhembshuri pér to, sepse
ishin té lodhur dhe té shpérndaré si delet pa bari. 37

Atéheré ai u tha dishepujve té vet: “E korra éshté
me té vérteté e madhe, por punétorét jané pak. 38
Lutjuni, pra, Zotit té té korrave, té dérgojé punétoré
né té korrat e tij".

10 Pastaj Jezusi i thirri t& dymbédhjeté dishepujt

e tij rreth vetes dhe u dha autoritet t'i débojné
frymérat e ndyra, dhe té€ shérojné ¢do sémundije e ¢do
léngaté. 2 Dhe emrat e dymbédhjeté apostujve jané
kéta: i pari Simoni, i quajtur Pjetér dhe Andrea, véllai i
tij; Jakobi i Zebedeut dhe Gjoni, véllai i tij; 3 Filipi
dhe Bartolomeu; Thomai dhe Mateu tagrambledhési,
Jakobi i Alfeut dhe Lebeu, i mbiquajtur Tade; 4 Simon
Kananeasi dhe Judé Iskarioti, ai g€ mé pas e tradhtoi.
5Kéta jané té dymbédhjetét & Jezusi i dérgoi mbasi u
dha kéto urdhéra: “Mos shkoni ndér pagané dhe mos
hyni né asnjé qytet t€ Samaritanéve, 6 por shkoni
mé miré te delet e humbura té shtépisé sé lzraelit. 7
Shkoni dhe predikoni duke théné: “Mbretéria e giejve
u afrua”. 8 Shéroni té sémurét, pastroni lebrozét,
ngjallni té vdekurit, déboni demonét; falas morét,
falas jepni. 9 Mos grumbulloni ar, as argjend as bakér
né gesen tuaj, 10 as trasta pér udhé, as dy palé
tunika, as sandale, as shkop, sepse punétori éshté i
denjé pér ushgimin e vet. 11 Né cfarédo qytet ose
fshat gé t& hyni, pyetni né se ka aty ndonjé njeri té
denjé dhe banoni tek ai deri sa té niseni. 12 Dhe
kur hyni né shtépi, e pérshéndetni. 13 Dhe né se
ajo shtépi éshté e denjé, le té vijé pagja juaj mbi té;
por, né se nuk éshté e denjé, pagja juaj le té kthehet
pérséri tek ju. 14 Dhe né se dikush nuk ju pret dhe
nuk i dégjon fjalét tuaja, duke dalé nga ajo shtépi ose
nga ai gytet, shkundni pluhurin nga kémbét tuaja.
15 Dhe né té vérteté po ju them se ditén e gjyqit,
vendi i Sodomés dhe i Gomorés do té trajtohet me
mé shumé tolerancé se ai qytet. 16 Ja, uné po ju
dérgoj si dele né mes té ujgérve; jini, pra, t€ méncur si
gjarpérinjté dhe té pastér si péllumbat. 17 Por ruhuni
nga njerézit, sepse do tju zvarrisin pérpara sinedrave
té tyre dhe do t’ju fshikullojné né sinagogat e tyre. 18
Dhe do tju gojné pérpara guvernatoréve dhe pérpara
mbretérve pér shkakun tim, pér té déshmuar para
tyre dhe para johebrenjve. 19 Dhe, kur tju dorézojné
né duart e tyre, mos u shqetésoni se ¢faré dhe si
do té flisni; sepse né até gast do t'ju jepet se ¢faré
duhet té thoni; 20 sepse nuk do té jeni ju qé do té
flisni, por Fryma e Atit tuaj qé do té flasé né ju. 21
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Tani véllai do t& dorézojé véllané né vdekje dhe ati té
birin; dhe bijté do t& ¢cohen kundér prindérve dhe do
t'i vrasin. 22 Dhe té gjithé do t'ju urrejné pér shkak
té emrit tim; por ai qé do té géndrojé deri né fund,
do té shpétojé. 23 Por kur do t'ju pérndjekin né njé
qytet, ikni né njé tjetér, sepse né té vérteté ju them se
nuk do té pérfundoni sé pérshkuari gytetet e Izraelit,
para se té vijé Biri i njeriut. 24 Dishepulli nuk del mbi
mésuesin, as shérbétori mbi zotin e tij. 25| mjafton
dishepullit t& béhet si mésuesi i tij dhe shérbétorit
té béhet si zotéria e tij. Né se té zotin e shtépisé e
quajtén Beelzebub, ag mé tepér do t'i quajné ashtu
ata té shtépisé sé tij! 26 Mos ia kini frikén pra, sepse
nuk ka gjé té fshehté gé té mos zbulohet dhe asnjé
sekret gé nuk do té nijhet. 27 Até gé uné ju them né
terr, e thoni né drité; dhe até qé dégjoni té théné né
vesh, predikojeni mbi catité. 28 Dhe mos kini friké nga
ata gé vrasin trupin, por nuk mund té vrasin shpirtin;
kini friké mé tepér nga ai gé mund t'ua humbé shpirtin
dhe trupin né Gehena. (Geenna g1067) 29 A nuk shiten
vallé dy harabela pér njé aspér? Dhe, megjithaté
asnjé prej tyre nuk bie pér toké pa dashjen e Atit tuaj.
30 Sa pér ju, madje edhe té gjitha fijet e flokéve té
kokés suaj jané té numéruara. 31 Mos kini friké, pra;
ju vleni mé tepér se shumé harabela. 32 Prandaj
kushdo gé do té mé rréfenjé pérpara njerézve, dhe
uné do ta rréfejé pérpara Atit tim gé éshté né giej. 33
Por kushdo gé do t& mé mohojé pérpara njerézve,
edhe uné do ta mohoj pérpara Atit tim gé éshté né
giej”. 34 “Mos mendoni se uné erdha té sjell pagen
mbi toké; nuk erdha té sjell pagen, por shpatén. 35
Sepse uné erdha ta ndaj birin nga ati, bijén nga néna,
nusen nga vjehrra, 36 dhe armigt e njeriut do té jené
ata té shtépisé sé vet. 37 Ai gé e do té atin ose nénén
mé shumé se uné, nuk éshté i denjé pér mua; dhe ai
@é e do birin ose bijén mé shumé se uné, nuk éshté
i denjé pér mua. 38 Dhe ai gé nuk e merr krygin e
vet dhe nuk vjen pas meje, nuk éshté i denjé pér
mua. 39 Kush do té gjejé jetén e vet, do ta humbasé;
por ai gé do té humbasé jetén e vet pér hirin tim,
do ta gjejé pérséri. 40 Ai gé ju pranon, mé pranon
mug; dhe ai gé mé pranon mua, pranon até qé mé ka
dérguar. 41 Ai gé pranon njé profet né emér té njé
profeti, do té marré shpérblimin gé i takon profetit;
dhe ai gé pranon té drejtin né emér té té drejtit, do té
marré shpérblimin gé i takon té drejtit. 42 Dhe kushdo
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qé i jep pér té piré qofté edhe vetém njé goté uji té
freskét ndonjérit prej kétyre té vegjélve né emér té
njé dishepulli, né t& vérteté ju them, gé ai nuk do té
humbé aspak shpérblimin e tij".

1 Mbasi Jezusi pérfundoi dhénien e porosive té

tij dymbédhijeté dishepujve té vet, u largua nga

ai vend, pér té mésuar dhe pér té predikuar né
qytetet e tyre. 2 Por Gjoni, qé kishte dégjuar né
burg té flitej pér veprat e Krishtit, dérgoi dy nga
dishepuit e vet pér t'i théné: 3“A je ti ai qé duhet té
Vijé, apo duhet té presim njé tjetér?” 4 Dhe Jezusi,
duke u pérgjigjur, u tha atyre: “Shkoni dhe i tregoni
Gjonit gjérat gé dégjoni dhe shikoni: 5 Té verbérit
po shohin, té calét po ecin, lebrozét jané pastruar
dhe té shurdhérit po dégjojné; té vdekurit po ngjallen
dhe ungjilli po u predikohet té varférve. 6 Lum ai
gé nuk do té skandalizohet nga uné!”. 7 Dhe kur
ata po largoheshin, Jezusi nisi t'u thoté turmave pér
Gjonin: “Cfaré keni dalé té shikoni né shkretétiré?
Kallamin gé e tund era? 8 Por ¢faré keni dalé té
shikoni? Njeriun e mbéshtjellur me rroba té buta?
Ja, ata gé veshin rroba té buta banojné né pallatet
mbretérore. 9 Atéheré, pra, ¢'dolét té shikoni? Njé
profet? Po, ju them: ai &shté mé shumé se njé profet.
10 Sepse ky éshté ai pér té cilin &shté shkruar: “Ja,
uné po dérgoj lajmétarin tim para fytyrés sate; ai do
ta béjé gati rrugén ténde para teje”. 11 Né té vérteté
po ju them: ndér ata gé jané lindur prej gruas nuk ka
dalé kurré ndonjé mé i madh se Gjon Pagézori; por
mé i vogli né mbretériné e giejve éshté mé i madh se
ai. 12 Dhe gysh nga ditét e Gjon Pagézorit e deri tash
mbretéria e giejve po péson dhuné dhe té dhunshmit
e grabitén. 13 Sepse té gjithé profetét dhe ligji kané
profetizuar deri te Gjoni. 14 Dhe, né dagi ta pranoni,
ai éshté Elia, gé duhej té vijé. 15 Kush ka veshé pér
té dégjuar, le té dégjojé! 16 Por me ké ta krahasoj
kété brez? Ai u ngjan fémijéve gé rriné né sheshe
dhe u drejtohen shokéve té tyre 17 duke théné: “Ne i
kemi réné fyellit pér ju dhe ju nuk kércyet; nisém vajin
dhe ju nuk u brengosét”. 18 Pra, erdhi Gjoni qé as
hante, as pinte, dhe ata thoné: “Ai ka njé demon”. 19
Erdhi Biri i njeriut, gé ha dhe pi dhe ata thoné: “Ja njé
grykés dhe njé pijanec, miku i tagrambledhésve dhe i
mékataréve”. Por dituria &shté justifikuar nga bijté e
vet”. 20 Atéheré ai nisi t'i qortojé ato qytete, ku ishte
kryer pjesa mé e madhe e veprave té fugishme té tij,



sepse ato nuk ishin penduar duke théné: 21 “Mjeré ti,
Korazin! Mjeré ti Betsaida! Sepse, né se né Tiro dhe
né Sidon do té ishin kryer veprat e fugishme gé u
béné ndér ju, prej kohésh do té ishin penduar me
thes dhe hi. 22 Prandaj uné po ju them se ditén e
gjyqit, Tiro dhe Sidoni do té trajtohen me mé shumé
tolerancé se ju. 23 Dhe ti, 0 Kapernaum, gé u ngrite
deri né giell, do té fundosesh deri né ferr, sepse né
se do té ishin kryer né Sodomé veprat té fugishme qé
jané kryer né ty, ajo do té ishte edhe sot e késaj dite.
(Had@s g86) 24 Prandaj uné po ju them se ditén e gjyqit
fati i vendit t& Sodomés do té jeté mé i lehté se yti".
25 Né até kohé Jezusi nisi té thoté: “Uné té lavdéroj, 0
Até, Zot i giellit dhe i dheut, sepse ua fshehe kéto
gjéra té urtit dhe té mengurit, dhe ua zbulove fémijéve
té vegjél. 26 Po, 0 Até, sepse késhtu té pélgeu ty.
27 Cdo gjé mé éshté dhéné né doré nga Ati im, dhe
asnjéri nuk e njeh Birin, pérveg Atit; dhe asnjéri nuk
e njeh Atin, pérvec Birit dhe atij té cilit Biri don t'ia
zbulojé. 28 Ejani tek uné, o ju té gjithé té munduar
dhe té rénduar, dhe uné do tju jap clodhje. 29 Merrmi
mbi vete zgjedhén time dhe mésoni nga uné, sepse
uné jam zemérbuté dhe i pérulur nga zemra; dhe ju
do té gjeni prehje pér shpirtrat tuaj. 30 Sepse zgjedha
ime &shté e 8mbél dhe barra ime &shté e lehté!”.

12 Né até kohé Jezusi po ecte njé té shtuné népér

arat me gruré; dhe dishepuijt e vet, té uritur,
filluan t& képusin kallinj dhe t'i hané. 2 Por farisenjté,
kur pané kété, i thané: “Ja, dishepuijt e tu po béjné
até gé nuk 8shté e lejueshme té béhet té shtunén”. 3
Dhe ai u tha atyre: “A nuk keni lexuar vallé se ¢'béri
Davidi kur pati uri, ai dhe ata qé gené me t€? 4Si
ai hyri né shtépiné e Peréndisé dhe héngri bukét e
paragitjes, té cilat nuk lejohej t'i hante as ai e as ata
(& ishin me t&, por vetém priftérinjté? 5 Apo nuk keni
lexuar né ligj gé né tempull, té shtunave, priftérinjté e
shkelin té shtunén dhe megjithaté nuk mékatojné? 6
Dhe uné po ju them se kétu &shté njé mé i madh se
tempulli. 7 Dhe, po té dinit se cfaré do té thoté: “Uné
dua méshiré dhe jo flijime”, nuk do té kishit dénuar té
pafajshmit. 8 Sepse Biri i njeriut éshté zot edhe i sé
shtunés”. 9 Pastaj, mbasi u largua gé andej, hyri né
sinagogén e tyre; 10 dhe ja, aty ishte njé burré té cilit
i ge tharé dora. Ata e pyetén Jezusin, me géllim gé ta
padisin mé pas: “A éshté e lejueshme gé dikush té
shérojé ditén e shtuné?”. 11 Dhe ai u tha atyre: “A ka

ndonjé prej jush gé ka njé dele, dhe ajo bie né njé
gropé ditén e shtuné, dhe e ai nuk shkon ta nxjerré
jashté? 12 E, pra, sa mé i vlefshém éshté njeriu se
delja! A éshté, pra, e lejueshme té bé&sh té mirén
té shtunén?”. 13 Atéheré ai i tha atij burri: “Shtrije
dorén ténde!”. Dhe ai e shtriu dhe ajo iu shéndosh si
tjetra. 14 Por farisenjté, mbasi dolén jashté, bénin
késhill kundér tij si ta vrasin. 15 Por kur Jezusi e
mori vesh u largua prej andej dhe turma té médha e
ndignin dhe ai i shéroi té gjithé, 16 dhe i urdhéroi ata
rreptésisht t& mos thonin kush ishte ai, 17 me géllim
qé té pérmbushej ¢'ishte théné népérmjet profetit
Isaia qé thoté: 18 “Ja shérbétori im, gé uné e zgjodha;
i dashuri im, né té cilin shpirti im éshté i kénaqur.
Uné do ta vé& Frymén tim mbi t& dhe ai do t'u shpall
drejtésiné popujve. 19 Ai nuk do té zihet dhe as nuk
do té bértasé dhe askush nuk do t'ia dégjojé zérin e
tij népér sheshe. 20 Ai nuk do ta thérmojé kallamin e
thyer dhe nuk do ta shuajé kandilin gé bén tym, deri
sa té mos e keté béré té triumfojé drejtésing. 21 Dhe
njerézit do t& shpresojné né emrin e tij". 22 Atéheré i
paragitén njé té idemonizuar, gé ishte i verbér dhe
memec; dhe ai e shéroi, késhtu gé i verbéri e memeci
fliste dhe shikonte. 23 Dhe mbaré turmat guditeshin
dhe thonin: “A mos éshté ky i Biri i Davidit?". 24 Por
farisenjté, kur e dégjuan kété, thané: “Ky i débon
demonét vetém me fuginé e Beelzebubit, princit té
demonéve”. 25 Dhe Jezusi, duke njohur mendimet e
tyre, u tha: “Cdo mbretéri, gé pércahet né vetvete,
shkon drejt shkatérrimit; dhe ¢do qgytet ose shtépi, gé
pércahet né vetvete, nuk shkon gjaté. 26 Atéheré,
né qofté se Satani débon Satané, ai éshté pércaré
né vetvete, dhe si mund té géndrojé mbretéria e tij?
27 Dhe né qofté se uné i déboj djajté me ndihmén e
Beelzebuhit, me ndihmén e kujt i débojné bijté tuaj?
Prandaj ata do té jené gjykatésit tuaj. 28 Por, né
qofté se uné i déboj djajté me ndihmén e Frymés sé
Peréndisé, atéheré mbretéria e Peréndisé ka ardhur
né mes tuaj. 29 Ose, si mund té hyjé dikush né
shtépiné e té fugishmit dhe t'i grabisé pasuring, po
t& mos e keté lidhur mé paré té fugishmin? Vetém
atéheré ai do té mund t'ia plagkisé shtépiné. 30 Kush
nuk éshté me mua, éshté kundér meje dhe kush nuk
mbledh me mua, shkapérderdh. 31 Prandaj uné po ju
them: Gdo mékat dhe blasfemi do t'u falet njerézve;
por blasfemia kundér Frymés nuk do t'u falet atyre.
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32 Dhe kushdo gé flet kundér Birit té njeriut do té
falet; por ai gé flet kundér Frymés sé Shenjté nuk do
té falet as né kété boté as né até té ardhme”. (aion
g165) 33 “Ose héjeni té miré pemén dhe fryti i saj do
té jeté i miré, ose béjeni té keqe pemén dhe fryti i saj
do té jeté i keq; sepse pema njihet nga fryti. 340
pjellé nepérkash! Si mund té flisni miré, kur jeni té
kéqij? Sepse ¢’ka zemra get goja. 35 Njeriu i miré
nga thesari i miré i zemrés nxjerr gjéra té mira; por
njeriu i keq nxjerr gjéra té kéqjja nga thesari i tij i keq.
36 Por uné po ju them se ditén e gjyqit njérézit do té
japin llogari pér ¢do fjalé té koté gé kané théné. 37
Sepse né bazeé té fjaléve té tua do té justifikohesh,
dhe né bazé té fjaléve té tua do té dénohesh”. 38
Atéheré disa skribé dhe farisenj e pyetén duke théné:
“Mésues, ne duam té shohim ndonjé shenjé prej
teje”. 39 Por ai duke iu pérgjigjur u tha atyre: “Ky brez
i mbrapshté dhe kuroréshkelés kérkon njé shenjg,
por asnjé shenjé nuk do t'i jepet, pérve¢ shenjés sé
profetit Jona. 4o Né fakt ashtu si Jona géndroi tri dité
e tri net né barkun e peshkut t& madh, k&shtu Biri i
njeriut do té géndrojé tri dité e tri net né zemér té
tokés. 41 Banorét e Ninivit do té ringjallen né gjyq
bashké me kété brez dhe do ta dénojné, sepse ata u
penduan me predikimin e Jonas; dhe ja, kétu &shté
njé mé i madh se Jona. 42 Mbretéresha e jugut do
té ringjallet né gjyq bashké me kété brez dhe do
ta dénojé, sepse ajo erdhi nga skaji mé i largét i
tokés pér té dégjuar dituriné e Salomonit; dhe ja,
kétu éshté njé mé i madh se Salomoni. 43 Tani kur
fryma e ndyré ka dalé nga njé njeri, endet népér
vende té thata, duke kérkuar getési, por nuk e gjen.
44 Atéheré thoté: “Do té kthehem né shtépiné time,
nga kam dalé”; po kur arrin e gjen té zbrazét, té
pastruar dhe té zbukuruar; 45 atéheré shkon e merr
me vete shtaté fryméra té tjera mé té liga se ai, té
cilét hyjné dhe banojné aty; késhtu gjendja e fundit
e kétij njeriut béhet mé e kege nga e méparshmja.
Késhtu do t'i ndodhé edhe kétij brezi t& mbrapshté”.
46 Ndérsa ai vazhdonte t'u fliste turmave, ja néna e
tij dhe véllezérit e tij po rrinin jashté dhe kérkonin
té flisnin me té. 47 Dhe dikush i tha: “Ja, néna jote
dhe véllezérit e tu jané atje jashté dhe duan té flasin
me ty”. 48 Por ai duke iu pérgjigjur, i tha atij gé e
kishte lajméruar: “Kush éshté néna ime dhe kush
jané véllezérit e mi?". 49 E shtriu dorén e vet drejt
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dishepujve té vet dhe tha: “Ja néna ime dhe véllezérit
e mi. 50 Sepse kushdo gé kryen vullnetin e Atit tim qé
8shté né giej, mé éshté vélla, motér dhe néné”.

13 Tani po até dité, Jezusi doli nga shtépia dhe u ul

né breg té detit. 2 Turma t& médha u mblodhén
rreth tij késhtu gé ai hipi mbi njé barké dhe u ul; dhe
gjithé populli rrinte né kEmbé né breg. 3 Dhe ai u
paragiti shumé gjéra né shémbélltyré, duke théné:
“Ja, njé mbjellés doli pér t€ mbjellé. 4 Ndérsa po
mbillte, njé pjesé e farés ra pérgjaté rrugés; dhe
zogjté erdhén dhe e héngrén. 5 Njé pjesé tjetér ra né
gurishte, ku nuk kishte shumé toké, dhe mbiu shpejt
sepse terreni nuk ishte i thell&; 6 por kur doli dielli
u fishk dhe u tha sepse s’kishte rrénjé. 7 Njé pjesé
tjetér ra midis ferrave dhe ferrat u rritén dhe ia zuné
frymén. 8 Njé tjetér ra né toké té miré dhe dha fryt
duke dhéné njéra njéqgindfish, tjetra gjashtédhjetéfish
dhe tjetra tridhjetéfish. 9 Kush ka vesh pér té dégjuar,
le t& dégjojé!”. 10 Atéheré dishepuijt iu afruan dhe i
thané: “Pse po u flet atyre me shémbélityré?”. 11 Dhe
ai duke u pérgjigjur u tha atyre: “Sepse juve ju éshté
dhéné mundésia té njihni té fshehtat e mbretérisé sé
qiejve, ndérsa atyre nuk u éshté dhéné. 12 Sepse atij
qé ka, do t'i jepet dhe do té keté bollék; ndérsa atij
gé nuk ka, do t'i merret edhe ajo gé ka. 13 Prandaj
uné u flas atyre me shémbéll-tyré, sepse duke paré
nuk shohin, dhe duke dégjuar nuk dégjojné as nuk
kuptojné. 14 Késhtu ndér ta pérmbushet profecia e
Isaias, qé thoté: “Ju do té dégjoni, por nuk do té
kuptoni, do té véshtroni, por nuk do té shikoni. 15
Sepse zemra e kétij populli &shté béré e pandjeshme,
ata jané béré té réndé nga veshét dhe kané mbyllur
syté, gé nuk shohin me sy dhe nuk dégjojné me
vesh, dhe nuk gjykojné me zemér dhe nuk kthehen,
dhe uné t'i shéroj. 16 Por lum syté tuaj gé shohin
dhe veshét tuaj gé dégjojné. 17 Sepse né té vérteté
ju them se shumé profeté dhe té drejté deshén t'i
shohin gjérat gé ju po shihni dhe nuk i pané, dhe t'i
dégjojné gjérat qé ju dégjoni dhe nuk i dégjuan! 18
Juve pra kuptoni shémbélityrén e mbjellésit. 19 Kur
dikush dégjon fjalén e mbretérisé dhe nuk e kupton,
vien i ligu dhe i merr até gé ishte mbjellé né zemrén
e tij. Ky éshté ai njeri & ka marré fara pérgjaté
rrugés. 20 Dhe ai qé ka marré farén népér gurishte,
éshté ai gé dégjon fjalén dhe e pranon menjéheré me
gézim; 21 por, nuk ka rrénjé né vete, dhe éshté pér
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pak kohé&; dhe kur vijné mundimi ose pérndjekja pér
shkak té fjalés, skandalizohet menjéheré. 22 Dhe ai
gé ka marré farén midis ferrave éshté ai qé e dégjon
fialén, por shgetésimet e késaj bote dhe mashtrimet e
pasurisé ia mbysin fijalén; dhe ajo béhet e pafrytshme.
(aion g165) 23 Por ai g€ merr farén né toké té miré,
éshté ai qé e dégjon fjalén, e kupton dhe jep fryt;
dhe prodhon njéri njégindfish, tjetri gjashtédhjetéfish
dhe tjetri tridhjetéfish. 24 Ai u propozoi atyre njé
shémbélltyré tjetér: “Mbretéria e giejve i ngjan njé
njeriu gé mbolli faré t& miré né arén e vet. 25 Por,
ndérsa njerézit po flinin, erdhi armiku i tij dhe mbolli
egjér népér gruré dhe iku. 26 Kur mé pas gruri u rrit
dhe jepte fryt u duk edhe egjra. 27 Dhe shérbétorét e
padronit té shtépisé iu afruan atij dhe i thané: “Zot,
a nuk ke mbjellé faré té miré né arén ténde? Vallé
nga doli egjra? 28 Dhe ai u tha atyre: “Kété e ka
béré armiku”. Atéheré shérbétorét i thané: “A do ti
té shkojmé e ta shkulim?”. 29 Por ai tha: “Jo, kam
friké se, duke shkulur egjrén, bashké me té, do té
shkulni edhe grurin. 30| lini t& rriten bashké deri né té
korra. Né kohén e korrjes uné do t'u them korrésve:
Mblidhni mé paré egjrén, lidheni né duaj pér ta djegur;
por grurin futeni né hambarin tim™. 31 Ai u proposoi
atyre njé shémbélltyre tjetér duke théné: “Mbretéria e
giejve i ngjan njé kokrre sinapi, té cilén e merr njé
njeri dhe e mbjell né arén e vet. 32 Ajo, pa dyshim,
éshté mé e vogla nga té gjitha farérat; por, kur rritet,
éshté mé e madhe se té gjitha barishtet, dhe béhet
njé pemé, aq sa zogjté e giellit vijné dhe gjejné strehé
né degét e saj”. 33 Ai u tha atyre njé shémbélltyré
tjetér: “Mbretéria e giejve i ngjan majasé qé e merr
njé grua dhe z& brumé me tri masa miell deri sa brumi
té mbruhet plotésisht”. 34 Jezusi ua tha turmave té
gjitha kéto gjéra né shémbélltyra; dhe u fliste atyre
vetém né shémbélltyra, 35qé t& pérmbushej ¢'éshté
e théné népérmjet profetit: “Uné do té hap gojén time
né shémbélityra dhe do té zbuloj gjéra té fshehura
gé nga themelimi i botés”. 36 Atéheré Jezusi, mbasi
i lejoi turmat, u kthye né shtépi dhe dishepuit e tij
iu afruan e i thané: “Na e shpjego shémbélityrén e
egjrés né aré”. 37 Dhe ai duke u pérgjigjur u tha
atyre: “Ai gé mbjell farén e miré éshté Biri i njeriut. 38
Ara éshté bota, fara e miré jané bijté e mbretérisé
dhe egjra jané hijté e té ligut, 39 dhe armiku qé e
ka mbjellé éshté djalli, ndérsa korrja éshté fundi i
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botés dhe korrésit jané engjéjt. (aion g165) 40 Ashtu
si mblidhet egjra dhe digjet né zjarr, késhtu, do té
ndodhé né mbarimin e botés. (aian g165) 41 Biri i njeriut
do té dérgojé engjéjt e vet dhe ata do t& mbledhin
nga mbretéria e tij gjithé skandalet dhe ata gé béjné
paudhési, 42 dhe do t'i hedhin né furrén e zjarrit. Atje
do té keté garje dhe kércéllim dhémbésh. 43 Atéheré
té drejtit do té shkélgejné si dielli né mbretériné e Atit
té tyre. Kush ka veshé pér té dégjuar, té dégjojé!”.
44 “Pérséri, mbretéria e giejve i ngjan njé thesari té
fshehur né njé aré, qé njé njeri qé e ka gjetur e fsheh;
dhe, nga gézimi gé ka, shkon, shet gjithgka qé ka
dhe e blen até aré. 45 Akoma mbretéria e giejve i
ngjan njé tregtari qé shkon té kérkojé margaritaré té
bukur. 46 Dhe, kur gjen njé margaritar me vleré té
madhe, shkon dhe shet gjithcka gé ka dhe e blen.
47 Mbretéria e giejve i ngjan gjithashtu njé rrjete té
hedhur né det, gé mbledh gjithfaré lloje gjérash. 48
Kur ajo éshté mbushur, peshkatarét e nxjerrin até né
breg, ulen dhe mbledhin né kosha ¢'éshté e miré, por
i hedhin ata gé nuk jané té miré. 49 Késhtu do té
ndodhé né mbarimin e botés; do té vijné engjéjt dhe
do t'i ndajné té mbrapshtit nga té drejtét; (aion g165) 50
dhe do t'i hedhin né furrén e zjarrit. Atje do té keté
garje dhe kércéllim dhémbésh”. s1Jezusi u tha atyre:
“A i kuptuat té gjitha kéto?". Ata i thané: “Po, Zot".
52 Dhe ai u tha atyre: “Prandaj ¢do skrib, gé éshté
mésuar pér mbretériné e giejve i ngjan njé padroni
shtépie gé nxjerr jashté nga thesari i vet gjérat e reja
dhe té vjetra". 53 Tani kur Jezusi i kishte mbaruar
kéto shémbélityra, u largua gé andej. 54 Dhe, pasi
erdhi né vendlindjen e tij, i mésonte ata né sinagogén
e tyre, késhtu gé ata, habiteshin dhe thonin: “Nga i
erdhén keétij kjo dituri dhe kéto vepra té pushtetshme?
55 A nuk éshté ky i biri i marangozit? Nuk quhet néna
e tij Mari, dhe véllezérit e tij Jakab, lose, Simon dhe
Juda? s6 Dhe motrat e tij nuk jané té gjitha ndér
ne? Atéheré nga i erdhén kétij té gjitha kéto?”. 57
Dhe skandalizoheshin me té. Por Jezusi u tha atyre:
“Asnjé profet nuk pérgmohet, vegse né vendlindjen
e vet dhe né shtépiné e vet". 58 Dhe, pér shkak té
mosbesimit té tyre, ai nuk béri aty shumé vepra té
pushtetshme.

14 Né até kohé Herodi, tetrarku, mori vesh famén
e Jezusit, 2 dhe u tha shérbétoréve té vet: “Ky
éshté Gjon Pagézori; ai u ngjall sé vdekuri dhe prandaj
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fuqité e mbinatyrshme veprojné né t€”. 3 Herodi, né
fakt, e kishte arrestuar Gjonin, i kishte hedhur prangat
dhe e kishte futur né burg, pér shkak té Herodiadés,
gruas sé Filipit, véllait t& vet. 4 Sepse Gjoni i thoshte:
“Nuk éshté e lejueshme té bashkéjetosh me té!".
5 Dhe, ndonése donte ta vriste, Herodi kishte friké
nga populli gé e konsideronte Gjonin profet. & Kur
po festohej ditélindja e Herodit, e bija e Herodiadés
vallézoi pérpara tij dhe i pélgeu Herodit 7 aq shumé,
sa ai i premtoi asaj me betim se do t'i jepte ¢farédo
qé t'i kérkonte. 8 Dhe ajo, e shtyré nga e éma, tha:
“Ma jep kétu, mbi njé pjaté, kokén e Gjon Pagézorit".
9 Mbretit i erdhi keq, po pér shkak té betimit dhe
té ftuarve gé ishin me té né tryezé, urdhéroi gé t'ia
japin. 10 Késhtu dérgoi diké pér t'i preré kokén Gjon
Pagézorit né burg; 11 dhe kokén e tij e pruné mbi
njé pjaté dhe ia dhané vajzés; ajo ia ¢oi S'émés. 12
Pastaj erdhén dishepuit e tij, e morén trupin dhe e
varrosén, mandej ata shkuan dhe ia treguan ngjarjen
Jezusit. 13 Kur Jezusi i dégjoi kéto, u nis gé andej
me njé barké dhe u térhoq né vetmi, né njé vend té
shkreté. Dhe turmat, kur e morén vesh, e ndignin né
kémbé nga qytetet. 14 Dhe Jezusi, kur doli nga barka,
pa njé turmé t€ madhe, pati dhembshuri pér té dhe
shéroi ata & ishin té sémuré. 15 Pastaj né mbrémje
dishepuit e tij iu afruan dhe i thané: “Ky vend éshté i
shkreté dhe u bé voné; lejo turmat té shkojné népér
fshatra pér té bleré ushgime”. 16 Por Jezusi u tha
atyre: “Nuk éshté nevoja té shkojné; u jepni juve té
hané”. 17 Dhe ata i thané: “Ne kétu nuk kemi tjetér
pérveg pesé buké dhe dy peshq”. 18 Dhe ai u tha:
“M'i sillni kétu”. 19 Atéheré i urdhéroi gé turmat té
ulen mbi bar; pastaj i mori pesé bukét dhe dy peshgit
dhe, pasi i coi syté drejt giellit, i bekoi; i ndau bukét
dhe ua dha dishepujve, dhe dishepuijt turmave. 20
Dhe té gjithé héngrén dhe u ngopén; pastaj dishepujt
mblodhén tepricat né dymbédhjeté kosha plot. 21
Dhe ata gé héngrén ishin rreth pesé mijé burra, pa i
numéruar graté dhe fémijét. 22 Fill pas késaj Jezusi i
detyroi dishepuit e vet té hyjné né barké dhe t'i prijné
né bregun tjetér, deri sa ai t'i Iéshojé turmat. 23 Mbasi
i nisi ato, u ngjit vetém mbi mal pér t'u lutur. Dhe
kur u ngrys ai gjéndej aty, i vetém fare. 24 Ndérkaq
barka ndodhej né mes té detit; dhe pérplasej nga
valét sepse era i ishte e kundért. 25 Né& rojén e katért
té natés, Jezusi shkoi drejt tyre, duke ecur mbi det.
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26 Dishepuijt duke paré até gé po ecte mbi det, u
trembén dhe thané: “Eshté njé fantazmé!”. Dhe filluan
té bértasin nga frika; 27 por menjéheré Jezusi u foli
atyre duke théné: “Qetésohuni; jam uné, mos kini
friké!". 28 Dhe Pjetri, duke u pérgjigjur tha: “Zot, nése
je ti, mé urdhéro té vij te ti mbi ujéra”. 29 Ai tha: “Eja!".
Dhe Pjetri zbriti nga barka dhe eci mbi ujéra, pér
té shkuar te Jezusi. 30 Por, duke paré erén e forté,
kishte friké, dhe duke filluar té fundosej, bértiti duke
théné: “O Zot, shpétomé!". 31 Dhe Jezusi ia zgjati
menjéheré dorén, e zuri dhe i tha: “O njeri besimpak,
pse dyshove?”. 32 Pastaj, kur hyné né barké, era
pushoi. 33 Atéheré ata gé ishin né barké erdhén dhe
e adhuruan, duke théné: “Me té vérteté ti je Biri i
Peréndisé!”. 34 Pastaj, mbasi dolén né bregun tjetér,
erdhén né krahinén e Gjenezaretit. 35 Dhe njerézit e
atij vendi, sapo e njohén, e pérhapén fjalén né gjithé
krahinén pérreth; dhe i sollén té gjithé t& sémurét; 36
dhe iu lutén gé té mund t'i preknin té paktén cepin e
rrobes sé tij; dhe té gjithé ata gé e prekén u shéruan
plotésisht.

5 Atéheré skribét dhe farisenjté e Jeruzalemit
erdhén te Jezusi dhe i thané: 2 “Pérse dishepuijt

e tu shkelin traditén e pleqve? Sepse nuk i lajné
duart para se té hané”. 3Por ai u pérgjigj dhe u tha
atyre: “Dhe ju pérse shkelni urdhérimin e Peréndisé
pér shkak té tradités suaj? 4 Peréndia, né fakt, ka
urdhéruar késhtu: “Ndero atin dhe nénén”; dhe: “Ai gé
e mallkon té atin ose té émén té dénohet me vdekje”.
5 Kurse ju thoni: “Kushdo gé i thoté atit ose nénés:
“Gjithcka me té cilén mund té t& mbaja i éshté ofruar
Peréndisé”, 6 ai nuk &shté mé i detyruar té nderojé
atin e vet dhe nénén e vet. Késhtu ju keni prapésuar
urdhérimin e Peréndisé pér shkak té tradités suaj. 7
Hipokrité, miré profetizoi Isaia pér ju kur tha: 8 “Ky
popull po mé afrohet me gojé dhe mé nderon me
buzét; por zemra e tyre rri larg meje. 9 Dhe mé kot mé
nderojné, duke i mésuar doktrina gé jané urdhérime
nga njerézit™. 10 Pastaj e thirri turmén prané tij dhe u
tha atyre: “Dégjoni dhe kuptoni: 11 Njeriun nuk e ndot
c¢faré i hyn né gojé, por ajo gé del nga goja e tij e
ndot njeriun”. 12 Atéheré dishepuit e tij iu afruan dhe i
thané: “A e di se farisenjté, kur i dégjuan kéto fjalé u
skandalizuan?”. 13 Por ai duke u pérgjigjur u tha:
“Cdo bimé gé Ati im giellor nuk e ka mbjellé, do té
shkulet me rrénjé. 14 Higni doré prej tyre; ata jané té
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verbér, prijés té verbérish; dhe né qofté se njé i verbér
i prin njé t& verbéri tjetér, té dy do té bien né gropé”.
15 Atéheré Pjetri iu pérgjigj dhe i tha: “Na e shpjego
kété shémbélltyré”. 16 Dhe Jezusi tha: “As juve s'keni
kuptuar akoma? 17 A nuk e kuptoni se ¢do gjé gé hyn
né gojé kalon né bark dhe jashtéqitet né gjiriz? 18 Por
gjérat gé dalin nga goja, dalin nga zemra; dhe ato
ndotin njeriun. 19 Sepse nga zemra dalin mendimet
e mbrapshta, vrasjet, shkeljet e kurorés; kurvéria,
viedhjet, déshmité e rreme, blasfemité. 20 Kéto jané
gjérat qé e ndotin njeriun, kurse té hash pa i laré duart
nuk e ndot njeriun”. 21 Pastaj Jezusi, pasi u largua gé
andej, u nis drejt rrethinave té Tiros dhe té Sidonit. 22
Dhe ja, njé grua kananease, gé kishte ardhur nga ato
ané, filloi té bértasé duke théné: “Ki méshiré pér mua,
0 Zot, o Bir i Davidit! Vajza ime éshté tmerrésisht e
pushtuar nga njé demon!”. 23 Por ai nuk iu pérgjigj
fare. Dhe dishepuit e tij iu afruan dhe iu lutén duke
théné: “Léshoje até, sepse po bértet pas nesh”. 24
Por ai u pérgjigj dhe tha: “Uné nuk jam dérguar gjetiu,
pérveg te delet e humbura té shtépisé sé Izraelit”.
25 Por ajo erdhi dhe e adhuroi, duke théné: “O Zot,
ndihmomé!”. 26 Ai u pérgjigj, duke théné: “Nuk éshté
gjé e miré t& marrésh bukén e fémijéve dhe tua
hedhésh kélyshéve té genve”. 27 Por ajo tha: “Eshté
e vérteté, Zot, sepse edhe kélyshét e genve hané
thérrimet qé bien nga tryeza e zotérinjve té tyre”.
28 Atéheré Jezusi iu pérgjigj duke théné: “O grua, i
madh éshté besimi yt! T'u béfté ashtu si déshiron”.
Dhe gé né até cast e bija u shérua. 29 Pastaj, mbasi
U nis gé andej, Jezusi erdhi prané detit té Galilesé, u
ngjit né mal dhe u ul atje. 30 Dhe iu afruan turma té
médha gé sillnin me vete té calé, té verbér, memece,
sakaté dhe shumé té tjeré; i ulén pérpara kémbéve té
Jezusit dhe ai i shéroi. 31 Turmat mrrekulloheshin kur
shikonin se memecét flisnin, sakatét shéroheshin,
té calét ecnin dhe té verbérit shihnin; dhe Iévdonin
Peréndiné e Izraelit. 32 Dhe Jezusi i thirri dishepujt e
vet prané vetes dhe u tha: “Uné kam méshiré pér
turmén, sepse u béné tri dité qé rri me mua dhe nuk
ka asgjé pér té ngréné; nuk dua t'i nis té pangréné, se
mos ligéshtohen gjaté rrugés”. 33 Dhe dishepuit e tij i
thané: “Po ku mund té gjejmé né kété vend té shkreté
aq buké sa té ngopim njé turmé kaq té madhe?". 34
Dhe Jezusi u tha atyre: “Sa buké keni?”. Ata thané:
“Shtaté dhe pak peshq té vegjél". 35 Atéheré ai u dha
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urdhér turmave gé té uleshin pér tok&. 36 Pastaj i
mori shtaté bukét dhe peshaqit, falénderoi, i theu dhe
ua dha dishepujve té tij, dhe dishepujt turmés. 37
Dhe té gjithé héngrén dhe u ngopén; dhe ngritén
tepricén e copave, shtaté kosha plot. 38 Dhe ata qé
héngrén ishin katér mijé burra, pa i numéruar graté
dhe fémijét. 39 Pastaj, mbasi e lejoi turmén, hipi né
barké dhe u drejtua pér né krahinén e Magdalas.

1.6 Pastaj iu afruan farisenjté dhe saducenté dhe,

pér ta tunduar, i kérkuan gé t'u tregojé njé
shenjé nga gielli. 2 Por aiiu pérgijigj atyre dhe tha: “Né
mbrémije ju thoni: “Do té jeté mot i miré, sepse gielli
éshté i kug”. 3 Dhe né méngjes thoni: “Sot do té jeté
stuhi, sepse gielli éshté i kuq dhe i vranét”. Hipokrité,
pra, ju dini té dalloni dukurité e giellit, por nuk arrini
té kuptoni shenjat e kohés? 4 Njé brez i mbrapshté
dhe kuroréshkelés kérkon njé shenjé, por nuk do ti
jepet asnjé shenjé, pérveg shenjés sé profetit Jona”.
Dhe i la ata dhe shkoi. 5 Kur dishepujt e vet arritén
né bregun tjetér, ja gé kishin harruar t€ marrin buké
me vete. 6 Dhe Jezusi u tha atyre: “Kini kujdes dhe
ruhuni nga majaja e farisenjve dhe e saducenjve!”. 7
Dhe ata arsyetuan ndérmjet tyre duke théné: “Se nuk
kemi marré buké”. 8 Por Jezusi i vuri re e iu tha atyre:
“O njeréz besimpakeé, pérse diskutoni ndérmjet jush
é nuk keni marré buké? 9 Nuk e keni kuptuar akoma
dhe nuk kujtoni té pesé bukét pér pesé mijé burrat
dhe sa kosha keni mbledhur? 10 Dhe té shtaté bukét
pér katér mijé bu-rra dhe sa kosha keni mbushur?
11 Si nuk kuptoni gé nuk e kisha fjalén pér bukén
kur ju thashé té ruheni nga majaja e farisenjve dhe
saducenjve?”. 12 Atéheré ata e kuptuan se ai nuk u
kishte théné té ruheshin nga majaja e bukés, por nga
doktrina e farisenjve dhe té saducenjve. 13 Pastaj
Jezusi, mbasi arriti né krahinén e Cezaresé sé Filipit,
i pyeti dishepuijt e vet: “Kush thoné njerézit se jam
uné, i Biri i njeriut?”. 14 Dhe ata thané: “Disa Gjon
Pagézori, té tjeré Elia, té tjeré Jeremia, ose njé nga
profetét”. 15 Ai u tha atyre: “Po ju, kush thoni se jam
uné?". 16 Dhe Simon Pjetri duke u pérgjigjur tha: “Ti
je Krishti, Biri i Peréndisé té gjallé”. 17 Dhe Jezusi
duke pérgjigjur u tha: “I lumur je ti, o Simon, bir i
Jonas, sepse kété nuk ta zbuloi as mishi as gjaku,
por Ati im gé éshté né qiej. 18 Dhe uné po té them
gjithashtu se ti je Pjetri, dhe mbi kété shkémb uné
do té ndértoj kishén time dhe dyert e ferrit nuk do
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ta mundin até. (Hades g86) 19 Dhe uné do té té jap
gelésat e mbretérisé sé giejve; gjithcka gé té kesh
lidhur mbi toké, do té jeté lidhur né giej, dhe gjithcka
qé té kesh zgjidhur mbi toké, do té jeté zgjidhur né
giej”. 20 Atéheré i urdhéroi dishepujt e vet gé té mos i
thonin askuijt se ai ishte Jezusi, Krishti. 21 Q& nga
ai cast Jezusi filloi t'u sgarojé dishepujve té vet se
i duhej té shkonte né Jeruzalem, té€ vuante shumé
pér shkak té pleqve, té kreréve té priftérinjve dhe té
skribéve, se do té vritej dhe do té ringjallej té tretén
dité. 22 Atéheré Pjetri e mori ménjané dhe nisi ta
qgortojé duke théné: “O Zot, té shpétofté Peréndia;
kjo nuk do té té ndodhé kurré”. 23 Por ai u kthye
dhe i tha Pjetrit: “Shporru prej meje, o Satan! Ti je
njé skandal pér mua, sepse s'’ke ndér ménd punét e
Peréndisé, por punét e njerézve”. 24 Atéheré Jezusi
u tha dishepujve té vet: “Né qofté se dikush don té
vijé pas meje, ta mohojé vetveten, ta marré krygin e
vet dhe t€ mé ndjeké. 25 Sepse ai gé do té dojé ta
shpétojé jetén e vet, do ta humbasé; por ai gé do ta
humbasé jetén e vet pér hirin tim, do ta gjejé até. 26
C'pérfitim ka njeriu nése fiton gjithé botén dhe pastaj
e humb shpirtin e vet? Ose ¢faré do té japé njeriu si
shkémbim té shpirtit t& vet? 27 Sepse Biri i njeriut do
té vijé né lavdiné e Atit t€ vet bashké me engjéjt e tij;
dhe atéheré ai do té shpérblejé secilin sipas veprés
sé tij. 28 Né té vérteté ju them se disa nga ata qé jané
té pranishém kétu nuk do té vdesin pa e shikuar mé
paré Birin e njeriut duke ardhur né mbretériné e vet’.

17 Mbas gjashté ditésh Jezusi mori me vete Pjetrin,

Jakobin dhe Gjonin, véllané e tij, dhe i ¢oi mbi
njé mal té lart€, né vetmi; 2 dhe u shpérfytyrua
pérpara tyre: fytyra e tij shkélgeu si dielli dhe rrobat e
tij u béné té bardha si drita. 3 Dhe ja, iu shfagén atyre
Moisiu dhe Elia, t& cilét bisedonin me té. 4 Atéheré
Pjetri, duke marré fjalén, i tha Jezusit: “Zot, éshté
miré gé ne jemi kétu; po té duash, do t& ngremé
kétu tri cadra: njé pér ty, njé pér Moisiun dhe njé pér
Elian”. 5 Ndérsa ai fliste akoma, ja njé re plot drité i
mbuloi; dhe nga reja u dégjua njé zé gé thoshte: “Ky
éshté Biri im i dashur, né té jam kénaqur: dégjojeni!”.
6 Dhe dishepuit, sapo e dégjuan kété, rané me fytyré
pér toké dhe i zuri njé friké e madhe. 7 Por Jezusi u
afrua, i preku dhe tha: “Cohuni dhe mos kini friké!".
8 Dhe ata, kur i guan syté, nuk pané njeri, pérveg
Jezusit vetém. 9 Pastaj, kur po zbrisnin nga mali,
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Jezusi u dha atyre kété urdhér duke théné: “Mos i
flisni askujt pér kété vegim, derisa i Biri i njeriut té
jeté ringjallur prej sé vdekuri”. 10 Atéheré dishepujt e
tij e pyetén duke théné: “Vallé pse skribét thoné se
duhet té vij¢ mé paré Elia?". 11 Dhe Jezusi u pérgjigj:
“Vérteté Elia duhet té vijé mé paré dhe té rivendosé
cdo gjé. 12 Por uné ju them se Elia ka ardhur dhe ata
nuk e kané njohur, madje u sollén me té si deshén;
késhtu edhe Birit té njeriut do t'i duhet té vuajé prej
tyre”. 13 Atéheré dishepujt e kuptuan se u kishte folur
pér Gjon Pagézorin. 14 Kur arritén afér turmés, njé
burré iu afrua dhe, duke u gjunjézuar para tij, 15 tha:
“Zot, ki méshiré pér birin tim, sepse &shté epileptik
dhe vuan shumé; shpesh ai bie né zjarr dhe shpesh
né ujé. 16 Tani uné e solla te dishepuijt e tu, por
ata nuk mundén ta shérojné”. 17 Dhe Jezusi duke u
pérgjigjur tha: “O brez qé nuk beson dhe i goroditur!
Deri kur do t& géndroj midis jush? Deri kur do tju
duroj? E sillni kétu tek uné”. 18 Atéheré Jezusi e
qgortoi demonin dhe ky doli nga djali; dhe gé nga ai
cast djali u shérua. 19 Atéheré dishepujt iu afruan
Jezusit ménjané dhe i thané: “Pérse ne nuk ishim né
gjendje ta débonim?”. 20 Dhe Jezusi u tha atyre: “Prej
mosbesimit tuaj; sepse né té vérteté, uné po ju them,
se po té keni besim sa njé kokérr sinapi, do t'i thoni
kétij mali: “Zhvendosu nga kétu atje”, dhe ai do té
zhvendoset; dhe asgjé nuk do té jeté e pamundshme
pér ju. 21 Por ky lloji demoni nuk del vegse me ané té
lutjes dhe té agjérimit”. 22 Por, ndérsa ata géndronin
né Galile, Jezusi u tha atyre: “Biri i njeriut do t'u
dorézohet né duart e njerézve, 23 dhe ata do ta
vrasin; por ditén e treté ai do té ringjallet”. Dhe ata
u pikélluan shumé. 24 Kur arritén né Kapernaum,
vjelésit e té drahmeve iu afruan Pjetrit dhe thané:
“Mésuesi juaj a e paguan taksén e tempullit?”. 25 Ai
tha: “Po”. Kur hyri né shtépi, Jezusi e priti pérpara
duke théné: “C’'mendon ti, Simon? Prej kujt i marrin
haraget ose taksat mbretérit e dheut? Prej bijve té vet
apo prej té huajve?”. 26 Pjetri i tha: “Prej t& huajve”.
Jezusi tha: “Bijté, pra, pérjashtohen. 27 Megjithaté,
pér té mos i skandalizuar ata, shko né det, hidhe
grepin dhe merr peshkun e paré gé do vijé lart, hapja
gojén dhe do té gjesh njé stateré; merre dhe jepjau
atyre pér ty dhe pér mua”.

1.8 Né até oré dishepuit iu afruan Jezusit dhe
e pyetén: “Kush éshté, pra, mé i madhi né
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mbretériné e giejve?”. 2 Dhe Jezusi, pasi thirri njé
fémijé té vogél prané vetes, e vuri né mes tyre 3
dhe tha: “Né té vérteté po ju them: né qofté se nuk
ktheheni dhe nuk béheni si fémijét e vegjél, ju nuk do
té hyni fare né mbretériné e giejve. 4Kush, pra, do té
pérulet si ky fémijé i vogél, do té jeté mé i madhi né
mbretériné e giejve. 5 Dhe kushdo gé e pranon njé
fémijé té vogél si ky né emrin tim, mé pranon mua. 6
Por ai gé do té skandalizojé njé prej kétyre té vegjélve
(& besojné tek uné, do té jeté mé miré pér até t'i varet
né gafé njé gur mulliri (q& e sjell rrotull gomari) dhe té
zhytet né thellési té detit. 7 Mjeré hota pér skandalet!
Sepse éshté nevojshém té vijné skandalét, por mjeré
ai njeri pér faj té té cilit do té vijé skandali! 8 Tani né
qofté se dora jote ose kémba jote té skandalizohet
pér mékat, preje dhe flake nga vetja; éshté mé miré
pér ty té hysh né jeté dorécung ose i calé, se sa té
kesh dy duar dhe dy kémbé dhe té hidhesh né zjarr té
pérjetshém. (aionios g166) 9 Po ashtu, né qofté se syri
yt té skandalizohet pér mékat, nxirre dhe hidhe larg
teje; éshté mé miré pér ty té hysh né jeté vetém me
njé sy se sa t'i kesh té dy dhe té té hedhin né Gehena
té zjarrit. (Geenna g1067) 10 Ruhuni se pérbuzni ndonjé
nga kéta té vegjél, sepse uné po ju them se engjéjt
e tyre né giej shohin vazhdimisht fytyrén e Atit tim,
qé éshté né giej. 11 Sepse Biri i njeriut erdhi pér té
shpétuar até gé ge humbur. 12 Si mendoni? Né gofté
se njé njeri ka njéqind dele dhe njera prej tyre humb
rrugén, a nuk do t'i 1éré ai té néntédhjeté e néntat mbi
male pér té kérkuar até gé humbi rrugén? 13 Dhe
né se i ndodh ta gjejé, uné ju them né té vérteté se
ai do té gézohet mé shumé pér kété, se sa pér té
néntédhjeté e néntat qé nuk kishin humbur rrugén. 14
Késhtu éshté déshira e Atit tuaj q& éshté né qiej, qé
asnjé nga kéta té vegjél t& mos humbasé”. 15 “Por né
qofté se véllai yt ka mékatuar kundér teje, shko dhe
gortoje vetém pér vetém; né qofté se té dégjon, ti e
fitove véllané ténd; 16 por né qofté se nuk t& dégjon,
merr me vete edhe njé ose dy veté, gé ¢do fjalé té
vértetohet nga goja e dy ose tre déshmitaréve. 17 Né
se pastaj refuzon t'i dégjojé, thuaja kishés; dhe né
qofté se refuzon edhe ta dégjojé kishén, le té jeté pér
ty si pagan ose tagrambledhés. 18 Né té vérteté ju
them se gjitha gjérat qé do té keni lidhur mbi toké do
té jené lidhur edhe né qiell; dhe gjitha gjérat gé keni
zgjidhur mbi toké do té jené zgjidhur edhe né giell. 19
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Po ju them gjithashtu se, né qofté se dy prej jush
bien né ujdi mbi toké té kérkojné cfarédo gjéje, kjo do
t'u jepet atyre nga Ati im qé éshté né giej. 20 Sepse,
kudo gé dy a tre jané bashkuar né emrin tim, uné jam
né mes té tyre”. 21 Atéheré Pjetri iu afrua dhe tha:
“Zot, né se véllai im mékaton kundér meje, sa heré
duhet ta fal? Deri shtaté heré?”. 22 Jezusi i tha: “Uné
nuk té them deri shtaté heré, por deri shtatédhjeté
heré shtaté. 23 Prandaj mbretéria e giejve i ngjan njé
mbreti & deshi t& bénte llogarité me shérbétorét e
vet. 24 Mbasi filloi t'i béjé llogarité, i sollén njé gé i
detyrohej dhjeté mijé talenta. 25 Dhe, duke gené se
ky nuk kishte t& paguante, zotéria e tij urdhéroi gé té
shitej ai me gruan e tij, bijté e tij dhe gjithé ¢'kishte,
dhe té shlyejé detyrimin. 26 Atéheré ai shérbétor i ra
ndér kémbé e i lutej duke théné: “Zot, ki durim me
mua dhe uné do t'i paguaj té gjitha". 271 shtyré nga
dhembshuria, zotéria e atij shérbétori e la té liré até
dhe ia fali detyrimin. 28 Por ai shérbétor, si doli, takoi
njé nga shérbétorét e tjeré, qé i detyrohej njéqgind
denaré; dhe, mbasi e zuri pér fyti, po e mbyste duke
théné: “Mé paguaj detyrimin gé mé ke". 29 Atéheré
shérbétori shok i tij, i ra ndér kémbé dhe iu lut duke
théné: “Ki durim me mua, dhe do t'i paguaj té gjitha”.
30 Por ai nuk deshi, madje shkoi dhe e futi né burg
deri sa ai ta shlyente detyrimin. 31 Por shérbétorét
e tjeré, kur e pané ngjarjen, u pikélluan shumé dhe
shkuan e i thané zotérisé sé tyre gjithcka qé kishte
ndodhur. 32 Atéheré zotéria e tij e thirri dhe i tha:
“Shérbétor i lig, uné ta fala gjithé kété detyrim, sepse
m'u lute. 33 A nuk duhej té kishe méshiré edhe ti pér
shokun ténd, ashtu si pata méshiré uné pér ty?". 34
Dhe zotéria i tij, i zeméruar, ua dorézoi torturuesve
deri sa té paguante gjithé detyrimin. 35 Késhtu do té
veprojé me ju edhe Ati im giellor, né qofté se secili
prej jush nuk e fal me gjithé zemér véllané e vet pér
fajet e tij".

9 Mbasi Jezusi i mbaroi kéto ligjérata, u nis nga
Galilea dhe erdhi né krahinén e Judesé, pértej
Jordanit. 2 Turma té médha e ndignin dhe ai i shéroi
atje. 3Atéheré iu afruan disa farisen;j pér ta provokuar
dhe i thané: “A éshté e lejueshme gé burri ta ndajé
gruan pér njé shkak ¢farédo?”. 4 Dhe ai, duke u
pérgjigjur u tha atyre: “A nuk keni lexuar ju, se ai g& i
krijoi gé né fillim, i krijoi mashkull dhe femér? sDhe
tha: “Pér kété arsye njeriu do ta I&ré babané dhe
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nénén e vet dhe do té bashkohet me gruan e vet;
dhe té dy do té jené njé mish i vetém”. 6 Dhe késhtu
ata nuk jané mé dy, por njé mish i vetém; prandaj até
qé Peréndia ka bashkuar, njeriu t& mos e ndajé”. 7
Ata i thané: “Atéheré pérse Moisiu urdhéroi té jepet
letérndarja dhe té l8shohet?”. 8 Ai u tha atyre: "Moisiu
ju lejoi t'i ndani graté tuaja pér shkak té ngurtésisé
Sé zemrave tuaja, por né fillim nuk ka gené késhtu.
9 Por uné ju them se kushdo gé e I&shon gruan e
vet, pérveg rastit té kurvérisé, dhe martohet me njé
tjetér, shkel kurorén; edhe ai gé martohet me gruan
e ndaré, shkel kurorén”. 10 Dishepuit e vet i thané:
“Né gofté se kushtet e burrit ndaj gruas jané té tilla,
mé miré té mos martohet”. 11 Por ai u tha atyre: “Jo
té gjithé i kuptojné kéto fjalé, por atyre gé iu éshté
dhéné. 12 Sepse ka eunuké gé kané lindur té tillé
nga barku i nénés; ka eunuké gé jané béré eunuké
nga njerézit, dhe ka eunuké qé jané béré vet eunuké
pér mbretériné e giejve. Ai g& mund ta kuptojé, le ta
kuptojé”. 13 Atéheré i sollén fémijé té vegjél qé té vinte
duart mbi ata dhe té lutej, por dishepujt i gortuan. 14
Por Jezusi tha: “I lini fémijét e vegjél té vijné tek uné,
sepse atyre u pérket mbretéria e giejve”. 15 Dhe,
mbasi vuri duart mbi ata, u nis gé andej. 16 Dhe ja, iu
afrua dikush dhe i tha: “Mésues i miré, ¢faré té mire
duhet té béj gé té kem jeté t& pérjetshme?”. (aionios
g166) 17 Dhe ai tha: “Pse mé quan té miré? Askush
nuk éshté i miré, pérveg njé té vetmi: Peréndia. Tani
né qofté se ti don té hysh né jeté, zbato urdhérimet”.
18 Ai i tha: “Cilat?”. Atéheré Jezusi i tha: “Mos vraj,
mos shkel kurorén, mos vidh, mos bé&j déshmi té
rreme, 19 ndero atin ténd dhe nénén ténde dhe duaje
té aférmin ténd si veten ténde”. 201 riu i tha: “Té
gjitha kéto gjéra uné i kam zbatuar qé né rini; ¢faré
mé mungon tjetér?”. 21 Jezusi i tha: “Né qofté se
do té jesh i pérsosur, shko, shit ¢'té kesh, jepua té
varférve dhe ti do té kesh njé thesar né giell; pastaj
eja dhe mé ndig mua”. 22 Por i riu, kur i dégjoi kéto
fjalé, iku i trishtuar, sepse kishte pasuri t¢ madhe. 23
Atéheré Jezusi u tha dishepujve té vet: “Né té vérteté
ju them se njé i pasur me véshtirési do té hyjé né
mbretéring e giejve. 24 Dhe po jua pérséris: Eshté
mé lehté té kalojé deveja nga vrima e gjilpérés, se sa
i pasuri té hyjé né mbretériné e Peréndisé”. 25 Kur i
dégjuan kéto fjalé, dishepujt e vet u habitén shumé
dhe thané: “Atéheré, kush do té shpétojé vallé?". 26
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Dhe Jezusi duke pérgéndruar shikimin mbi ata tha:
“Pér njerézit kjo éshté e pamundur, por pér Peréndiné
cdo gjé éshté e mundur”. 27 Atéheré Pjetri iu pérgjigj
duke théné: “Ja, ne i lamé té gjitha dhe té ndogém;
cfaré do té fitojmé, pra?”. 28 Jezusi u tha atyre: “Né
té vérteté po ju them, né krijimin e ri, kur Biri i njeriut
té ulet né fronin e lavdisé sé vet, edhe ju gé mé keni
ndjekur do té uleni mbi dymbédhjeté frone pér té
gjykuar té dymbédhijeté fiset e Izraelit. 20 Dhe kushdo
qé ka |né, pér hir té emrit tim, shtépi, véllezér, motra,
até, néné, grua, bij ose ara, do té marré njégindfish
dhe do té trashégojé jeté té pérjetshme. (aidnios g166)
30 Por shumé té paré do té jené té fundit, dhe shumé
té fundit do té jené té parét”.

20 Mbretéria e giejve i ngjan, pra, njé zot shtépie,

gé doli herét né méngjes pér té pajtuar me
méditje punétoré pér vreshtin e vet. 2 Mbasi ra né
ujdi me punétorét pér njé denar né dité, i dérgoi né
vreshtin e vet. 3 Pastaj doli rreth orés sé treté dhe pa
té tjeré gé rrinin né shesh, té papuné. 4 Dhe u tha
atyre: “Shkoni edhe ju né vresht dhe uné do tju jap sa
éshté e drejté”. Dhe ata shkuan. 5 Doli pérséri rreth
orés sé gjashté dhe orés sé nénté dhe béri po ashtu.
6 Kur doli pérséri rreth orés njémbédhjeté, gjeti disa
té tjeré, té papuné, dhe u tha: “Pérse rrini gjithé ditén
kétu pa béré asgjé?”. 7 Ata i thané: “Sepse askush
nuk na ka marré me méditje”. Ai u tha atyre: “Shkoni
edhe ju né vresht dhe do t& merrni aq sa &shté e
drejté”. 8 Kur erdhi mbrémja, i zoti i vreshtit i tha
kujdestarit té vet: “Thirri punétorét dhe jepu méditjen
e tyre, duke filluar nga ata té fundit e deri te té parét”.
9 Dhe kur erdhén ata té€ orés njémbédhjeté, morén
nga njé denar secili. 10 Kur erdhén t& parét, menduan
se do té merrin mé shumé, por edhe ata morén
nga njé denar secili. 11 Duke e marré, murmurisnin
kundér zotit té shtépisé, 12 duke théné: “Kéta té fundit
punuan vetém njé oré, dhe ti i trajtove si ne gé hogém
barrén dhe vapén e dités”. 13 Por ai duke u pérgjigjur
i tha njerit prej tyre: “Mik, uné nuk po té ha hakun; a
nuk re né ujdi me mua pér njé denar? 14 Merr até gé
té takon ty dhe shko; por uné dua t'i jap kétij té fundit
ag saty. 15 A nuk mé lejohet té béj me timen ¢'té dua?
Apo béhesh sylig, sepse uné jam i miré?". 16 Késhtu
té fundit do té jené té parét dhe té parét té fundit,
sepse shumé jané té thirrur, por pak jané té zgjedhur”.
17 Pastaj, kur Jezusi po ngjitej né Jeruzalem, i mori
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ménjané té dymbé&dhjeté dishepuijt gjaté rrugés dhe u
tha atyre: 18 “Ja, ne ngjitemi né Jeruzalem dhe Biri
i njeriut do t'u dorézohet kreréve té priftérinjve dhe
skribéve, dhe ata do ta dénojné me vdekje. 19 Do t'ua
dorézojné pastaj né duart e paganéve gé ta tallin, ta
fshikullojné dhe ta kryqézojné; por ai ditén e treté do
té ringjallet”. 20 Atéheré néna e bijve té Zebedeut
iu afrua bashké me bijté e vet, ra pérmbys para tij
dhe i kérkoi dicka. 21 Dhe ai i tha: “Cfaré do?". Ajo u
pérgjigj: “Urdhéro gé kéta dy bijté e mi té ulen njeri
né té djathtén dhe tjetri né t& majtén né mbretériné
ténde”. 22 Dhe Jezusi, duke u pérgjigjur tha: “Ju nuk
dini ¢faré kérkoni; a mund ta pini ju kupén gé uné do
té pi dhe té pagézoheni me pagézimin me té cilin uné
do té pagézohem? Ata i thané: “Po, mundemi”. 23
Atéheré ai u tha atyre: “Ju me té vérteté do ta pini
kupén time dhe do té pagézoheni me pagézimin me
té cilin uné do té pagézohem; por nuk éshté né dorén
time gé té uleni né té djathtén time ose né t& majtén
time, por u &shté rezervuar atyre, té ciléve u éshté
pérgatitur nga Ati im”. 24 Kur i dégjuan kéto fjalé, té
dhjetét té tjerét u indinjuan kundér té dy véllezérve.
25 Dhe Jezusi i thirri ata prané vetes dhe u tha: “Ju
e dini se té parét e kombeve i sundojné ato dhe té
médhenjté pérdorin pushtet mbi ato, 26 por midis jush
késhtu nuk do t& ndodhé; madje secili prej jush gé do
t8 dojé té béhet i madh, qofté shérbétori juaj; 27 dhe
kushdo prej jush gé do té dojé té jeté i pari, qofté
skllavi juaj. 28 Sepse edhe Biri i njeriut nuk erdhi qé
t'i shérbejné, por pér té shérbyer dhe pér té dhéné
jetén e tij si gmim pér shpengimin e shumé vetéve. 29
Kur po dilnin nga Jeriko, njé turmé e madhe e ndogi.
30 Dhe ja, dy té verbér gé uleshin gjaté rrugés, kur
dégjuan se po kalonte Jezusi, filluan té bértasin duke
théné: “Ki méshiré pér ne, Zot, Biri i Davidit". 31 Por
turma i qortoi gé té heshtnin; por ata bértisnin edhe
mé fort duke théné: “Ki méshiré pér ne, Zot, Biri i
Davidit!”. 32 Atéheré Jezusi ndaloi, i thirri dhe tha:
“Cfaré doni té béj pér ju?”. 33 Ata i thané: “Zot, té na
hapen syté!". 34 Dhe Jezusi pati méshiré pér ta dhe
ua preku syté e tyre; dhe né até gast u erdhi drita e
syve dhe ata e ndignin.

21 Kur iu afruan Jeruzalemit dhe arritén né Betfage,

afér malit t& Ullinjve, Jezusi dérgoi dy dishepu,
2 duke u théné atyre: “Shkoni né fshatin gé ndodhet
pérballé jush; aty do té gjeni menjéheré njé gomare
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té lidhur dhe njé pulishté me t&; zgjidhini dhe m'i
sillni! 3 Dhe nése dikush ju thoté gjé, i thoni se Zoti
ka nevojé pér to, por do t'i kthejé shpejt”. 4 Tani kjo
ndodhi pér té pérmbushur ¢'ishté théné nga profeti,
gé thoté: 5"l thoni bijés sé Sionit: Ja po té vien
mbreti yt, zemérbuté, hipur mbi njé gomare, madje
njé pulishté, pjellé e njé kafshe barré”. & Dishepujt
shkuan dhe vepruan ashtu si i kishte urdhéruar
Jezusi. 7 Sollén gomaren dhe pulishtin, shtruan mbi
to mantelet e tyre, dhe ai u hipi. 8 Dhe njé turmé
shumé e madhe shtronte mantelet e veta gjaté rrugés,
ndérsa té tjeré thyenin degé nga pemét dhe i shtronin
mbi rrugé. 9 Turmat gé vinin pérpara dhe ato qé
e ndignin brohoritnin, duke théné: “Hosana Birit té
Davidit! Bekuar gofté ai gé vjen né emér té Zotit!
Hosana né vendet shumé té larta!”. 10 Dhe kur hyri
Jezusi né Jeruzalem, gjithé gyteti u ngrit né kémbé
dhe tha: “Kush éshté ky?”. 11 Dhe turmat thonin:
“Ky éshté Jezusi, profeti nga Nazareti i Galilesé.
12 Pastaj Jezusi hyri né tempullin e Peréndisé, i
déboi té gjithé ata gé shisnin dhe blinin né tempull
dhe pérmbysi tryezat e kémbyesve té parave dhe
ndenjéset e shitésve té péllumbave. 13 Dhe u tha
atyre: “Eshté shkruar: “Shtépia ime do té quhet shtépi
lutje”, por ju e keni kthyer né njé shpellé kusarésh”.
14 Atéheré iu paraqitén té verbér dhe té calé, dhe
ai i shéroi. 15 Por krerét e priftérinjve dhe skribét,
kur pané mrekullité gé ai kishte béré dhe fémijét gé
brohoritnin né tempull duke théné: “Hosana Birit té
Davidit!", u zeméruan, 16 dhe i thané: “A po dégjon ti
cfaré thoné kéta?". Jezusi u tha atyre: “Po! A nuk keni
lexuar kurré: “Nga goja e té vegjélve dhe té foshnjave
né gji ti ke pérgatitur lavdi"?". 17 Dhe, mbasi i la ata,
doli nga qyteti pér né Betani, dhe atje kaloi natén. 18
Né méngjes, kur po kthehej né qytet e mori uria. 19
Dhe gjaté rrugés pa njé fik dhe iu afrua, por nuk gjeti
asgjé pérveg gjetheve; dhe i tha: “Mos u lidhté mé
kurré fryt prej teje pérjeté!”. Dhe fiku u tha menjéheré.
(aion g165) 20 Kur e pané kété, dishepuijt u guditén
dhe thané: “Qysh u tha fiku né ¢ast?”. 21 Dhe Jezusi
duke u pérgjigjur u tha atyre: “Né té vérteté ju them
@gé, po té keni besim dhe t& mos dyshoni, do té béni
jo vetém até gé uné i béra fikut, por, edhe sikur t'i
thoni kétij mali: “Hiqu andej dhe hidhu né det”, kjo do
té ndodhé. 22 Dhe gjithcka té kérkoni né lutje, duke
patur besim, do t& merrni”. 23 Kur hyri né tempull,
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krerét e priftérinjve dhe pleqté e popullit iu afruan,
ndérsa i mésonte, dhe i thané: “Me ¢'pushtet i bén ti
kéto gjéra? Dhe kush ta ka dhéné kété pushtet?”. 24
Dhe Jezusi, duke u pérgjigjur, u tha atyre: “Edhe uné
do t'ju béj njé pyetje, dhe né qofté se ju do té mé
pérgjigjeshit, uné gjithashtu do tju them me ¢'pushtet
i kryej kéto gjéra. 25 Pagézimi i Gjonit nga erdhi? Nga
gielli apo nga njerézit?". Dhe ata arsyetonin midis tyre
duke théné: “Po t'i themi nga gielli, do té na thoté:
“Pérse atéhéré nuk i besuat?”. 26 Né qofté se i themi
nga njerézit, kemi friké nga turma, sepse té gjithé
e konsiderojné Gjonin profet”. 27 Dhe iu pérgjigjén
Jezusit duke théné: “Nuk e dimé&”. Atéhéré ai u tha
atyre: “As uné nuk do t'ju them me ¢’pushtet i béj
kéto gjéra”. 28 “C’'mendoni? Njé njeri kishte dy bij dhe
duke iu drejtuar té parit tha: “Bir, shko sot té punosh
né vreshtin tim”; 29 por ai u pérgjigj dhe tha: “Nuk
dua”; por mé voné, i penduar, shkoi. 30 Pastaj iu
kthye té dytit dhe i tha té njéjtén gjé. Dhe ai u pérgjigj
dhe tha: “Po, imzot, do ta béj", por nuk shkoi. 31 Cili
nga té dy e kreu vullnetin e té atit?”. Ata i thané:
“| pari”. Jezusi u tha atyre: “Né té vérteté ju them
se tagrambledhésit dhe prostitutat hyjné para jush
né mbretériné e giejve. 32 Sepse Gjoni erdhi tek ju
né rrugén e drejtésisé, dhe iu nuk i besuat, ndérsa
tagrambledhésit dhe prostitutat i besuan; as mbasi i
keni paré kéto gjéra, nuk u penduat pér t'i besuar”.
33 “Dégjoni njé shémbélltyré tjetér: Ishte njé pronar
shtépie, i cili mbolli njé vresht, e rrethoi me gardh,
gérmoi njé vend ku té shtrydhte rrushin, ndértoi njé
kullé dhe, mbasi ua besoi disa vreshtaréve, u nis né
njé vend té huaj. 34 Dhe kur erdhi koha e té vjelave,
ai dérgoi shérbétorét e vet te vreshtarét, pér té marré
frutat e tij, 35 por vreshtarét i kapén shérbétorét e
tij, njérin e rrahén, njé tjetér e vrané dhe njé tjetér
e vrané me guré. 36 Pérséri, ai dérgoi shérbétoré
té tjeré, mé shumé se té parét, dhe kéta vreshtarét
i trajtuan né té njéjtén ményré. 37 Mé né fund ai i
dérgoi atyre birin e vet duke théné: “Pér djalin tim
do té kené respekt!”. 38 Por vreshtarét, kur e pané
té birin, i thané njeri tjetrit: “Ky éshté trashégimtari;
ejani, ta vrasim dhe marrim si proné trashégiminé e
tij". 39 Dhe e kapén, e nxorén jashté nga vreshti dhe
e vrané. 4o Tani, kur té vijé i zoti i vreshtit, ¢faré do
t'u béjé kétyre vreshtaréve?”. 41 Ata i thané: “Ai do t'i
vrasé kegas ata fagezinj dhe do t'ua besojé vreshtin
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vreshtaréve té tjeré, té cilét do t'i japin prodhimet né
kohén e vet". 42 Jezusi u tha atyre: “A nuk keni lexuar
kurré né Shkrimet: “Guri, qé ndértuesit e nxorén té
papérdorshém, u bé guri i qoshes. Kjo éshté vepér e
Zotit, dhe &shté e mrekullueshme né syté toné"? 43
Prandaj uné po ju them se juve do tju higet mbretéria
e Peréndisé dhe do t'i jepet njé kombi gé do ta béjé
té japé fryt. 44 Dhe ai qé do té bjeré mbi kété gur do
té béhet copécopé; dhe ai mbi té cilin do té bjeré ai
do té jeté i thérrmuar”. 45 Dhe krerét e priftérinjve
dhe farisenijté, kur i dégjuan shémbélltyrat e tij, e
kuptuan se po fliste pér ta. 46 Dhe kérkonin ta kapnin,
por kishin friké nga turmat, sepse ato e konsideronin
profet.

2 Dhe Jezusi, nisi pérséri t'u flasé atyre me
shémbélltyra, duke théné: 2 “Mbretéria e giejve

i ngjan njé mbreti, i cili pérgatiti dasmén e té birit. 3
Dhe dérgoi shérbétorét e vet pér té thirrur té ftuarit
né dasmé, por ata nuk deshén té vijné. 4 Dérgoi
pérséri shérbétoré té tjeré duke théné: “U thoni té
ftuarve: Ja uné e kam shtruar drekén time, vicat e mi
dhe bagétia ime e majmur jané therur dhe gjithgka
éshté gati; ejani né dasmé”. s Por ata, pa e pérfillur,
shkuan: dikush né arén e vet e dikush né punét e
veta. 6 Dhe té tjerét, mbasi kapén shérbétorét e tij, i
shané dhe i vrané. 7 Mbreti atéhéré, kur dégjoi kétg,
u zemérua dhe dérgoi ushtrité e veta pér té shfarosur
ata gjaksoré dhe dogji qytetin e tyre. 8 Atéheré u
tha shérbétoréve té vet: “Dasma éshté gati, por té
ftuarit nuk ishin té denjé. 9 Shkoni, pra, né udhékryqe
dhe ftoni né dasmé kédo gé té gjeni.” 10 Dhe ata
shérbétorét dolén népér rrugé, mblodhén té gjithé ata
qé gjetén, té kéqij dhe té miré, dhe vendi i dasmés u
mbush me té ftuar. 11 Atéheré mbreti hyri pér té paré
té ftuarit dhe gjeti aty njé njeri gé nuk kishte veshur
rrobé dasme; 12 dhe i tha: “Mik, si hyre kétu pa
pasur rrobé dasme?”. Dhe ai mbylli gojén. 13 Atéheré
mbreti u tha shérbétoréve: “Lidheni duar dhe kémbé,
kapeni dhe hidheni né errésirat e jashtme. Atje do
té jeté e gara dhe kércéllim dhémbésh”. 14 Sepse
shumé jané té thirrur, por pak jané té zgjedhur”. 15
Atéheré farisenijté u veguan dhe bénin késhill se si ta
zinin gabim né fjalé. 16 Dhe i dérguan dishepuijt e
tyre bashké me herodianét, pér t'i théné: “Mésues,
ne e dimé se ti je i vérteté dhe qé méson udhén e
Peréndisé né té vérteté, pa marré parasysh njeri,
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sepse ti nuk shikon pamjen e jashtme té njerézve.
17 Na thuaj, pra: Si e mendon? A éshté e ligjshme
t'i paguhet taksa Cezarit apo jo?". 18 Por Jezusi,
duke e njohur ligésiné e tyre, tha: “Pse mé tundoni,
0 hipokrité? 19 M€ tregoni monedhén e taksés”.
Atéheré ata i treguan njé denar. 20 Dhe ai u tha atyre:
“E kuijt éshté kjo fytyré dhe ky mbishkrim?”. 21 Ata i
thané: “E Cezarit". Atéheré ai u tha atyre: “Jepni, pra,
Cezarit até qé i pérket Cezarit dhe Peréndisé até qé i
pérket Peréndisé”. 22 Dhe ata, kur e dégjuan kété, u
mrekulluan, e lané, dhe ikén. 23 Po até dité erdhén
tek ai saducenijté, té cilét thoné se nuk ka ringjallje,
dhe e pyetén 24 duke théné: “Mésues, Moisiu ka
théné: “Né se dikush vdes pa [éné fémijé, i véllai le té
martohet me gruan e tij, pér t'i lindur trashégimtaré
véllait té tij. 25 Tani ndér ne ishin shtaté véllezér; i pari
u martua dhe vdiq dhe duke mos pasé trashégimtaré,
ia la gruan véllait té vet. 26 Késhtu edhe i dyti dhe i
treti, deri tek i shtati. 27 Né& fund vdiq edhe gruaja. 28
Né ringjallje, pra, e kujt nga kéta té shtaté do té jeté
grua? Sepse té gjithé e patén gruaja”. 29 Por Jezusi,
duke u pérgjigjur u tha atyre: “Ju béni gabim, sepse
nuk e kuptoni as Shkrimin as pushtetin e Peréndiseé.
30 Né ringjallje, pra, as martohen as martojné, por
ata do té jené né qiell si engjéjt e Peréndisé. 31
Pastaj sa pér ringjalljen e té vdekurve, a nuk e keni
lexuar ¢'ju ishte théné nga Peréndia kur thoté: 32
“Uné jam Peréndia i Abrahamit, Peréndia i Isakut
dhe i Jakobit™? Peréndia nuk éshté Peréndia i té
vdekurve, por i té gjalléve”. 33 Dhe turmat, kur i
dégjuan kéto gjéra, habiteshin nga doktrina e tij. 34
Atéheré farisenijté, kur dégjuan se ai ua kishte zéné
gojén saducenjve, u mblodhén tok. 35 Dhe njé nga
ata, mésues i ligjit, e pyeti pér té véné né prové,
duke théné: 36 “Mésues, cili éshté urdhérimi i madh i
ligjit?". 37 Dhe Jezusi i tha: “Duaje Zotin, Peréndiné
ténde me gjithé zemrén ténde, me gjithé shpirtin ténd
dhe me gjithé mendjen ténde”. 38 Ky éshté urdhérimi
i paré dhe i madhi. 39 Dhe i dyti, i ngjashém me kété,
éshté: “Duaje té aférmin ténd porsi vetveten”. 40 Nga
kéto dy urdhérime varet i téré ligji dhe profetét”. 41
Tani, kur u mblodhén farisenijté, Jezusi i pyeti: 42 “C'u
duket juve pér Krishtin? Biri i kujt éshté?”. Ata i thané:
“| Davidit”. 43 Ai u tha atyre: “Si pra Davidi, né Frymé,
e quan Zot, duke théné: 44 “Zoti i ka théné Zotit tim:
Ulu né té djathtén time, deri sa uné t'i vé armiqté e tu

19

si stol té kémbéve té tua"? 45 Né qofté se Davidi e
quan Zot, si mund té jeté biri i tij?". 46 Por asnjé nuk
ishte né gjendje t'i pérgjigjej; dhe, g€ nga ajo dité,
askush nuk guxoi ta pyesé mé.

23 Atéheré Jezusi u foli turmave dhe dishepujve

té vet, 2 duke théné: “Skribét dhe farisen;jté
ulen mbi katedrén e Moisiut. 3 Zbatoni, pra, dhe béni
gjithcka t'ju thoné té zbatoni; por mos béni si béjné
ata, sepse thoné, por nuk e béjné. 4 Por lidhin barré
té rénda gé barten me véshtirési, dhe ua véné mbi
kurrizin e njerézve; Por ata nuk duan té luajné veté
as me gisht. 5 Por té gjitha veprat e tyre i b&jné pér
t'u dukur nga njerézit; i zgjérojné filaterité e tyre dhe
i zgjatin thekét e rrobave té tyre. 6 Duan kryet e
vendit né gostira dhe vendet e para né sinagoga,
7 si edhe pérshéndetjet né sheshe dhe té quhen
rabbi, rabbi nga njerézit. 8 Por ju mos lejoni gé tju
quajné rabbi, sepse vetém njé Eshté mésuesi juaj:
Krishti, dhe ju té gjithé jeni véllez&r. 9 Dhe pérmbi
toké mos thirrni askénd até tuaj, sepse vetém njé
éshté Ati juaj, ai & éshté né giej. 10 As mos lejoni
gé t'ju quajné udhéheqés, sepse vetém njé éshté
udhéheqgési juaj: Krishti. 11 Dhe mé i madhi prej jush
le té jeté shérbétori juaj. 12 Sepse kush do té lartésojé
veten, do té poshtérohet; dhe kush do té pérulé
veten, do té lartésohet. 13 Por mjeré ju, o skribé dhe
farisenj hipokrité! Sepse mbylini mbretériné e giejve
para njerézve; sepse as ju nuk hyni, as nuk i lini t&
hyjné ata gé jané pér té hyré. 14 Mjeré ju, o skribé
dhe farisenj hipokrité! Sepse gllabéroni shtépité e
té vejave dhe pér sy e fage béni lutje té gjata; pér
kété arsye ju do té pésoni njé dénim mé té rrepté.
15 Mjeré ju, o skribé dhe farisenj hipokrité! Sepse
pérshkoni detin dhe dheun pér té béré prozelité, dhe
kur ndokush béhet i tillé, e béni bir té¢ Gehenas dhe
dy heré mé té keq se ju! (Geenna g1067) 16 Mjeré ju,
udhéheqés té verbér, gé thoni: “Né qofté se dikush
betohet pér tempullin, kjo s'éshté gjé; por né qofté
se betohet pér arin e tempullit, Eshté i detyruar”. 17
Té marré dhe té verbér! Sepse cili &shté mé i madh:
ari apo tempulli gé e shenjtéron arin? 18 Dhe né
qofté se dikush betohet pér altarin, s'éshté gjé; por ne
qofté se betohet pér ofertén gé éshté mbi té, &shté
i detyruar”. 19 T& marré dhe té verbér! Sepse cila
éshté mé e madhe, oferta apo altari gé e shenjtéron
ofertén? 20 A, pra, qé betohet pér altarin, betohet
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pér té dhe pér ¢do gjé gé éshté pérmbi té! 21 Ai gé
betohet pér tempullin, betohet pér té dhe pér até qé
banon atje. 22 Dhe ai gé betohet pér giellin, betohet
pér fronin e Peréndisé dhe pér até qé éshté ulur
mbi t&. 23 Mjeré ju, skribé dhe farisenj hipokrité!
Sepse ju llogaritni t& dhjetén e méndrés, té koprés
dhe té barit t& gjumit, dhe lini pas dore gjérat mé té
réndésishme té ligjit: gjyqin, méshirén dhe besimin;
kéto gjéra duhet t'i praktikoni pa i 1Ené pas dore té
tierat. 24 Udhéheqés té verbér, gé sitni mushkonjén
dhe kapérdini devené! 25 Mjeré ju, skribé dhe farisenj
hipokrité! Sepse pastroni anén e jashtme té kupés dhe
té pjatés, ndérsa pérbrenda jané plot me grabitje dhe
teprime. 26 Farise i verbér! Pastro mé paré pérbrenda
kupén dhe pjatén, gé edhe pérjashta té jeté e pastér.
27 Mjeré ju, o skribé dhe farisen;j hipokrité! Sepse u
ngjani varreve té zbardhuara (me gélgere), gé nga
jashté duken té bukur, por brenda jané plot eshtra té
vdekurish dhe gjithfaré papastértish. 28 Késhtu edhe
ju nga jashté u paragiteni njerézve si té drejté; por
pérbrenda jeni plot hipokrizi dhe paudhési. 29 Mjeré
ju, o skribé dhe farisenj hipokrité! Sepse ndértoni
varrezat e profetéve dhe zbukuroni monumentet e té
drejtéve, 30 dhe thoni: “Po té kishim jetuar né kohén
e etérve tané, nuk do té kishim bashképunuar me
ta né vrasjen e profetéve”. 31 Duke folur késhtu, ju
déshmoni kundér vetes suaj, se jeni bijté e atyre gé
vrané profetét. 32 Ju e kaloni masén e etérve tuaj! 33
O gjarpérinj, o pjellé népérkash! Si do t'i shpétoni
gjykimit t€ Gehenas? (Geenna g1067) 34 Prandaj, ja uné
po ju dérgoj profeté, dijetaré dhe skribé; ju disa prej
tyre do t'i vritni dhe do t'i krygézoni, disa té tjeré do t'i
fshikulloni né sinagogat tuaja dhe do t'i persekutoni
nga njé qytet né tjetrin, 35 qé té bjeré mbi ju gjithé
gjaku i drejté i derdhur mbi dhe, nga gjaku i té drejtit
Abel, deri te gjaku i Zaharias, birit t& Barakias, gé ju e
vraté ndérmjet tempullit dhe altarit. 36 Né té vérteté
po ju them se té gjitha kéto gjéra do té bien mbi kété
brez. 37 Jeruzalem, Jeruzalem, gé i vret profetét dhe
i vret me guré ata gé té jané dérguar! Sa heré kam
dashur t'i mbledh bijté e tu ashtu si i mbledh kllogka
zogjté e vet nén krahé, por ju nuk deshét! 38 Ja,
shtépia juaj po ju lihet e shkreté. 39 Sepse uné po ju
them, se tash e tutje nuk do té€ mé shihni mé deri sa
té thoni: “I bekuar qofté ai gé vjen né emér té Zotit!™.

Mateu

24 Tani kur Jezusi doli nga tempulli dhe po largohej,

dishepuijt e tij iu afruan pér t'i treguar ndértesat
e tempullit. 2 Por Jezusi u tha atyre: “A nuk i shikoni
ju té gjitha kéto? Né té vérteté po ju them se kétu
nuk do té mbetet asnjé gur mbi gur gé nuk do té
rrénohet”. 3 Pastaj, kur ai u ul té rrinte né malin
e Ullinjve, dishepuit e vet iu afruan ménjané dhe i
thané: “Na thuaj, kur do té ndodhin kéto gjéra? Dhe
cila do té jeté shenja e ardhjes sate dhe e mbarimit té
botés?”. (aion g165) 4 Dhe Jezusi duke u pérgjigjur u
tha atyre: “Ruhuni se mos ju mashtron ndokush! s
Sepse shumé do té vijné né emrin tim, duke théné:
“Uné jam Krishti” dhe do t& mashtrojné shumé njéréz.
6 Atéheré do t& dégjoni té flitet pér lufta dhe pér
ushtima luftash; ruhuni t& mos shqgetésoheni, sepse
té gjitha kéto duhet té ndodhin, por ende mbarimi nuk
do té keté ardhur. 7 Do té ngrihet, pra, popull kundér
populli dhe mbretéri kundér mbretérie; do té keté zi
buke, murtajé dhe térmete né vende té ndryshme.
8 Por té gjitha kéto gjéra do té jené vetém fillimi i
dhembjeve té lindjes. 9 Atéheré do t'ju dorézojné né
mundime dhe do tju vrasin; dhe té gjithé kombet
do tju urrejné pér shkak té emrit tim. 10 Atéheré
shumé do té skandalizohen, do ta tradhétojné njeri
tjetrin dhe do té urrejné njeri tjetrin. 11 Dhe do té
dalin shumé profeté té rremé, dhe do té mashtrojné
shumé njeréz. 12 Dhe, duke gené se paudhésia do té
shumohet, shumékujt do t'i ftohet dashuria; 13 por
ai qé do té ngulmojé deri né fund do té shpétohet.
14 Dhe ky ungjill i mbretérisé do té predikohet né
gjithé botén si njé déshmi pér gjithé kombet, dhe
atéheré do té vijé mbarimi”. 15 “Kur té shihni, pra,
neveriné e shkretimit, qé éshté parathéné nga profeti
Daniel, gé ka zéné vend né vendin e shenjté (kush
lexon le ta kuptojé), 16 atéheré ata gé jané né Jude,
le té ikin ndér male. 17 Kush ndodhet mbi taracén
e shtépisé, t& mos zbresé pér té marré dicka né
shtépiné e vet; 18 dhe kush éshté ndér ara, t€ mos
kthehet pér té marré mantelin e tij. 19 Por mjeré graté
shtatzéna dhe ato gé do t'u japin gji fémijéve né ato
dité! 20 Dhe lutuni gé ikja juaj t¢ mos ndodhé né
dimér, as té shtunén, 21 sepse atéheré do té keté
njé mundim aq t& madh, sa nuk ka ndodhur kurré
gé nga krijimi i botés e deri mé sot, dhe as nuk do
té keté mé kurré! 22 Dhe, po té€ mos shkurtoheshin
ato dité, asnjé mish nuk do té shpétonte; por pér
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shkak té té zgjedhurve, ato dité do té shkurtohen. 23
Atéheré, né qofté se dikush do tju thoté: “Ja, Krishti
@shté kétu”, ose “Eshté atje”, mos i besoni. 24 Sepse
do té dalin krishtér t& rremé dhe profeté té rremé,
dhe do té béjné shenja t&é médha dhe mrrekulli t&
tilla ag sa t'i mashtrojné, po té ishte e mundur, edhe
té zgjedhurit. 25 Ja, uné ju paralajmérova. 26 Pra,
né qofté se ju thoné: “Ja, éshté né shkretétiré”, mos
shkoni atje: “Ja, éshté né dhomat e fshehta”, mos u
besoni. 27 Sepse, si vetétima gé del nga lindja dhe
flakéron deri né peréndim, késhtu do té jeté ardhja e
Birit t& njeriut. 28 Sepse ku té keté kérma, aty do té
mblidhen shqiponjat”. 29 “Tani, fill pas pikéllimit té
atyre ditéve, dielli do té erret dhe héna nuk do té japé
dritén e vet, yjet do té bien nga gielli dhe fuqité e
giejve do té tronditen. 30 Dhe atéheré do té duket né
giell shenja e Birit té njeriut; dhe té gjitha kombet e
dheut do t& mbajné zi dhe do ta shohin Birin e njeriut
duke ardhur mbi reté e giellit me fugi dhe lavdi té
madhe. 31 Ai do t'i dérgojé engjéjt e vet me tinguj té
fugishém borie; dhe ata do t'i mbledhin té€ zgjedhurit e
tij nga té katér erérat, nga njé skaj i giellit te tjetri. 32
Tani mésoni nga fiku kété shémbélltyré: kur tashmé
degét e tij njomésohen dhe nxjerrin gjethet, ta dini se
vera éshté afér. 33 Késhtu edhe ju, kur t'i shihni té
gjitha kéto gjéra, ta dini se ai shté afér, madje te
dera. 34 Né& té vérteté po ju them se ky brez nuk do té
kalojé, pa u realizuar té gjitha kéto. 35 Qielli dhe toka
do té kalojné, por fjalét e mia nuk do té kalojné. 36
Tani sa pér até dité dhe pér até oré, askush s'e di, as
engjéjt e gieive, por vetém Ati im. 37 Por, ashtu si ge
né ditét e Noeut, késhtu do té jeté edhe né ardhjen e
Birit t€ njeriut. 38 Sepse, ashtu si né ditét pérpara
pérmbytjes, njerézit hanin dhe pinin, martoheshin
dhe martonin, derisa Noeu hyri né arké; 39 dhe nuk
kuptuan asgjé, deri sa erdhi pérmbytja dhe i fshiu
té gjithé; késhtu do té ndodhé né ardhjen e Birit té
njeriut. 40 Atéheré dy do té jené né aré, njé do té
merret dhe tjetri do té lihet. 41dy gra do té bluajné
né mulli, njé do té merret dhe tjetra do té lihet. 42
Rrini zgjuar, pra, sepse nuk e dini né cilén oré do té
vijé Zoti juaj. 43 Por dijeni kété, se ta dinte i zoti i
shtépisé né cfaré oré té natés do té vijé vjedhési, do
té rrinte zgjuar dhe nuk do té lejonte t'i shpérthehej
shtépia. 44 Prandaj edhe ju jini gati, sepse Biri i
njeriut do té vijé né até oré kur ju nuk mendoni”. 45
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“Cili &shté, pra, ai shérbétor besnik dhe i mengur, gé
zotéria e tij e caktoi pérmbi shtépiarét e vet, pér t'u
dhéné atyre ushgimin né kohén e duhur? 4s Lum
ai shérbétor qé, kur té kthehet zotéria e tij, e gjen
duke béré késhtu. 47 Né té vérteté po ju them se ai
do t'ia besojé administrimin e gjithé pasurisé sé vet.
48 Por, né qofté se ky shérbétor i mbrapshté, thoté
né zemér té vet: “Zotéria ime vonon té vijé”, 49 dhe
fillon t'i rrahé shokét e vet dhe té hajé e té pijé me
pijanecét; 50 zotéria e kétij shérbétori do té vijé né
até dité kur ai nuk e pret dhe né até oré kur ai nuk e
di; 51do ta ndéshkojé réndé dhe do t'i rezervojé fatin
e hipokritéve. Atje do té jeté e gara dhe kércéllim
dhémbésh”.

25 ‘Atéheré mbretéria e giejve do tu ngjajé dhjeté

virgjéreshave, té cilat i morén llampat e tyre,
dhe i dolén para dhéndrit. 2 Tani pesé nga ato ishin
té mencura dhe pesé budallagka. 3 Budallagkat, kur
morén llampat e tyre, nuk morén me vet vajin; 4 kurse
té mengurat, bashké me llampat, morén edhe vajin né
enét e tyre. 5 Tani, duke gené se dhéndri po vononte,
dremitén té gjitha dhe i zuri gjumi. 6 Aty nga mesnata
u dégjua njé britmé: “Ja, po vjen dhéndri, i dilni
para!”. 7 Atéheré té gjitha ato virgjéreshat u zgjuan
dhe pérgatitén llampat e tyre. 8 Dhe budallagkat u
thané té mencurave: “Na jepni nga vaji juaj, sepse
llampat tona po na fiken”. 9 Por té€ mencurat duke
u pérgjigjur thané: “Jo, sepse nuk do té€ mjaftonte
as pér ne e as pér ju; mé miré shkoni te tregtarét
dhe e blini". 10 Tani kur ato shkuan ta blejné, erdhi
dhéndri; virgjéreshat gé ishin gati, hyné bashké me té
né dasmé; dhe dera u mbyll. 11 Mé pas erdhén edhe
virgjéreshat e tjera, duke théné: “Zot, zot, hapna”.
12 Por ai, duke u pérgjigjur, tha: “Né té vérteté po ju
them se nuk ju njoh”. 13 Prandaj rrini zgjuar, sepse
nuk e dini as ditén as orén né té cilét do té vijé Biri
i njeriut”. 14 “Mbretéria e giejve i ngjan gjithashtu
njé njeriu, g&, kur po nisej pér njé udhétim, i thirri
shérbétorét e tij dhe u besoi pasurité e veta. 15 Njérit
i dha pesé talenta, tjetrit dy dhe njé tjetri njé; secilit
sipas zotésisé sé tij; dhe u nis fill. 16 Tani ai gé kishte
marré té pesé talentat shkoi, dhe béri tregti me to
dhe fitoi pesé té tjeré. 17 Po ashtu edhe ai gé kishte
marré dy talenta fitoi edhe dy té tjeré. 18 Por kurse ai
qé kishte marré njé, shkoi, hapi njé gropé né dhe dhe
e fshehu denarin e zotit té vet. 19 Tani mbas njé kohe
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té gjaté, u kthye zoti i atyre shérbétoréve dhe i béri
llogarité me ta. 20 Dhe ai gé kishte marré té pesé
talentat doli pérpara dhe i paraqiti pesé té tjeré, duke
théné: “Zot, ti mé besove pesé talenta; ja, me ato uné
fitova pesé talenta té tjeré”. 21 Dhe i zoti i tha: “Té
lumté, shérbétor i miré dhe besnik; ti u tregove besnik
né gjéra té vogla, uné do té t& v& mbi shumé gjéra;
hyr né gézimin e zotit ténd”. 22 Pastaj erdhi edhe
ai gé kishte marré té dy talenta dhe tha: “Zot, ti mé
besove dy talenta; ja, me ato uné fitova dy talenta té
tjeré”. 23 Dhe zoti i tij i tha: “Té lumté, shérbétor i
miré dhe besnik; ti u tregove besnik né gjéra té vogla;
uné do té té vé& mbi shumé gjéra; hyr né gézimin e
zotit ténd”. 24 Né fund erdhi edhe ai gé kishte marré
vetém njé talent dhe tha: “Zot, uné e dija se je njeri i
ashpér, gé korr atje ku nuk ke mbjellé dhe vjel ku
nuk ke shpérndaré, 25 prandaj pata friké dhe shkova
dhe e fsheha talentin ténd nén toké; ja, uné po ta
kthej". 26 Dhe i zoti duke i pérgjigjur i tha: “Shérbétor i
mbrapshté dhe pértac, ti e dije se uné korr atje ku nuk
kam mbjellé dhe vjel aty ku nuk kam shpérndaré; 27
Ti duhet t'ia kishe besuar denarin tim bankieréve dhe
késhtu, né kthimin tim, do ta kisha marré me interes.
28 Prandaj ia higni kétij talentin dhe ia jepni atij qé ka
dhjeté talenta. 29 Sepse atij gé ka do t'i jepet edhe
mé e do té keté me bollék t& madh, por atij gé nuk
ka, do t'i merret edhe ajo qé ka. 30 Dhe flakeni né
errésirén e jashtme kété shérbétor té pavlefshém.
Atje do té jeté e gara dhe kércéllim dhémbésh™. 31
“Dhe kur té vijé Biri i njeriut né lavdiné e tij, bashké
me té gjithé engjéjt e shenjté, atéheré do té ulet mbi
fronin e lavdisé sé vet. 32 Dhe té gjithé kombet do
té mblidhen para tij; dhe ai do ta ndajé njérin nga
tjetri ashtu si i ndan bariu delet nga cjepté. 33 Dhe
delet do t'i véré né té djathtén e tij dhe cjepté né té
majtén. 34 Atéheré Mbreti do t'u thoté atyre gé do
té jené né té djathtén e tij: “Ejani, té bekuar té Atit
tim; merrni né trashégim mbretériné qé u bé gati pér
ju gé nga krijimi i botés. 35 Sepse pata uri dhe mé
dhaté pér té ngréné, pata etje dhe mé dhaté pér té
piré; isha i huaj dhe mé pritét, 36isha i zhveshur dhe
mé veshét, isha i sémuré dhe ju mé vizitonit, isha né
burg dhe erdhét tek uné”. 37 Atéheré té drejtét do t'i
pérgjigien duke théné: “Zot, kur té pamé té uritur dhe
té dhamé pér té ngréné; ose té etur dhe té dhamé
pér té piré? 38 Dhe kur té pamé té huaj dhe té pritém
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ose té zhveshur dhe té veshém? 39 Dhe kur t€ pamé
té lénguar ose né burg dhe erdhém te ti?". 40 Dhe
Mbreti duke iu pérgjigjur do t'u thoté: “Né té vért eté
po ju them: sa heré ia keni béré kété ndonjérit prej
kétyre véllezérve té€ mi mé té vegjél, kété ma bété
mua. 41 Pastaj ai do t'u thoté edhe atyre gé do té jené
né té majté: “Largohuni nga uné, té mallkuar, né zjarr
té pérjetshém, té pérgatitur pér djallin dhe engjéjt e
tij. (aionios g166) 42 Sepse pata uri dhe nuk mé dhaté
pér té ngréné, pata etje dhe nuk mé dhaté pér té piré,
a3isha i huaj dhe nuk mé pritét, i zhveshur dhe nuk
mé veshét, i sémuré dhe né burg dhe nuk erdhét té
mé shihni”. 44 Atéheré edhe ata do t'i pérgjigjen duke
théné: “Zot, kur té pamé té uritur ose té etur, ose té
huaj, ose té zhveshur, ose té léngaté ose né burg
dhe nuk té shérbyem?”. 45 Atéheré ai do t'u pérgjigjet
atyre duke théné: “Né té vérteté ju them: sa heré nuk
ia keni béré kété ndonjérit prej kétyre mé té vegjélve,
kété nuk ma bété as edhe mua”. 46 Dhe ata do té
shkojné né mundim té pérjetshém, dhe té drejtét né
jetén e pérjetshme”. (aisnios g166)

6 Dhe ndodhi g&, mbasi Jezusi i mbaroi té gjitha
kéto fjalime, u tha dishepujve té vet: 2“Ju e dini

se pas dy ditésh jané Pashkét dhe Biri i njeriut do
té dorézohet pér t'u kryqézuar”. 3 Atéheré krerét e
priftérinjve, skribét dhe pleqté e popullit u mblodhén
né pallatin e kryepriftit q¢ quhej Kajafa. 4 Edhe
bénin késhillé pér ta z&né Jezusin me dredhi dhe
ta vrasin; s por thonin: “Jo gjaté festés, gé té€ mos
béhet ndonjé traziré né popull”. 6 Tani, kur Jezusi
ishte né Betani, né shtépiné e lebrozit Simon, 7iu
afrua njé grua me njé alabastér me vaj té parfumuar
shumé té kushtueshém, dhe ia derdhi mbi kokén e
tij, kur ai po rrinte né tryez&. 8 Kur e pané kété gjé,
dishepuit e tij u zeméruan dhe thané: “Pérse gjithé ky
shpenzim i koté? 9 Ky vaj, né fakt, mund té shitej
shumé shtrenjté dhe paraté t'u jepeshin té varférve”.
10 Por Jezusi e mori vesh dhe u tha atyre: “Pse e
shqetésoni kété grua? Ajo kreu né fakt njé vepér té
miré ndaj meje. 11 Sepse té varférit do t'i keni pérheré
me ju, por mua nuk do t€ mé keni pérheré. 12 Sepse,
duke derdhur kété vaj té parfumuar mbi trupin tim, ajo
e béri pér ta pérgatitur trupin tim pér varrim. 13 N& té
vérteté uné po ju them se kudo gé do té predikohet ky
ungjill, né gjithé botén, do té tregohet edhe cfaré béri
kjo grua, né pérkujtim té€ saj". 14 Atéheré njé nga té
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dymbédhjetét, me emér Judé Iskarioti, shkoi te krerét
e priftérinjéve, 15 dhe u tha atyre: “Sa do té mé jepni
gé uné tjua dorézoj?”". Dhe ata i numéruan tridhjeté
sikla argjendi. 16 Dhe qysh atéheré ai kérkonte rastin
e pérshtatshém pér ta tradhtuar. 17 Tani ditén e paré
té ndorméve, dishepuijt iu afruan Jezusit dhe i thané:
“Ku don té shtrojmé pér té ngréné Pashkén?”. 18
Dhe ai u pérgjigj: “Shkoni né qgytet te filani dhe i
thoni: “Mésuesi thoté: Koha ime é&shté afér; do té
béj Pashkén né shtépiné ténde bashké me dishepuijt
e mi™. 19 Atéheré dishepuijt béné ashtu si i kishte
urdhéruar Jezusi dhe pérgatitén Pashkén. 20 Dhe, kur
u ngrys, ai u ul né tryezé bashké me té dymbédhjetét;
21dhe, ndérsa po hanin, tha: “Né té vérteté uné po
ju them se njé nga ju do té mé tradhtojé”. 22 Ata u
pikélluan shumé dhe secili prej tyrefilloi té thoté: “Mos
jam uné; Zot?". 23 Dhe ai duke u pérgjigjur, tha: “Ai
qé ka ngjyer bashké me mua dorén né ganak, ai do
té mé tradhtojé. 24 Sikurse &shté shkruar pér té, Biri
i njeriut pa tjetér shkon; por mjeré ai njeri me ané
té té cilit Biri i njeriut tradhtohet! Pér té do té ishte
mé miré t& mos kishte lindur kurré”. 25 Dhe Juda,
ai gé do ta tradhtonte, e pyeti dhe tha: “Rabbi, mos
jam uné ai?”. Aii tha: “Ti po thua!”. 26 Dhe ndérsa
po hanin, Jezusi mori bukén, e bekoi, e theu, dhe
ua dha dishepujve dhe tha: “Mermi, hani; ky éshté
trupi im”". 27 Pastaj mori kupén, dhe falenderoi, dhe
ua dha atyre duke théné: “Pini prej tij t€ gjithé, 28
sepse ky éshté gjaku im, gjaku i besélidhjes sé re, i
cili éshté derdhur pér shumé pér faljen e mékatéve.
29 Dhe uné po ju them, se gé tani e tutje uné nuk
do té pi mé nga ky fryt i hardhisé, deri né até dité
kur, bashké me ju, do ta pi té re né mbretériné e Atit
tim”. 30 Dhe, mbasi kénduan himnin, dolén jashté te
mali i Ullinjve. 31 Atéheré Jezusi u tha atyre: “Kété
naté té gjithé ju do té skandalizoheni pér shkakun
tim, sepse éshté shkruar: “Do té godas bariun dhe
delet e kopesé do té shpérndahen”. 32 Por, mbasi té
jem ngjallur, do té shkoj pérpara jush né Galile”. 33
Atéheré Pjetri duke u pérgjigjur i tha: “Edhe sikur té
gjithé té skandalizohen pér shkakun ténd, uné nuk
do té skandalizohem kurré!”. 34 Jezusi i tha: “Né té
vérteté po té them se pikérisht kété naté, para se
té kéndojé gjeli, ti do t&€ mé mohosh tri heré”. 35
Pjetri i tha: “Edhe sikur té duhej té vdisja bashké me
ty, nuk do té té mohoj kurrsesi”. Po até thané edhe
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té gjithé dishepujt. 36 Atéheré Jezusi shkoi bashké
me ta né njé vend, gé quhej Gjetsemani, dhe u tha
dishepujve: “Uluni kétu, ndérsa uné po shkoi aty té
lutem”. 37 Dhe mori me vete Pjetrin dhe té dy djemté
e Zebedeut, dhe filloi té ndjeje trishtim dhe ankth té
madh. 38 Atéheré ai u tha atyre: “Shpirti im éshté
thellésisht i trishtuar, deri né vdekje; géndroni kétu
dhe rrini zgjuar bashké me mua”. 39 Dhe, si shkoi pak
pérpara, ra me fytyré pér toké dhe lutej duke théné:
“Ati im, né qofté se éshté e mundur, largoje prej meje
kété kupé; megjithaté, jo si dua uné, por si do ti". 40
Pastaj u kthye te dishepuit dhe i gjeti gé flinin, dhe i
tha Pjetrit: “Po si, nuk mundét té vigjéloni me mua
té paktén pér njé oré? 41 Rrini zgjuar dhe lutuni, qé
t€ mos bini né tundim; sepse fryma éshté gati, por
mishi éshté i dobét”. 42 U largua pérséri pér heré té
dyté dhe u lut duke théné: “Ati im, né qofté se nuk
éshté e mundur gé kjo kupé té largohet prej meje
pa u piré prej meje, u béfté vullneti yt!”. 43 Pastaj u
kthye dhe i gjeti pérséri gé flinin, sepse syté u ishin
rénduar. 44 Dhe, mbasi i la ata, u largua pérséri dhe
U lut pér té tretén heré, duke théné té njéjtat fjalé. 45
Pastaj u kthye te dishepuit e vet dhe u tha atyre: “Tani
vazhdoni té flini dhe pushoni; ja erdhi ora, dhe Biri i
njeriut do té bjeré né duart e mékataréve. 46 Cohuni,
té shkojmé; ja, ai g€ po mé tradhéton Eshté afér”.
47 Dhe ndérsa ai ende po fliste, ja Juda, njé nga té
dymbédhjetét, erdhi, dhe bashké me té njé turmé
e madhe me shpata dhe me shkopinj, e dérguar
nga krerét e priftérinjve dhe nga pleqté e popullit.
48 Tani ai gé e tradhtonte u kishte dhéné atyre njé
shenjé, duke théné: “Até gé uné do té puth, ai éshté;
kapeni”. 49 Dhe menjéheré iu afrua Jezusit dhe i tha:
“Tungjatjeta, Mésues!”. Dhe e puthi pérzemérsisht.
50 Dhe Jezusi i tha: “Mik, ¢faré ke ardhur t& bésh?".
Atéheré ata iu afruan, vuné duart mbi Jezusin dhe e
zuné. 51 Dhe ja, njé nga ata gé ishte me Jezusin,
zgjati dorén, nxori shpatén e vet, iu hodh shérbétorit
té kryepriftit dhe ia preu veshin. 52 Atéheré Jezusi i
tha: “Ktheje shpatén né vendin e vet, sepse té gjithé
ata qé rrokin shpatén, prej shpate do té vdesin. 53 A
kujton ti, vallg, se uné nuk mund t'i lutem Afit tim, qé
té mé dérgojé mé shumé se dymbédhjeté legjione
engjéjsh? 54 Po atéheré si do té pérmbusheshin
Shkrimet, sipas té cilave duhet t& ndodhé késhtu?".
55 Né até moment Jezusi u tha turmave: “Ju dolét té
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mé zini mua me shpata dhe me shkopinj, si kundér
njé kusar; e pra, ¢do dité isha ulur midis jush duke
mésuar né tempull, dhe ju nuk mé kapét. s6 Por té
gjitha kéto ndodhén qé té pérmbushen Shkrimet e
profetéve”. Atéheré té gjithé dishepuijt e lané dhe
ikén. 57 Dhe ata gé e kishin arrestuar Jezusin e
cuan te Kajafa, kryeprifti, ku tashmé ishin mbledhur
skribét dhe pleqté. 58 Dhe Pjetri e ndogi nga larg
deri né pallatin e kryepriftit, dhe, mbasi hyri aty, u ul
bashké me rojet pér té paré fundin. s9 Tani krerét e
priftérinjve, pleqté dhe gjithé sinedri kérkonin ndonjé
déshmi té rreme kundér Jezusit, pér ta vraré, 60
por nuk gjetén asnjé; ndonése u paragitén shumé
déshmitaré té rremé, nuk e gjetén. Por né fund u
paraqitén dy déshmitaré té rremé, 61 té cilét thané:
“Ky ka théné: “Uné mund ta shkatérroj tempullin e
Peréndisé dhe ta rindértoj pér tri dit€™. 62 Atéheré
kryeprifti u gua dhe i tha: “Nuk po pérgjigjesh fare
pér cka po déshmojné kéta kundér teje?”. 63 Por
Jezusi rrinte né heshtje. Dhe kryeprifti vazhdoi duke
théné: “Uné po té pérbej pér Peréndiné e gjallé té
na thuash né se ti je Krishti, Biri i Peréndisé”. 64
Jezusi i tha: “Ti po thua! Madje uné po ju them se
né té ardhmen ju do ta shihni Birin e njeriut duke
ndénjur né té djathtén e Pushtetit, dhe duke ardhur
mbi reté e giellit”. 65 Atéheré kryeprifti ia shqeu rrobat
e veta, duke théné: “Ai blasfemoi; ¢'na duhen mé
déshmitarét? Ja, tani e dégjuat blasfeminé e tij. 66 Si
ju duket juve?". Dhe ata, duke u pérgjigjur, thané: “Ai
éshté fajtor pér vdekje!”. 67 Atéheré e péshtyné né
fytyré, e goditén me shuplaka; dhe disa té tjeré i rané
me grushta, 68 duke théné: “O Krisht, profetizo! Kush
té ra?”. 69 Tani Pjetri ndénji pérjashta, né oborr dhe
njé shérbétore iu afrua duke théné: “Edhe ti ishe me
Jezusin, Galileasin”. 70 Por ai e mohoi pérpara té
gjithéve, duke théné: “Nuk di ¢’po thua!”. 71 Dhe kur
ai po dilte né hajat, e pa até njé shérbétore tjetér dhe
u tha té pranishméve: “Edhe ky ishte me Jezusin,
Nazareasin!”. 72 Por ai pérséri e mohoi me be, duke
théné: “Uné nuk e njoh até njeri”. 73 Mbas pak edhe
té pranishmit iu afruan dhe i thané Pjetrit: “Sigurisht,
edhe ti je njé nga ata, sepse e folura jote té tradhton!”.
74 Atéheré ai nisi té mallkojé dhe té béjé be, duke
théné: “Uné nuk e njoh até njeri”. Dhe né até cast
kéndoi gjeli. 75 Atéheré Pjetri kujtoi até qé i kishte
théné Jezusi: “Para se té kéndojé gjeli, do té€ mé
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mohosh tri heré”. Dhe ai doli pérjashta dhe gau me
hidhé&rim.

27 Kur erdhi méngjesi, té gjithé krerét e priftérinjve

dhe pleqté e popullit bénin késhill kundér Jezusit
pér ta vraré. 2 Dhe, mbasi e lidhén, e cuan dhe e
dorézuan né duart e Ponc Pilatit, guvernatorit. 3
Atéheré Juda, gé e kishte tradhtuar, kur pa se e
dénuan Jezusin, u pendua dhe ua ktheu kreréve té
priftérinjve dhe pleqve té tridhjeté siklat prej argjendi,
4 duke théné: “Mékatova duke tradhtuar gjakun e
pafaj”. Por ata thané: “Po ne ¢’'na duhet? Puné pér
ty!”. 5 Dhe ai, mbasi i hodhi siklat prej argjendi né
tempull, u largua dhe shkoi e u var né litar. 6 Por
krerét e priftérinjve i mblodhén kéta denaré dhe
thané: “Nuk éshté e ligjshme t'i vémé né thesarin e
tempullit, sepse &shté ¢mim gjaku”. 7 Dhe, mbasi
bénin késhill, me kété denar blené arén e pocarit pér
varreza té té huajve. 8 Prandaj kété aré e quajtén
deri ditén e sotme: “Ara e gjakut”. 9 Atéheré u
pérmbush ¢'ishte théné nga profeti Jeremia qé thoté:
“Dhe i morén té tridhjeté monedhat prej argjendi,
¢mimin e atij gé e ¢muan, si¢ kishin ¢gmuar bijté e
Izraelit; 10 dhe i shpenzuan pér arén e pogarit, ashtu
si mé urdhéroi Zoti". 11 Dhe Jezusi géndroi para
guvernatorit; dhe geveritari e pyeti duke théné: “A
je ti mbreti i Judenjve?”. Dhe Jezusi i tha: “Ti po
thua!”. 12 Pastaj krerét e priftérinjve dhe pleqté e
akuzuan, por ai nuk u pérgjigjej fare. 13 Atéheré
Pilati i tha: “A nuk po dégjon sa gjéra po déshmojné
kundér teje?". 14 Por ai nuk iu pérgjigj né asnjé fjalé,
késhtu gé guvernatori u cudit shumé. 15 Tani me
rastin e festave guvernatori e kishte zakon t'i lironte
popullit njé té burgosur, até gé populli kérkonte. 16
Kishin né ato kohé njé té€ burgosur me nam, me
emér Baraba. 17 Kur u mblodhén njerézit, Pilati i
pyeti ata: “Ké doni t'ju liroj, Barabén apo Jezusin,
gé quhet Krisht?”. 18 Sepse ai e dinte miré se até
ia kishin dorézuar nga smira. 19 Dhe ndérsa ai po
rrinte né gjykaté, gruaja e tij i coi fjalé: “Mos u pérziej
aspak me ¢éshtjen e atij t& drejti, sepse sot kam
vuajtur shumé né éndérr pér shkak té tij". 20 Por
krerét e priftérinjve dhe pleqté ia mbushén mendjan
turmés gé té kérkonte Barabén, dhe Jezusi té vritej.
21 Dhe guvernatori duke vazhduar u tha atyre: “Cilin
nga té dy doni gé tju liroj?". Ata thané: “Barabén!”.
22 Pilati u tha atyre: “C'té béj, pra, me Jezusin, qé
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quhet Krisht?”. Té gjithé i thané: “Té kryqézohet!”. 23
Por guvernatori tha: “Po ¢'té kege ka béré?". Mirépo
ata po bértisnin edhe mé fort: “Té kryqézohet!”. 24
Atéheré Pilati, duke paré se nuk po arrinte gjé, madje
se trazimi po shtohej gjithnjé e mé shumé, mori ujé
dhe i lau duart para turmés, duke théné: “Uné jam i
pafaj pér gjakun e kétij té drejti; mendojeni ju”. 25
Dhe gjithé populli duke u pérgjigjur tha: “Le té jeté
gjaku i tij mbi ne dhe mbi fémijét tané!”. 26 Atéheré ai
ua liroi atyre Barabén; dhe mbasi e fshikulloi Jezusin,
ua dorézoi, gé té kryqézohet. 27 Atéheré ushtarét e
guvernatorit, mbasi e guan Jezusin né pretoriumin e
guvernatorit, mblodhén rreth tij gjithé kohortén. 28
Dhe, pasi e zhveshén, i hodh&n mbi trup njé mantel
té kug. 29 Dhe i thurén njé kuroré me ferra, ia vuné
mbi krye dhe i dhané njé kallam né dorén e djathté;
dhe, duke u gjunjézuar pérpara tij, e pérgeshnin
duke théné: “Tungjatjeta, 0 mbret i Judenjve!”. 30
Pastaj e péshtyné, ia morén kallamin dhe me té i
binin né koké. 31 Dhe, mbasi e pérgeshén, ia hogén
mantelin dhe e veshén me rrobat e tij; dhe e guan
pér ta krygézuar. 32 Dhe duke dalé, takuan njé njeri
nga Kirena, gé quhej Simon, té cilin e detyruan ta
mbarté kryqin e Jezusit. 33 Dhe, kur arritén né vendin
gé quhej Golgota, domethéné “Vendi i kafkés”, 34i
dhané té pijé uthull t& pérzier me vrer; por ai, mbasi e
provoi, nuk deshi ta pinte. 35 Mbasi e krygézuan, i
ndané me short rrobat e tij, & té pérmbushej ¢'ishte
théné nga profeti: “I ndané ndérmjet tyre rrobat e
mia dhe hodhén short mbi tunikén time”. 36 Pastaj
u ulén dhe e ruanin. 37 Pérmbi krye té tij, i vuné
gjithashtu motivacionin e shkruar té dénimit té tij: “KY
ESHTE JEZUSI, MBRETI | JUDENJVE”. 38 Atéhere u
krygézuan bashké me té dy cuba, njeri né té djathtén
dhe tjetri né t& majtén. 39 Dhe ata qé kalonin andej e
fyenin duke tundur kokén, 40 dhe duke théné: “Ti gé
e shkatérron tempullin dhe e rindérton pér tri dité,
shpéto vetveten; né qofté se je Biri i Peréndisé, zbrit
nga kryqil”. 41 Po ashtu, edhe krerét e priftérinjve,
bashké me skribét dhe me pleqté, duke e tallur, i
thonin: 42 “Ai i shpétoi té tjerét dhe nuk mund té
shpétojé vetveten; né qofté se Eshté mbreti i Izraeli,
le t& zbresé tani nga kryqi dhe ne do té besojmé né
té; 43 ai ka besuar né Peréndiné; le ta lirojé tani né
gofté se e do me té vérteté, sepse ka théné: “Uné jam
Biri i Peréndisé™. 44 Po ashtu e fyenin edhe cubat qé
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ishin kryqézuar me té. 45 Q& nga ora gjashté deri né
orén nénté errésira e mbuloi gjithé vendin. 46 Rreth
orés nénté, Jezusi briti me z€& té larté duke théné:
“Eli, Eli, lama sabaktani?”. Domethéné: “Peréndia
im, Peréndia im, pérse mé ke braktisur?”. 47 Dhe
disa nga té pranishmit, kur e dégjuan, thané: “Ky
po thérret Elian”. 48 Dhe né até cast njé nga ata
vrapoi, mori njé sfungjer, e zhyti né uthull dhe, mbasi
e vuri né majé té njé kallami, ia dha pér ta piré. 49
Por té tjerét thonin: “Lére, té shohim né se do té vijé
Elia pér ta shpétuar”. 50 Dhe Jezusi bértiti edhe njé
heré me zé té larté dhe dha frymé. 51 Dhe ja, velii
tempullit u shgye né dy pjesé, nga maja e deri né
fund; toka u drodh dhe shkémbinjté u ¢ané; s2 varret
u hapén dhe shumé trupa té té shenjtéve gé flinin u
ringjallén; s3 dhe, té dalé nga varret mbas ringjalljes
sé Jezusit, hyné né gytetin e shenijté dhe iu shfagén
shumékujt. 54 Tani centurioni dhe ata gé bashké me
té ruanin Jezusin, kur pané térmetin dhe ngjarjet e
tiera, u trembé&n shumé dhe thané: “Me té vérteté ky
ishte Biri i Peréndisé!”. s5 Ishin aty edhe shumé gra
gé vérenin nga larg; ato e kishin ndjekur Jezusin gé
nga Galilea pér t'i shérbyer; 56 midis tyre ishte Maria
Magdalena, Maria, néna e Jakobit dhe e loseut; dhe
néna e bijve té Zebedeut. 57 Edhe si u ngrys, erdhi
njé njeri i pasur nga Arimatea, me emér Jozef, i cili
ishte edhe vet dishepull i Jezusit. 58 Ai shkoi te Pilati
dhe i kérkoi trupin e Jezusit. Atéheré Pilati dha urdhér
qé t'ia dorézonin trupin. 59 Dhe Jozefi, mbasi e mori
trupin, e mbéshtolli me njé pélhuré té pastér, s0 dhe
e vendosi né varrin e vet té ri, gé ai kishte hapur né
shkémb; pastaj rrokullisi njé gur t& madh né hyrje té
varrit dhe u largua. 61 Dhe Maria Magdalena dhe
Maria tjetér rrinin aty, ulur pérballé varrit. 62 Dhe té
nesérmen, qé ishte mbas dités sé Pérgatitjes, krerét
e priftérinjve dhe farisenjté u mblodhén te Pilati, 63
duke théné: “Zot, na ra né mend se ai mashtruesi, sa
ishte gjallé, tha: “Pas tri ditésh uné do té ringjallem”.
64 Prandaj urdhéro gé varri té ruhet miré deri né
ditén e treté, se mos vijné dishepuit e tij natén e ta
vjedhin trupin dhe pastaj t'i thoné popullit: “U ringjall
sé vdekuri”; késhtu mashtrimi i fundit do té ishte mé i
keq se i pari”. 65 Por Pilati u tha atyre: “Rojen e keni;
shkoni dhe e siguroni varrin, si t'ju duket mé miré”.
66 Dhe ata, pra, shkuan dhe e siguruan varrin dhe,
pérveg rojés, vulosén gurin.
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28 Tani né fund t& sé shtunave, kur po zbardhte

dita e paré e javés, Maria Magdalena dhe Maria
tjetér shkuan pér té paré varrin. 2 Dhe ja, ra njé
térmet i madh, sepse njé engjéll i Zotit zbriti nga gielli,
erdhi dhe e rrokullisi gurin nga hyrja e varrit dhe u
ul mbi té. 3 Pamja e tij ishte si vetétima dhe veshja
e tij e bardhé si bora. 4 Dhe nga frika e tij, rojet u
drodhén dhe mbetén si té vdekur; 5 por engjélli, duke
iu drejtuar grave, u tha atyre: “Mos kini friké, sepse
uné e di se ju kérkoni Jezusin, gé u krygézua. 6 Ai
nuk éshté kétu, sepse u ringjall, sikurse kishte théné;
ejani, shikoni vendin ku ge véné Zoti. 7 Shkoni shpejt
t'u thoni dishepuijve té tij se ai u ringjall sé vdekuri;
dhe ja, po shkon pérpara jush né Galile; atje do ta
shihni; ja, jua thashé”. 8 Ato, pra, u larguan me té
shpejté nga varri me friké dhe me gézim té madh;
dhe rendén ta ¢ojné lajmin te dishepuit e tij. 9 Dhe,
ndérsa po shkonin pér t'u théné dishepujve, ja Jezusi
u doli pérpara dhe tha: “Tungjatjeta!”. Atéheré ato u
afruan, i rrokén kémbét dhe e adhuruan. 10 Atéheré
Jezusi u tha atyre: “Mos kini friké, shkoni té lajméroni
véllezérit e mi qé té shkojné né Galile dhe atje do té
mé shohin”. 11 Ndérsa ato po shkonin, ja qé disa nga
rojtarét arritén né qytet dhe u raportuan kreréve té
priftérinjve té gjitha ato gé kishin ndodhur. 12 Atéheré
kéta béné késhill me pleqté dhe vendosén t'u japin
ushtaréve njé shumé t& madhe denarésh, 13 duke u
théné atyre: “Thoni: Dishepuit e tij erdhén natén dhe
e vodhén, ndérsa ne po flinim. 14 Dhe né qofté se kjo
i shkon né vesh guvernatorit, ne do ta bindim dhe
do té bé&jmé né ményré gé ju té mos kini merak”. 15
Dhe ata i morén denarét dhe béné ashtu si i kishin
mésuar, dhe kjo e théné u pérhap ndér Judenjté deri
ditén e sotme. 16 Pastaj té njémbédhjeté dishepuijt
shkuan né Galile, né até mal gé u kishte caktuar
Jezusi 17 dhe, kur e pané, e adhuruan; por disa
dyshuan. 18 Pastaj Jezusi u afrua dhe u foli atyre
duke théné: “Mua mé éshté dhéné cdo pushtet né
giell e né toké. 19 Shkoni, pra, dhe béni dishepuj nga
té gjithé popujt duke i pagézuar né emér té Atit e té
Birit e t& Frymés sé Shenjté, 20 dhe duke i mésuar té
zbatojné té gjitha gjérat gé uné ju kam urdhéruar.
Dhe ja, uné jam me ju gjithé ditét, deri né mbarim té
botés. Amen”. (aion g165)
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1 Fillimi i Ungjillit t& Jezu Krishtit, Birit t&€ Peréndisé.

2 Ashtu si éshté shkruar tek profetét: “Ja, uné
po dérgoj lajmétarin tim para fytyrés ténde, i cili do
té pérgatit udhén ténde pérpara teje. 3 Ka njé zé
qé bértet né shkretétiré: “Pérgatitni udhén e Zotit,
drejtoni shtigjet e tij™. 4 Gjoni erdhi né shkretétiré
duke pagézuar dhe duke predikuar njé pagézim
pendese pér faljen e mékateve. 5Dhe gjithé vendi i
Judés dhe ata nga Jeruzalemi shkonin tek ai, dhe
pagézoheshin té gjithé nga ai né lumin Jordan, duke
rréfyer mékatet e tyre. 6 Por Gjoni ishte i veshur me
lesh deveje, mbante njé brez Iékure pérreth ijéve
dhe ushgehej me karkaleca dhe me mjalté té egér.
7 Ai predikonte duke théné: “Pas meje po vjen njé
qé éshté mé i forté se uné. Uné nuk jam i denjé as
té ulem para tij pér t'i zgjidhur lidhésat e sandaleve
té tij. 8 Uné ju pagézova me ujé, ndérsa ai do tju
pagézojé me Frymén e Shenjté”. 9 Dhe ndodhi né
ato dité gé Jezusi erdhi nga Nazareti i Galilesé dhe u
pagézua nga Gjoni né Jordan. 10 Dhe menjéheré,
kur po dilte nga uji, pa se giejté po hapeshin dhe
Fryma po zbriste mbi té si njé péllumb. 11 Dhe njé
z& erdhi nga gielli: “Ti je Biri im i dashur né té cilin
jam kénaqur. 12 Fill pas késaj, Fryma e Shenjté e coi
né shkretétiré; 13 dhe géndroi né shkretétiré dyzet
dité, i tunduar nga Satanai. Ishte bashké me bishat
dhe engjéjt i shérbenin. 14 Dhe mbasi e burgosén
Gjonin, Jezusi erdhi né Galile duke predikuar ungjillin
e mbretérisé sé Peréndis€, 15 dhe duke théné: “U
mbush koha dhe mbretéria e Peréndisé éshté afér.
Pendohuni dhe besoni ungijillin”. 16 Ndérsa po kalonte
gjaté bregut té detit t& Galilesé, ai pa Simonin dhe
Andrean, véllané e tij, té cilét po hidhnin rrjetén né det
sepse ishin peshkataré. 17 Dhe Jezusi u tha atyre:
“Ndigméni dhe uné do t'ju bé&j peshkataré njerézish”.
18 Dhe ata i lané menjéheré rrjetat dhe e ndogén. 19
Mbasi eci edhe pak, pa Jakobin, bir in e Zebedeut
dhe Gjonin, véllané e tij, té cilét ndreqnin rrjetat e
tyre né barké. 20 Dhe i thirri menjéheré; dhe ata e
lané atin e tyre Zebedeun né barké me méditésit
dhe e ndogén. 21 Pastaj hyné né Kapernaum dhe
menjéheré, ditén e shtuné, ai hyri né sinagogé dhe
i mésonte njerézit. 22 Dhe njerézit habiteshin nga
doktrina e tij, sepse ai i mésonte si njé gé ka pushtet
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dhe jo si skribét. 23 Atéheré né sinagogén e tyre
ishte njé njeri i pushtuar nga njé frymé e ndyré, i
cili filloi t& bértasé, 24 duke théné: “C’ka midis nesh
dhe teje, 0 Jezus Nazareas? A erdhe té na shkaté-
rrosh? Uné e di kush je: | Sheniti i Peréndisé”. 25
Por Jezusi e qortoi duke théné: “Hesht dhe dil prej
tij!”. 26 Dhe fryma e ndyré, mbasi e sfiliti, dhe duke
|&shuar njé britmé t&€ madhe doli prej tij. 27 Dhe té
gjithé u mahnitén aq shumé sa pyesnin njeri tjetrin
duke théné: “Vallé ¢'éshté kjo? Cfaré doktriné e re
génka kjo? Ky i urdhéroka me autoritet edhe frymérat
e ndyra, dhe ata i binden”. 28 Dhe fama e tij u pérhap
menjéheré né mbaré krahinén pérreth Galilesé. 29
Sapo dolén nga sinagoga, erdhén né shtépiné e
Simonit dhe t& Andreas, me Jakobin dhe Gjonin. 30
Vijehrra e Simonit ishte né shtrat me ethe dhe ata
menjéheré i folén pér t&. 31 Atéhéré ai u afrua, e kapi
pér dore dhe e ngriti. Menjéheré ethet e lané dhe ajo
nisi t'u shérbejé. 32 N& mbrémje, pas peréndimit té
diellit, i pruné té gjithé té sémurit dhe té idemonizuarit.
33 Dhe gjithé qyteti ishte mbledhur pérpara derés.
34 Ai shéroi shumé, gé Iéngonin nga sémundje té
ndryshme, dhe déboi shumé demoné; dhe nuk i lejoi
demonét té flasin, sepse ata e njihnin. 35 Pastaj, té
nesérmen né méngjes, kur ende ishte shumé errét,
Jezusi u ngrit, doli dhe shkoi né njé vend té vetmuar
dhe atje u lut. 36 Dhe Simoni dhe ata gé ishin me
té e kérkonin. 37 Dhe, kur e gjetén, i thané:; “Té
gjithé po té kerkojné!”. 38 Dhe ai u tha atyre: “Lé té
shkojmé né fshatrat e aférm qé té predikoj edhe atje,
sepse pér kété kam ardhur”. 39 Dhe ai e pérshkoi
gjithé Galilené duke predikuar népér sinagogat e tyre
dhe duke débuar demonét. 40 Dhe erdhi tek ai njé
lebroz i cili, duke iu lutur, ra né gjunj dhe i tha: “Po
té duash, ti mund té& mé pastrosh”. 41 Dhe Jezusi,
duke e méshiruar, shtriu dorén, e preku dhe i tha:
“Po, e dua, qofsh pastruar!”. 42 Dhe, posa tha kéto,
menjéheré lebra e la dhe u shérua. 43 Pastaj, mbasi
e paralajméroi rreptésisht, menjéheré e largoi, 44
duke i théné: “Ruhu se i tregon gjé ndokujt, por shko,
paragitu te prifti dhe ofro pér pastrimin ténd sa ka
urdhéruar Moisiu, si déshmi pér ta". 45 Por ai, sapo
doli, filloi ta shpallé dhe ta pérhapé fort faktin, sa gé
Jezusi nuk mund té hynte mé publikisht né qytet, por
géndronte pérjashta népér vende té vetmuara; dhe
nga ¢do ané vinin tek ai.
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2 Pas disa ditésh, ai erdhi pérséri né Kapernaum

dhe u muar vesh se ai gjendej né shtépi; 2dhe
menjéheré u mblodhén aq shumé njeréz, sa nuk
gjeje mé vend as pérpara derés; dhe ai u predikonte
Fjalén. 3 Atéhéré i erdhén disa qé i paraqitén njé té
paralizuar, gé po e bartnin katér veté. 4 Por, duke
gené se nuk mund t'i afroheshin pér shkak té turmés,
zbuluan gatiné né vendin ku ndodhej Jezusi dhe,
mbasi hapén njé vrimé, e léshuan vigun mbi té cilin
rrinte shtriré i paralizuari. 5 Jezusi, kur pa besimin
e tyre, i tha té paralizuarit: “O bir, mékatet e tua té
jané falur!”. & Por aty po rrinin ulur disa shkribé, té
cilét, né zemér té vet, po mendonin: 7 “Pse vallé
ky po flet blasfemi. Kush mund té falé mékatet, veg
Peréndisé veté?". 8 Por Jezusi, i cili menjéheré kuptoi
né frymén e vet se ata po i mendonin kéto gjéra
né veten e tyre, u tha atyre: “Pse i mendoni kéto
gjéra né zemrat tuaja? 9 Cfaré éshté mé lehté: t'i
thuash té paralizuarit: “Mékatet e tua té jané falur”,
apo t'i thuash: “Cohu, merre vigun ténd dhe ec™?
10 Dhe tani, gé ta dini se Biri i njeriut ka pushtet
té falé mékatét mbi dhe, 11 uné po té them (i tha
té paralizuarit): Gohu, merre vigun ténd dhe shko
né shtépiné ténde!™. 12 Dhe ai u ngrit menjéheré,
mori vigun e vet dhe doli pérjashta né praniné e té
gjithéve dhe késhtu té gjithé u habitén dhe l8vduan
Perénding duke théné: “Njé gjé té tillé s'e kemi paré
kurré!”. 13 Jezusi doli pérséri gjaté bregut t€ detit
dhe gjithé turma erdhi tek ai dhe ai e mésonte. 14
Duke kaluar, pa Levin, birin e Alfeut, i cili ge ulur né
vendin e tatimeve, dhe i tha: “Ndigmé!”. Ai u ngrit
dhe e ndogi. 15 Dhe ndodhi g€, kur Jezusi ishte né
tryezé né shtépiné e Levit, shumé tagrambledhés
dhe mékataré u ulén né tryezé me Jezusin dhe me
dishepuit e tij; né fakt ishin shumé ata gé e ndignin.
16 Atéhéré skribét dhe farisenjté, duke e paré se
po hante me tagrambledhés dhe me mékataré, u
thané dishepujve té tij: “Qysh ha dhe pi ai bashké me
tagrambledhés e me mékataré?”. 17 Dhe Jezusi, kur
e dégjoi, u tha atyre: “Nuk jané t& shéndoshet gé kané
nevojé pér mjekun, por té sémurét; uné nuk erdha
pér té thirrur t& drejtét, por mékatarét pér pendim. 18
Atéheré dishepuijt e Gjonit dhe ata té farisenjve po
agjéronin. Ata erdhen te Jezusi dhe i thané: “Pérse
dishepuijt e Gjonit dhe ata té farisenjve agjérojné,
kurse dishepujt e tu nuk agjérojné?”. 19 Dhe Jezusi u
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pérgjigj atyre: “Vallé a mund té agjérojné dasmorét,
ndérsa dhéndri 8shté me ta? Pér sa kohé kané mé
vete dhéndrin, nuk mund té agjérojné! 20 Por do té
vijné ditét kur do t'u merret dhéndri dhe atéhéré, né
ato dité, ata do té agjérojné. 21 Askush nuk gep njé
copé stof té ri mbi njé rrobe té vjetér, pérndryshe
copa e re e shkul gjithé arnesén dhe shqyerja béhet
mé keq. 22 Po ashtu askush nuk shtie veré té re né
kaceké té vijetér, pérndryshe vera e re i prish kacekét,
vera derdhet dhe kacekét shkojné dém; porse vera
e re duhet shténé né kaceké té rinj". 23 Por ndodhi
gé njé dité té shtuné ai po kalonte népér ara dhe
dishepuijt e tij, duke kaluar, filluan té k&pusin kallinj.
24 Dhe farisenjté i thané: “Shih, pérse po béjné até qé
nuk éshté e ligjshme ditén e shtuné?”. 25 Por ai u tha
atyre: “A nuk keni lexuar vallé ¢’béri Davidi, kur pati
nevojé dhe kishte uri, ai dhe ¢'qené me t&?". 26 Se si
hyri ai né shtépiné e Peréndisé né kohén e kryepriftit
Abiathar, dhe héngri bukét e paraqitjes, té cilat nuk
lejohet t'i hajé askush, pérveg priftérinjve, dhe u dha
edhe atyre qé gené me t&8?”. 27 Pastaj u tha atyre:
“E shtuna éshté béré pér njeriun dhe jo njeriu pér té
shtunén. 28 Prandaj Biri i njeriut éshté zot edhe i sé
shtunés”.

3 Pastaj ai hyri pérséri né sinagogé dhe aty ishte

njé njeri gé kishte njé doré té tharé. 2 Dhe ata po
e ruanin né se do ta shéronte né ditén e sé shtunés,
qé pastaj ta paditnin. 3 Dhe ai i tha njeriut gé e kishte
dorén té tharé: “Cohu né mes té té gjithéve!". 4Dhe u
tha atyre: “A éshté e lejueshme ditén e sé shtunés té
bésh t& miré apo té keqe, té shpétosh njé jeté apo ta
vrasésh?”. Por ata heshtnin. 5 Atéheré ai, si i shikoi
rreth e gark me zemérim, i hidhéruar pér ngurtésiné e
zemrés sé tyre, i tha atij njeriu: “Shtrije dorén ténde!”.
Ai e shtriu, dhe dora e tij u shéndosh pérséri si tjetra.
6 Dhe farisenjté dolén jashté e menjéheré bénin késhill
bashké me herodianét kundér tij, se si ta vrasin. 7
Por Jezusi me dishepuijt e vet u térhoq drejt detit; dhe
njé turmé e madhe nga Galilea i ndoqi; edhe nga
Judea; 8dhe nga Jeruzalemi, nga Idumea, nga pértej
Jordanit; gjithashtu njé turmé e madhe nga rrethinat
Etiros dhe té Sidonit, kur dégjoi gjérat e medha gé
ai bénte, erdhi tek ai. 9 Atéheré ai u tha dishepujve
té tij t& kené gjithnjé gati njé barké, qé populli mos
e shtynte. 10 Sepse ai kishte shéruar shumé veta,
té gjithé qé kishin sémundje dyndeshin rreth tij gé
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ta preknin. 11 Dhe frymérat e ndyré, kur e shihnin,
binin pérmbys para tij dhe bértitnin, duke théné: “Ti
je Biri i Peréndisé!”. 12 Por ai i qortoi rreptésisht qé
té€ mos thonin se kush ishte ai. 13 Pastaj ai u ngjit
né mal dhe thirri prané vetes ata gé deshi. Dhe ata
erdhén tek ai. 14 Dhe ai i caktoi dymbédhjeté qé té
rrinin me té dhe gé mund t'i dérgonte té predikojné,
15 dhe té kishin pushtet t€ shéronin sémundjet dhe té
débonin demonét. 16 Ata ishin: Simoni, té cilit ia vuri
emrin Pjetér; 17 Jakobi, bir i Zebedeut, dhe Gjoni,
vé-llai i Jakobit, té cilave ua vuri emrin Boanerges,
qé do té thoté: “Bij t€ bubullimés”; 18 Andrea, Filipi,
Bartolomeu, Mateu, Thomai, Jakobi i Alfeut, Tadeu,
Simon Kananeasi, 19 dhe Juda Iskarioti, i cili mé
pas e tradhétoi. 20 Pastaj hyné né njé shtépi. Dhe
u mblodh pérséri njé turmé aq e madhe, sa gé as
buké s'mund té hanin. 21 Dhe kur té aférmit e tij e
morén vesh, shkuan ta marrin até, sepse flitej: “Nuk
éshté né vete”. 22 Kurse skribét, qé kishin zbritur
nga Jeruzalemi, thoshnin: “Ai e ka Beelzebubin dhe i
débon demonét me princin e demonéve”. 23 Por ai i
thirri prané vetes dhe u foli me ané té shémbélityrave:
“Si mund Satanai té débojé Satanané? 24 Né qofté
se njé mbretéri éshté pércaré kundér vetvetes, ajo
mbretéri nuk mund t& géndrojé. 25 Dhe né qofté se
njé shtépi pércahet kundér vetvetes, ajo shtépi nuk
mund té géndrojé. 26 Késhtu, né se Satanai ngrihet
kundér vetvetes dhe éshté pércaré, nuk mbahet dot,
por i erdhi fundi! 27 Askush nuk mund té hyjé né
shtépiné e njeriut té forté dhe t'ia grabité pasurité e
tij, pa e lidhur mé paré njeriun e forté; vetém atéheré
mund t'ia plagkité shtépiné. 28 Né té vérteté po ju
them se bijve té njerézve do t'u falet ¢farédo mékat
dhe ¢do blasfemi gé do té thoné; 29 po pér até qé
do té blasfemojé kundér Frymés sé Shenjté nuk
do té keté falje pérjeté; ai éshté fajtor pér dénim
té pérjetshém?”. (aion g165, aionios g166) 30 Sepse ata
thoshnin: “Ai ka njé frymé té ndyré!”. 31 Ndérkaq
erdhén véllezérit e tij dhe e éma dhe, si ndaluan
pérjashta, dérguan ta thérrasin. 32 Turma ishte ulur
pérreth tij; dhe i thané: “Ja, néna jote dhe véllezérit e
tu jané pérjashta dhe po té kérkojné”. 33 Por ai u
pérgjigj atyre duke théné: “Kush éshté néna ime, ose
véllezérit e mi?”. 34 Pastaj duke véshtruar rreth e gark
mbi ata & ishin ulur rreth tij, tha: “Ja néna ime dhe
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véllezérit e mi! 35 Sepse kushdo gé bén vullnetin e
Peréndisé, ai éshté véllai im, motra ime dhe néna!”.

4 Pastaj nisi pérséri t&é mésojé né breg té detit; dhe

rreth tij u mblodh njé turmé aq e madhe, sa qé
ai hyri né barké dhe rrinte ulur né det, ndérsa gjithé
turma ishte né toké prané detit. 2 Dhe ai u mésonte
atyre shumé gjéra né shémbélityra, dhe u thoshte
atyre né mésimin e tij: 3 “Dégjoni! Ja, doli mbjellési té
mbjellé. 4 Dhe ndodhi gé kur hidhte farén, njé pjesé
e farés ra gjaté rrugés dhe zogijté e qiellit erdhén
dhe e héngrén. 5 Njé pjesé tjetér ra né gurishte, ku
nuk kishte shumé dhe dhe mbiu menjéheré, sepse
s'kishte njé toké té thellé. 6 Por, kur doli dielli, u dogj;
dhe me gé nuk kishte rrénjé, u tha. 7 Njé pjesé tjetér
ra midis ferrave; ferrat u rritén, e mbyten dhe nuk
dha fryt. 8 Njé pjesé tjetér ra né toké té miré, dhe
solli frut gé rritej, dhe u zhvillua pér té dhéné njéra
tridhjeté, tjetra gjashtédhjeté dhe tjetra njéqind”. 9
Pastaj ai u tha atyre: “Kush ka veshé pér té dégjuar,
le té dégjojé!”. 10 Tani kur ishte vetém, ata gé i rrinin
pérreth bashké me té dymbédhjetét e pyetén pér
shémbélityrén. 11 Dhe ai u tha atyre: “Juve u éshté
dhéné té njihni misterin e mbretérisé sé Peréndisé;
kurse atyre gé jané pérjashta té gjitha kéto jepen
me shémbélityra, 12 gé&: “Duke paré, té shohin, por
t& mos vén re; edhe duke dégjuar, té dégjojné, por
té mos kuptojné&, se mos pendohen dhe mékatet u
falen™. 13 Pastaj u tha atyre: “Nuk e kuptoni kété
shémbélltyré? Po atéhere si do t'i kuptoni té gjitha
shémbélltyrat e tjera? 14 Mbjellési mbjell fjalén. 15
Ata gjaté rrugés jané ata né té cilét mbillet fjala; por
pasi e kané dégjuar até, vien menjéheré Satanai dhe
ua heq fjalén e mbjellé né zemrat e tyre. 16 Po ashtu
ata gé e marrin farén mbi nje gurishte jané ata gé,
kur e kané dégjuar fjalén, e pranojné menjéheré me
gézim; 17 por nuk kané rrénjé né vetvete, dhe jané té
pérkohshém; dhe kur vien mundimi ose pérndjekja
pér shkak té fjalés, skandalizohen menjéheré. 18
Ata pérkundrazi té cilét e marrin farén midis ferrave,
jané ata gé e dégjojné fjalén, 19 por shqetésimet
e késaj bote, mashtrimet e pasurisé dhe lakmité
pér gjéra té tiera gé hyné, e mbyten fjalén dhe ajo
béhet e pafrytshme. (aion g165) 20 Kurse ata gé e
morén farén né toké t& miré, jané ata qé e dégjojné
fialén, e pranojné dhe japin fryt: njé tridhjeté, tjetri
gjashtédhjeté dhe tjetri njégind”. 21 Pastaj u tha
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atyre: “A merret vallé llamba pér ta véné nén babuné
o0se nén shtrat? A nuk vihet mbi dritémbajtésen? 22
Sepse nuk ka asgjé té fshehté qé t& mos zbulohet,
as kurrgjé sekrete gé té mos dalin né drité. 23 Kush
ka veshé pér té dégjuar, le té dégjojé!” 24 Dhe u tha
atyre: "Vini re até gé dégjoni. Me até masé gé ju
matni, do t'iu matet juve; edhe juve gé dégjoni do
t'iu jepet edhe mé. 25 Sepse atij gé ka, do t'i jepet,
por atij gé s'ka, do t'i merret edhe ajo qé ka. 26 Tha
akoma: “Mbretéria e Peréndisé éshté si njé njeri gé
hedh farén né dhe. 27 Dhe natén dhe ditén, ndérsa ai
fle dhe cohet, fara mbin dhe rritet, pa e ditur ai se si.
28 Sepse dheu prodhon vetvetiu mé paré kércellin,
pastaj kallirin, dhe mé né fund kallirin plot me kokrra.
29 Dhe kur fryti piget, menjéheré korrési i vé drapérin,
sepse erdhi koha e korrjes. 30 Edhe tha: Me se ta
krahasojmé mbretériné e Peréndisé? Ose me ¢faré
shémbélltyre ta paragesim? 31 Ajo i ngjan farés sé
sinapit, gé, kur éshté mbjellé né dhe, &shté mé e
vogla nga té gjitha farérat qé jané mbi dhe; 32 por,
pasi mbillet, rritet dhe béhet mé e madhe se té gjitha
barishtet; dhe léshon degé aq té médha, sa zogjté e
giellit mund té gjejné strehé nén hijen e saj". 33 Dhe
me shumé shémbélityra té tilla, u shpallte atyre fjalén,
ashtu si ata ishin né gjendje ta kuptojné. 34 Dhe nuk
u fliste atyre pa shémbélltyra, ndérsa dishepujve té
tij, vegmas, u shpjegonte ¢do gjé. 35 Tani po até dité,
si u ngrys, u tha atyre: “Kalojmé te bregu matané! 36
Dhe dishepuit, si e nisén popullin, e morrén me vete
Jezusin, ashtu si ishte, né barké. Me té ishin edhe
disa barka té tjera té vogla. 37 Ndérkaq shpértheu njé
furtuné e madhe dhe valét pérplaseshin mbi barké aq
shumé sa ajo po mbushej. 38 Ai ndérkaq po flinte né
kic mbi njé jasték. Ata e zgjuan dhe i thané: “Mésues,
a nuk merakosesh gé ne po marrim fund?”. 39 Dhe ai
si u zgjua, e qortoi erén dhe i foli detit: “Pusho dhe
fashitu!”. Dhe era pushoi dhe u bé getési e madhe.
40 Atéheré u tha atyre: “Pse jeni ju aq frikacaké?
Vallg, si nuk keni besim?”. 41 Dhe ata i zuri njé friké e
madhe dhe i thoshnin njéritjetrit: “Vallé, kush éshté
ky, gé po i binden edhe era edhe deti?".

5 Késhtu arritén né bregun tjetér té detit, né krahinén

e Gadarenasve. 2 Dhe, sapo Jezusi zbriti nga
barka, menjéheré i doli pérpara nga varrezat njé njeri
i pushtuar nga njé frymé e ndyré, 3i cili banonte né
varreza dhe kurrkush s’kishte mundur ta lidhé, gofté
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edhe me zinxhiré. 4 Shpesh heré, pra, e kishin lidhur
me pranga e zinxhiré; por ai gjithnjé i thyente zinxhirét
dhe i képuste prangat; dhe kurrkush nuk e kishte
béré dot zap. 5 Vazhdimisht, natén dhe ditén, népér
varre e mbi male, shkonte duke bértitur dhe duke e
rrahur veten me guré. 6 Tani kur e pa Jezusin prej sé
largu, ai u turr dhe ra pérmbys pérpara tij, 7 dhe me
njé britmé t& madhe tha: “C’ka ndérmjet mes nesh
dhe teje, 0 Jezus, Bir i Peréndisé té shumé té lartit?
Uné té pérgjérohem né emrin e Peréndisé, mos mé
mundo!;". 8 Sepse ai i kishte théné: “Frymé e ndyré,
dil prej kétij njeriu!”. 9 Atéhere Jezusi e pyeti: “Cili
&shté emri yt?”. Dhe ai u pérgjigj duke théné: “Uné
quhém Legjion, sepse jemi shumé”. 10 Dhe i lutej me
té madhe qé ai t& mos i pérzinte nga ajo krahiné. 11
Tani aty ishte, né brinjé t& malit, njé tufé e madhe
derrash gé kulloste. 12 Atéhere gjithé demonét e
lutén duke théné: “Na dérgo né derrat, qé t& hymé né
ta". 13 Dhe Jezusi menjéheré u lejoi atyre; atéheré
frymérat e ndyra mbasi dolén, hyné né derrat dhe tufa
u hodh poshté nga gremina né det; ishin aférsisht
dymijé kreré, dhe u mbytén né det. 14 Atéheré ata
gé i kullotnin derrat ikén dhe e pérhapén lajmin né
qytet e népér fshatra; dhe njerézit erdhén pér té paré
cfaré kishte ndodhur. 15 Kur erdhén te Jezusi, pané
té idemonizuarin ulur, té veshur dhe me mendje né
rregull, até qé ishte idemonizuar nga Legjoni, dhe
kishin friké. 16 Dhe ata gé e kishin paré ngjarjen u
treguan atyre se ¢faré i kishte ngjaré té idemonizuarit
dhe ¢éshtjen e derrave. 17 Atéhere ata filluan t'i luten
Jezusit gé té largohej nga krahina e tyre. 18 Kur ai
po hynte né barké, ai gé kishte gené i idemonizuar i
lutej gé t& mund té rrinte me té&; 19 por Jezusi nuk e
lejoj, madije i tha: “Shko né shtépiné ténde, te té tut
dhe u trego atyre ¢faré gjérash t€ medha béri Zoti
dhe si pati méshiré pér ty". 20 Dhe ai shkoi dhe nisi
té predikojé népér Dekapolis pér té gjitha ato gé i
kishte béré Jezusi; té gjithé u mrrekulluan. 21 Dhe
kur Jezusi kaloj pérséri né bregun tjetér me barké,
njé turmé e madhe u mblodh rreth tij; dhe ai géndroj
né breg té detit. 22 Atéhere erdhi njé nga krerét e
sinagogés, me emér Jair, qé, kur e pa, i ra ndér
kémbé, 23 dhe ju lut me t& madhe duke théné: “Ime
bijé éshté duke dhéné shpirt; eja, véri duart mbi té
qé té shérohet dhe té jetojé!”. 24 Dhe ai shkoi me
té. Njé turmé e madhe e ndigte dhe shtyhej rreth
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tij. 25 Tani njé grua gé kishte njé fluks gjaku gé prej
dymbédhjeté vjetésh 26 dhe kishte vuajtur shumé nga
ana e mjekéve té ndryshém duke shpenzuar gjithé
pasuriné e vet pa kurrfaré dobie, madje duke u béré
mé keq, 27 kur dégjoi té flitej pér Jezusin, u fut né
turmé dhe pas shpinés preku rrobén e Jezusit, 28
sepse thoshte: “Nése vetém ia prek rroben e tij, do
té shérohem”. 29 Dhe menjéheré rrjedha e gjakut
iu ndal dhe ajo ndjeu né trupin e vet se u shérua
nga ajo sémundje. 30 Por menjéheré Jezusi, duke e
ndjeré né vete qé njé fugi kishte dalé prej tij, u kthye
midis turmés, tha: “Kush m'i preku rrobat? 31 Dhe
dishepuit e vet i thané: “A nuk po e sheh gé turma po
té shtyhet nga té gjitha anét dhe ti thua: “Kush mé
preku?”. 32 Por ai véshtronte rreth e gark pér té paré
até qé béri kété. 33 Atéhere gruaja, plot friké e duke
u dridhur, duke ditur se ¢'i kishte ndodhur, erdhi dhe i
ra ndér kémbé dhe i tha gjithé té vértetén. 34 Dhe ai
i tha: “Bijé, besimi yt té shéroi; shko né page dhe
ji e shéruar nga sémundja jote!”. 35 Ndérsa Jezusi
ende po fliste, erdhén disa nga shtépia e kryetarit
té sinagogés duke théné: “Jote hijé ka vdekur; pse
e bezdis akoma Mésuesin?”. 36 Por Jezusi, sapo
dégjoi ¢'u tha, i tha kryetarit té sinagogés: “Mos ki
friké, vetém ki besim!”. 37 Dhe nuk lejoi gé ta ndigte
kurrkush tjetér, pérvec Pjetrit, Jakobit, dhe Gjonit,
véllait t& Jakobit. 38 Dhe mbasi arriti né shtépiné
e kryetarit té sinagogés, pa njé rrémujé té madhe
dhe njeréz gé ganin dhe ulérinin me t& madhe. 39
Hyri dhe u tha atyre: “Pse bértitni e gani? Vajza nuk
ka vdekur, por fle". 40 Dhe ata e pérgeshén, por ai,
mbasi i nxori jashté té gjithé, mori me vete atin dhe
nénén e vajzés dhe ata qé gené me até, dhe hyri atje
ku dergjej vajza. 41 E mori, pra, pér dore vajzén dhe i
tha: “Talitha kumi”, gé e pérkthyer do té thoté: “Vajzé,
ty po té them: Cohu!”". 42 Dhe menjéheré vajza u
ngrit dhe filloi té ecé. Ajo ishte né fakt dymbédhjeté
vjece. Dhe ata u habitén me habi té madhe. 43 Por ai
urdhéroi rreptésisht gé askush té mos e marré vesh;
pastaj urdhéroi gé t'i japin vajzés té hajé.

6 Pastaj doli prej andej dhe erdhi né vendlindjen e

tij, dhe dishepuijt e vet e ndignin. 2 Dhe kur erdhi e
shtuna, filloi t'i mésojé né sinagogé. Dhe shumé, kur
e dégjonin, habiteshin dhe thoshnin: “Nga i vijné kétij
kéto? Vallé ¢'dituri éshté kjo gé i éshté dhéné? Dhe si
kryhen kéto vepra té médha népérmjet dorés sé tij? 3
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A s'éshté ky zdrukthétar i biri Marisé, véllai i Jakobit, i
Joses, i Judés dhe i Simonit? Dhe nuk jané kétu midis
nesh motrat e tij?". Dhe skandalizoheshin pér shkak
té tij. 4 Por Jezusi u tha atyre: “Asnjé profet s'éshté i
pérbuzur pérveg né vendlindjen e tij, né farefisin e vet
dhe né shtépiné e vet”. 5 Dhe nuk mundi té kryejé aty
asnjé vepér té pushtetshme, pérvegse shéroi disa té
léngaté, duke véné mbi ta duart. 6 Dhe guditej pér
mosbesimin e tyre; dhe dilte népér fshatra pérreth e i
mésonte. 7 Pastaj ai i thirri te vetja té dymbédhjetét
dhe filloi t'i dérgojé dy nga dy; dhe u dha pushtet
mbi frymét e ndyra. 8 Dhe i urdhéroi t& mos marrin
asgjé tjetér udhés, pérveg njé shkop vetém: as trasta,
as buké, as denar né brez; 9 dhe té mbathin vetém
sandalet e t& mos veshin dy palé tunika. 10 U tha
akoma: “Kudo qé té hyni né njé shtépi, rrini aty derisa
té largoheni nga ai vend. 11 Né& qofté se disa nuk ju
presin dhe nuk ju dégjojné, kur té largoheni gé andej,
shkundni pluhurin nga kémbét tuaja si déshmi kundér
tyre. Né té vérteté ju them se ditén e gjyqit Sodoma
dhe Gomorra do té trajtohen me mé shumé tolerancé
se sa ai qytet”. 12 Késhtu ata shkuan dhe u predikonin
njerézve qé té pendoheshin; 13 dhe débonin shumé
demoné dhe vajosnin me vaj shumé té léngaté dhe
i shéronin. 14 Tani mbreti Herod dégjoi té flitej pér
Jezusin, sepse emri i tij ishte béré i njohur, dhe ai tha:
“Ky Gjoni gé pagézonte u ngjall sé vdekuri; prandaj
né té po veprojné pushtete cudibérése”. 15 Disa té
tieré thonin: “Eshté Elia”; dhe disa té tjeré: “Eshté njé
profet, ose si njé nga profetét”. 16 Por kur i dégjoi
Herodi té gjitha kéto, tha: “Ky Gjoni, té cilit ia pata
preré kokén, u ngjall sé vdekuri!”. 17 Né fakt Herodli
vet kishte dhéné urdhér té arrestohej Gjoni dhe té
mbahej i lidhur né burg pér shkak té Herodiadés,
gruas sé Filipit, véllait té tij, sepse e kishte marré pér
grua. 18 Gjoni, pra, i thoshte Herodit: “Nuk éshté
e lejueshme té kesh gruan e véllait ténd!” 19 Dhe
Herodiada e urrente dhe déshironte ta vriste, por
nuk mundte. 20 Herodi, pra, i druhej Gjonit, té cilin e
dinte si njeri t& drejté dhe té shenjté, dhe e mbronte;
dhe, mbasi e dégjonte, kryente shumé gjéra dhe e
dégjonte me déshiré. 21 Por erdhi dita e volitshme
dhe Herodi, pér ditélindjen e vet, shtroi njé gosti pér
té médhenité e tij, p&r komandantét dhe pér pariné e
Galilesé. 22 Hyri veté e bija e Herodiadés, kérceu
dhe i pélgeu Herodit e atyre qé ishin bashké me té
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né tryezé, atéheré mbreti i tha vajzés: “Mé kérko
¢'té duash dhe uné do té ta jap”. 23 Dhe iu betua:
“Gjithcka gé t& mé kérkosh, do té ta jap, deri gjysmén
e mbretérisé sime!”. 24 Ajo doli dhe i tha s'émés:
“Cfaré duhet t'i kérkoj?” Ajo u pérgjigj: “Kokén e Gjon
Pagézorit!”. 25 Ajo u kthye menjéheré te mbreti dhe i
kérkoi me nxitim: “Uné déshiroj gé ti t& mé japésh
menjéheré, mbi njé pjaté, kokén e Gjon Pagézorit”. 26
Dhe mbreti, megjithése u trishtua shumé nga kjo, nuk
deshi té refuzojé pér shkak té betimit dhe pér respekt
té té ftuarve. 27 K&shtu mbreti dérgoi menjéheré njé
roje me urdhér gé ti silinin kokén e Gjonit. 28 Dhe
ky shkoi, ia preu kokén né burg, dhe e solli kokén
e tij mbi njé pjaté, ia dha vajzés dhe vajza ia dha
s'émés. 29 Kur dishepujt e Gjonit i dégjuan kéto,
erdhén, morén trupin e tij dhe e vuné né varr. 30 Tani
apostujt u mblodhén tek Jezusi dhe i treguan té gjitha
ato gé kishin béré dhe i kishin mésuar. 31 Dhe ai u
tha atyre: “Ejani vecmas né njé vend té vetmuar dhe
pushoni pak”. Sepse njerézit gé vinin dhe shkonin
ishin ag shumé, sa s'u dilte koha as pér té ngréné. 32
U nisén, pra, me njé barké drejt njé vend té vetmuar
e t& ménjanuar. 33 Porsa turma i pa qé u nisén, dhe
shumé veta e njohén; dhe nga té gjitha qytetet erdhén
aty me kémbé dhe mbérritén pérpara tyre; dhe u
mblodhén rreth tij. 34 Kur Jezusi doli nga barka, pa
njé turmé té madhe dhe iu dhimbs, sepse ishin si
delet pa bari; dhe nisi t'u mésojé shumé gjéra. 35
Duke gené se u bé voné, dishepuit e tij iu afruan dhe
i thané: “Ky vend éshté i shkreté, dhe tashmé éshté
voné. 36 Lejoi kéta njeréz qé té shkojné né fushat dhe
né fshatrat rreth e gark qé té blejné buké, se s'’kané
gjé pér té ngréné”. 37 Por ai, duke iu pérgjigjur, u tha
atyre: “U jepni ju té hané!” Ata i thané: “A duhet té
shkojmé ne té blejmé pér dyqind denaré buké dhe
t'u japim t& hané?”. 38 Dhe ai u tha atyre: “Sa buké
keni? Shkoni e shikoni”. Ata, mbasi shikuan, thané:
“Pesé buké e dy peshq”. 39 Atéheré ai i urdhéroi ata
qé t'i rregullojné té gjithé, ulur né grupe, mbi barin e
njomé. 40 Késhtu ata u ulén né grupe nga njégind e
nga pesédhjeté. 41 Pastaj ai mori pesé bukét dhe dy
peshait, i ngriti syté nga gielli, i bekoi; i theu bukét
dhe ua dha dishepujve té vet, gé t'ua shpérndanin
atyre; ua ndau gjithashtu dy peshqit té gjithéve. 42
Té gjithé héngrén sa u ngopén. 43 Dhe mblodhén
dymbédhjeté shporta me copa buke dhe me mbetje
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peshku. 44 Ata gé héngrén nga ato buké ishin pesé
mijé burra. 45 Menjéheré Jezusi i detyroi dishepujt e
vet té hyjné né barké dhe t'i prijné né bregun tjetér
drejt Betsaidas, derisa ai ta lejonte turmén. 46 Sapo e
lejoi, ai iu ngjit malit pér t'u lutur. 47 U ngrys, barka
ishte né mes té detit dhe ai ishte i vetém fare né toké.
48 Dhe kur i pa dishepuijt g& po mundoheshin duke
vozitur, sepse era ishte kundér tyre, aty nga roja e
katért e natés, ai u nis drejt tyre duke ecur pérmbi det
dhe donte t'i kalonte. 49 Por ata, kur e pané gé po
ecte mbi det, menduan se ishte njé fantazmé dhe
filluan té bértasin, 50 sepse e kishin paré té gjithé
dhe ishin trembur; por ai menjéheré filloi té flasé me
ta dhe tha: “Merrni zemér, jam uné, mos kini friké!" 51
Pastaj hipi né barké me ta dhe era pushoi; dhe ata
mbetén jashtézakonisht té habitur né veten e tyre dhe
u mrekulluan, 52 sepse nuk e kishin kuptuar ndodhiné
e bukéve, sepse zemra e tyre ishte ngurtésuar. 53
Mbasi kaluan, arritén né krahinén e Gjenasaretit dhe
aty e lidhén barkén. 54 Dhe kur dolén nga barka,
njerézit e njohén menjéheré 55 dhe, duke pérshkuar
me vrap mbaré krahinén pérreth, filluan té sjellin té
sémuré né vigje, kudo gé dégjonin se gjendej; 56
dhe kudo ku ai vinte, né fshatra, né qytete a né lagje,
njerézit i vendosnin té lénguarit né sheshe dhe e
lutnin & té paktén té mund té preknin cepin e rrobes
sé tij; dhe té gjithé ata g& e preknin, shéroheshin.

7 Atéheré rreth tij u mblodhén farisenijté dhe disa

skribé gé kishin ardhur nga Jeruzalemi. 2 Ata vuné
re se disa nga dishepuit e tij po hanin buké me duar
té papastra, domethéné té palara, dhe i paditén. 3
Né fakt farisenjté dhe té gjithé Judenijté nuk hané
pailaré mé paré me shumé kujdes duart, duke iu
pérmbaijtur tradités sé pleqve; 4 dhe, kur kthehen nga
tregu, nuk hané pa u pastruar mé paré. Ka shumé
gjéra té tjera gé ata duhet té respektojné pér shkak
té tradités: larjen e kupave, t& brokave, té enéve
prej bakri dhe té shtretérve. 5 Pastaj farisen;jté dhe
skribét e pyetén: “Pérse dishepuit e tu nuk sillen sipas
tradités sé pleqve, por hané buké pa i laré duart?”. 6
Por ai duke u pérgjigjur u tha atyre: “Miré profetizoi
Isaia pér ju, hipokrité, si¢ &shté shkruar: “Ky popull
me buzé mé nderon, por zemra e tyre rri larg meje.
7 Por kot mé béjné njé kult, duke mésuar doktrina,
té cilat jané porosi nga njerézit”. 8 Duke I€né pas
dore, pra, urdhérimin e Peréndisé, ju i pérmbaheni
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tradités sé njerézve: larje brokash dhe kupash; dhe
béni shumé gjéra té tjera té ngjashme”. 9 U tha atyre
akoma: “Ju jeni té shkathét pér t& anuluar urdhérimin
e Peréndisé, pér té zbatuar traditén tuaj. 10 E né
fakt Moisiu tha: “Ndero atin ténd dhe nénén ténde”,
dhe: “Ai gé mallkon atin ose nénén, té€ dénohet
me vdekje”. 11 Por ju thoni: “Né qofté se dikush i
thoté atit té€ vet ose nénés sé vet: Gjithcka gé mund
té béjé pér ty éshté kurban, domethéné njé oferté
Peréndisé”, 12 nuk e lejoni até t€ bé&jé asgjé pér
atin e vet ose pér nénén e vet, 13 duke e anuluar
késhtu fjalén e Peréndisé me traditén tuaj, gé ju e
keni trashéguar. Dhe ju po béni shumé gjéra té tjera
té ngjashme”. 14 Pastaj thirri gjithé turmén rreth vetes
dhe i tha: “Mé dégjoni té gjithé dhe kuptoni: 15 Nuk
ka asgjé jashté njeriut qé, duke hyré né t&, mund ta
ndoté até; pérkundrazi jané ato gjéra gé dalin prej
tij g€ e ndotin. 16 Kush ka veshé pér té dégjuar,
le té dégjojé! 17 Mé& pas, kur ai u kthye né shtépi,
larg turmés, dishepuijt e vet e pyetén pér kuptimin e
shémbélltyrés. 18 Dhe ai u tha atyre: “Edhe ju génkeni
kaq té€ pamend? A nuk e kuptoni se ¢do gjé gé nga
jashté hyn te njeriu nuk mund ta ndoté, 19 sepse nuk
i hyn né zemér, por né bark, dhe pastaj jashtéqitet
né gjiriz?”. Duke folur k&shtu, ai i deklaroi té pastra
té gjitha ushgimet. 20 Tha akoma: “Ajo gé del nga
njeriu, € bén até t& ndotur. 21 Sepse nga brenda,
domethéné nga zemra e njeriut, dalin mendimet e
mbrapshta, shkeljet e kurorés, kurvérimi, vrasjet, 22
viedhjet, lakmité, ligésité, mashtrimet, pafytyrésia,
smira, blasfemia, kryelartésia, budallalléku. 23 Té
gjitha kéto té mbrapshta dalin nga brenda dhe e
ndotin njeriut”. 24 Pastaj u nis qé andej dhe shkoi né
krahinén e Tiros dhe té Sidonit; hyri né njé shtépi
dhe donte gé askush té& mos e dinte, por nuk mundi
té géndrojé i fshehur. 25 Né fakt njé grua, vajza e
Sé cilés kishte njé frymé e ndyré, duke dégjuar pér
Jezusin, erdhi dhe u hodh para kémbéve té tij. 26
Tani ajo grua ishte greke, me prejardhje sirofenikase;
dhe iu lut gé ta débonte demonin nga e bija; 27
por Jezusi i tha: “Léri mé paré fémijét t& ngopen,
sepse nuk éshté miré té merret buka e fémijéve e
t'u hidhet kélyshéve té genve”. 28 Por ajo u pérgjigj
dhe i tha: “Miré po flet, o Zot, por edhe kélyshét nén
tryezé hané thérimet e fémijéve!” 29 Atéheré ai i tha:
“Pér kété fjalén ténde, shko; demoni doli nga vajza
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jote!”. 30 Dhe ajo, kur u kthye né shtépiné e vet, e
gjeti té bijén né shtrat, dhe demoni i kishte dalé. 31
Mbasi u nis pérséri nga krahina e Tiros dhe e Sidonit,
Jezusi arriti te deti i Galilesé, né mes té krahinés
sé Dekapolit. 32 Dhe i paragitén njé té shurdhét qé
mezi fliste, dhe iu lutén t'i véré duart mbi té. 33 Si
e mori vegmas, larg turmés, ia shtiu gishtrinjté né
vesh dhe mbasi e péshtyu ia preku gjuhén. 34 Pastaj
i drejtoi syté nga gielli, psherétiu dhe i tha: “Effatha”,
qé do té thoté: “Hapu!”. 35 Dhe menjéheré iu hapén
veshét, iu zgjidh nyja e gjuhés dhe foli rrjedhshém.
36 Dhe Jezusi i urdhéroi ata gé t€ mos i tregojné
askujt; por sa mé tepér ua ndalonte, ag mé tepér ata
e pérhapnin. 37 Dhe, té habitur shumé, thonin: “Ai
¢do gjé e ka béré miré: ai i bén gé té shurdhét té
dégjojné dhe memecét té flasin!”.

8 Né ato dité, duke gené se u mblodh njé turmé

shumé e madhe dhe s'kishin ¢'té hanin, Jezusi i
thirri dishepuijt e vet dhe u tha atyre: 2 “Kam méshiré
pér kété turmé, sepse u béné tri dité gé po rri me
mua, dhe nuk ka ¢'té hajé. 3 Dhe po t'i nis té pa
ngréné né shtépité e tyre, do té€ mbeten udhés; disa
prej tyre kané ardhur qé nga larg”. 4 Dhe dishepujt e
tij iu pérgjigjén: “Si do té mund t'i ngopte me buké
kéta dikush, kétu né shkretétiré?". s Dhe ai i pyeti:
“Sa buké keni?”. Ata i thané: “Shtaté”. 6 Atéheré ai e
urdhéroi turmén té ulet pér toké; dhe mori té shtaté
bukét, falénderoi, i theu dhe ua dha dishepujve té vet
qé t'ia shpérndajné turmés; dhe ata ia shpérndané.
7 Kishin edhe disa peshq té vegjél; mbasi i bekoi,
urdhéroi gé edhe ata t'i shpérndahen turmés. s
Késhtu ata héngrén dhe u ngopén; dhe dishepujt
guan shtaté kosha me copat gé tepruan. 9 Ata qé
héngrén ishin rreth katér mijé veta; pastaj i lejoi. 10
Dhe menjéheré hypi né barké me dishepuijt e vet
dhe shkoi né rrethinén e Dalmanutés. 11 Atéheré
erdhén farisenjté dhe nisén té diskutojné me té, duke
i kérkuar njé shenjé nga gielli pér ta véné né proveé.
12 Por ai, duke psherétiré né frymé, tha: “Pérse ky
brez kérkon njé shenjé? Né té vérteté po ju them se
kétij brezi nuk do t'i jepet asnjé shenjé”. 13 Atéheré i
la, hipi pérséri né barké dhe kaloi né bregun tjetér.
14 Tani dishepuit kishin harruar t& marrin buké me
vete, dhe né barké s’kishin asgjé pérveg njé buke. 15
Dhe Jezusi i gortoi duke théné: “Kini kujdes, ruhuni
nga majaja e farisenjve dhe nga majaja e Herodit!".
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16 Por ata diskutonin midis tyre duke théné: “Nuk
kemi buké”. 17 Jezusi e vuri re dhe u tha: “Pérse dis-
kutoni gé s’keni buké? Ende nuk po e kuptoni e nuk e
merrni vesh? Ende e keni zemrén té ngurté? 18 Keni
sy dhe nuk shihni, keni veshé dhe nuk dégjoni? Dhe
nuk po mbani mend? 19 Kur ndava té pesé bukét pér
té pesé mijté, sa kosha plot me copa mblodhét?”.
Ata thané: “Dymbédhjeté”. 20 “Po kur theva té shtaté
bukét pér té katér mijtét, sa shporta plot me buké
mblodhét?”. Dhe ata thané: “Shtaté”. 21 Dhe ai u
tha atyre: “Po si, ende nuk po kuptoni?”. 22 Pastaj
arriti né Betsaida; dhe i pruné njé té verbér e iu lutén
ta prekte. 23 Atéheré e mori pér dore té verbérin,
e nxori jashté fshatit dhe, pasi i péshtyu né sy dhe
vuri duart mbi té, e pyeti nése shihte gjé. 24 Dhe ai,
duke hapur syté, tha: “Po shoh njeréz si pemé qé
ecin”. 25 Atéheré Jezusi i vuri pérséri duart mbi syté
dhe e béri té shikojé lart; dhe atij iu kthye té parit
dhe shikonte garté gjithcka. 26 Dhe Jezusi e nisi té
shkojé né shtépiné e tij duke i théné: “Mos hyr né
fshat dhe mos ia trego askujt né fshat”. 27 Pastaj
Jezusi shkoi bashké me dishepuit e vet ndér fshatrat
e Cesaresé sé Filipit; dhe gjaté rrugés i pyeti dishepuijt
e vet duke u théné atyre: “Kush thoné njerézit se jam
uné?". 28 Ata u pérgjigjén: “Disa Gjon Pagézori, té
tjeré Elia, dhe té tjeré njé nga profetét”. 29 Dhe ai
u tha atyre: “Po ju, kush thoni se jam?". Dhe Pjetri,
duke iu pérgjigjur i tha: “Ti je Krishti”. 30 Atéheré ai i
urdhéroi rreptésisht qé t& mos i tregojné askujt pér té.
31 Pastaj nisi tu mésojé atyre se Birit t& njeriut i duhet
té vuajé shumé gjéra, do té hidhet poshté nga pleqté,
nga krerét e priftérinjve dhe nga skribét; se do té vritet
dhe pas tri ditésh do té ringjallet. 32 Dhe ai i tha kéto
gjéra haptas. Atéheré Pjetri e mori ménjané dhe filloi
ta qortojé. 33 Por ai u kthye, shikoi dishepuijt e vet
dhe e qortoi Pjetrin, duke théné: “Largohu nga uné,
Satana, se ti nuk ke shqisén pér gjérat e Peréndisé,
por pér gjérat e njerézve!”. 34 Pastaj e thirri prané
vetes turmén me dishepuijt e vet dhe iu tha: “Kushdo
qé don té vijé pas meje, t& mohojé vetveten, t€ marré
kryqin e vet dhe té mé ndjeké, 35 sepse ai gé don té
shpétojé jetén e vet, do ta humbasé; por ai qé do
té humbasé jetén e vet pér hirin tim e pér ungjillin,
do té shpétojé. 36 C'dobi do té keté njeriu té fitojé
gjithé botén, nése mé pas do té€ humbé shpirtin e
vet? 37 Ose cfaré mund té japé njeriu né shkémbim
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té shpirtit té€ vet? 38 Sepse kujtdo gé do t'i vijé turp
pér mua dhe pér fjalét e mia né mes té kétij brezi
kuroréshkelés dhe mékatar, pér até do t'i vijé turp
edhe Birit té njeriut, kur té arrijé né lavdiné e Atit té
vet, me engjéjt e shen;jté”.

0 Pastaj u tha atyre: “Né té vérteté ju them se midis

jush gé jeni kétu ka disa qé nuk do ta shijojné
vdekjen para se té shohin té vijé me fugi mbretéria e
Peréndisé€”. 2 Mbas gjashté ditésh Jezusi mori me
vete Pjetrin, Jakobin e Gjonin dhe i ¢oi né vetmi,
vetém ata, mbi njé mal té larté; dhe u shpérfytyrua
pérpara tyre. 3 Dhe rrobat e tij u béné té shndritshme
dhe krejt té bardha, si bora, mé té bardha nga sa nuk
mund t'i zbardhojé asnjé rrobalarés mbi toké. 4 Dhe
atyre iu shfagén Elia me Moisiun, gé po bisedonin
me Jezusin. 5 Atéheré Pjetri e mori fjalén dhe i tha
Jezusit: “Mésues, pér ne éshté miré t€ jemi kétu;
bé&jmé, pra, tri gadra: njé pér ty, njé pér Moisiun dhe
njé pér Elian!”. 6 Né fakt ai nuk dinte cfaré thoshte,
sepse ata ishin té trembur. 7 Pastaj erdhi njé re dhe i
mbuloi me hijen e vet; dhe nga reja doli njé z& qé
tha: “Ky é&shté Biri im i dashur; dégjojeni!”. 8 Dhe
menjéheré ata shikuan rreth e gark, por nuk pané
mé asnjéri, pérvecse Jezusi fill i vetém me ta. 9
Tani kur po zbrisnin nga mali, Jezusi i urdhéroi té
mos i tregojné askuijt gjérat qé kishin paré, derisa
i Biri i njeriut té ringjallej prej sé vdekuri. 10 Ata e
mbajtén porosiné dhe diskutonin mes tyre se ¢'do
té thoshte té ringjallesh prej sé vdekuri. 11 Pastaj e
pyetén duke théné: “Pérse skribét thoné se mé paré
duhet té vijé Elia?”. 12 Dhe ai, duke u pérgjigjur, u tha
atyre: “Elia me té vérteté duhet té vijé mé paré dhe té
rivendosé cdo gjé; por, ashtu si¢ éshté shkruar pér
Birin e njeriut, ai duhet t& vuajé shumé gjéra dhe té
pér¢mohet. 13 Por uné po ju them se Elia erdhi dhe
me té béné ¢'deshén, ashtu si¢ éshté shkruar pér té”".
14 Mbasi u kthye te dishepujt, pa njé turmé t&€ madhe
rreth tyre dhe disa skribé gé po grindeshin me ta. 15
Dhe menjéheré e gijithé turma, kur e pa, u habit dhe
erdhi me vrap pér ta pérshéndetur. 16 Atéheré ai i
pyeti skribét: “Pér ¢faré po diskutoni me ta?". 17 Dhe
dikush nga turma, duke u pérgjigjur, tha: “Mésues, té
prura djalin tim gé ka njé frymé memece, 18 dhe e kap
kudo, e pérplas dhe ai shkumon, kércéllon dhémbét
dhe i ngrijné gjymtyrét. Dhe u thashé dishepujve té tu
ta débojné, por ata s’e béné dot. 19 Dhe ai duke u
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pérgjigjur tha: “O brez gé s’beson, deri kur do té jem
me ju? Deri kur do tju duroj? Ma sillni kétu!”. 20 Dhe
ata ia pruné. Por, sapo e pa, fryma e pérplasi me
forcé dhe fémija, qé kishte réné pértoké, rrokullisej
duke shkumuar. 21 Dhe Jezusi e pyeti babané e atij:
“Sa kohé ka gé i ndodh késhtu?”. Dhe ai tha: “Qé né
fémijéri. 22 Shpesh e ka hedhur né zjarr dhe né ujé
pér ta shkatérruar por, nése mund té bésh dicka, ki
méshiré pér ne dhe na ndihmo!”. 23 Dhe Jezusi i tha:
“Nése ti mund té besosh, ¢do gjé éshté e mundshme
pér até qé beson”. 24 Menjéheré babai i fémijés,
duke bértitur me lot, tha: “Uné besoj, o Zot, ndihmo
mosbesimin tim”. 25 Atéheré Jezusi, duke paré se po
vinte turma me vrap, e qortoi frymén e ndyré duke
théné: “O frymé memece dhe e shurdhét, uné po té
urdhéroj, dil prej tij dhe mos hyr mé kurré tek ai!”.
26 Dhe demoni, duke bértitur dhe duke e sfilitur fort,
doli prej tij. Dhe fémija mbeti si i vdekur, sagé shumé
njeréz thoshin: “Ka vdekur”. 27 Por Jezusi e zuri pér
dore, e ngriti dhe ai u gua né kémbé. 28 Kur Jezusi
hyri né shtépi, dishepujt e vet e pyetén vegmas:
“Pérse ne nuk mundém ta débojmé?”. 29 dhe ai u
tha atyre: “Ky lloj frymérash nuk mund té débohet
ndryshe, pérveg, se me lutje dhe agjérim”. 30 Mbasi
u nisén prej andej, kaluan népér Galile; dhe ai nuk
donte gé ta merrte vesh njeri. 31 Ai, né fakt, i mésonte
dishepuit e vet dhe u thoshte atyre: “Sé shpejti Biri i
njeriut do té dorézohet né duart e njerézve dhe ata
do ta vrasin; dhe, pasi té jeté vraré, ai do té ringjallet
ditén e treté”. 32 Por ata nuk i kuptonin kéto fjalé dhe
kishin friké ta pyesnin. 33 Dhe arritén né Kapernaum;
dhe kur hyri né shtépi, i pyeti: “Pér ¢faré diskutonit
ndérmjet jush rrugés?”. 34 Dhe ata heshtén, sepse
rrugés kishin diskutuar se cili ndér ta ishte mé i madhi.
35 Atéheré ai u ul, i thirri t& dymbédhjetét dhe u tha
atyre: “Nése dikush don té jeté i pari, le t& béhet i
fundit i té gjithéve dhe shérbétori i té gjithéve”. 36 Dhe
mori njé fémijé té vogél dhe e vuri né mes té tyre;
pastaj e mori né krahé dhe u tha atyre: 37 “Cilido gé
pranon njé nga kéta fémijé né emrin tim, mé pranon
mua; dhe kushdo gé mé pranon mua, nuk mé pranon
mua, por até qé mé ka dérguar” 38 Atéheré Gjoni
mori fjalén dhe i tha: “Mésues, ne pamé njé njeri gé
nuk na ndjek, gé i débonte demonét né emrin ténd
dhe ia ndaluam sepse ai nuk na ndjek”. 39 Por Jezusi
tha: “Mos ia ndaloni, sepse s'ka njeri g€ mund té
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b&jé njé vepér té fugishme né emrin tim, dhe fill pas
késaj té flasé keq pér mua. 40 Sepse kush nuk éshté
kundér nesh, éshté me ne. 41 Né& fakt, kushdo gé do
t'ju japé té pini njé goté ujé né emrin tim, sepse jeni
té Krishtit, né té vérteté po ju them se me siguri nuk
do ta humbasé shpérblimin e vet”. 42 “Dhe kush do té
skandalizojé njé nga kéta té vegjél qé besojné né
mua, do té ishte mé miré pér té t'i varet né qafé njé
gur mulliri dhe té hidhet né det. 43 Tani nése dora
jote té skandalizon pér mékat, preje; éshté mé miré
pér ty té hysh dorécung né jeté, sesa té kesh dy duar
dhe té shkosh né Gehena, né zjarrin e pashueshém,
(Geenna g1067) 44 atje ku krimbi i tyre nuk vdes dhe zja-
rri nuk fiket. 45 Dhe nése kémba jote té skandalizon
pér mékat, preje; éshté mé miré pér ty té hysh i calé
né jeté, se sa té kesh dy kémbé dhe té té hedhin né
Gehena, né zjarrin e pashueshém, (Geenna g1067) 46
atje ku krimbi i tyre nuk vdes dhe zjarri nuk fiket. 47
Dhe nése syri yt té skandalizon pér mékat, nxirre;
éshté mé miré pér ty té hysh me njé sy né jeté sesa
té kesh dy sy dhe té té hedhin né Gehenén e zjarrit,
(Geenna g1067) 48 atje ku krimbi i tyre nuk vdes dhe
zja-rri nuk fiket. 49 Sepse gjithkush duhet té kripet me
zjarr, dhe ¢do fli duhet té kripet me kripé. 50 Kripa
éshté e miré, por nése kripa béhet e amésht, me se
do t'i jepni shijen? Kini kripé né vetvete dhe jetoni né
page njéri me tjetrin!”.

10 Mbasi u nis prej andej, Jezusi shkoi né krahinén

e Judesé gjaté Jordanit dhe pérséri u mblodhén
rreth tij turma; ai pérséri filloi t'i mésojé, si¢ e kishte
zakon. 2 Dhe farisenijté, pér ta véné né prové, e
pyetén: “A éshté e ligjshme gé burri ta [€ gruan?”. 3
Dhe ai, duke u pérgjigjur, u tha atyre: “Cfaré ju ka
urdhéruar Moisiu?". 4 Ata thané: “Moisiu ka lejuar té
shkruhet letra e shkurorézimit dhe ta lésh gruan”. 5
Dhe Jezusi, duke u pérgjigjur, u tha atyre: “Pér shkak
té ngurtésisé sé zemrés suaj ai e shkroi até rrequll;
6 por né fillim té krijimit, Peréndia i béri mashkull e
femér. 7 Pér kété arsye njeriu do ta braktisé babané e
tij dhe nénén e tij dhe do té bashkohet me gruan e tij;
8 dhe té dy do té jené njé mish i vetém; késhtu nuk
jané mé dy, por njé mish i vetém. 9 Prandaj njeriu té
mos ndajé até qé Peréndia e ka bashkuar!”. 10 Dhe
né shtépi dishepujt e vet e pyetén pérséri pér kété
géshtje. 11 Atéheré ai u tha atyre: “Ai gé |é gruan e
vet dhe martohet me njé tjetér, shkel kurorén me té.
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12 Po ashtu, nése gruaja |é burrin e vet dhe martohet
me njé tjetér, shkel kurorén. 13 Atéheré i pruné disa
fémijé té vegjél gé ai t'i prekte ata; por dishepujt i
gortonin ata g€ i pruné. 14 Kur Jezusi e pa kété, i
indinjuar, u tha atyre: | lini fémijét e vegjél té vijné tek
uné dhe mos i pengoni, sepse e tyre éshté mbretéria
e Peréndisé. 15 Né té vérteté po ju them se kushdo
gé nuk e pranon mbretériné e Peréndisé si njé fémijé
i vogél, nuk do té hyjé né t€". 16 Dhe, si i mori né
krahé, i bekoi duke véné duart mbi ta. 17 Tani kur po
béhej gati pér rrugé, i doli pérpara dikush me vrap; u
gjunjézua para tij dhe e pyeti: “Mésues i miré, ¢faré
duhet té béj gé té trashégoj jetén e pérjetshme?”.
(aionios g166) 18 Dhe Jezusi i tha: “Pérse mé quan i
miré? Askush nuk éshté i miré, pérveg njé té vetmi,
domethéné Peréndisé. 19 Ti i njeh urdhérimet: “Mos
shkel kurorén. Mos vrit. Mos vidh. Mos béj déshmi
té rreme. Mos mashtro. Ndero atin ténd dhe nénén
ténde™. 20 Dhe ai, duke iu pérgjigjur, i tha: “Mésues,
té gjitha kéto i kam zbatuar qé né fémijériné time”. 21
Atéheré Jezusi e véshtroi né fytyré, ndjeu dashuri
pér té dhe i tha: “Njé gjé té mungon; shko, shit té
gjitha ato qé ke dhe jepua té varférve dhe do té kesh
njé thesar né giell; pastaj eja, merre kryqin ténd dhe
mé ndiq”. 22 Por ai u trishtua pér kéto fjalé dhe u
largua me keqardhje, sepse kishte shumé pasuri. 23
Atéheré Jezusi, mbasi e hodhi véshtrimin pérreth, u
tha dishepujve té vet: “Sa véshtiré éshté pér ata qé
kané pasuri t& hyjné né mbretériné e Peréndisé!”.
24 Dishepujt u habitén shumé nga kéto fjalé té tij.
Por Jezusi foli pérséri dhe u tha atyre: “O bij, sa e
véshtiré &shté qé té hyjné né mbretériné e Peréndisé
ata qé mbéshteten te pasuria. 25 Eshté mé e lehté
é njé deve té kalojé népér vrimén e njé gjilpére, se
sa té hyjé njé i pasur né mbretériné e Peréndisé”.
26 Dhe ata u guditén edhe mé tepér dhe i thoshin
njéri-tjetrit: “Atéheré kush vallé mund té shpétohet?”.
27 Por Jezusi, duke i ngulur syté mbi ta, u tha: “Kjo
pér njerézit éshté e pamundur, por jo pér Peréndiné,
sepse gjithcka éshté e mundur pér Peréndiné”. 28
Atéheré Pjetri e mori fjalén dhe tha: “Ja, ne lamé
¢do gjé dhe té kemi ndjekur”. 29 Jezusi, duke u
pérgjigjur, tha: “Né té vérteté po ju them gé nuk ka
asnjeri gé té keté 18né shtépiné, a véllezérit a motrat,
a atin, a nénén, a fémijét ose arat pér hirin tim dhe
pér ungjillin, 30 gé t€ mos marré tani, né kété kohé,
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njégindfish shtépi, véllezér, motra, néna, fémijé e ara,
sé bashku me pérndjekje, dhe né botén e ardhshme,
jeta e pérjetshme. (aion g165, aionios g166) 31 Por shumé
té paré do té jené té fundit dhe shumé té fundit do
té jené té parét’. 32 Ata ishin né udhétim pér t'u
ngjitur né Jeruzalem, dhe Jezusi i paraprinte. Dhe ata
ishin té tronditur dhe e ndignin me ndrojtje. Dhe ai i
mblodhi pérséri t& dymbédhjetét ménjané dhe nisi t'u
thoté c¢faré do t'i ndodhte: 33“Ja, ne po ngjitemi né
Jeruzalem dhe Biri i njeriut do t'u dorézohet kreréve
té priftérinjve dhe skribéve; dhe ata do ta dénojné me
vdekje dhe do ta dorézojné né duar t€ paganéve, 34
té cilét do ta tallin, do ta fshikullojné, do ta péshtyjné
dhe do ta vrasin, por ai, ditén e treté, do té ringjallet”.
35 Atéheré Jakobi dhe Gjoni, bij t€ Zebedeut, iu afruan
dhe i thané: “Mésues, ne déshirojmé gé ti t& bésh pér
ne até qé do té té kérkojmé”. 36 Dhe ai u tha atyre:
“Cfaré doni té bé&j pér ju?” 37 Ata i thané: “Na lejo
gé té ulemi njéri né té djathtén ténde dhe tjetri né
té majtén ténde né lavdiné ténde”. 38 Dhe Jezusi u
tha atyre: “Ju nuk dini ¢faré kérkoni. A mund té pini
ju kupén gé uné do té pi dhe té pagézoheni me até
pagézim me té cilin uné jam pagézuar?”. Ata i thané:
“Po, mundemi”. 39 Dhe Jezusi u tha atyre: “Vérteté ju
do té pini kupén gé uné po pij dhe do té pagézoheni
me até pagézim me té cilin jam pagézuar, 40 por nuk
mé takon mua té vé diké té ulet né té djathtén time
0se né té majtén time, por éshté pér ata pér té cilét
éshté pérgatitur”. 41 Kur i dégjuan kéto, té dhijeté té
tjerét filluan té indinjohen kundér Jakobit dhe Gjonit.
42 Por Jezusi i thirri prané vetes dhe tha: “Ju e dini gé
ata gé konsiderohen sundues té kombeve i sundojné
ato dhe té médhenité e tyre ushtrojné mbi to pushtetin
e tyre; 43 por kjo s'duhet té ndodhé midis jush; madje
ai nga ju gé do té dojé té béhet i madh, do té jeté
shérbétori juaj; 44 dhe kushdo nga ju gé do té dojé té
jeté i pari, do té jeté skilavi i t& gjithéve. 45 Sepse
edhe Biri i njeriut nuk erdhi gé t'i shérbejné, por pér
té shérbyer dhe pér té dhéné jetén e tij si gmim pér
shpengimin e shumé vetave”. 46 Késhtu arritén né
Jeriko. Kur ai po dilte nga Jeriko me dishepuit e tij
dhe me njé turmé t& madhe, biri i Timoteut, Bartimeu i
verbér, ishte ulur gjaté rrugés dhe lypte. 47 Kur dégjoi
se ai gé po kalonte ishte Jezusi Nazareas, filloi té
bértasé dhe té thoté: “Jezus, Bir i Davidit, ki méshiré
pér mua!”. 48 Shumé e qortonin gé té heshte, por ai
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bértiste edhe mé fort: “Bir i Davidit, ki méshiré pér
mua!”. 49 Dhe Jezusi géndroi dhe urdhéroi gé ta
thérrasin. Ata e thirrén, pra, té verbérin duke i théné:
“Merr zemér, ¢ohu, ai po té thérret!”. 50 Atéheré ai
hodhi tej rrobén e tij, u ngrit dhe erdhi te Jezusi. 51
Dhe Jezusi mori fjalén dhe i tha: “Cfaré do gé uné té
té bé&j?". | verbéri i tha: “Rabboni, gé t& mé kthehet
té parit!”. 52 Dhe Jezusi i tha: “Shko, besimi yt té
shéroi”. Dhe né cast atij iu kthye té parit dhe nisi té
ndjeké Jezusin né udhé.

1 Tani kur iu afruan Jeruzalemit, drejt Betfage
dhe Betania, afér malit té Ullinjve, Jezusi dérgoi

dy nga dishepuit e vet, 2 duke u théné: “Shkoni né
fshatin pérballé dhe, posa té hyni aty, do té gjeni
njé kérric té lidhur, mbi té cilin akoma nuk ka hipur
askush; zgjidheni dhe ma sillni. 3 Dhe né se ndokush
iu thoté: “Pse po veproni késhtu?”, pérgjigjuni: “I
duhet Zotit. Ai do ta kthejé menjéheré kétu™. 4 Ata
shkuan dhe e gjetén kérricin té lidhur afér njé dere,
né rrugé, dhe e zgjidhén. s Disa nga té pranishmit u
thané atyre: “C’po béni? Pse po e zgjidhni kérrigin?".
6 Kéta iu pérgjigjén ashtu si u kishte théné Jezusi
dhe ata i lané té shkojné. 7 Atéheré ia guan Jezusit
kérricin, vuné mbi t& mantelet e tyre dhe ai u ul mbi
té. 8 Shumé njeréz i shtronin rrobat e tyre rrugés dhe
té tjeré pritnin degé nga pemét dhe i hidhnin rrugés.
9 Dhe si ata gé pararendnin, edhe ata gé ndignin
Jezusin, thérrisnin dhe thonin: “Hosana! Bekuar éshté
ai gé vien né emér té Zotit! 10 E bekuar éshté
mbretéria e Davidit, atit toné&, gé vjen né emér té
Zotit. Hosana né vendet shumé té larta!”. 11 Késhtu
hyri Jezusi né Jeruzalem dhe né tempull; dhe, mbasi
shikoi miré ¢do gjé, duke gené se ishte voné, doli
bashké me t& dymbédhjetét né drejtim té Betanias.
12 Té nesérmen, kur dolén nga Betania, ai kishte uri.
13 Dhe, duke paré nga larg njé fik gé kishte gjethe,
shkoi pér té paré né se mund té gjente dicka atje; por,
kur iu afrua, s'gjeti asgjé pérveg gjetheve, sepse nuk
ishte koha e fiqve. 14 Atéheré Jezusi, duke iu drejtuar
fikut, tha: “Askush mos ngrénté kurré fryt prej teje
pérjeté”. Dhe dishepuijt e tij e dégjuan. (aion g165) 15
Késhtu arritén né Jeruzalem. Dhe Jezusi, mbasi hyri
né tempull, filloi t'i débojé ata gé shisnin dhe blinin
brenda tempullit dhe pérmbysi tavolinat e kémbyesve
té parave dhe ndenjéset e shitésve té péllumbave.
16 Dhe nuk lejoi asnjé gé t& mbartte sende népér
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tempull. 17 Dhe i mésonte duke u théné atyre: “Vallé
nuk éshté shkruar: “Shtépia ime do té quhet shtépi e
lutjes pér té gjithé kombet™? Ju, pérkundrazi, e keni
béré shpellé kusarésh!”. 18 Tani skribét dhe krerét e
priftérinjve kur i dégjuan kéto fjalé kérkonin ményrén
se si ta vrisnin, por kishin friké prej tij, sepse gjithé
turma ishte e mahnitur nga doktrina e tij. 19 Dhe kur
u bé darké, Jezusi doli jashté qytetit. 20 T& nesérmen
né mengjes, duke kaluar, pané se fiku ishte tharé
me gjithé rrénjé. 21 Dhe Pjetri, duke u kujtuar, i tha:
“Mésues, ja, fiku gé ti mallkove genka tharé”. 22
Atéheré Jezusi, duke u pérgjigjur, u tha atyre: “Kini
besimin e Peréndisé! 23 Sepse ju them né té vérteté
se nése dikush do t'i thoté kétij mali: “Luaj vendit
dhe hidhu né det”, dhe nuk do té keté dyshime né
zemér té vet, por do té besojé se ajo gé po thoté do
té ndodhé, ¢do gjé qé té thoté do t'i béhet. 24 Prandaj
po ju them: Té gjitha ato qé ju kérkoni duke lutur,
besoni se do t'i merrni dhe ju do t'i mermi. 25 Dhe
kur nisni té luteni, nése keni dicka kundér ndokut,
faleni, gé edhe Ati juaj gé éshté né qiejt, t'ju falé
mékatet tuaja. 26 Por né se ju nuk falni, as Ati juaj,
qé éshté né qiejt, nuk do t’jua falé mékatet tuaja”. 27
Pastaj ata erdhén pérséri né Jeruzalem; dhe ndérsa
ai po ecte népér tempull, krerét e priftérinjve, skribét
dhe plegté iu afruan, 28 dhe i thané: “Me ¢'pushtet i
bén ti kéto gjéra? Kush ta dha kété pushtet pér t'i
kryer kéto gjéra?”. 29 Dhe Jezusi, duke u pérgjigjur,
u tha atyre: “Edhe uné do t'ju pyes dicka; mé jepni
pérgjigje, pra, dhe uné do t’ju them me ¢'pushtet i
b&j kéto gjéra. 30 Pagézimi i Gjonit a ishte nga gielli
apo nga njerézit? Mé jepni pérgjigje. 31 Ata filluan té
arsyetonin midis tyre: “Po té themi “nga gielli”, ai do
té thoté: “Atéheré pse ju nuk i besuat?”. 32 Por po t'i
themi “nga njerézit”, kemi friké nga populli, sepse té
gjithé e konsideronin Gjonin se ishte me té vérteté njé
profet”. 33 Prandaj, duke iu pérgjigjur, i thané Jezusit:
“Nuk e dimé”. Dhe Jezusi duke u pérgjigjur, u tha
atyre: “As uné nuk po ju them se me ¢faré pushteti i
béj kéto gjéra”.

12 Pastaj ai filloi t'u flasé me shémbélltyra: “Njé

njeri mbolli njé vresht, e thuri me gardh, gérmoi
njé vend pér té shtrydhur rrushin, ndértoi njé kullé dhe
ua besoi disa vreshtaréve dhe pastaj shkoi larg. 2 Né
kohén e té vjelave dérgoi shérbétorin te vreshtarét pér
té marré prej tyre pjesén e vet té frutave té vreshtit. 3
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Por ata e kapén, e rrahén dhe e kthyen duarbosh. 4
Ai u nisi pérséri njé shérbétor tjetér, por ata, mbasi e
gjuajtén me guré, e plagosén né koké dhe e kthyen
té turpéruar. 5 Pérséri dérgoi edhe njé tjetér, por
ata e vrané. Mé pas dérgoi shumé té tjeré dhe nga
kéta disa i rrahén, té tjerét i vrané. 61 ngeli edhe
njé pér té dérguar: birin e tij té dashur. Mé sé fundi
ua dérgoi edhe até duke théné: “Pér djalin tim do
té kené respekt”. 7 Por ata vreshtaré i thané njeri
tjetrit: “Ky éshté trashégimtari, ejani ta vrasim dhe do
té na mbesé trashégimia”. 8 Dhe e kapén, e vrané
dhe e hodhén jashté vreshtit. 9 Cfaré do té béjg,
pra, i zoti i vreshtit? Ai do té vijé dhe do t'i shfarosé
vreshtarét dhe vreshtin do t'ua japé té tjeréve. 10 Po
a nuk e keni lexuar kété shkrim: “Guri, qé ndértuesit
e hodhén poshté, u bé guri i qoshes. 11 Kjo éshté
béré nga Zoti dhe éshté njé gjé e mrekullueshme né
syté tané™?". 12 Atéheré ata kérkuan ta kapin, sepse
kuptuan se ai e kishte théné até shémbélityré kundér
tyre; por kishin friké nga turma; dhe e lané e ikén. 13
Pastaj i dérguan disa farisenj dhe herodiané pér ta
z€né né gabim né fjalé. 14 Kéta erdhén dhe i thané:
“Mésues, ne e dimé se ti je i vErteté pa pyetur pér
njeri, sepse nuk merr parasysh dukjen e njerézve,
por u méson udhén e Peréndisé sipas sé vértetés. A
éshté e ligjéshme t'i paguhet taksa Cezarit apo jo?
Duhet t'ia paguajmé apo jo? 15 Por ai, duke njohur
hipokriziné e tyre, u tha atyre: “Pérse mé tundoni? Mé
sillni njé denar gé ta shoh!”. 16 Ata ia pruné. Dhe ai u
tha atyre: “E kuijt &shté kjo fytyré dhe ky mbishkrim?".
Ata i thané: “E Cezarit". 17 Atéheré Jezusi u pérgjigj
dhe u tha atyre: ‘I jepni Cezarit até gé éshté e Cezarit,
dhe Peréndisé até gé éshté e Peréndisé”. Dhe ata u
cuditén nga ai. 18 Pastaj iu paragitén disa saducen;,
té cilét thoné se nuk ka ringjallje, dhe e pyetén duke
théné: 19 “Mésues, Moisiu na la té shkruar gé, nése
vdes véllai i dikujt dhe e |€ gruan pa fémijé, véllai i tij
duhet t€ martohet me té vené pér t'i lindur pasardhés
véllait té tij. 20 Tani ishin shtaté véllezér; i pari u
martua dhe vdiq pa 18né fémijé. 21 E mori, pra, i dyti,
por edhe ky vdiq pa I&né fémijé; po késhtu i treti. 22
Qé té shtaté e morén pér grua dhe vdigén pa l€né
fémijé. E fundit, pas té gjithéve, vdiq edhe gruaja.
23 Né ringjallje, pra, kur té ringjallen, gruaja e kuijt
do té jeté ajo? Sepse gé té shtaté e patén grua”.
24 Jezusi, duke u pérgjigjur, tha atyre: “A nuk éshté
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pikérisht pér kété qé jeni né gabim, sepse nuk i njihni
as shkrimet as pushtetin e Peréndisé? 25 Sepse kur
njerézit do té ringjallen sé vdekuri, as do t& martohen
as do té martojné, por do té jené si engjéjt né giell.
26 Sa pér ringjallien e té vdekurve, a nuk keni lexuar
né librin e Moisiut se si foli Peréndia nga ferrishta
duke théné: “Uné jam Peréndia i Abrahamit, Peréndia
i Isakut dhe Peréndia i Jakobit"? 27 Ai nuk éshté
Peréndia i t€ vdekurve, por Peréndia i té gjalléve. Ju,
pra, po gaboni shumé”. 28 Atéheré njé nga skribét gé
e kishte dégjuar diskutimin e tyre, duke kuptuar se
ai u ishte pérgjigjur miré, iu afrua dhe e pyeti: “Cili
8shté i pari i té gjithé urdhérimeve?”. 29 Dhe Jezusi u
pérgjigj: “Urdhérimi i paré i té gjithéve éshté: “Dégjo,
0 Izrael: Zoti, Peréndia yné, éshté i vetmi Zot", 30
dhe: “Duaje Zotin, Peréndiné ténd, me gjithé zemrén
ténde, me gjithé shpirtin t&nd, me gjithé mendjen
ténde e me gjithé forcén ténde!”. Ky éshté i pari
urdhérim. 31 Dhe i dyti i ngjan kétij: “Duaje t& aférmin
ténd porsi vetveten”. Nuk ka urdhérim tjetér mé té
madh se kéta". 32 Atéheré skribi i tha: “Miré, Mésues.
The, sipas sé vértetés, se ka vetém njé Peréndi dhe
s'ka asnjé tjetér pérveg tij; 33 dhe ta duash me gjithé
zemér, me gjithé mendje, me gjithé shpirt dhe me
gjithé forcé, dhe ta duash té aférmin porsi vetvetja
vlen mé tepér se sa gjithé olokaustet dhe flijimet”. 34
Dhe Jezusi, duke paré se ai ishte pérgjigjur me mend,
i tha: “Ti nuk je larg nga mbretéria e Peréndisé”. Dhe
kurrkush nuk guxoi mé ta pyesé. 35 Dhe Jezusi, duke
i mésuar né tempull, tha: “Vallé, si mund té thoné
skribét se Krishti &shté Bir i Davidit? 36 Sepse veté
Davidi, népérmjet Frymés sé Shenjté, tha: “Zoti i ka
théné Zotit tim: Ulu né té djathtén time, derisa t'i béj
armigté e tu stol té kémbéve té tua”. 37 Veté Davidi,
pra, e quan Zot; si mund té jeté vallé bir i tij?". Dhe
piesa mé e madhe e dégjonte me éndje. 38 Dhe
ai u thoshte atyre né doktrinén e vet: “Ruhuni nga
skribét, té ciléve u pélgen té shétisin me rroba té
gjata dhe t'i pérshéndetin né sheshe, 39 dhe té kené
vendet e para né sinagoga dhe vendet e para né
gosti, 40 qé i gllabérojné shtépité e té vejave dhe,
pér t'u dukur, luten gjaté; ata do t& marrin njé gjykim
mé té rrepté!”. 41 Dhe Jezusi u ul pérballé arkés sé
thesarit dhe vérente se njerézit hidhnin aty denar;
shumé té pasur hidhnin shumé. 42 Erdhi njé e ve e
varfér dhe hodhi dy monedha té vogla, domethéné
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njé kuadrant. 43 Dhe Jezusi i thirri dishepuijt e vet
prané vetes dhe u tha atyre: “Ju them né té vérteté
se kjo e ve e varfér ka hedhur né thesar mé shumé
se té gjithé té tjerét. 44 Sepse té gjithé hodhén aty
nga teprica e tyre, kurse ajo, me skamjen e vet, hodhi
gjithé sa kishte pér té jetuar”.

13 Ndérsa ai po dilte nga tempulli, njé nga dishepujt

e vet i tha: "Mésues, shih ¢'guré e ¢’'ndértesal”.
2 Dhe Jezusi duke iu pérgjigjur i tha: “A po i shikon
kéto ndértesa té médha? Nuk do t& mbetet gur
mbi gur pa u rrénuar”. 3 Dhe pasi ai ishte ulur mbi
malin e Ullinjve pérballé tempullit, Pjetri, Jakobi, Gjoni
dhe Andrea e pyetén ve¢mas: 4 “Na thuaj, kur do
té ndodhin kéto gjéra dhe cila do té jeté shenja e
kohés né té cilén té gjitha kéto gjéra do té duhet té
mbarohen?”. s Dhe Jezusi duke u pérgjigjur atyre nisi
té flasé: “Kini kujdes gé t€ mos ju mashtrojé njeri. 6
Sepse do té vijné shumé né emrin tim duke théné:
“Uné jam!"; dhe do té mashtrohen shumé veta. 7 Por,
kur t& dégjoni té flitet pér luftéra dhe pér ushtime
luftérash, mos u shgetésoni; sepse kéto gjéra duhet
té ndodhin; por nuk do té jeté ende mbarimi. 8 Né&
fakt do té ngrihet kombi kundér kombit dhe mbretéria
kundér mbretérisé; do té ndodhin térmete né vende
té ndryshme, zi buke dhe turbullira. K&to gjéra nuk do
té jené tjetér vegse fillimi i dhembjeve té lindjes. 9
Kujdesuni pér veten! Sepse do tju dorézojné gjyqeve
dhe do tju rrahin ndér sinagoga; do t’ju nxjerrin
pérpara guvernatoréve dhe mbretérve, pér shkakun
tim, qé té déshmoni pérpara tyre. 10 Por mé paré
duhet gé t'u pérhapet ungjilli gjithé popujve. 11 Tani,
kur t'ju gojné pér t'ju dorézuar né duart e tyre, mos u
shgetésoni qé mé paré pér até gé do té duhet té thoni
dhe mos e paramendoni; por thoni ¢faré t'ju jepet
né até cast, sepse nuk jeni ju gé flisni, por Fryma
e Shenjté. 12 Tani véllai do té dorézojé véllané né
vdekje dhe ati birin; dhe hijté do té& ¢ohen kundér
prindérve dhe do t'i béjné té vdesin. 13 Dhe ju do té
jeni té urryer nga té gjithé pér shkak té emrit tim; por
ai gé do té ngulmojé deri né fund, do té shpétohet”. 14
Dhe kur té shihni neveriné e shkatérrimit, t& parathéné
nga profeti Daniel, e cila géndron atje ku nuk duhej
té ishte (ai gé lexon le ta kuptojé), atéheré ata gé
do té jené né Jude, le té ikin maleve. 15 Dhe ai qé
ndodhet mbi ¢atiné e shtépisé, t& mos zbresé, dhe as
té hyjé né shtépi pér té marré ndonjé gjé nga shtépia
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e vet. 16 Dhe ai gé do té jeté né aré, té mos kthehet
prapa pér té marré rrobén e vet. 17 Tani mjeré graté
shtatzéna dhe ato me fémijé né gji né ato dité! 18
Dhe lutuni gé ikja juaj t& mos ndodhé né dimér. 19
Sepse né até dité do té jeté njé mundim i madh, mé i
madhi gé ka ndodhur gé nga zanafilla e krijimit qé
kreu Peréndia deri mé sot, dhe té tillé nuk do té keté
mé kurré. 20 Dhe, nése Zoti nuk do t'i kishte shkurtuar
ato dité, asnjé i gjallé nuk do té shpétonte; por Zoti i
shkurtoi ato dité pér shkak té té zgjedhurve, gé ai i
zgjodhi. 21 Atéheré, nése dikush do t'ju thoté: “Ja,
Krishti &shté kétu!”; ose “Eshté atje”, mos e besoni.
22 Sepse do té dalin krishtér té rremé dhe profeté té
rremé dhe do té bé&jné shenja e gudi pér té génjyer,
po té jeté e mundur, edhe té zgjedhurit. 23 Por ju kini
kujdes; ja, uné ju paralajmérova ¢do gjé". 24 “Por né
ato dité, pas atij mundimi, dielli do té erret dhe héna
nuk do té japé shkélgimin e vet; 25 yjet e giellit do t&
bien dhe fuqité gé jané né giej do té IEkunden. 26
Atéheré do ta shohin Birin e njeriut duke ardhur né re,
me pushtet t¢ madh e me lavdi. 27 Atéheré ai do té
dérgojé engjéjt e vet dhe do t'i mbledhé té zgjedhurit
e vet nga té katér erérat, nga skaji i tokés deri né skaj
té giellit. 28 Tani mésoni nga shémbélityra e fikut: kur
degét e tij njomésohen dhe nxjerrin gjethe, ju e dini
se vera éshté afér. 20 Késhtu edhe ju, kur do té shihni
se po ndodhin kéto gjéra, ta dini se ai éshté afér,
madje te dera. 30 Né& té vérteté po ju them se ky brez
nuk do té kalojé, derisa e gjithé kjo té keté ndodhur.
31 Qielli dhe toka do t€ kalojné, por fjalét e mia nuk do
té kalojné”. 32“Sa pér até dité dhe até oré, askush
nuk e di, as engjéjt né giell, as Biri, por vetém Ati. 33
Tregoni kujdes, rrini zgjuar dhe lutuni, sepse nuk e
dini kur do té jeté ai moment. 34 Eshté sikurse njé
njeriu i cili, duke u nisur pér rrugé, lé shtépiné e vet
duke u dhéné autoritet shérbétoréve té tij, secilit né
detyrén e tij, dhe portjerin e urdhéron té rrije zgjuar.
35 Rrini zgjuar, pra, sepse nuk e dini kur do té vijé i
zoti i shtépisé: né mbrémje a né mesnaté, kur kéndon
gjeli a né méngjes; 36 qé ai, duke u kthyer papritmas,
té mos ju gjejé né gjumé. 37 Tani, kété gé po ju them
juve, ua them té gjithéve: Rrini zgjuar!”.
1.4 Tani dy dité mé voné ishte Pashka dhe festa
e t& Ndorméve; dhe krerét e priftérinjve dhe

skribét kérkonin ményrén se si ta kapnin Jezusin me
mashtrim dhe ta vrisnin. 2 Por thonin: “Jo gjaté festés,
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gé t& mos ndodhé ndonjé traziré nga populli”. 3 Tani
ai ishte né Betania, né shtépiné e Simonit lebroz,
dhe ndérsa ishte né tryezé, hyri njé grua me njé ené
alabastri me vaj té parfumuar me nard té vérteté,
shumé té kushtueshém; ajo e theu enén prej alabastri
dhe ia derdhi vajin mbi krye. 4 Disa u indinjuan midis
tyre dhe thané: “Pérse béhet gjithé ky shpenzim i koté
i vajit? 5 Sepse ky vaj mund té shitej pér mé shumé
se treqind denaré dhe kéto t'u jepeshin té varférve”.
Dhe ishin té indinjuar ndaj asaj. 6 Por Jezusi tha:
“Léreni t& geté; pse e shgetésoni? Ajo kreu njé vepér
té& miré ndaj meje. 7 Sepse té varférit do ti keni
gjithmoné me ju; dhe, kur té doni, mund t'u béni miré;
por mua nuk do t& mé keni gjithmoné. 8 Ajo béri até
gé mundi; vajosi para kohe trupin tim pér varrim. 9
Por po ju them né té vérteté se né gjithé botén, kudo
qé do té predikohet ky ungijill, do té tregojné edhe
até gé ajo béri, né pérkujtim té saj”. 10 Atéheré Juda
Iskarioti, njé nga té dymbédhjetét, shkoi te krerét e
priftérinjve, qé t'ua dorézonte Jezusin. 11 Dhe ata, kur
e dégjuan, u gézuan dhe i premtuan se do t'i jepnin
para. Késhtu ai kérkonte rastin e pérshtatshém pér
ta tradhtuar. 12 Tani né ditén e paré té festés sé té
Ndorméve, kur flijohej Pashka, dishepuit e vet i thané:
“Ku don té shkojmé dhe té pérgatisim pér ta ngréné
Pashkén?". 13 Atéheré ai dérgoi dy nga dishepujt
e vet duke u théné: “Shkoni né qytet dhe atje do té
takoni njé njeri, qé bart njé kané plot me ujé; ndigeni
até. 14 Dhe atje ku ai do té hyjé, i thoni té zotit té
shtépisé: “Mésuesi pyet: Ku éshté dhoma ku mund té
ha Pashkén me dishepuijt e mi?”. 15 Atéheré ai do
t'ju tregojé lart njé sallé t& madhe té mobiluar dhe
gati; aty pérgatitni pér ne”. 16 Dishepuit e tij shkuan,
arritén né qytet dhe gjetén ashtu sig ai u kishte théné;
dhe pérgatitén Pashkén. 17 Kur u bé darké, ai erdhi
me té dymbédhjetét. 18 Dhe kur po rrinin né tryezé
dhe po hanin, Jezusi tha: “Ju them né té vérteté se
njéri prej jush, g& po ha me mua, do té mé tradhtojé”.
19 Atéheré ata filluan té trishtohen dhe t'i thoshin njéri
pas tjetrit: “Mos jam uné?”. Dhe njé tjetér tha: “Mos
jam uné?”. 20 Dhe ai, duke u pérgjigjur, u tha atyre:
“Eshté njé nga té dymbédhjetét gé po ngjyen me mua
né canak. 21 Po, Biri i njeriut po shkon ashtu si¢
éshté shkruar pér té; por mjeré ai njeri me ané té
cilit tradhtohet Biri i njeriut. Do té ishte mé miré pér
té, gé ai njeri t& mos kishte lindur kurré!”. 22 Dhe,
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ndérsa ata po hanin, Jezusi mori buk, e bekoi, e theu
dhe ua dha atyre duke théné: “Merrni, hani; ky éshté
trupi im”. 23 Pastaj mori kupén, e falénderoi, ua dha
atyre dhe té gjithé piné prej saj. 24 Atéheré u tha: “Ky
éshté gjaku im, gjaku i besélidhjes sé re, qé derdhet
pér shumé veta. 25 Né té vérteté uné po ju them se
nuk do té pi mé prej frytit t& hardhisé deri né até
dité kur do ta pi té ri né mbretériné e Peréndisé”. 26
Dhe, mbasi kénduan njé himn, dolén dhe u drejtuan
nga mali i Ullinjve. 27 Dhe Jezusi u tha atyre: Ju té
gjithé do té skandalizoheni me mua sonte, sepse
éshté shkruar: “Do ta godas Bariun dhe delet do té
shpérndahen”. 28 Por, mbasi té ringjallem, uné do
tju pararend né Galile”. 29 Dhe Pjetri i tha: “Edhe
sikur té gjithé té tjerét té skandalizohen me ty, uné
nuk do té skandalizohem”. 30 Dhe Jezusi i tha: “Uné
po té them né té vérteté se sot, pikérisht né kété
naté, para se gjeli t€ kéndojé dy heré, ti do té mé
mohosh tri heré”. 31 Por ai, duke ngulur kémbé mé
tepér, thoshte: “Edhe sikur t€ mé duhet té vdes me ty,
nuk do té t& mohoj kurré”. Té njéjtén gjé thoshnin
edhe gjithé té tjerét. 32 Pastaj ata arritén né njé vend
qé quhej Gjetsemani; dhe ai u tha dishepujve té vet:
“Uluni kétu, deri sa uné té& jem lutur”. 33 Mori, pra, me
vete Pjetrin, Jakobin dhe Gjonin, dhe filloi ta z&ré
frika dhe ankthi; 34 dhe u tha atyre: “Shpirti im éshté
thellésisht i trishtuar, deri né vdekje; géndroni kétu
dhe rrini zgjuar”. 35 Dhe, si shkoi pak pérpara, ra
pérmbys pértoké dhe lutej g&, po té ishte e mundur,
té largohej prej tij ajo oré. 36 Dhe tha: “Abba, Até,
cdo gjé pér ty éshté e mundur; largoje prej meje kété
kupé! Por jo até gé dua uné, por até gé do ti!". 37
Pastaj u kthye mbrapa, i gjeti dishepuijt duke fjetur
dhe i tha Pjetrit: “Simon, po fle? S'ke qené i zoti té
rrish zgjuar njé oré té vetme? 38 Rrini zgjuar dhe
[utuni g& t& mos hyni né tundim; sigurisht fryma éshté
e gatshme, por mishi éshté i dobét”. 39 U largua
pérséri dhe u lut duke théné té njéjtat fjalé. 4o Kur
u kthye, i gjeti pérséri né gjumé dishepuijt, sepse
syté e tyre ishin rénduar dhe ata nuk dinin ¢faré t'i
pérgjigjeshin. 41 Sé fundi, kthehet pér té tretén heré
dhe u thoté atyre: “Ende po flini dhe pushoni? Mjaft!
Erdhi ora. Ja, Biri i njeriut po dorézohet né duart e
mékataréve. 42 Cohuni, té shkojmé; ja, ai gé po mé
tradhton éshté afér!”. 43 Dhe né até ¢ast, ndérsa ai
ende po fliste, erdhi Juda, njé nga té dymbédhjetét,
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dhe me té njé turmé e madhe me shpata e shkopinj, e
dérguar nga krerét e priftérinjve, nga skribét dhe nga
pleqté. 44 Dhe ai gé po e tradhtonte u kishte dhéné
atyre njé shenjé: “Ké do té puth, ai éshté. Kapeni
dhe ¢ojeni me shogérim té sigurt”. 45 Dhe si arriti,
u afrua menjéheré tek ai dhe tha: “Rabbi, Rabbi!”;
dhe e puthi pérzemérsisht! 46 Atéheré ata vuné doré
mbi t& dhe e arrestuan. 47 Dhe njé nga té pranishmit
nxori shpatén, i ra shérbétorit té kryepriftit dhe ia preu
veshin. 48 Atéheré Jezusi, duke iu pérgjigjur, i tha:
“Paskeni ardhur me shpata e me shkopinj gé té mé
kapni sikurse té isha njé cub? 49 E pra, pérdité isha
midis jush né tempull duke i mésuar njerézit dhe ju
nuk mé kapét; por kjo po ndodh gé té pérmbushen
Shkrimet!”. 50 Atéheré dishepuijt e lané dhe ikén té
gjithé. 51 Dhe njé faré djaloshi, qé ishte i mbéshtjellur
me njé carcaf mbi trupin e zhveshur, po e ndigte,
por ata e kapén. 52 Por ai e I&shoi ¢arcafin dhe
iku lakurig nga duart e tyre. 53 Atéheré ata e guan
Jezusin te kryeprifti, ku u mblodhén té gjithé krerét e
priftérinjve, pleqté dhe skribét. 54 Dhe Pjetri e ndogi
nga larg deri brenda né pallatin e kryepriftit dhe u
ul atje bashké me rojat dhe ngrohej afér zjarrit. 55
Dhe krerét e priftérinjve dhe gjithé sinedrit kérkonin
déshmi kundér Jezusit pér ta vraré, por nuk po gjenin.
56 Shumé veta né fakt jepnin déshmi té rreme kundér
tij; por déshmité e tyre nuk pérkonin. 57 Atéheré disa
u ngritén dhe déshmuan rrejshém kundér tij duke
théné: s8 “Ne e kemi dégjuar se ka théné: “Uné
do ta shkatérroj kété tempull té béré me duar, dhe
brenda tri ditésh do té ndértoj njé tjetér qé nuk éshté
béré me duar™. 59 Por as mbi kété déshmia e tyre
nuk pérkonte. 60 Atéheré kryeprifti u ngrit né mes
té kuvendit dhe e pyeti Jezusin duke théné: “Nuk
pérgjigjesh fare? Cfaré po déshmojné kéta kundér
teje?”. 61 Por ai heshti dhe nuk u pérgjegj fare.
Pérséri kryeprifti e pyeti dhe i tha: “A je ti Krishti, Biri i
té Bekuarit?”. 62 Dhe Jezusi tha: “Uné jam. Dhe ju
do ta shihni Birin e njeriut t& ulur né té djathtén e
Pushtetit dhe duke ardhur me reté e giellit”. 63 Atéheré
kryeprifti, duke i shqyer rrobat, tha: “C’'nevojé kemi
mé pér déshmitaré? 64 Ju e dégjuat blasfeming, ¢'ju
duket?”. Dhe té gjithé gjykuan se meritonte vdekjen.
65 Atéheré disa filluan ta péshtyjné, tia z&né fytyrén,
ta géllojné me shuplaka dhe t'i thoné: “Profetizo!”.
Dhe rojat e godisnin. 66 Ndérsa Pjetri ishte poshté né

41

pallat, erdhi njé shérbétore e kryepriftit. 67 Dhe kur
pa Pjetrin gé po ngrohej, e véshtroi me kujdes dhe
tha: “Edhe ti ishe me Jezusin Nazareas”. 68 Por ai
e mohoi duke théné: “Nuk e njoh, nuk kuptoj ¢faré
thua”. Pastaj doli jashté né hajat dhe gjeli kéndoi. 69
Dhe shérbétorja, duke e paré pérséri, filloi t'u flasé
té pranishméve: “Ky éshté njé nga ata”. 70 Por ai
pérséri e mohoi. Dhe pak mé voné té pranishmit i
thané pérséri Pjetrit: “Me té vérteté ti je njé nga ata;
se ti je Galileas dhe e folura jote e zbulon”. 71 Por ai
nisi t& mallkojé dhe té betohet: “Uné nuk e njoh até
njeri pér té cilin po flisni”. 72 Dhe gjeli kéndoi pér té
dytén heré; atéheré Pjetrit iu kujtua fjala g& Jezusi i
kishte théné: “Pérpara se gjeli té kéndojé dy heré, ti
do té mé mohosh tri heré". Dhe, duke e menduar
kété, qau.

1.5 Dhe herét né méngjes krerét e priftérinjve me

pleqté, skribét dhe gjithé sinedrit bénin késhill,
e lidhén Jezusin e guan jashté e ia dorézuan Pilatit. 2
Dhe Pilati e pyeti: “A je ti mbreti i Judenjve?”. Dhe
ai, duke u pérgjigjur, i tha: “Ti e thua!”. 3 Dhe krerét
e priftérinjve e akuzonin pér shumé gjéra; por ai
nuk pérgjigjej aspak. 4 Pilati e pyeti pérséri, duke
théné: “Nuk po pérgjigjesh fare? Shih pér sa gjéra
té akuzojné!”. 5 Por Jezusi nuk u pérgjigj mé asgjé,
aq sa Pilati mbeti i guditur. 6 Dhe né ¢do festé ishte
zakon t'u I8shohej atyre njé i burgosur, kédo gé ata
do kérkonin. 7 Por ishte né burg njé njeri gé quhej
Baraba, bashké me shoké té tjeré rebelé, té cilét
kishin béré njé vrasje gjaté njé kryengritjeje. 8 Dhe
turma, duke bértitur, filloi t& kérkojé qé té bénte ashtu
si¢ kishte vepruar gjithnjé pér ta. 9 Atéheré Pilati iu
pérgjigj atyre duke théné: “A doni t'ju liroj mbretin e
Judenjve?”. 10 Sepse e dinte gé krerét e priftérinjve ia
kishin dorézuar nga smira. 11 Por krerét e priftérinjve
e nxitén turmén gé té kérkojé gé t'u lironte atyre
Barabané. 12 Dhe Pilati e mori pérséri fjalén dhe
u tha atyre: “Cfaré doni, pra, té béj me até gé ju
e quani mbret té Judenjve?”. 13 Dhe ata bértitén
pérséri: “Krygézoje!”. 14 Dhe Pilati u tha atyre: “Po
¢'té kege ka béré?". Atéheré ata bértitén edhe mé
fort: “Kryqézoje!”. 15 Prandaj Pilati, duke dashur ta
kénaqé turmén, ua léshoi Barabané. Dhe, mbasi e
fshikulluan Jezusin, ua dorézoi atyre gé té krygézohe;.
16 Atéheré ushtarét e guan Jezusin né oborrin e
brendshém dométhéné né pretorium, dhe mblodhén
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gjithé kohortén. 17 E veshén né purpur dhe, si thurén
njé kuroré me ferra, ia vuné mbi krye. 18 Pastaj
nisén ta pérshéndesin duke i théné: “Tungjatjeta, o
mbret i Judenjve!”. 19 Dhe e goditnin né krye me njé
kallam, e péshtynin dhe, duke u gjunjézuar pérpara
tij, e adhuronin. 20 Pasi e tallén, ia hogen purpurén,
e veshén me rrobat e tij dhe e nxorén jashté pér
ta krygézuar. 21 Ata e detyruan njé kalimtar, njé
faré Simoni nga Kirena gé kthehej nga ara, babai i
Aleksandrit dhe i Rufit, gé ta mbante kryqin e tij. 22
Pastaj e cuan Jezusin né vendin té quajtur Golgota,
qé do té thoté: “Vendi i Kafkés”. 231 dhané té pijé veré
té pérzier me mirré, por ai nuk e mori. 24 Dhe, pasi e
krygézuan, i ndané rrobat e tij duke hedhur short,
pér té ditur cfaré do t'i binte secilit. 25 Ishte ora e
treté kur e krygézuan. 26 Dhe mbishkrimi gé tregonte
shkakun e dénimit, i cili ishte véné pérmbi té, thoshte:
“Mbreti i Judenjve”. 27 Bashké me té kryqézuan edhe
dy vjedhés, njérin né té djathtén e tij dhe tjetrin né
té majtén e tij. 28 K&shtu u pérmbush Shkrimi gé
thoté: “Ai u pérfshi ndér kegbérésit”. 29 Dhe ata qé
kalonin aty afér e fyenin, duke tundur kokén, dhe
duke théné: “Hej, ti qé e shkatérron tempullin dhe
e rindérton né tre dité, 30 shpéto veten ténde dhe
zbrit nga kryqi!”. 31 Po ashtu edhe krerét e priftérinjve
me skribét, duke e tallur, i thoshnin njeri tjetrit: “Té
tjerét i shpétoi, por veten s'mund ta shpétojé. 32
Krishti, mbreti i Izraelit, le t& zbresé tani nga kryqi
gé ta shohim dhe ta besojmé”. Edhe ata gé ishin
kryqézuar bashké me té, e fyenin até. 33 Pastaj, kur
erdhi e gjashta oré, errésira e mbuloi gjithé vendin
deri né t& néntén oré. 34 Dhe né té néntén oré Jezusi
bértiti me zé& té larté: “Eloi, Eloi; lama sabaktani?”,
qé e pérkthyer do té thoté: “Peréndia im, Peréndia
im, pérse mé ke braktisur?”. 35 Dhe disa nga té
pranishmit, kur e dégjuan, thoshnin: “Ja, ai po thérret
Elian!”. 36 Atéheré njé prej tyre erdhi me vrap, e
zhyti njé sfungjer né uthull dhe, mbasi e vuri né njé
kallam, ia dha té pijé, duke théné: “Léreni; t& shohim
nése vien Elia gé ta zbresé poshté”. 37 Por Jezusi, si
|&shoi njé britmé té madhe, dha frymén. 38 Atéheré
veli i tempullit u ga mé dysh nga maja deri né fund.
39 Dhe centurioni gé géndronte pérballé Jezusit, kur
pa se, pasi Jezusi bértiti ashtu, kishte dhéné shpirt,
tha: “Me té vérteté ky njeri ishte Biri i Peréndisé!”. 40
Aty ishin gjithashtu edhe gra gé shikonin nga larg;
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midis tyre ishin Maria Magdalena dhe Maria, néna
e Jakobit té vogél t& Joses dhe Salomeja, 41 té
cilat e kishin ndjekur dhe i kishin shérbyer kur ishte
né Galile; dhe kishte edhe shumé té tjera gé ishin
ngjitur bashké me té né Jeruzalem. 42 Pastaj, u afrua
tashmé mbrémja, sepse ishte Pérgatitia, domethéné
vigjilia e sé shtunés, 43 Jozefi nga Arimatea, njé
késhilltar i respektuar, i cili priste edhe ai mbretériné e
Peréndisé, me guxim hyri te Pilati dhe kérkoi trupin e
Jezusit. 44 Dhe Pilati u udit gé tashmé kishte vdekur.
Dhe thirri centurionin dhe e pyeti nése kishte vdekur
prej shumé kohe. 45 Dhe si u sigurua nga centurioni,
ia la trupin Jozefit. 46 Ky, mbasi bleu njé carcaf, e
zbriti Jezusin nga krygi, e mbéshtolli né carcaf dhe e
vuri né njé varr gé ishte hapur né shkémb; pastaj
rrokullisi njé gur para hyrjes sé varrit. 47 Dhe Maria
Magdalena dhe Maria, néna e Joses, vérenin ku e
Vuné.

16 Si kaloi e shtuna, Maria Magdalena dhe Maria,

néna e Jakobit, dhe Salomeja blené aroma pér
té shkuar té vajosin Jezusin. 2 Né méngjesin e dités
Sé paré té javés, shumé herét, ato erdhén te varri, kur
po lindte dielli. 3 Dhe thonin né mes tyre: “Kush do
té na rrokullisé gurin nga hyrja e varrit?". 4 Por, kur
ngritén syté, pané se guri ishte rrokullisur, megjithése
ishte shumé i madh. 5 Hyné, pra, né varr dhe pané
njé djalosh gé ishte ulur né té djathté, té veshur me
té bardha, dhe mbetén té trembura. 6 Dhe ai u tha
atyre: “Mos u trembni! Ju kérkoni Jezusin Nazareas
gé ka gené krygézuar; ai u ringjall, nuk éshté kétu;
ja vendi ku e kishin véné. 7 Por shkoni dhe u thoni
dishepujve té tij dhe Pjetrit se ai po ju pararend né
Galile; atje do ta shihni, ashtu si¢ ju pati théné”. 8
Dhe ato dolén shpejt dhe ikén nga va-rri, sepse i
zuri tmerri dhe habia; dhe nuk i thané asgjé kurrkuit,
sepse kishin friké. 9 (note: The most reliable and earliest
manuscripts do not include Mark 16:9-20.) Tani Jezusi, pasi
ishte ringjallur né méngjesin e dités sé paré té javés,
iu shfaq sé pari Marisé Magdalené, nga e cila pati
débuar shtaté demoné. 10 Dhe ajo shkoi dhe ua
tregoi atyre qé kishin gené bashké me té, té cilét ishin
té pikélluar dhe e ganin. 11 Por kéta, kur dégjuan se
ishte gjallé dhe se u pa nga ajo, nuk i besuan. 12
Mbas kétyre gjérave, iu shfaq né trajté tjetér dyve prej
tyre, qé po shkonin né fshat. 13 Edhe ata shkuan dhe
ua treguan té tjeréve; por as kétyre nuk u besuan.
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14 Né fund iu shfaq t& njémbédhjetéve kur ishin né
tryezé dhe i qortoi pér mosbesimin e tyre dhe pér
ngurtésiné e zemrés, sepse nuk u kishin besuar atyre
qé e kishin paré té ringjallur. 15 Pastaj u tha atyre:
“Dilni né mbaré botén dhe i predikoni ungjillin ¢do
krijese; 16 ai gé beson dhe éshté pagézuar, do té
jeté i shpétuar; por ai gé nuk ka besuar, do té jeté i
dénuar. 17 Dhe kéto jané shenjat gé do t'i pércjellin
ata qé do té besojné: né emrin tim ata do t'i débojné
demonét, do té flasin gjuhé té reja; 18 do t'i kapin
me doré gjarpérinjté, edhe nése do té pijné dicka qé
shkakton vdekjen, nuk do t'u béjé asnjé té kege; do ti
véné duart mbi t& sémurét dhe kéta do té shérohen”.
19 Zoti Jezus, pra, mbasi u foli, u ngrit né giell dhe u
ul né té djathté t& Peréndisé. 20 Pastaj ata dolén dhe
predikuan kudo, ndérsa Zoti bashkévepronte me ta
dhe e vértetonte fjalén me shenjat qé e shogéronin.
Amen.
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1 Mbasi shumé veté ndérmorén té renditin tregimin

e ngjarjeve qé ndodhén né mesin toné, 2 ashtu si
na i pércollén ata gé ishin béré nga fillimi déshmitaré
okularé dhe shérbyes té fjalés, 3m'u duk e miré edhe
mua, pasi i hetova té gjitha gjérat me kujdes gé nga
fillimi, t& t'i shkruaj sipas radhés, fort i nderuari Teofil,
4 e ti t& njohésh vértetésiné e gjérave qé té kané
mésuar. 5N&é ditén e Herodit, mbretit t& Judesg, ishte
njé prift me emér Zakaria, nga rendi i Abias; gruaja e
tij ishte pasardhése e Aaronit dhe quhej Elizabeté. 6
Q& té dy ishin té drejté né syté e Peréndisé, duke
ecur pa té meté né té gjitha urdhérimet dhe ligjet e
Zotit. 7 Por nuk kishin fémijé, sepse Elizabeta ishte
shterpe, dhe té dy ishin té kaluar né moshé. 8 Ndodhi
qé, kur Zakaria po ushtronte detyrén e tij priftérore
para Peréndisé sipas rregullit té rendit té vet, 9 sipas
zakonit t& shérbesés priftérore, i ra shorti té hyjé né
tempullin e Zotit pér té djegur temjanin. 10 Ndérkaq
mbaré turma e popullit rrinte jashté e lutej, né orén e
temjanit. 11 Atéheré njé engéll i Zotit iu shfaq duke
géndruar né kémbé né té djathtén e altarit té temjanit.
12 Zakaria, kur e pa, u trondit dhe e zuri frika. 13 Por
engjélli i tha: “Mos u tremb, Zakaria, sepse lutja jote
u plotésua dhe gruaja jote Elizabeta do té lindé njé
djalé, té cilit do t'ia vésh emrin Gjon. 14 Dhe ai do
té jeté pér ty shkak gézimi dhe hareje, dhe shumé
veté do t& gézohen pér lindjen e tij. 15 Sepse ai do t&
jeté i madh pérpara Zotit; nuk do té pijé as veré as
pije dehése dhe do té jeté i pérploté me Frymén e
Shenijté gé né barkun e s'émés. 16 Dhe do t'i kthejé
shumé prej bijve té Izraelit te Zoti, Peréndia i tyre. 17
Dhe do té shkojé pérpara tij né frymé dhe pushtet té
Elias, pér t'i kthyer zemrat e prindérve te fémijét dhe
rebelét né urtiné e té drejtéve, pér t'ia béré gati Zotit
njé popull t€ pérgatitur miré”. 18 Dhe Zakaria i tha
engjéllit: “Nga se do ta njoh kété? Sepse uné jam plak
dhe gruaja ime éshté e kaluar né moshé”. 19 Dhe
engjélli, duke iu pérgjigjur, i tha: “Uné jam Gabrieli &
rri né prani t& Peréndisé, dhe mé kané dérguar qé
té flas me ty dhe té té njoftoj kéto lajme té mira. 20
Dhe ja, ti do té jesh i pagojé dhe nuk do té€ mund té
flasésh deri né até dité kur do té ndodhin kéto gjéra,
sepse nuk u ke besuar fjaléve té€ mia, té cilat do té
pérmbushen né kohén e tyre”. 21 Ndérkaq populli po
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priste Zakarian dhe cuditej gé ai po vonohej ag shumé
brenda tempullit. 22 Por, kur doli, nuk mundi t'u flasé
atyre; atéheré ata e kuptuan se ai kishte pasur njé
vegim né tempull; ai u bénte shenja atyre, por mbeti i
pagojé. 23 Dhe ndodhi gé, kur u plotésuan ditét e
shérbesés sé tij, ai u kthye né shtépiné e vet. 24 Dhe,
pas atyre ditéve Elizabeta, gruaja e tij, u ngjiz; dhe u
fsheh pesé muaj dhe thoshte: 25“Ja ¢'mé béri Zoti,
né ato dité kur e ktheu véshtrimin e tij mbi mua pér té
mé hequr turpin pérpara njerézve”. 26 N& muajin e
gjashté, engjélli Gabriel u dérgua nga Peréndia né
njé qytet t& Galilesé, qé quhej Nazaret, 27te njé e
virgjér, gé ishte e fejuar me njé njeri g& quhej Jozef,
nga shtépia e Davidit; dhe emri i virgjéreshés ishte
Maria. 28 Dhe engélli hyri te ajo dhe tha: “Tungjatjeta,
o hirplote, Zoti &shté me ty; ti je e bekuar ndér graté”.
29 Por kur e pa até, ajo mbeti e shgetésuar nga fjalét
e tij, dhe pyeste vetveten ¢faré kuptimi mund té kishte
njé pérshéndetje e tillé. 30 Dhe engjélli i tha: “Mos ki
friké, Mari, sepse ke gjetur hir para Peréndisé. 31
Dhe ja, ti do t€ mbetesh shtatzéné dhe do té lindésh
njé djalé, dhe do t'ia vesh emrin Jezus. 32 Ai do té
jeté i madh dhe do té quhet Biri i Shumé té Lartit; dhe
Zoti Peréndi do t'i japé fronin e Davidit, atit té tij; 33
dhe do té mbretérojé mbi shtépiné e Jakobit pérjeté,
dhe mbretéria e tij nuk do té keté kurré té sosur”. (aion
g165) 34 Dhe Maria i tha engjéllit: “Si do té ndodhé
kjo, pérderisa uné nuk njoh burré?”. 35 Dhe engjélli
duke u pérgjigjur, i tha: “Fryma e Shenjté do té vijé
mbi ty dhe pushteti i Shumé té Lartit do té t& mbulojé
me hijen e vet; prandaj i shenijti gé do té lindé prej
teje do té quhet Bir i Peréndisé. 36 Dhe ja, Elizabeta,
e aférmja jote, edhe ajo, né pleqériné e saj, mbeti
shtatzéné me njé djalé; dhe ky éshté muaji i gjashté
pér t&, gé e quanin shterpé, 37 sepse me Peréndiné
asgjé s'éshté e pamundshme”. 38 Atéheré Maria tha:
“Ja shérbétorja e Zotit; le t& mé ndodhé sipas fjalés
sate”. Dhe engjélli u largua prej saj. 39 Dhe né ato dité
Maria u ngrit dhe shkoi me nxitim né krahinén malore,
né njé qytet t€ Judesé, 4o dhe hyri né shtépiné e
Zakarias e pérshéndeti Elizabetén. 41 Dhe ndodhi
gé, sapo Elizabeta dégjoi pérshéndetjen e Maries,
fémija i kérceu né bark, dhe Elizabeta u mbush me
Frymén e Shenjté, 42 dhe thérriti me z& té larté,
duke théné: “Ti je e bekuar ndér graté dhe i bekuar
éshté fryti i barkut ténd. 43 Dhe pérse po mé ndodh
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kjo, gé néna e Zotit tim té vijé tek uné? 44 Sepse,
ja, sapo arriti né veshét e mi zéri i pérshéndetjes
sate, fémija nga gézimi kérceu né barkun tim. 45
Tani, e lumur &shté ajo qé besoi, sepse gjérat gé
i jané théné nga ana e Zotit do té realizohen!”. 46
Dhe Maria tha: “Shpirti im e madhéron Zotin, 47 dhe
fryma im ngazéllon né Peréndiné, Shpétimtarin tim,
48 sepse ai e shikoi me pélgim ultésiné e shérbétores
Sé tij; sepse ja, tani e tutje té gjitha brezat do té mé
shpallin té lume, 49 sepse i Pushtetshmi mé béri
gjéra té médha, dhe i Shenijté &shté emri i tij! 50 Dhe
méshira e tij shtrihet nga brezi né brez pér ata gé e
druajné. 51 Ai veproi pushtetshém me krahun e vet; i
shpérndau krenarét me mendimet e zemrave té tyre;
521 pérmbysi pushtetarét nga fronat e tyre dhe i ngriti
té pérulurit; 53 mbushi me té mira té uriturit dhe i
ktheu duarbosh té pasurit. 54 Ai e ndihmoi Izraelin,
shérbétorin e vet, duke i kujtuar pér méshirén e tij, 55
ashtu si ua pati deklaruar etérve tané, Abrahamit dhe
pasardhésve té tij, pér gjithmoné”. (aion g165) 56 Dhe
Maria ndenji me Elizabetén gati tre muaj, pastaj u
kthye né shtépiné e vet. 57 Dhe Elizabetés i erdhi
koha gé té lindé dhe té nxjerré né drité njé djalé.
58 Fqinjét e saj dhe té aférmit, kur dégjuan se Zoti
kishte treguar méshiré té madhe ndaj saj, u gézuan
me té. 59 Dhe ndodhi gé té tetén dité erdhén pér
ta rrethpreré djalin, dhe donin t'ia quanin Zakaria,
me emrin e atit té tij; 60 por e éma ndérhyri dhe
tha: “Jo, por pérkundrazi do té quhet Gjon". 61 Dhe
ata i thané: “S’ka njeri né fisin ténd gé té quhet me
kété emér”. 62 Késhtu me shenja e pyetén té atin, si
donte gé t'i quhej. 63 Ai atéheré kérkoi njé tabelé
shkrimi dhe shkroi mbi té: “Emri i tij éshté Gjon”. Dhe
té gjithé u mrrekulluan. 64 Né até ¢ast goja e tij u
hap dhe gjuha e tij u zgjidh, dhe fliste duke bekuar
Peréndiné. 65 Dhe té gjithé fqinjéve té tyre u hyri
druajtja, dhe té gjitha kéto gjéra u pérhapén népér
krejt krahinén malore t& Judesé. 66 Té gjitha ata € i
dégjuan, i vuné né zemrén e tyre duke théné: “Vallé
kush do té jeté ky fémijé?". Dhe dora e Zotit ishte me
té. 67 Dhe Zakaria, ati i tij, u mbush me Frymén e
Shenijté dhe profetizoi, duke théné: 68 Bekuar qofté
Zoti, Peréndia i 1zraelit, sepse e ka vizituar dhe e kreu
clirimin e popullit t€ vet; 69 dhe na ngriti njé shpétim
té pushtetshém né shtépiné e Davidit, shérbétorit
té vet, 70 ashtu si ai e kishte deklaruar népérmjet
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gojés sé profetéve té tij t& shenjté gé nga kohét e
lashta, gé ne té shpétojmé (aion g165) 71 prej armiqve
tané dhe prej dorés sé gjithé atyre gé na urrejné,
72 pér té treguar méshiré tek etérit tané e pér t'u
kujtuar pér besélidhjen e tij té shenjté, 73 betimin qé
i béri Abrahamit, atit tong, 74 pér té na lejuar gé,
pasi té clirohemi nga duart e armigve tané, té mund
t'i shérbejmé pa friké, 75 né shenjtéri e né drejtési
pérpara atij, té gjitha ditét e jetés soné. 76 Dhe ti, 0
fémijé i vogél, do té quhesh profet nga Shumé i Larti,
sepse ti do té shkosh pérpara fytyrés sé Zotit pér té
pérgatitur udhét e tij, 77 pér t'i dhéné popullit té tij
njohjen e shpétimit, né faljen e mékateve té tyre; 78
pér hir té thellésisé sé méshirés sé Peréndisé soné,
pér té cilén agimi nga lart na ka vizituar, 79 pér té
ndriguar ata gé dergjeshin né errésiré dhe né hijen
e vdekjes, pér té& udhéhequr hapat tona né udhén
e pages”. 8o Ndérkaqg fémija rritej dhe forcohej né
frymé: dhe géndroi né shkretétiré deri né até dité, kur
ai duhej t'i zbulohej Izraelit.

2 Tani, né até dité u shpall njé dekret nga ana e

Cezar Augustit, pér té kryer regjistrimin e popullsisé
té gjithé perandorisé. 2 Ky regjistrim ge i pari gé u
krye kur Kuirini ishte guvernatori i Siris&. 3 Dhe té
gjithé shkonin té regjistroheshin, secili né gytetin e
vet. 4 Tani edhe Jozefi doli nga qyteti i Nazaretit té
Gallilesé, pér té shkuar né Jude, né qytetin e Davidit,
gé quhet Bethlehem, sepse ai ishte i shtépisé dhe i
familjes sé Davidit, 5 pér t'u regjistruar bashké me
Mariné, gruan e vet, me té cilén ishte martuar dhe
qé ishte shtatzéné. 6 Késhtu, ndérsa ishin atje, asaj
i erdhi koha té lindé. 7 Dhe ajo lindi djalin e saj té
parélindur, e mbéshtolli me pelena dhe e vendosi
né njé grazhd, sepse né han nuk kishte vend pér
ta. 8 Tani né po até krahiné ishin disa barinj gé
rrinin jashté, né fusha, dhe natén ruanin kopené e
tyre. 9 Dhe ja, njé engjéll i Zotit iu paraqit atyre dhe
lavdia e Zotit shkélgeu rreth tyre e ata i zuri njé friké
e madhe. 10 Por engjélli u tha atyre: “Mos druani,
sepse uné po ju lajméroj njé gézim té madh pér té
gjithé popullin; 11 sepse sot né gytetin e Davidit lindi
pér ju njé Shpétimtar, qé éshté Krishti, Zoti. 12 Dhe
kjo do t’ju vlejé si shenjé: ju do té gjeni njé fémijé té
mbéshtjellur me pelena, té shtriré né njé grazhd”. 13
Dhe menjéheré engjéllit iu bashkua njé shumicé e
ushtrisé giellore, gé lévdonte Peréndiné, duke théné:
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14 “Lavdi Peréndisé né vendet mé té larta, dhe page
mbi toké njerézve mbi té cilét géndron mirédashja
e tij!". 15 Dhe ndodhi gé&, kur engjéjt u larguan prej
tyre pér t'u kthyer né giell, barinjté i thané njeri tjetrit:
“Le té shkojmé deri né Bethlehem pér té paré ¢'ka
ndodhur dhe ¢'na béri té ditur Zoti". 16 Shkuan, pra,
me nxitim dhe gjetén Mariné, Jozefin dhe fémijén qé
ndodhej né njé grazhd. 17 Mbasi e pané, pérhapén
ato gé u ishte théné pér até fémijé. 18 Dhe té gjithé
ata qé i dégjuan, u mrekulluan nga gjérat gé u treguan
barinjté. 19 Maria i ruante té gjitha kéto fjalg, duke i
medituar né zemrén e saj. 20 Dhe barinjté u kthyen,
duke pérlévduar dhe lavdéruar Peréndiné pér té gjitha
gjérat gé kishin dégjuar dhe paré, ashtu si u ishte
théné atyre. 21 Dhe kur kaluan té teté ditét, pas té
cilave ai duhej rrethpreré, ia vuné emrin Jezus, emér
té dhéné nga engjélli para se ai té ngjizej né bark.
22 Kur pastaj ishin plotésuar ditét e pastrimit té saj
sipas ligjit t& Moisiut, e cuan fémijén né Jeruzalem
pér t'ia paraqitur Zotit, 23 ashtu si¢ &shté shkruar né
ligjin e Zotit: “Cdo mashkull i parélindur do té jeté
thirrur shenjt pér Zotin”, 24 dhe pér té ofruar flijim, sic
éshté théné né ligjin e Zotit, njé ¢ift turtujsh ose dy
péllumbash té rinj. 25 Dhe ja, né Jeruzalem ishte njé
njeri gé quhej Simeon; Ky njeri ishte i drejté dhe i
pérshpirtshém dhe priste ngushéllimin e Izraelit; dhe
Fryma e Shenjté ishte mbi té. 26 Dhe né ményré
hyjnore atij i ge zbuluar nga Fryma e Shenjté se
nuk do té vdiste para se té kishte paré Krishtin e
Zotit. 27 Ai pra, i shtyré nga Fryma, erdhi né tempull;
dhe, si prindérit i pruné fémijén Jezus pér té béré
me té ato qé pérshkruan ligji, 28 ai e mori né krah
e bekoi Peréndiné duke théné: 29 “Tani, 0 Zot, lejo
qé shérbétori yt té vdesé né page, sipas fjalés sate,
30 sepse syté e mi e pané shpétimin ténd 31 qé ti
e pérgatite pérpara gjithé popujve: 32 dritén pér té
ndricuar kombet dhe lavdiné e popullit ténd, Izraelit”.
33 Dhe Jozefi e néna e fémijés mrrekulloheshin pér
gjérat gé thuheshin pér té. 34 Pastaj Simeoni i bekoi
dhe i tha Marisé, nénés sé tij: “Ja, ky éshté véné pér
rénien dhe pér ngritien e shumé vetave né Izrael dhe
pér t€ gené shenjé kundérshtimesh, 35 edhe ty veté
njé shpaté do té ta tejshpojé shpirtin, gé té zbulohen
mendimet e shumé zemrave”. 36 Aty ishte edhe Ana,
njé profeteshé, bija e Fanuelit, nga fisit i Aserit, e
cila ishte shumé e kaluar né moshé, gé kishte jetuar
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mbas virgjérisé sé saj shtaté vjet me burrin. 37 Ajo
ishte e ve dhe, megjithse ishte tetédhjeté e katér
vjege, nuk largohej kurré nga tempulli duke i shérbyer
Peréndisé naté e dité me agjérime dhe lutje. 38
Edhe ajo erdhi né até moment, lavdéroi Zotin dhe u
fliste pér kété fémijé té gjithé atyre gé prisnin clirimin
né Jeruzalem. 39 Dhe mbasi i kryen té gjitha ato
gé i takonin sipas ligjit t& Zotit, u kthyen né Galile,
né qytetin e tyre, Nazaret. 40 Ndérkaq fémija rritej
dhe forcohej né frymé, duke gené plot dituri; dhe
hiri i Peréndisé ishte mbi t€. 41 Tani prindérit e tij
shkonin ¢do vit né Jeruzalem pér festén e Pashkés.
42 Dhe, kur ai i mbushi dymbédhjeté vjeg, ata u ngjitén
né Jeruzalem, sipas zakonit té festés. 43 Dhe si u
pérmbushén ato dité, kur ata u kthyen, fémija Jezus
ndénji né Jeruzalem; por Jozefi dhe e éma e tij nuk e
dinin. 44 Duke menduar se ai ishte né shogéri, ata
béné njé dité rrugé, pastaj filluan ta kérkojné midis
farefisit dhe té njohurve; 45 dhe, duke gené se nuk
e gjetén, u kthyen né Jeruzalem pér ta kérkuar. 46
Dhe ndodhi gé, pas tri ditésh, e gjetén né tempull, t&
ulur né mes té dijetaréve, duke i dégjuar dhe duke u
béré atyre pyetje. 47 Dhe té gjithé ata qé e dégjonin,
habiteshin nga zgjuarésia e tij dhe nga pérgjigjet e tij.
48 Dhe, kur ata e pané, mbetén té habitur, dhe e ma
i tha: “Bir, pse na e bére kété? Ja, yt até dhe uné, né
ankth, po té kérkonim!”. 49 Por ai u tha atyre: “Pérse
mé kérkonit? A nuk e dinit se mé duhet t€ merrem
me punét e Atit tim?”. 50 Por ata nuk i kuptuan fjalét
gé ai u tha atyre. 51 Dhe ai zbriti bashké me ta, u
kthye né Nazaret dhe i bindej atyre. E éma i ruante té
gjitha kéto fjalé né zemrén e saj. 52 Dhe Jezusi rritej
né dituri, né shtat dhe né hir pérpara Peréndisé dhe
njerézve.

3 Tani né vitin e pesémbédhjeté t& mbretérimit té

Tiberit Cezar, kur Ponc Pilati ishte geveritari i
Judesé, Herodi tetrarku i Galilesé, i véllai, Filipi,
tetrarku i ltureas dhe i krahinés sé Trakonitidés dhe
Lizania tetrarku i Abilenés, 2 nén kryepriftérinjté Ana
dhe Kajfa, fjala e Peréndisé iu drejtua Gjonit, birit
té Zakarias, né shkretétiré. 3 Atéheré ai e pérshkoi
gjithé krahinén pérreth Jordanit, duke predikuar njé
pagézim pendimi pér falien e mékateve, 4 ashtu
si¢ éshté shkruar né librin e fjaléve té profetit Isaia,
gé thoté: “Ja z&ri i njérit qé bértet né shkretiré:
Pérgatitni udhén e Zotit, drejtoni shtigjet e tij! 5Cdo
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luginé té jeté e mbushur dhe ¢do mal e kodér té jeté
sheshuar; vendet dredha-dredha té drejtohen dhe
rrugét e véshtira té sheshohen 6 dhe ¢do mish do té
shohé shpétimin e Peréndisé”. 7 Ai, pra, u thoshte
turmave gé shkonin t& pagézoheshin prej tij: “Pjellé
nepérkash, kush ju ka mesuar t'i arratiseni zemérimit
gé po vjen? 8 Béni, pra, fryte té denja pendimi dhe
mos filloni té thoni brenda jush: “Ne kemi Abrahamin
pér Até”, sepse uné po ju them se Peréndia mund
t'i nxjerré fémijé Abrahamit edhe nga kéta guré. 9
Tashmé sépata u vu né rrénjé té& peméve; ¢do pemé
qé nuk jep fryt t& miré do té pritet dhe do té hidhet né
zjarr”. 10 Dhe turmat e pyesnin, duke théné: “Dhe ne,
pra, ¢'té b&jmé?”. 11 Atéheré ai, duke pérgjigjur, u tha
atyre: “Ai gé ka dy tunika le t'i ndajé me até gé s'ka,
dhe ai gé ka té hajé le té veprojé po késhtu". 12 Tani
erdhén edhe disa tagrambledhés qé té pagézohen
dhe e pyetén: “Mésues, ¢'duhet t€ b&jmé?”. 13 Dhe ai
u tha atyre: “Mos vilni asgjé mé tepér nga sa ju éshté
urdhéruar”. 14 Edhe ushtarét e pyetén duke théné:
“Dhe ne, ¢'duhet té b&jmé?”. Dhe ai u tha atyre: “Mos
i béni shantazh asnjeriu, mos i béni akuza té rreme
kurrkujt dhe jini té kénaqur me pagén tuaj!”. 15 Dhe
populli ishte né pritie dhe té gjithé pyesnin né zemrat
e veta nése Gjoni ishte Krishti veté. 16 Gjoni u pérgjigj
duke u théné té gjithéve: “Uné ju pagézoj me ujé; por
vjen ai gé éshté mé i forté nga uné, té cilit uné nuk
jam i denjé as t'ia zgjidh lidhéset e sandaleve; ai do
t'ju pagézojé me Frymén e Shenjté dhe me zjarr. 17
Ai mban né doré lopatén e vet, pér ta pastruar krejt
|&min e vet dhe pér té€ mbledhur grurin né hambarin e
tij, por bykun do ta djegé me zjarr qé nuk shuhet”. 18
Késhtu ai e ungjillizonte popullin duke e késhilluar me
shumé ményra té tjera. 19 Por Herodi, tetraku, mbasi
u gortua prej tij pér shkak t& Herodiadés, gruas sé
véllait té tij Filipit, dhe pér té gjitha mbrapshtité qé
ai kishte kryer, 20 U shtoi té gjitha té tjerave edhe
kété, domethéné e futi Gjonin né burg. 21 Tani, si u
pagézua gjithé populli, edhe Jezusi u pagézua; dhe
ndérsa po lutej, gielli u hap 22 dhe Fryma e Shenjté
zbriti mbi t&, né trajtén trupore si té péllumbit, dhe nga
gielli erdhi njé z&, gé thoshte: “Ti je Biri im i dashur,
né ty uné jam kénaqur!”. 23 Dhe Jezusi ishte rreth
tridhjeté vjeg; dhe e pandehnin se ishte bir i Jozefit,
bir i Elit; 24 bir i Mathatit, bir i Levit, bir i Melkit, bir i
Janas, bir i Jozefit; 25 bir i Matathias, bir i Amosit,
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bir i Naumit, bir i Eslit, bir i Nagait; 26 bir i Maathit,
bir i Matathias, bir i Semeit, bir i Jozefit, bir i Judés;
27 bir i Joannas, bir i Resas, bir i Zorobabelit, bir i
Salatielit, bir i Nerit; 28 bir i Melkit, bir i Adit, bir i
Kosamit, bir i ElImodamit, bir i Erit; 29 bir i Joseut, bir i
Eliezerit, bir i lorimit, bir i Mathatit, bir i Levit; 30 bir i
Simeonit, bir i Judés, bir i Jozefit, bir i Jonanit, bir i
Eliakimit; 31 bir i Meleas, bir i Menas, bir i Matathas,
bir i Natanit, bir i Davidit; 32 bir i Jeseut, bir i Obedit,
bir i Boozit, bir i Salmonit, bir i Naasonit; 33 bir i
Aminadabit, bir i Aramit, bir i Esromit, bir i Faresit, bir
i Judés; 34 bir i Jakobit, bir i Isakut, bir i Abrahamit,
bir i Tares, bir i Nakorit; 35 bir i Serukut, bir i Ragaut,
bir i Pelekut, bir i Eberit, bir i Selés; 36 bir i Kainanit,
bir i Arfaksadit, bir i Semit, bir i Noeut, bir i Lamekut;
37 bir i Mathusalés, bir i Enokut, bir i Jaredit, bir i
Mahalaleelit, bir i Kainanit; 38 bir i Enosit, bir i Setit,
bir i Adamit, i Peréndisé.

4 Dhe Jezusi, plot me Frymén e Shenijté, u kthye

nga Jordani dhe Fryma e ¢oi né shkretétiré, 2 ku
pér dyzet dité e tundoi djalli; gjaté atyre ditéve ai nuk
héngri asgjé, por kur ato kaluan, e mori uria. 3 Dhe
djalli i tha: “Nése je Biri i Peréndisé, i thuaj kétij guri
té béhet buké”. 4 Por Jezusi u pérgjigj duke théné:
“Eshté shkruar: “Njeriu nuk do té rrojé vetém me
buké, por me ¢do fjalé t& Peréndisé™. 5 Pastaj djalli e
Goi né njé mal té larté dhe, pér njé cast, i tregoi té
gjitha mbretérité e botés. 6 Dhe djalli i tha: “Uné do té
té jap gjithé pushtetin e kétyre mbretérive dhe lavdiné
e tyre, sepse m'u dha mua né doré dhe uné ia jap
kujt t€ dua. 7 Né qofté se ti, pra, duke réné pérmbys,
mé adhuron, do té jeté krejt jotja”. 8 Por Jezusi, duke
u pérgjigjur, i tha: “Largohu prej meje, Satana. Eshté
shkruar; “Adhuro Zotin, Péréndiné ténd dhe shérbeji
vetém atij”. 9 Pastaj e ¢oi né Jeruzalem, e vuri né
majé té tempullit, né cep, dhe i tha: “Nése je Biri i
Peréndisé, hidhu poshté gé kétej; 10 sepse éshté
shkruar: “Ai do t'u urdhérojé engjéjve té vet rreth teje
té té ruajné. 11 Dhe ata do té t&€ mbajné mbi duart e
tyre qé kémba jote t€ mos ndeshé me asnjé gur™. 12
Dhe Jezusi u pérgijigj dhe i tha: “Eshté théné: “Mos
e tundo Zotin, Peréndiné ténd™. 13 Dhe kur djalli i
mbaroi té gjitha tundimet, u largua pre;j tij, pér njé faré
kohe. 14 Dhe Jezusi, né fuginé e Frymés, u kthye né
Galile dhe fama e tij u pérhap né mbaré krahinén
pérreth. 15 Dhe ai mésonte né sinagogat e tyre, i
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nderuar nga té gjithé. 16 Pastaj erdhi né Nazaret,
ku ishte rritur, dhe si e kishte zakon ditén e shtuné,
hyri né sinagogé dhe u ngrit pér té lexuar. 17 | dhané
né doré librin e profetit Isaia; e hapi dhe gjeti vendin
ku ishte shkruar: 18 “Fryma e Zotit &shté mbi mua,
sepse ai mé vajosi pér té ungijillizuar t& varférit; ai mé
dérgoi pér té shéruar ata gé e kané zemrén té thyer,
pér té shpallur clirimin e t& burgosurve dhe kthimin e
t8 parit té verbérve, pér té cliruar pérséri té shtypurit,
19 dhe pér té predikuar vitin e pranueshém té Zotit".
20 Pastaj, si e mbylli librin dhe ia dha shérbyesit, u ul;
dhe syté e té gjithéve né sinagogé u drejtuan mbi té.
21 Atéheré ai nisi té thoté: “Sot ky Shkrim u pérmbush
né veshét tuaja”. 22 Dhe té gjithé jepnin déshmi dhe
mrekulloheshin pér fjalét e hirit gé dilnin nga goja e tij,
dhe thoshnin: “Po ky, a nuk éshté biri i Jozefit?". 23
Dhe ai u tha atyre: “Me siguri ju do t&€ mé pérmendni
fialén e urté: “Mjek, shéro veten ténde”; té gjitha ato
é dégjuam se u béné né Kapernaum, béji edhe kétu
né atdheun ténd”. 24 Por ai tha: “Né té vérteté po
ju them se asnjé profet nuk mirépritet né atdheun e
vet. 25 Né té vérteté po ju them se né kohén e Elias,
kur gielli u mbyll pér tre vjet e gjashté muaj dhe u
bé njé uri e madhe né gjithé vendin, ishin shumé té
veja né Izrael; 26 e megjithaté tek asnjéra nga ato
nuk u dérgua Elia, pérvec se te njé grua e ve né
Sarepté té Sidonit. 27 Dhe né kohén e profetit Elize
kishte shumé lebrozé né Izrael; megjithaté asnjé prej
tyre nuk u pastrua, pérve¢ Naamanit Sirian”. 28 Kur i
dégjuan kéto fjalé, té gjithé ata gé ishin né sinagogé
u zeméruan shumé. 29 Dhe u ngritén, e débuan nga
qgyteti dhe e cuan deri né buzé té€ majés sé malit,
mbi té cilin ishte ndértuar qyteti i tyre, pér ta hedhur
poshté. 30 Por ai, duke kaluar pérmes tyre, u largua.
31 Pastaj zbriti né Kapernaum, qytet i Galilesé, dhe i
mésonte njerézit ditét e shtuna. 32 Dhe ata habiteshin
nga mésimi i tij, sepse fjala e tij ishte me autoritet.
33 Né sinagogé ishte njé njeri gé ishte pushtuar me
frymén e njé demoni té ndyré. Ai bértiti me z& té larté
duke théné: 34 “Ah, ¢'ka mes nesh dhe teje, 0 Jezus
Nazareas? A erdhe té na shkatérrosh? Uné e di se
kush je ti: i Shenjti i Peréndisé!”. 35 Por Jezusi e gortoi
duke théné: “Hesht dhe dil prej tij!". Dhe demoni,
pasi e pérplasi pérpara tyre, doli prej tij pa i béré
asgjé té keqge. 36 Atéheré té gjithé i pushtoi habia
dhe i thoshin njéri-tjetrit: “C'fjalé éshté kjo, vallé? Ai
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urdhéron me autoritet dhe pushtet frymérat e ndyra
dhe ata dalin!”. 37 Dhe fama e tij pérhapej né ¢do
vend té krahinés pérreth. 38 Mbasi doli nga sinagoga,
Jezusi hyri né shtépiné e Simonit. Vjehrrén e Simonit
e kishin zéné ethe té forta; dhe ata e lutén pér té. 39
Ai u pérkul mbi té, gortoi ethet dhe ato e léshuan; dhe
ajo u ngrit menjéheré dhe filloi t'u shérbejé. 40 Kur
peréndoi dielli, té gjithé ata gé kishin t& sémuré me
sémundje té ndryshme i pruné tek ai; dhe ai i shéroi
duke véné duart mbi secilin prej tyre. 41 Prej shumé
vetéve dilnin demoné gé bértitnin dhe thoshnin: “Ti je
Krishti, Biri i Peréndisé”. Por ai i gortonte dhe nuk i
lejonte té flisnin, sepse ata e dinin se ai ishte Krishti.
42 Kur zbardhi drita ai doli dhe shkoi né njé vend té
pabanuar. Por turmat e kérkonin dhe e arritén; dhe e
mbanin gé té€ mos largohej prej tyre. 43 Por ai u tha
atyre: “Mé duhet ta shpall lajmin e miré t& mbretérisé
sé Peréndisé edhe né qytete té tjera, sepse pér kété
jam dérguar”. 44 Dhe ai predikonte népér sinagoga té
Galilesé.

5 Dhe ndodhi gé& Jezusi, kur po ndodhej né bregun

e ligenit t& Gjenezaretit e ndérsa turma po shtyhej
rreth tij pér t& dégjuar fjalén e Peréndisé, 2 pa dy
barka té lidhura né breg té ligenit, nga té cilat kishin
dalé peshkatarét dhe po lanin rrjetat. 3 Atéheré hyri
né njé nga ato barka, né até gé ishte e Simonit,
dhe iu lut gé té largohej pak nga bregu. U ul dhe
mésonte turmat nga barka. 4 Dhe kur mbaroi sé
foluri i tha Simonit: “Shko né té thella, dhe hidhni
rrjetat tuaja pér té z&né peshk”. 5 Dhe Simoni, duke u
pérgjigjur, i tha: “Mésues, u munduam gjithé natén
dhe nuk zumé asgjé; por, pér fjalén ténde, do ta hedh
rrjetén. 6 Dhe, si béné késhtu, zuné njé sasi aq té
madhe peshku, sa po shqyhej rrjeta. 7 Atéheré u
béné shenjé shokéve té tyre gé ishin né barkén tjetér,
gé té vinin e t'i ndihmonin. Dhe ata erdhén dhe i
mbushén té dy barkat aq sa gati po fundoseshin. 8
Simon Pjetri, kur pa kété, i ra ndér kémbé Jezusit
dhe i tha: “Zot, largohu prej meje, sepse jam njeri
mékatar’. 9 N& té vérteté Pjetri dhe té gjithé ata
gé ishin me t&, habiteshin pér shkak té sasisé sé
peshkut gé kishin z&né. 10 E njéjta gjé u ngjau edhe
Jakobit dhe Gjonit, bijve té& Zebedeut, gé ishin shoké
té Simonit. Atéheré Jezusi i tha Simonit: “Mos ki friké;
tash e tutje ti do té jesh peshkatar njerézish té gjallé”.
1 Pastaj ata, si i nxorén né breg barkat, lané ¢do gjé
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dhe ndignin. 12 Ndodhi g&, ndérsa Jezusi ndodhej né
njé nga ato qytete, erdhi njé njeri i mbushur plot me
lebér, i cili, kur e pa Jezusin, ra me fytyré pér dhe dhe
iu lut duke théné: “Zot, po té duash, ti mund té€ mé
pastrosh”. 13 Atéheré ai e zgjati dorén, e preku duke
théné: “Po, e dua, qofsh i pastruar”. Dhe menjéheré
lebra iu zhduk. 14 Dhe Jezusi e urdhéroi: “Mos ia
trego kurrkujt; por shko, paragitu te prifti dhe béj njé
oferté pér pastrimin ténd, sikurse e ka pérshkruar
Moisiu, gé kjo t'u shérbejé si déshmi”. 15 Dhe fama e
tij po pérhapej gjithnjé e mé shumé; dhe turma té
médha mblidheshin pér ta dégjuar dhe pér t'u shéruar
prej tij nga sémundjet e veta. 16 Por ai térhigej né
vende té vetmuara dhe lutej. 17 Njé dité ndodhi g€,
ndérsa Jezusi po mésonte, ishin té pranishém, ulur,
disa farisenj dhe mésues té ligjit, & kishin ardhur
nga té gjitha fshatrat e Galilesé, té Judesé dhe nga
Jeruzalemi; dhe fugia e Zotit ishte me té, qé té kryente
shérime. 18 Dhe ja, disa njeréz po sillnin mbi njé vig
njé njeri té paralizuar dhe kérkonin ta fusnin brenda
dhe ta vinin pérpara tij. 19 Por, duke mos gjetur se si
ta fusnin brenda pér shkak té turmés, hipén mbi atiné
e shtépisé dhe e léshuan pérmjet tiegullave me gjithé
vig midis njerézve, pérpara Jezusit. 20 Dhe ai, duke
paré besimin e tyre, i tha atij: “Njeri, mékatet e tua té
jané falur”. 21 Atéheré skribét dhe farisenjté filluan
té arsyetojné duke théné: “Kush éshté ky gé thoté
blasfemi? Kush mund t'i falé mékatet, pérveg vetém
Peréndi?”. 22 Por Jezusi, duke i njohur mendimet
e tyre, e mori fjalén dhe tha: “C’'po arsyetoni né
zemrat tuaja? 23 Gfaré éshté mé e lehté, té thuhet:
“Mékatet e tua té jané falur”, apo té thuhet: “Cohu
dhe ec™? 24 Tani, pra, me géllim gé ju ta dini se Biri i
njeriut ka pushtet mbi toké té falé mékatet, uné té
them (i tha té paralizuarit), gohu, merre vigun ténd
dhe shko né shtépiné ténde!”. 25 Dhe menjéheré ai
njeri u ngrit pérpara tyre, mori vigun mbi té cilin ge
shtriré dhe shkoi né shtépiné e vet, duke pérlévduar
Peréndiné. 26 Dhe té gjithé u habitén dhe pérlévdonin
Perénding, dhe, plot friké, thoshnin: “Sot pamé gjéra
t& mahnitshme”. 27 Dhe, mbas kétyre gjérave, ai
doli dhe pa njé tagrambledhés, qé quhej Levi, dhe
rrinte né vendin e tatimeve, dhe i tha: “Ndigmé”. 28
Dhe ai i la té gjitha, u ngrit dhe e ndoqji. 29 Pastaj
Levi i pérgatiti né shtépiné e tij njé gosti t&€ madhe,
dhe njé numér i madh tagrambledhésish e té tjeré
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rrinin né tryezé bashké me ta. 30 Por skribét dhe
farisenjté e atij vendi murmurisnin kundér dishepujve
té Jezusit duke théné: “Pérse hani dhe pini bashké
me tagrambledhés dhe mékataré?”. 31 Dhe Jezusi,
duke u pérgjegjur, u tha: “Nuk jané té shéndoshét
ata qé kané nevojé pér mjek, por té sémurét. 32
Uné nuk erdha t'i thérres té pendohen té drejtit, por
mékatarét”. 33 Atéheré ata i thané: “Pérse dishepuijt
e Gjonit si dhe ata té farisenjve agjérojné shpesh
dhe luten, kurse té tuté hané dhe piné?”. 34 Ai u
pérgjigj atyre: “A mund t'i béni dasmorét té agjérojné,
derisa dhéndri éshté me ta? 35 Por do té vijné ditét
kur do t'ua hegin dhéndrin dhe atéheré, né ato dité,
ata do té agjérojné”. 36 Pérveg késaj ai u tregoi njé
shémbélityré: “Askush nuk gep njé copé té njé rrobé
té re mbi njé rrobe té vjetér; pérndryshe gjendet me
rrobén e re té shqyer, dhe pjesa qé u hog nga rroba e
re nuk i pérshtatet sé vjetrés. 37 Dhe askush nuk
shtie veré té re né kaceké té vjetér; pérndryshe vera e
re i pélcet kacekét, dhe ajo derdhet e kacekét shkojné
dém. 38 Por duhet shténé vera e re né kaceké té rinj
dhe késhtu gé té dyja ruhen. 39 Askush gé ka piré
veré té vjetér, nuk do menjéheré veré té re, sepse ai
thoté: “E vjetra éshté mé e miré™".

6 Ndodhi gé njé té shtuné, pas sé shtunés sé madhe,

ai po ecte népér arat me gruré, dhe dishepujt e
vet képutnin kallinj, i shkognin me doré dhe i hanin. 2
Dhe disa nga farisenjté u thané atyre: “Pérse béni até
gé nuk éshté e lejueshme té béhet té shtunén?”. 3
Por Jezusi, duke u pérgjigjur, u tha atyre: “A nuk keni
lexuar cfaré béri Davidi dhe ata gé ishin bashké me
té kur i mori uria? 4 Si hyri né shtépiné e Peréndisé,
ai mori bukét e paragitjes, héngri veté dhe u dha té
hané edhe atyre gé ishin bashké me té, ndonése
nuk ishte e lejueshme pér asnjérin t'i hante, pérveg
priftérinjve?”. 5 Pastaj u tha atyre: “Biri i njeriut &shté
zot edhe i sé shtunés”. 6 Njé té shtuné tjetér ndodhi
gé ai hyri né sinagogé dhe po mésonte; atje ishte
njé njeri gé e kishte dorén e djathté té tharé. 7 Dhe
farisenjté dhe skribét rrinin dhe e ruanin nése ai do ta
shéronte té shtunén, qé pastaj ta paditnin. 8 Por ai
ua njihte mendimet e tyre dhe i tha njeriut me doré
té tharé: “Cohu dhe dil kétu né mes”. Dhe ai u ngrit
né kémbé. 9 Pastaj Jezusi u tha atyre: “Uné po ju
pyes: A éshté e lejueshme, té shtunave, té bésh miré
apo keq, t& shpétosh njé njeri apo ta vrasésh?”. 10
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Dhe si i véshtroi té gjithé rreth e rrotull, i tha atij
njeriu: “Shtrije dorén ténde!”. Dhe ai veproi késhtu
dhe dora e tij iu shéndosh si tjetra. 11 Ata u térbuan
dhe diskutonin me njéri-tietrin se ¢'mund t'i bénin
Jezusit. 12 Né& ato dité ndodhi gé ai shkoi né mal pér
t'u lutur, dhe e kaloi natén duke iu lutur Peréndisé. 13
Dhe kur zbardhi dita, thirri prané vetes dishepuijt e vet
dhe zgjodhi prej tyre dymbédhjeté, té ciléve u dha
edhe emrin apostuj: 14 Simonin, té cilit i vuri emrin
Pjetér, dhe Andrean, véllané e tij, Jakobin e Gjonin,
Filipin dhe Bartolomeun, 15 Mateun dhe Thomain,
Jakobin e Alfeut dhe Simonin, gé e quanin Zelota, 16
Judén, véllané e Jakobit dhe Judén Iskariot, i cili u bé
tradhtar. 17 Pastaj, pasi zbriti bashké me ta, ndaloi
né njé vend té sheshté&, me turmén e dishepujve té
vet dhe me njé numér t& madh njerézish nga gjithé
Judea, nga Jeruzalemi dhe nga bregdeti i Tiros dhe i
Sidonit, té cilét kishin ardhur pér ta dégjuar até dhe
pér t'u shéruar nga sémundjet e veta; 18 Por edhe
ata gé i mundonin frymérat e ndyré shéroheshin. 19
E gjithé turma kérkonte ta prekte, sepse prej tij dilte
njé fugi qé i shéronte té gjith&. 20 Ai, si i drejtoi syté
nga dishepuit e vet, thoshte: “Lum ju, t& varfér, sepse
juaja éshté mbretéria e Peréndisé”. 21Lum ju, gé
tani keni uri, sepse do té ngopeni. Lum ju, gé tani
gani, sepse do té geshni. 22 Lum ju, kur njerézit do
tju urrejné, do tju mallkojné dhe do t’ju fyejné, do
ta shpallin emrin tuaj si té keq, pér shkak té Birit té
njeriut. 23 Gézohuni até dité dhe hidhuni nga gézimi,
sepse ja, shpérblimi juaj éshté i madh né qiell; né té
njéjtén ményré, pra, etérit e tyre i trajtonin profetét.
24 Por mjeré ju, o té pasur, sepse e keni ngushéllimin
tuaj! 25 Mjeré ju, gé jeni t& ngopur, sepse do té keni
uri. Mjeré ju, gé tani geshni, sepse do té hidhéroheni
e do té gani! 26 Mjeré ju, kur té gjithé njerézit do té
flasin miré pér ju, sepse né té njéjtén ményré vepruan
etérit e tyre me profetét e rremé. 27 Por uné po ju
them juve qé mé dégjoni: “T'i doni armiqté tuaj; u
béni t& miré atyre gé ju urrejné. 28 Bekoni ata gé
ju mallkojné dhe lutuni pér ata gé ju keqtrajtojné.
29 Nése dikush té bie né njérén fage, ktheja edhe
tjetrén; dhe atij gé t& merr mantelin, mos e pengo té
té marré edhe tunikén. 30 Jepi kujtdo qé kérkon prej
teje; dhe né se dikush merr gjéné ténde, mos kérko té
ta kthejé. 31 Por, ashtu si¢ déshironi gé t'ju béjné juve
njerézit, po ashtu béni me ta. 32 Por po t'i doni ata gé
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ju duan, ¢'merité do té keni nga kjo? Sepse edhe
mékatarét i duan ata gé i duan. 33 Dhe né se u béni
té miré atyre gé ju b&jné té miré, ¢faré merite do té
keni nga kjo? Té njéjtén gjé béjné edhe mékatarét. 34
Dhe nése u jepni hua atyre gé shpresoni tjua kthejné,
¢faré merite do té keni nga kjo? Edhe mékatarét u
japin hua mékataréve, gé t'u kthehet aq sa dhané. 35
Por ju t'i doni armiqté tuaj, béni t& miré dhe jepni hua
pa pasur shpresé pér asgjé, dhe shpérblimi juaj do té
jeté i madh dhe ju do té jeni bijté e Shumé té Lartit,
sepse ai éshté mirédashés me mos-mirénjohésit dhe
t& mbrapshtét. 36 Jini t& méshirshém, pra, sikurse
edhe Ati juaj éshté i méshirshém. 37 Mos gjykoni
dhe nuk do té gjykoheni; mos dénoni dhe nuk do té
dénoheni; falni dhe do té jeni té falur. 38 Jepni dhe
do tju jepet: njé masé e miré, e ngjeshur, e tundur,
gufuese do t’ju derdhet né gji, sepse me até masé qé
do t& matni, do t'ju matet edhe juve gjithashtu”. 39
Pastaj ai u tha njé shémbélityré: “Njé i verbér a mund
t'i prijé njé té verbri tjetér? Vallé nuk do té bien té
dy né gropé? 4o Dishepulli nuk ia kalon mésuesit té
vet, madje ¢do dishepull gé ka mésuar do té jeté si
mésuesi i vet. 41 Po pse ti e shikon [émishtén né sy
té véllait ténd dhe nuk e sheh traun né syrin ténd? 42
Ose, si mund t'i thuash véllait ténd: “Vélla, mé lér
té té heq lémishtén gé ke né syrin ténd”, kur ti veté
nuk e sheh traun né syrin ténd? O hipokrit, nxirre
mé paré traun nga syri yt dhe atéheré do t€ mund
té shohésh miré pér té nxjerré Iémishtén nga syri i
véllait ténd. 43 Sepse nuk ka pemé té miré gé té japé
fryt té keq, as pemé té kege qé té japé fryt t& miré.
44 Cdo pemé, pra, njihet nga fryti i vet, sepse nuk
mblidhen fig nga gjembat dhe nuk vilet rrush nga
ferra. 45 Njeriu i miré e nxjerr té mirén nga thesari i
miré i zemrés sé vet; dhe njeriu i mbrapshté e nxjerr
té mbrapshta nga thesari i keq i zemrés sé vet, sepse
goja e njérit flet nga mbushullia e zemrés. 46 Pérse
mé thirrni, “Zot, Zot” dhe nuk béni até qé ju them? 47
Gdo njéri gé vjen tek uné dhe dégjon fjalét e mia dhe
t'i vé& né praktiké, uné do t'ju tregoj kujt i ngjan. 48 Aii
ngjan njeriut g&, kur ndértoi shtépiné e vet, gérmoi
shumé thellé dhe e vendosi themelin mbi shkémb.
Erdhi njé vérshim, pérroi u sul mbi até shtépi, por s'e
tundi dot, sepse e kishte themelin mbi shkémb. 49
Pérkundrazi, ai gé e dégjoi dhe nuk i vuri né praktiké,
i ngjan njeriut qé e ndértoi shtépiné mbi toké, por pa

50



themel; kur iu sul pérroi, ajo u shemb menjéheré dhe
rrénimi i saj ge i madh”.

7 Si e pérfundoi gjithé kété ligjératé drejtuar popullit

gé e dégjoi, hyri né Kapernaum. 2 Tani njé
centurion kishte njé shérbétor gé e donte shumé; e
kishte té sémuré keq pér vdekje. 3 Dhe centurioni,
kur dégjoi pér Jezusin, i dérgoi disa pleq Judenj gé ta
lusnin té vinte e té shéronte shérbétorin e tij. 4 Si
arritén te Jezusi, ata e lutén me ngulm duke i théné:
“Ai e meriton gé ti ta pranosh kété gjé, 5sepse ai e
do popullin toné dhe ai na e ndértoi sinagogén”. 6
Atéheré Jezusi shkoi me ta. E kur ishte jo shumé
larg shtépisé, centurioni dérgoi disa miq té tij pér t'i
théné: “Zot, mos u shqetéso, sepse uné nuk jam i
denjé qé ti t& hysh nén pullazin tim. 7 Pér kété shkak
nuk e gmova veten té denjé té vij tek ti; por ti fol njé
fjalé dhe shérbétori im do té shérohet. 8 Sepse edhe
uné jam njé njeri nén autoritetin e tjetérkujt dhe kam
nén urdhér ushtaré; dhe i them njerit: “Shko”, dhe ai
shkon; dhe njé tjetri: “Eja”, dhe ai vjen; dhe shérbétorit
tim: “Béjé kété”, dhe ai e bén". 9 Kur i dégjoi kéto
fjalg, Jezusi u mrekullua prej tij, dhe, duke iu drejtuar
turmés qé i vinte pas, tha: “Uné po ju them se as né
Izrael nuk kam gjetur njé besim kaq té madh”. 10
Dhe, kur té dérguarit u kthyen né shtépi, shérbétorin,
gé kishte gené i sémuré, e gjetén té shéruar. 11 Dhe
t& nesérmen ai shkoi né njé qytet gé quhej Nain; dhe
bashké me té shkonin shumé nga dishepuit e vet dhe
njé turmé e madhe. 12 Dhe, kur iu afrua portés sé
qytetit, ja g€ po gonin pér ta varrosur njé té vdekur,
djalin e vetém té nénés sé tij, qé ishte e ve; dhe njé
turmé e madhe nga qyteti ishte me té. 13 Posa e pa,
Zoti pati dhemshuri pér t& dhe i tha: “Mos gaj!” 14U
afrua, preku arkivolin, dhe ata gé e bartnin u ndalén;
atéheré ai tha: “Djalosh, uné té them, gohu!”. 15Dhe i
vdekuri u gua ndenjur dhe filloi té flasé. Dhe Jezusi
ia dha sé émés. 16 Atéheré té gjithé u mrekulluan
dhe lévdonin Peréndiné duke théné: “Midis nesh doli
njé profet i madh” dhe: “Peréndia e vizitoi popullin e
vet". 17 Dhe kjo e théné pér té u pérhap népér gjithé
Judené dhe anembané krahinés pérreth. 18 Gjoni
u informua prej dishepuijve té vet pér té gjitha kéto
gjéra. 19 Dhe Gjoni thirri prané tij dy nga dishepuit
e vet, i dérgoi te Jezusi pér t'i théné: “A je ti ai qé
duhet té vijé, apo duhet té presim njé tjetér?”. 20
Kéta njeréz, pra, shkuan te ai dhe i thané: “Gjon
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Pagézori na dérgoi te ti pér té t& théné: “A je ti ai
qé duhet té vij&, apo duhet té presim njé tjetér?™".
21 Dhe né até oré Jezusi shéroi shumé veta nga
sémundjet, nga fatkeqgésité dhe nga frymérat e lig,
dhe shumé té verbérve ua dhuroi té parit. 22 Dhe
Jezusi duke u pérgjegjur u tha atyre: “Shkoni dhe i
thoni Gjonit ¢’keni paré e dégjuar: té verbérit fitojné
pérséri té parit, t€ alét ecin, lebrozét po pastrohen, té
shurdhérit po dégjojné, té vdekurit po ringjallen, dhe
ungjilli u shpallet t€ varférve. 231 lumi ai gé nuk do té
skandalizohet prej meje!”. 24 Kur lajmétarét e Gjonit u
larguan, ai filloi t'u thoté turmave pér Gjonin: “C'dolét
té shihni né shkreti? Njé kallam gé e tund era? 25
Po, ¢'dolét té shihni? Njé njeri té veshur me rroba
té buta? Ja, ata gé veshin rroba té shkélgyera dhe
jetojné né hollék banojné né pallatet e mbretérve. 26
Por, ¢'dolét té shihni? Njé profet? Po, uné po ju them:
akoma mé shumé se njé profet. 27 Ai &shté ai pér
té cilin u shkrua: “Ja, uné po dérgoj pérpara fytyrés
ténde lajmétarin tim, qé do ta pérgatité rrugén sate
para teje”. 28 Sepse uné po ju them gé nga té lindurit
prej gruaje nuk ka asnjé profet mé t€ madh se Gjon
Pagézori; por mé i vogli né mbretériné e Peréndisé
éshté mé i madh se ai”. 29 Dhe gjithé populli gé e
dégjoi dhe tagrambledhésit e pranuan drejtésiné e
Peréndisé dhe u pagézuan me pagézimin e Gjonit. 30
Por farisenjté dhe mésuesit e ligjit e refuzuan planin e
Peréndisé pér ta dhe nuk u pagézuan. 31 Atéheré
Zoti tha: “Me cfaré t'i krahasoj, pra, njerézit e kétij
brezi? Dhe kujt i ngjajné? 32 U ngjajné fémijéve
gé ulen ndér sheshe dhe i bértasin njéri-tjetrit duke
théné: “Ne i kemi réné fyellit pér ju dhe ju nuk keni
kércyer; ne kemi kénduar vajtime pér ju dhe ju nuk
keni qaré”. 33 Erdhi, pra, Gjon Pagézori, qé nuk ha
buké dhe as pi veré dhe ju thoni: “Ai ka njé demon”.
34 Erdhi Biri i njeriut gé ha dhe pi, dhe ju thoni: “Ja
grykési dhe pijaneci, miku i tagrambledhésve dhe i
mékataréve”. 35 Por urtisé i japin té drejté gjithé bijté
e sa". 36 Njé nga farisenijté e ftoi até té hajé bashké
me t&; dhe ai hyri né shtépiné e fariseut dhe u ul
né tryezé. 37 Dhe ja, njé grua nga ai qytet, qé ishte
njé mékatare, kur mori vesh se ai ishte né tryezén e
shtépisé sé njé fariseu, solli njé ené alabastri plot
me vaj erékéndshém. 38 Dhe, duke géndruar prapa
te kémbét e tij dhe duke garé, filloi t'ia lajé me lot
kémbét dhe t'ia fshijé me flokét e kokés sé saj; dhe
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t'ia puthte e t'ia vajoste me vaj erékéndshém. 39 Kur
e pa kété gjé, fariseu gé e kishte ftuar, tha me vete:
“Nése ky do té ishte njé profet, do ta dinte ¢faré lioj
njeriu éshté gruaja gé po e prek, sepse ajo éshté
njé mékatare. 40 Dhe Jezusi, duke u pérgjigjur, i
tha: “Simon, kam dicka pér té té théné”. Dhe ai tha:
“Fol, M&sues”. 41 Dhe Jezusi i tha: “Njé huadhénés
kishte dy huamarrés; njéri i kishte borxh peségind
denaré dhe tjetri pesédhjeté. 42 Meqé ata nuk kishin
t& paguanin, ai ua fali borxhin té dyve. Sipas teje, cili
nga ata do ta dojé mé shumé?”. 43 Dhe Simoni, duke
u pérgijigjur, tha: “Ma do mendja, ai, té cilit i fali mé
shumé”. Dhe Jezusi i tha: “Gjykove drejt”. 44 Pastaj,
si u suall nga gruaja, i tha Simonit: “A e sheh kété
grua? Uné hyra né shtépiné ténde dhe ti nuk mé
dhe ujé pér té laré kémbét; ajo, pérkundrazi, m'i lau
kémbét me lot dhe m'i fshiu me flokét e kresé. 45
Ti nuk mé dhe as edhe njé puthje; por ajo, qysh se
hyra, nuk pushoi sé puthuri kémbét e mia. 46 Ti nuk
ma vajose kokén me vaj; kurse ajo m'i vajosi kémbét
me vaj erékéndshém. 47 Prandaj uné po té them se
mékatet e saj té shumta i jané falur, sepse ka dashur
shumé; por kuijt i falen pak, do pak”. 48 Pastaji tha
asaj: “Mékatet e tua té jané falur”. 49 Atéheré ata
qé ishin né tryezé bashké me té filluan té thonin me
vete: “Po kush genka ky gé po falka edhe mékatet?”.
50 Por Jezusi i tha asaj gruaje: “Besimi yt té shpétoi;
shko né page!”.

8 Dhe pas késaj ndodhi gé ai shkonte népér gytete

dhe népér fshatra, duke predikuar dhe duke
shpallur lajmin e miré té mbretérisé sé Peréndisé;
me té ishin t€ dymbédhjetét, 2 dhe disa gra, té
cilat i kishte shéruar nga shpirtérat e kéqjij dhe nga
sémundjet: Maria, e quajtur Magdalené, prej sé cilét
pati débuar shtaté demoné, 3 Joana, gruaja e Kuzés,
administratorit t& Herodit, Suzana dhe shumé té tjera
té cilat e ndihmonin até me pasurité e tyre. 4Siu
mblodh njé turmé e madhe dhe i erdhén njeréz nga
cdo qytet, Jezusi tha né shémbélityré: 5“Njé mbjellés
doli té mbjellé farén e vet; dhe, ndérsa po mbillte,
njé pjesé ra gjaté rrugés, u shkel dhe zogjté e giellit
e héngrén. 6 Njé pjesé tjetér ra né gurishte dhe,
sapo mbiu, u tha pér mungesé vlage. 7 Njé pjesé
tietér ra ndér ferra; ferrat u rritén bashké me té dhe ia
zuné frymén. 8 Kurse njé pjesé ra né toké té miré,
mbiu dhe dha fryt njégindfish”. Si i tha kéto gjéra,
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thirri: “Kush ka veshé pér té dégjuar, le té dégjojé!”. o
Atéheré dishepuit e vet e pyetén cfaré kuptimi kishte
ajo shémbélityré. 10 Dhe ai tha: “Juve ju éshté dhéné
té njihni misteret e mbretérisé sé Peréndisé; por
té tjeréve me ané té shémbélltyrave, gé ata, duke
shikuar t& mos shohin dhe, duke dégjuar t&€ mos
kuptojné. 11 Ky &shté kuptimi i shémbélityrés: fara
éshté fjala e Peréndisé. 12 Ata pérgjaté rrugés jané
ata qé e dégjojné fjalén; por pastaj vjen djalli dhe ua
merr fjalén nga zemra e tyre, gé ata té mos besojné
dhe t& mos shpétojné. 13 Ata mbi gurishte jané ata
qé, kur dégjojné, e presin fjalén me gézim; por ata
nuk kané rrénjé, besojné pér njéfaré kohe, por né
momentin e sprovés térhigen. 14 Pjesa qé ka réné
ndér ferra jané ata qé e dégjuan fjalén; por, gjaté
rrugés, ua zéné frymén shqetésimet, pasurité dhe
kénagésité e késaj jete, dhe nuk arrijné té pigen. 15
Por pjesa gé ra né toké té miré jané ata qé, pasi e
dégjuan fjalén, e ruajné né zemér té ndershme dhe té
miré dhe japin fryt me géndrueshméri”. 16 “Askush,
pasi té keté ndezur llambén, nuk e mbulon me njé
ené ose e fut nén shtrat, por e vé mbi mbajtésen e
vet me géllim gé ata gé hyjné té shohin drité. 17
Sepse nuk ka asgjé té fshehté qé nuk do té zbulohet,
as sekret gé t€ mos njihet dhe té dalé né drité. 18
Prandaj tregoni kujdes se si dégjoni, sepse atij qé
ka, do t'i jepet, kurse atij gé nuk ka, do t'i higet edhe
ajo gé ai kujton se ka”. 19 Néna e tij dhe véllezérit
e tij erdhén tek ai, por nuk mund t'i afroheshin pér
shkak té turmés. 20 Dhe nga disa i ishte théné: “Néna
jote dhe véllezérit e tu jané atje jashté dhe duan té
té shohin”. 21 Por ai, duke u pérgjigjur, u tha atyre:
“Néna ime dhe véllezérit e mi jané ata gé e dégjojné
fialén e Peréndisé dhe e véné né praktiké". 22 Né njé
prej atyre ditéve ndodhi qé Jezusi hipi né njé barké
bashké me dishepuit e vet dhe u tha: “Té kalojmé
né bregun tjetér té ligenit”. Dhe ata u larguan nga
bregu. 23 Ndérsa po lundronin, até e zuri gjumi; dhe
njé furtuné ra mbi ligen, aq sa barka po mbushej, dhe
ishin né rrezik. 24 Atéheré ata iu afruan, e zgjuan
dhe i thané: “Mésues, Mésues, po mbytemi!”. Dhe
ai u zgjua, i bértiti erés dhe térbimit té ujit; dhe kéto
u getésuan dhe u bé bunacé. 25 Dhe Jezusi u tha
dishepujve té vet: “Ku éshté besimi juaj?”. Dhe ata, té
frikésuar, mrekulloheshin dhe i thoshnin njeri tjetrit:
“Vallg, kush éshté ky, gé urdhéron edhe erén dhe ujin,
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dhe ata i binden?”. 26 Pastaj lundruan drejt krahinés
sé Gadareasve, gé ndodhet pérballé Galilesé; 27 dhe,
porsa Jezusi zbriti né toké, i doli pérpara njé njeri nga
ai qytet, i cili prej shumé kohe ishte pushtuar nga
demonét, nuk vishte rroba, nuk banonte né shtépi, por
ndér varreza. 28 Kur e pa Jezusin, l&shoi njé britmé,
iu hodh ndér kémbé dhe tha me z& té larté: “C’ka
mes meje dhe ty, Jezus, Biri i Peréndisé Shumé té
Larté? Té lutem, mos mé mundo!”. 29 Sepse Jezusi
po i jepte urdhér frymés sé ndyré té dilte nga ai njeri,
sepse shumé heré e kishte pushtuar dhe ndonése e
kishin lidhur me zinxhiré e me pranga dhe e ruanin,
ai i képuste prangat dhe shtyhej prej demonit népér
shkretétirat. 30 Dhe Jezusi e pyeti duke théné: “Si e
ke emrin?". Dhe ai u pérgjigj: “Legjion”. Sepse shumé
demoné i kishin hyré né t&. 31 Dhe ata e lutnin t€ mos
i urdhéronte té shkonin né humneré. (Abyssos g12) 32
Dhe aty ishte njé tufé e madhe derrash gé kullotnin
né mal, dhe kéta demoné iu lutén t'i lejonte té hynin
né ta. Ai ua lejoi atyre. 33 Atéheré demonét, si dolén
nga ai njeri, hyné te derrat, dhe ajo tufé u turr nga
gremina né ligen dhe u mbyt. 34 Kur pané ¢’'ndodhi,
ata gé i ruanin derrat ikén dhe e guan lajmin né gytet
e népér fshatra. 35 Atéheré njerézit dolén pér té paré
¢’kishte ndodhur dhe erdhén te Jezusi, dhe gjetén
até njeri, nga i cili kishin dalé demonét, té ulur te
kémbét e Jezusit, t& veshur dhe me mendje né rregull,
dhe patén friké. 36 Ata gé e kishin paré ngjarjen,
u treguan atyre si ishte shéruar i idemonizuari. 37
Atéheré gijithé popullsia e krahinés sé Gadareasve,
i kérkoi Jezusit té largohej prej tyre, sepse i kishte
z€né njé friké e madhe. Dhe Jezusi hyri né barké dhe
u kthye mbrapa. 38 Ndérkaq njeriu prej té cilit dolén
demonét, i lutej té rrinte me té&; por Jezusi e pércolli
duke i théné: 39 “Kthehu né shtépiné ténde dhe trego
cfaré gjérash té médha ka béré Peréndia pér ty”.
Dhe ai shkoi anembané gytetit duke treguar gjérat e
médha gé Jezusi béri pér t&. 40 Ndodhi gé, kur Jezusi
u kthye, turma e mirépriti sepse té gjithé e prisnin. 41
Dhe ja, erdhi njé njeri me emér Jair, gé ishte kryetari
i sinagogés; ai i ra ndér kémbé Jezusit dhe iu lut
té shkonte né shtépiné e tij, 42 sepse ai kishte njé
vajzé té vetme rreth dymbédhjeté vjege, gé ishte
pér vdekje. Ndérsa Jezusi po shkonte atje, turma po
shtyhej pérreth tij. 43 Dhe njé grua gé kishte njé fluks
gjaku prej dymbédhjeté vjetésh dhe kishte shpenzuar
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ndér mjeké gjithé pasuriné e saj, pa mundur gé té
shérohej nga njeri, 44iu afrua nga pas dhe i preku
cepin e rrobés sé tij dhe né até cast iu pre fluksi i
gjakut. 45 Dhe Jezusi tha: “Kush mé preku?”. Mbasi
té gjithé e mohuan, Pjetri dhe ata gé ishin me té,
thané: “Mésues, turmat po shtyhen dhe po té ndeshin
dhe ti thua: “Kush mé preku?™. 46 Por Jezusi tha:
“Dikush mé preku, sepse e ndjeva qé njé fugi doli prej
meje”. 47 Atéheré gruaja, duke paré se nuk mbeti e
padiktuar, erdhi, duke u dridhur e téra, dhe i ra ndér
kémbé dhe i deklaroi né prani té gjithé popullit, pérse
e kishte prekur dhe si ishte shéruar né gast. 48 Dhe
ai i tha: “Merr zemér, bijé; besimi yt té shéroi; shko né
page!”. 49 Ndérsa Jezusi vazhdonte té fliste, erdhi njé
nga shtépia e kryetarit t€ sinagogés dhe i tha: “Vajza
jote vdig, mos e shqetéso Mésuesin”. 50 Por Jezusi,
mbasi i dégjoi kéto, i tha: “Mos druaj; ti vetém beso
dhe ajo do té shpétojé”. 51 Si arriti né shtépi, nuk
la asnjeri té hyjé, pérveg Pjetrit, Gjonit dhe Jakobit,
dhe atin e nénén e vajzés. 52 Té gjithé ganin dhe
mbajtén zi. Por ai tha: “Mos gani; ajo nuk ka vdekur,
por po fle". 53 Dhe ata e pérgeshnin; duke e ditur se
kishte vdekur. 54 Por ai, mbasi i nxori jashté té gjithé,
e kapi pér dore dhe thirri duke théné: “Vajzé, cohu!”.
55 Asgj iu kthye fryma e saj dhe menjéheré u cua;
pastaj Jezusi urdhéroi gé t'i jepnin té hante. 56 Dhe
prindérit e saj mbetén té habitur. Por Jezusi i porositi
té mos i thonin kurrkuijt ¢’kishte ndodhur.

9 Pastaj, mbasi i thirri bashké t& dymbédhjeté

dishepuit e vet, u dha atyre pushtet dhe autoritet
mbi té gjithé demonét dhe té shérojné sémundjet. 2
Dhe i nisi té predikojné mbretériné e Peréndisé dhe té
shérojné té sémurét. 3 Dhe u tha atyre: “Mos mermi
asgjé pér rrugé: as shkop, as trasté, as buké, as para
dhe asnjé prej jush t€ mos keté dy tunika me vete. 4
Né até shtépi ku té hyni, aty rrini deri sa té largoheni.
5 Nése disa nuk ju pranojné, duke dalé prej atij qyteti,
shkundni edhe pluhurin nga kémbét tuaja, si déshmi
kundér tyre”. 6 Atéheré ata u nisén dhe pérshkuan
fshatrat duke pérhapur ungjillin dhe duke shéruar
kudo. 7 Herodi, tetrarku, kishte dégjuar pér té gjitha
gjérat gé kishte kryer Jezusi dhe ishte né médyshje,
sepse disa thoshin se Gjoni ishte ringjallur sé vdekuri,
81é tjeré se ishte shfaqur Elia, e disa té tjeré se ishte
ringjallur njé nga profetét e lashté. 9 Por Herodi tha:
“Gjonit uné ia kam preré kokén; kush do té jeté ky,
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pér té cilin po dégjoj té thuhen té tilla gjéra?”. Dhe
kérkonte ta shihte. 10 Kur u kthyen apostujt, i treguan
Jezusit té gjitha gjérat qé kishin béré. Atéheré ai i mori
me vete dhe u térhoq ménjané, né njé vend té shkreté
té njé qyteti, & quhej Betsaida. 11 Po, kur turmat e
morén vesh, i ndignin; dhe ai i mirépriti dhe u fliste pér
mbretériné e Peréndisé, dhe shéronte ata gé kishin
nevojé pér shérim. 12 Tani kur dita filloi t& mbarojé, té
dymbédhjetét iu afruan dhe i thané: “Nise turmén, gé
té shkojé népér fshatra e népér fushat pérreth, qé té
gjejé strehé dhe ushgim, sepse kétu jemi né njé vend
té shkreté”. 13 Por ai u tha atyre: “U jepni ju té hané”.
Ata u pérgjigjen: “Ne nuk kemi tjetér ve¢ se pesé
buké e dy peshg; vetém nése shkojmé veté té blejmé
ushgim pér gjithé kéta njeréz". 14 Ishin, pra, rreth
pesé mijé burra. Por ai u tha dishepujve té& vet: “| vini
té ulen né grupe nga pesédhjeté”. 15 Ata vepruan
né kété ményré dhe i ulén té gjithé. 16 Atéheré ai i
mori té pesé bukét dhe té dy peshqit dhe, pasi i ngriti
syté drejt giellit, i bekoi, i ndau dhe ua dha dishepujve
té vet gé t'ia shpérndajné turmés. 17 Dhe té gjithé
héngrén e u ngopén; nga copat gé tepruan mblodhén
dymbédhjeté shporta. 18 Dhe ndodhi gé, ndérsa
Jezusi po lutej né vetmi, dishepuit ishin bashké me
té. Dhe ai i pyeti duke théné: “Kush thoné turmat se
jam uné?”. 19 Ata duke u pérgjgjur thané: “Disa thoné
“Gjon Pagézori”, té tjeré “Elia” dhe té tjeré njé nga
profetét e lashté qé éshté ringjallur”. 20 Dhe ai u tha
atyre: “Po ju, kush thoni se jam uné?”. Atéheré Pjetri
duke u pergjigjur tha: “Krishti i Peréndisé”. 21 Atéheré
ai i porositi rrepté dhe i urdhéroi té mos i tregojné
kurrkujt, 22 duke théné: “Birit t& njeriut i duhet té vuajé
shumé gjéra, ta pérbuzin pleqté, krerét e priftérinjve
dhe skribét, ta vrasin dhe té tretén dité té ringjallet”.
23 Pastaj u tha té gjithéve: “Nése dikush do té vijé
pas meje, le ta mohojé vetveten, ta marré ¢do dité
krygin e vet dhe t€ mé ndjeké. 24 Sepse kush do ta
shpétojé jetén e vet, do ta humbasé; por kush do ta
humbasé jetén e vet pér shkakun tim, do ta shpétojé.
25 E pra, ¢'dobi ka njeriu po té fitojé téré botén, dhe
pastaj té shkatérrojé veten dhe té shkojé né humbje?
26 Sepse, nése dikuijt i vien turp pér mua dhe pér
fialét e mia, edhe Birit t& njeriut do t'i vijé turp pér té,
kur té vijé né lavdiné e vet dhe té Atit e té engjéjve té
shenjté. 27 Né& té vérteté po ju them se kétu jané té
pranishém disa qé nuk do ta shjojné vdekjen, para se
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ta shohin mbretériné e Peréndisé”. 28 Dhe ndodhi
qé aférsisht teté dité pas kétyre thénieve, Ai mori
me vete Pjetrin, Gjonin Jakobin dhe u ngjit né mal
pér t'u lutur. 29 Dhe ndérsa po lutej, pamja e fytyrés
sé tij ndryshoi dhe veshja e tij u bé e bardhé dhe e
ndritshme. 30 Dhe ja, dy burra po bisedonin me té;
ata ishin Moisiu dhe Elia, 311té cilét, t& shfaqur né
lavdi, i flisnin pér ikjen e tij nga kjo jeté qé do té kryhej
sé shpejti né Jeruzalem. 32 Pjetri dhe shokét e tij ishin
té képutur nga gjumi; po kur u zgjuan plotésisht, pané
lavdiné e tij dhe ata dy burra gé ishin bashké me té.
33 Dhe, ndérsa kéta po ndaheshin prej tij, Pjetri i tha
Jezusit: “Mésues, pér ne éshté miré té rrijmé kétu; le
té bé&jmé, pra, tri cadra: njé pér ty, njé pér Moisiun
dhe njé pér Elian”; por ai nuk dinte ¢'thoshte. 34 Dhe
ndérsa ai po fliste késhtu, erdhi njé re gé i mbuloi né
hijen e vet; dhe dishepuit i zuri frika, kur hyné né re.
35 Dhe njé z€ dilte nga reja duke théné: “Ky éshté Biri
im i dashur; dégjojeni”. 36 Dhe ndérsa fliste ky zé&,
Jezusi u gjet krejt vetém. Ata heshtén dhe né ato dité
nuk i treguan kurrkujt asgjé nga ¢’kishin paré. 37 Té
nesérmen, kur ata zbritén nga mali, ndodhi gé njé
turmé e madhe i doli pérpara Jezusit. 38 Dhe ja, njé
burré nga turma filloi t€ bértasé, duke théné: “Mésues,
té lutem, ktheje véshtrimin mbi djalin tim, sepse éshté
i vetmi gé kam. 39 Dhe ja, njé frymé e kap dhe
menjéheré ai bértet; pastaj e pérpélit dhe e bén té
nxjerré shkumé dhe mezi largohet, pasi e ka sfilitur.
40 U jam lutur dishepujve té tu ta débojné, por ata nuk
kané mundur”. 41 Dhe Jezusi, duke u pérgjigjur, tha:
“O brez moshesues dhe i goroditur, deri kur do té
jem me ju dhe deri kur do tju duroj? Sille kétu djalin
ténd”. 42 Dhe, ndérsa fémija po afrohej, demoni e
pérpéliti até dhe e sfiliti. Por Jezusi e qortoi frymén e
ndyré, e shéroi djalin dhe ia dorézoi atit t& vet. 43 Té
gjithé mbetén t& mahnitur nga madhéria e Peréndisé.
Dhe, ndérsa té gjithé po mrekulloheshin pér gjithcka
bénte Jezusi, ai u tha dishepujve té vet: 44“| shtini
miré né vesh kéto fjalé, sepse Biri i njeriut do té bjeré
né duart e njerézve”. 45 Por ata nuk i kuptuan kéto
fjalé; ato ishin té fshehta dhe pér kété shkak ata nuk
i kuptonin dot, dhe druanin ta pyesnin pér ato qé
kishte théné. 46 Pastaj midis tyre filloi njé grindje: cili
prej tyre do té ishte mé i madhi. 47 Atéheré Jezusi,
duke ditur ¢’'mendime kishin né zemrat e tyre, mori
njé fémijé té vogél dhe e afroi prané vetes, 48 dhe u
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tha atyre: “Ai gé e pranon kété fémijé té vogél né
emrin tim, mé pranon mua; dhe ai g& mé pranon
mua, pranon até gé mé dérgoi mua, sepse ai qé
éshté mé i vogli nga ju té gjithé, ai do té jeté i madh”.
49 Atéheré Gjoni e mori fjalén dhe tha: “Mésues, ne
pamé njé gé i débonte demonét né emrin ténd dhe ia
ndaluam, sepse ai nuk té ndjek bashké me ne”. so
Por Jezusi i tha: “Mos ia ndaloni, sepse kush nuk
éshté kundér nesh éshté me ne”. 51 Ndodhi gé kur po
plotésohej koha qé Jezusi duhet té ngrihej né giell,
ai vendosi prerazi t& shkojé né Jeruzalem, 52 dhe
dérgoi pérpara lajmétarét. Kéta, si u nisén, hyné né
njé fshat té Samaritanéve, pér t'i pérgatitur ardhjen.
53 Por ata té fshatit nuk deshén ta pranonin, sepse
ai ecte me fytyré té drejtuar nga Jeruzalemi. 54 Kur
e pané kété gjé, dishepujt e vet Jakobi dhe Gjoni
thané: “Zot, a do ti qé té themi té zbresé zjarr nga
gielli dhe t'i pérvélojé, ashtu si béri edhe Elia?”. 55
Por ai u kthye nga ata dhe i gortoi duke théné: “Ju
nuk e dini nga cili frymé jeni; 56 sepse Biri i njeriut
nuk erdhi pér té shkatérruar shpirtérat e njerézve, po
pér t'i shpétuar”. Pastaj shkuan né njé fshat tjetér. 57
Ndodhi g&, ndérsa po ecnin rrugés, dikush i tha: “Zot,
uné do té té ndjek kudo té shkosh”. 58 Por Jezusi i
tha: “Dhelprat kané strofka dhe zogjté e giellit fole;
kurse Biri i njeriut nuk ka ku ta mbéshtesé kokén”. s9
Pastaj i tha njé tjetri: “Ndigmé!”. Por ai pérgjigjej: “Zot,
mé lejo mé paré té shkoj e té varros atin tim”. 60
Jezusi i tha: “Léri té vdekurit t'i varrosin t& vdekurit e
vet; por ti shko dhe prediko mbretéring e Peréndisé”.
61 Akoma njé tjetér i tha: “Zot, uné do té té ndjek ty,
por mé lejo mé paré té ndahem me ata té familjes
sime”. 62 Jezusi i tha: “Asnjéri qé ka véné doré né
parmendé dhe kthehet e shikon prapa, nuk éshté i
pérshtatshém pér mbretériné e Peréndisé”.

1.0 Pastaj Zoti caktoi shtatédhjeté té tieré dhe i

nisi dy nga dy pérpara tij, né ¢do qytet dhe
vend, ku ai do té shkonte. 2 Dhe u thoshte atyre: “E
korra éshté e madhe, kurse punétoré jané pak; lutni
Zotin e té korrés gé té ¢ojé punétoré né té korrén e
vet. 3 Shkoni; ja, uné ju dérgoj si gengja né mes té
ujgérve. 4 Mos merrni me vete as ¢anta, as trasta,
as sandale dhe mos pérshéndetni asnjeri rrugés. s
Dhe né ciléndo shtépi ku té hyni, mé pérpara thoni:
“Page né kété shtépi”. 6 Dhe nése éshté aty njé bir i
pages, pagja juaj do té zbresé mbi té; nése jo, do té
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kthehet tek ju. 7 Rrini, pra, né t& njéjtén shtépi, hani
dhe pini até gé do t'ju japin, sepse punétori meriton
shpérblimin e vet. Mos kaloni nga njé shtépi né njé
tjetér. 8 Dhe né ¢do qytet ku té hyni, nése ju pranojné,
hani ¢faré t'ju véné pérpara. 9 Dhe shéroni té sémurit
qé do té jené né té dhe u thoni atyre: “Mbretéria e
Peréndisé ju éshté afruar”. 10 Por né ¢do qytet ku té
hyni, nése nuk ju pranojné, dilni né rrugét e tij dhe
thoni: 11 “Ne po shkundim kundér jush edhe pluhurin
e qytetit tuaj g& na u ngjit; vec ta dini se mbretéria e
Peréndisé ju éshté afruar”. 12 Uné ju them se até
dité Sodoma do ta keté mé té lehté sesa ai gytet. 13
Mjeré ti, Korazin! Mjeré ti, Betsaida! Sepse, po té
ishin béré né Tiro dhe né Sidon mrekullité gé u béné
te ju, ata prej kohésh do té kishin béré pendesé duke
u veshur me thasé dhe duke u ulur né hi. 14 Prandaj
ditén e gjyqit Tiro dhe Sidoni do ta kené mé lehté se
ju. 15 Dhe ti, Kapernaum, qé té kané ngritur deri né
giell, do té poshtérohesh deri né ferr. (Hades g86) 16
Kush ju dégjon, mé dégjon mua; kush ju pérbuz, mé
pérbuz mua; dhe kush mé pérbuz, pérbuz até qé mé
ka dérguar”. 17 Dhe té shtatédhjetét u kthyen me
gézim dhe thané: “Zot, edhe demonét na nénshtrohen
né emrin ténd”. 18 Dhe ai u tha atyre: “Uné e shikoja
Satanin gé po binte nga qielli si njé rrufe. 19 Ja,
ju dhashé pushtet té shkelni p&rmbi gjarpérinj dhe
akrepa, dhe mbi ¢do pushtet té armikut; dhe asgjé
nuk do té€ mund t'ju démtojé. 20 Megjithaté mos u
gézoni pér faktin se po ju nénshtrohen frymérat, por
gézohuni mé shumé se emrat tuaj jané shkruar né
giej”. 21 Né& té njéjtén oré Jezusi ngazélloi né frym dhe
tha: “Uné té lavdéroj, o Até, Zot i giellit dhe i tokés,
sepse ua fshehe kéto té urtéve dhe té zgjuarve dhe
ua zbulove fémijéve té vegjél. Po, o Até, sepse késhtu
ty t8 pélgeu. 22 Gjithcka mé éshté dhéné né doré nga
Ati im; dhe askush nuk e di kush éshté Biri, pérveg
Atit, dhe kush éshté Ati, pérveg Birit, dhe atij g& Biri
do t'ia zbulojé”. 23 Pastaj, si u kthye nga dishepult,
u tha atyre vegmas: “Lum syté gé shohin ato qé
shihni ju, 24 sepse ju them se shumé profeté dhe
mbretér déshiruan t& shohin ato gé ju shihni, por nuk
i pané, dhe té dégjojné ato qé ju po dégjoni, por nuk i
dégjuan”. 25 Atéheré ja, njé doktor i ligjit u ngrit gé ta
vinte né prové dhe i tha: “Mésues, ¢faré duhet té béj
Q€ té trashégoj jetén e pérjetshme?”. (aionios g166) 26
Dhe ai tha: “Cfaré éshté shkruar né ligj? Si e lexon?".
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27 Ai duke u pérgjigjur tha: “Duaje Zotin, Peréndiné
ténd, me gjithé zemrén ténde, me gjithé shpirtin ténd,
me gjithé forcén ténde dhe me gjithé mendjen ténde,
edhe té aférmin ténd porsi vetveten”. 28 Jezusi i tha:
“U pérgjigje drejti; vepro késhtu dhe do té rrosh”. 29
Por ai, duke dashur té justifikonte veten, i tha Jezusit:
“Po kush éshté i aférmi im?”. 30 Atéheré Jezusi u
pérgjigj dhe tha: “Njé burr zbriste nga Jeruzalemi
pér né Jeriko dhe ra né duart e kusaréve, té cilét,
mbasi e zhveshén dhe e béné gjithé plagé, u larguan
dhe e lané gati té vdekur. 31 Rastésisht njé prift po
zbriste népér té njéjtén rrugé dhe, mbasi e pa até
burré, vazhdoi tutje, né anén tjetér. 32 Po ashtu edhe
njé levit, kur arriti aty, erdhi dhe e pa dhe vazhdoi
tutje, né anén tjetér. 33 Por njé Samaritan, gé po

ligu™. s Pastaj u tha atyre: “A ka midis jush njeri gé
ka njé mik dhe i shkon né mesnaté e i thoté: “Mik,
mé jep hua tri buké, e sepse mé erdhi nga udha
njé miku im dhe uné s’kam ¢faré t'i vé pérpara”; 7
dhe ai, nga brenda, duke u pérgjigjur, i tha: “Mos
mé bezdis, dera éshté tashmé e mbyllur dhe fémijét
e mi rané né shtrat me mua; nuk mund té& gohem
e té t'i jap™? 8 Uné po ju them se, edhe nése nuk
cohet t'ia japé sepse e ka mik, do té ¢ohet gjithsesi
pér shkak té insistimit té tij dhe do t'i japé té gjitha
bukét gé i nevojiten. 9 Prandaj po ju them: Lypni
dhe do t'ju jepet; kérkoni dhe do té gjeni; trokitni dhe
do t'ju hapet. 10 Sepse kushdo gé lyp, merr, kush
kérkon, gjen dhe do t'i hapet atij gé troket. 11 Dhe cili
nga ju éshté baba i tillé q&, po t'i kérkojé buké djali, i

udhétonte, i kaloi afér, e pa dhe kishte dhembshuri. jep njé gur? Ose po t'i kérkojé njé peshk, né vend

34 Dhe mbasi iu afrua, ia lidhi plagét duke ia laré me
vaj dhe me veré; pastaj e vuri mbi kafshén e vet,
e coi né njé han dhe u kujdesua pér té. 35 Dhe té
nesérmen, para se té niset, nxori dy denaré dhe ia
dha hanxhiut duke i théné: “Kujdesu pér té€ dhe ¢'té
shpenzosh mé shumé, do té té jap kur t& kthehem”.
36 Cili nga kéta té tre, pra, t& duket se ge i aférmi i atij
qé ra né duart e kusaréve?". 37 Dhe ai tha: “Ai gé u
tregua i méshirshém ndaj tij”. Atéheré Jezusi i tha:
“Shko dhe béj késhtu edhe ti". 38 Ndodhi g&, ndérsa
ata po udhétonin, Jezusi hyri né njé fshat; dhe njé
grua, gé e kishte emrin Marta, e priti né shtépiné e
vet. 39 Ajo kishte njé motér gé quhej Mari, e cila u ul
te kémbét e Jezusit dhe dégjonte fjalén e tij. 40 Por
Marta, gé ishte krejt e z&né nga punét e shumta, iu
afrua dhe i tha: “Zot, a nuk té intereson gé ime motér
mé la vetém té shérbej? | thuaj, pra, t& mé ndihmojé”.
41 Por Jezusi, duke u pérgjigjur, i tha: “Marté, Marté, ti
po shqetésohesh dhe kujdesesh pér shumé gjéra;
42 por vetém njé gjé éshté e nevojshme, dhe Maria
zgjodhi pjesén mé té miré, qé asaj nuk do t'i higet”.

1.1, he ndodhi gé ai ndodhej né njé vend dhe lutej

dhe, si mbaroi, njé nga dishepuit e tij i tha: “Zot,
na méso té lutemi, ashtu si¢ i mésoi Gjoni dishepuijt e
vet”. 2 Dhe ai u tha: “Kur té luteni, thoni: “Ati yné qé
je né giej, u shenjtérofté emri yt, ardhté mbretéria
jote, u béfté vulineti yt si né giell edhe né toké. 3 Na
jep cdo dité bukén toné té nevojshme. 4 Dhe na i
fal mékatet tona, sepse edhe ne i falim fajtorét tané;
dhe mos lejo té biem né tundim, por na shpéto nga i
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té peshkut i jep njé gjarpér? 12 Ose, po t'i kérkojé
njé vezé, i jep njé akrep? 13 Nése ju, pra, gé jeni té
kéqjj, dini t'u jepni dhurata t& mira bijve tuaj, aqg mé
tepér Ati juaj giellor do t'u dhurojé Frymén e Shenjté
atyre qé ia kérkojné”. 14 Dhe Jezusi po débonte njé
demon gé ishte memec; dhe ndodhi gé, kur demoni
doli, memeci foli dhe turmat u mrekulluan. 15 Por
disa nga ata thané: “Ai i débon demonét népérmjet
Beelzebubit, princit t&¢ demonéve”. 16 Kurse disa
nga ata, pér ta véné né prové, kérkonin prej tij njé
shenjé nga gielli. 17 Por ai, duke i njohur mendimet e
tyre, u tha atyre: “Cdo mbretéri, e pércaré né vetvete
shkatérrohet, dhe ¢do shtépi e pércaré né vetvete
rrézohet. 18 Po té jeté, pra, edhe Satanai i pérgaré
né vetvete, si do t€ mund té géndrojé mbretéria e tij?
Sepse ju thoni se uné i déboj demonét népérmjet
Beelzebubit. 19 Por, nése uné i débokam demonét
népérmjet Beelzebubit, népérmjet kujt i débojné ata
hijté tuaj? Prandaj ata do té jené gjykatésit tuaj. 20 Por
né se uné i déboj demonét me gishtin e Peréndisé,
mbretéria e Peréndisé, pra ka arritur deri te ju. 21 Kur
burri i forté, i armatosur miré, e ruan shtépiné e vet,
pasuria e tij éshté né page. 22 Por né gofté se vjen
njé mé i forté se ai dhe e mund até, ia merr armét né
té cilat kishte shpresé dhe i ndan plagkat e tij. 23
Kush nuk éshté me mua, éshté kundér meje dhe
kush nuk mbledh me mua, shpérndan. 24 Kur fryma
e ndyré del nga njé njeri, endet né vende té shkreta,
duke kérkuar pushim, dhe duke mos e gjetur dot,
thoté: “Do té kthehem né shtépiné time nga dola”. 25
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Dhe, kur kthehet, e gjen té fshiré e té zbukuruar, 26
atéheré shkon e merr me vete shtaté fryméra té tjeré
mé té kéqjj se ai, dha ata hyjné aty dhe banojné aty;
dhe gjendja e fundit e atij njeriu b&het mé e kege
se e para”. 27 Ndodhi g&, ndérsa ai po thoshte kéto
gjéra, njé grua nga turma e ¢oi zérin e saj dhe i tha:
“Lum barku gé té barti dhe gjinjté gé té méndén”. 28
Por ai u tha: “Me tepér lum ata qé e dégjojné fjalén e
Peréndisé dhe e zbatojné”. 29 Duke gené se turmat
po i shtyheshin pérreth, ai filloi té thoté: “Ky brez
éshté i lig; ai kérkon nje shenjé, por asnjé shenjé
nuk do t'i jepet, pérveg shenjés sé profetit Jona. 30
Sepse, ashtu si Jona ge njé shenjé pér Ninivasit,
késhtu edhe Biri i njeriut do té jeté njé shenjé pér kété
brez. 31 Mbretéresha e Mesdités do té ngrihet ditén
e gjyqit me njerézit e kétij brezi dhe do t'i dénojé,
sepse ajo po vien nga skaji i dheut pér té dégjuar
urtésiné e Salomonit; dhe ja, kétu éshté dikush mé i
madh se Salomoni. 32 Ninivasit, ditén e gjyqit, do
té ringjallen me kété brez dhe do ta dénojné, sepse
ata u penduan pér predikimin e Jonas; dhe ja, kétu
éshté dikush mé i madh se Jona”. 33 Asnjéri, kur
ndez njé llambé, nuk e vé né njé vend té fshehté ose
nén babuné, po pérmbi dritémbajtésen, gé té shohin
drité ata g& hyjné. 34 Llamba e trupit éshté syri; né se
syri yt &shté i shéndoshé, gjithé trupi yt do té jeté i
ndriguar; por né se syri yt éshté i sémuré, edhe gjithé
trupi yt do té jeté plot me errésiré. 35 Prandaj trego
kujdes qé drita gé éshté né ty té mos jeté terr. 36 Né
se gjithé trupi yt shté i ndriguar, pa asnjé pjesé té
errét, gjithcka do té jeté e ndriguar, sikurse ndodh
kur llamba té ndrigon me shkélgimin e saj”. 37 Por
ndérsa Jezusi po fliste, njé farise e ftoi pér dreké né
shtépiné e vet. Dhe ai hyri dhe u vendos né tryezé. 38
Fariseu e vuri re kété dhe u mrekullua g& Jezusit nuk
lau para buke. 39 Dhe Zoti i tha: “Tani ju farisenjté
pastroni té jashtmen e kupés dhe té pjatés, ndérsa
brendiné tuaj e keni plot me grabitje dhe ligési. 40 Té
pamend! Ai gé béri anén e jashtme, vallé nuk béri
edhe té brendshmen? 41 Por jepni si [émoshé até gé
éshté pérbrenda, dhe ¢do gjé do té jeté e pastér pér
ju. 42 Por mjeré ju, o farisen;j! Sepse ju paguani té
dhjetén e ryzés, té mendrés dhe té ¢do barishteje,
dhe pastaj lini pas dore drejtésiné dhe dashuriné e
Peréndisé. Kéto gjéra duhet t'i bénit, pa i léné pas
dore té tjerat. 43 Mjeré ju, o farisenj! Sepse ju e doni
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vendin e paré ndér sinagoga dhe pérshéndetjet népér
sheshe. 44 Mjeré ju, skribé dhe farisenj hipokrité!
Sepse jeni si varret qé nuk shihen dhe njérézit ecin
Sipér tyre, pa e ditur”. 45 Atéheré, duke u pérgjigjur,
njé nga mésuesit e ligjit, i tha: “Mésues, duke folur
késhtu, ti po na fyen edhe ne”. 46 Dhe ai thoshte:
“Mjeré edhe ju, 0 mésues té ligjit! Sepse i ngarkoni
njerézit me barré gé me véshtirési baren, dhe ju nuk i
prekni ato barré as edhe me njé gisht. 47 Mjeré ju!
Sepse ju ndértuat varret e profetéve dhe etérit tuaj i
patén vraré ata. 48 Duke vepruar né kété ményré, ju
déshmoni se i miratoni veprat e etérve tuaj; né fakt
ata vrané profetét dhe ju ndértoni varret e tyre. 49
Pér kété arsye edhe urtésia e Peréndisé tha: “Uné do
t'u dérgoj profeté dhe apostuj, dhe ata do té vrasin
disa prej tyre kurse té tjerét do t'i pérndjekin”, 50 me
géllim gé keétij brezi t'i kérkohet llogari pér gjakun
e té gjithé profetéve, i cili u derdh gé nga krijimi i
botés: s51nga gjaku i Abelit deri te gjaku i Zakarias,
gé u vra ndérmijet altarit dhe tempullit; po, uné po ju
them, se kétij brezi do t'i kérkohet llogari. 52 Mjeré
ju, 0 mésues té ligjit! Sepse ju e morét ¢elésin e
dijes; ju veté nuk hyté dhe penguat hyrjen e atyre gé
po hynin”. 53 Po ndérsa ai u fliste atyre kéto gjéra,
skribét dhe farisenité filluan t& zemérohen shumé
kundér tij dhe ta sulmojné até me shumé pyetje, 54
pér t'i ngritur kurthe, pér ta z&né né gabim e pér té
mundur ta akuzojné pér ndonjé fjalé té tij.

12 Ndérkaq u mblodh njé turmé me mijéra, saqé

shkelnin njeri tjetrin. Jezusi filloi tu thoté
dishepujve té vet; “Para sé gjithash ruhuni nga majaja
e farisenjve, qé éshté hipokrizia. 2 Nuk ka asgjé té
mbuluar gé nuk do té zbulohet, as té fshehté gé nuk
do té njihet. 3 Prandaj té gjitha ato gé thaté né terr, do
té dégjohen né drité; dhe ato gé péshpéritét né vesh
ndér dhomat e brendshme, do té shpallen nga ¢atité e
shtépive”. 4 Po ju them juve, 0 mig t& mi, t& mos keni
friké nga ata & vrasin trupin, por pas késaj nuk mund
té béjné asgjé tjetér. 5 Uné do t’ju tregoj prej kujt
duhet té keni friké: druani nga ai gé, pasi ka vraré, ka
pushtet té t€ hedhé né Gehena; po, po ju them, nga ai
té keni friké. (Geenna g1067) 6 A nuk shiten vallé pesé
harabela pér dy pare? E megjithéaté as edhe njé prej
tyre nuk harrohet pérpara Peréndisé. 7 Madje, edhe
flokét e kokés jané té gjitha t€ numéruara; prandaj
mos kini friké, ju vleni mé tepér se shumé harabela.
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8 Dhe uné po ju them: Kushdo gé do té rréfeje pér
mua pérpara njerézve, edhe Biri i njeriut do ta rréfejé
pérpara engjéjve té Peréndisé. 9 Por ai qé do té mé
mohojé pérpara njerézve, do t€ mohohet pérpara
engjéjve té Peréndisé. 10 Dhe kushdo qé do té flasé
kundér Birit t& njeriut do té jeté i falur, por ai qé do té
blasfemojé kundér Frymés sé Shenjté, nuk do té jeté i
falur. 11 Pastaj, kur do t'ju cojné pérpara sinagogave,
gjykatésve dhe autoriteteve, mos u shgetésoni se
si ose se ¢faré do té thoni pér t'u mbrojtur, ose pér
cfaré do t'ju duhet té thoni, 12 sepse Fryma e Shenijté
né po até moment do tju mésojé se ¢'duhet té thoni".
13 Atéheré dikush nga turma i tha: “Mésues, i thuaj
véllait tim ta ndajé me mua trashégiminé”. 14 Por ai
u pérgjigj: “O njeri, kush mé vuri mua gjykatés ose
ndarés pérmbi ju?”. 15 Pastaj u tha atyre: “Kini kujdes
dhe ruhuni nga kopracia, sepse jeta e njeriut nuk
géndron né mbushulliné e gjérave qé zotéron”. 16 Dhe
ai u tha atyre njé shémbélltyré: “Tokat e njé pasaniku
dhané té korra té bollshme; 17 dhe ai arsyetonte me
vete duke théné: “C'té béj, sepse nuk kam vend ku t'i
shtie té korrat e mia?”. 18 Dhe tha: “K&té do té béj:
do té shemb hambarét e mia dhe do t'i béj mé té
médhenj, ku do té shtie té gjitha té korrat dhe pasurité
e tjera, 19 dhe pastaj do t'i them shpirtit tim: Shpirt, ti
ke pasuri t€ shumta té shténa pér shumé vjet; pusho,
ha, pi dhe gézo". 20 Por Peréndia i tha: “O i pamend,
po até naté shpirtin ténd do té ta kérkojné dhe ato
qé pérgatite té kujt do té jen&?”. 21 Késhtu i ndodh
atij qé grumbullon thesare pér vete dhe nuk éshté i
pasur ndaj Peréndisé”. 22 Pastaj u tha dishepujve té
vet: “Prandaj po ju them: mos u shqgetésoni pér jetén
tuaj se ¢faré do té hani, as pér trupin tuaj se ¢faré
do té vishni. 23 Jeta vlen mé shumé se ushgimi dhe
trupi mé shumé se veshja. 24 Vini re korbat! Ata nuk
mbijellin e nuk korrin, nuk kané as gilar as hambar,
e megjithaté Peréndia i ushgen; miré, pra, ju vieni
shumé mé tepér se zogjté. 25 Dhe cili nga ju me
shgetésimin e tij mund ta zgjaté shtatin e vet qofté
edhe njé kubit? 26 Atéheré, kur nuk jeni né gjendje té
béni as até gé éshté mé e pakta, pérse shgetésoheni
pér té tjerat? 27 Vini re si rriten zambakét: ata nuk
punojné dhe nuk tjerrin; megjithéaté uné po ju them
se as Salomoni, né gjithé lavdiné e vet, nuk ge i
veshur si njé nga ata. 28 Atéheré, nése Peréndia
vesh né kété ményré barin qé sot éshté né fushé dhe
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nesér hidhet né furré, ag mé tepér do t' ju veshé,
0 njeréz besimpaké? 29 Pérveg késaj mos kérkoni
cfaré do té hani ose do té pini, dhe mos jini né merak,
30 sepse njerézit e botés i kérkojné té gjitha kéto, por
Ati juaj e di gé ju keni nevojé pér to. 31 Kérkoni mé
paré mbretériné e Peréndisé dhe té gjitha kéto do
tju jepen si shtesé. 32 Mos ki friké, o tufé e vogél,
sepse Atit tuaj i pélgeu t'ju japé mbretériné. 33 Shitni
pasuriné tuaj dhe jepni IEmoshé! Béni pér vete trasta
gé nuk vjetrohen, njé thesar té pashtershém né giejt,
ku vjedhési nuk arrin dhe tenja nuk bren. 34 Sepse
atje ku éshté thesari juaj, atje do té jeté edhe zemra
juaj”. 35 Le té jené ngjeshur ijét tuaja, dhe llambat
ndezur. 36 Ngjajini atyre qé presin zotériné e tyre, kur
kthehet nga dasma, pér t'ia hapur derén sapo té vijé
dhe té trokasé. 37 Lum ata shérbétoré, qé zotéria,
kur té kthehet, do t'i gjejé zgjuar! Né té vérteté po ju
them se ai veté do té ngjeshet dhe do t'i vendosé
ata né tryezé, dhe ai veté do t'u shérbejé. 38 Dhe,
né se do té vijé né té dytén a né té tretén rojé té
natés dhe t'i gjejé késhtu, lum ata shérbétoré. 39 Por
ta dini kété: se po ta dinte i zoti i shtépisé né cilén
oré i vjen vjedhési, do té rrinte zgjuar dhe nuk do
té linte t'i shpérthenin shtépiné. 40 Edhe ju pra, jini
gati, sepse Biri i njriut do té vijé né até oré gé nuk e
mendoni”. 41 Dhe Pjetri i tha: “Zot, kété shémbélltyré
po e thua vetém pér ne apo pér té gjithé?". 42 Dhe
Zoti tha: “Kush éshté, pra, ai administrues besnik dhe
i mengur, gé do ta veré zotéria pérmbi shérbétorét
e vet pér t'u dhéné atyre racionin e ushgimeve né
kohén e duhur? 43 Lum ai shérbétor té cilin zotéria
e tij, kur kthehet, e gjen se vepron késhtu. 44 Né
té vérteté po ju them se ai do ta véré mbi gjithé
pasuriné e vet. 45 Por, nése ai shérbétor mendon
né zemér té vet: “Zotéria im vonon té kthehet” dhe
fillon t'i rrahé shérbétorét dhe shérbétoret, té hajé, té
pijé dhe té dehet, 46 zotéria e atij shérbétori do té
vijé ditén kur nuk e pret, dhe né orén gé ai nuk e di
do ta ndéshkojé réndé dhe do t'i caktojé fatin me té
pabesét. 47 Shérbétori qé e dinte vullnetin e zotérisé
sé tij dhe nuk u bé gati e nuk e kreu vullnetin e tij,
do té rrihet shumé. 48 Por ai gé nuk e dinte, po té
béjé gjéra gé meritojné té rrahura, do té rrihet mé
pak. Kujt iu dha shumé, do t'i kérkohet shumé; dhe
kujt iu besua shumé, do t'i kérkohet mé shumé”. 49
“Uné erdha té hedh zjarr mbi toké dhe sa déshiroj
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qé ai té ishte tashmé i ndezur. 50 Tani uné kam njé
pagézim me té cilén duhet t€ pagézohem dhe jam
né ankth deri sa té kryhet. 51 A kujtoni se erdha té
sjell pagen mbi toké? Jo, po ju them, por mé shumé
pércarjen; 52 sepse, tash e tutje, pesé veta né njé
shtépi do té jené té ndaré: tre kundér dyve dhe dy
kundér treve. 53 Babai do t€ ndahet kundér té birit,
dhe i biri kundér babait; néna kundér sé bijés dhe e
bija kundér nénés; vjehrra kundér nuses sé saj dhe
nusja kundér viehrrés sé vet’. 54 Atéheré ai u tha
akoma turmave: “Kur ju shihni njé re qé ngrihet nga
peréndimi menjéheré thoni: “Do té vijé shiu”, dhe
ashtu ndodh; 55 pérkundrazi, kur fryn juga, ju thoni:
“Do té béjé vapé”, dhe ashtu ndodh. se Hipokrité!
Ju dini t& dalloni dukuriné e giellit dhe té tokés, por
vallé si nuk dini ta dalloni kété kohé? 57 Dhe pérse
nuk gjykoni nga veté ju ¢'éshté e drejté? s8 Kur ti
shkon bashké me kundérshtarin ténd te gjykatési, béj
¢'éshté e mundur gjaté rrugés gé té merresh vesh
me t&, gé ai mos té té nxjerré pérpara gjykatésit dhe
gjykatési té té dorézojé te roja dhe roja té té futé né
burg. 59 Uné po té them se ti nuk do té€ dalésh prej
andej, derisa t& mos kesh paguar deri né gindarkén e
fundit”.

1.3 Pikérisht né até koh ishin aty disa gé i treguan

pér ata Galileasve, gjakun e té ciléve Pilati e
kishte pérzier me flijimet e tyre. 2 Dhe Jezusi, duke u
pérgjigjur, tha: “A mendoni ju se ata Galileas ishin
mé shumé mékataré nga gjithé Galileasit e tjeré,
sepse vuajtén té tilla gjéra? 3 Uné po ju them: Jo!
Por nése ju nuk pendoheni, do té vdisni té gjithé
me té njéjtén ményré. 4 Ose, a mendoni ju gé ata
té tetémbédhjeté, mbi té cilét ra kulla né Siloe dhe
i vrau, ishin mé shumé fajtoré se gjithé banorét e
Jeruzalemit? 5 Uné po ju them: Jo! Por nése ju
nuk pendoheni, do té vdisni té gjithé me té nj&jtén
ményré”. 6 Atéheré ai tha kété shémbélityré: “Njé
njeri kishte njé fik t& mbjellé né vreshtin e tij; ai erdhi
e kérkoj fryte, por nuk gjeti. 7 Atéheré i tha vreshtarit:
“Ja, u béné tre vjet tashmé gé uné vij e kérkoi frytin e
kétij fiku dhe s'po gjej; preje; pse té zéré kot tokén?”.
8 Por ai u pérgjigj dhe tha: “Zot, lére edhe kété vit, gé
ta punoj pérreth dhe t'i hedh pleh 9 dhe, po dha fryt,
miré; pérndryshe, pastaj do ta presésh™. Shérimi i
njé gruaje té paralizuar 10 Njé t& shtuné Jezusi po
mésonte né njé sinagogé. 11 Dhe ja, ishte njé grua,
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e cila prej tetémbédhjeté vjetésh kishte njé frymé
léngate, dhe ajo ishte krejt e kérrusur dhe né asnjé
ményré nuk drejtohej dot. 12 Dhe kur Jezusi e pa,
e thirri prané vetes dhe i tha: “O grua, ti je e liruar
nga léngata jote”. 13 Dhe i vuri duart mbi té dhe ajo
u drejtua menjéheré, dhe pérlévdonte Peréndiné.
14 Por kryetari i sinagogés, i indinjuar sepse Jezusi
kishte shéruar ditén e shtuné, iu drejtua turmés dhe i
tha: “Gjashté jané ditét kur duhet té punohet; ejani,
pra, t& shéroheni né ato dité dhe jo ditén e shtuné”.
15 Atéheré Zoti u pérgjigj dhe tha: “Hipokrité! A nuk e
zgjidh secili nga ju té shtunave nga grazhdi kaun e
vet, 0se gomarin e ta ¢ojé pér té piré? 16 A nuk duhej,
pra, té zgjidhej nga kéto pranga, ditén e shtuné, kjo
gé éshté bijé e Abrahamit dhe gé Satani e mbajti
lidhur prej tetémbédhjeté vjetésh?”. 17 Dhe, kur ai
thoshte kéto gjéra, té gjithé kundérshtarét e tij mbetén
té turpéruar, ndérsa mbaré turma gézohej pér té gjitha
veprat madhéshtore gé ai kishte kryer. 18 Atéheré ai
tha: “Kuijt i pérngjan mbretéria e Peréndisé, me se ta
krahasoj? 19 | ngjan kokrrés sé sinapit, gé njé njeri e
mori dhe e hodhi né kopshtin e vet; pastaj u rrit dhe u
bé njé pemé e madhe, dhe zogjté e giellit erdhén e
kérkuan strehé né degét e saj". 20 Pastaj tha pérséri:
“Me se ta krahasoj mbretériné e Peréndisé? 21 Ajo i
ngjan majasé gé e merr njé grua dhe e pérzien me
tri masa mielli deri sa t€ mbruhet i gjithé”. 22 Dhe
ai kalonte népér qytete dhe fshatra duke mésuar, e
késhtu po i afrohej Jeruzalemit. 23 Dhe njé njeri e
pyeti: “Zot, a jané pak ata gé do té shpétohen?”. Ai u
tha atyre: 24 “Pérpiquni t€ hyni népér deré té ngushté,
sepse uné po ju them se shumé do té kérkojné té
hyjné dhe nuk do t& munden. 25 Kur i zoti i shtépisé
éshté cuar dhe ka mbyllur derén, ju atéheré, gé keni
mbetur jashté, do té filloni té trokitni né deré duke
théné: “Zot, Zot, na e hap”. Por ai, duke u pérgjigjur,
do té thoté: “Nuk e di nga vini”. 26 Atéheré do té
filloni té thoni: “Po ne héngrém dhe pimé me ty dhe ti
mésove ndér rrugét tona”. 27 Por ai do thoté: “Uné
po ju them se nuk di nga vini; largohuni nga uné, té
gjithé ju gé béni paudhési”. 28 Atje do té jeté garje
dhe kércéllim dhémbésh, kur té shihni Abrahamin,
Isakun, Jakobin dhe gjithé profetét né mbretériné e
Peréndisé, ndérsa ju do té déboheni pérjashta. 29
Dhe do té vijné nga lindja e nga peréndimi, nga veriu
dhe nga jugu, dhe do té ulen né tryezé né mbretériné
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e Peréndisé. 30 Dhe ja, disa ndér té fundit do té
jené té parét, dhe disa nga té parét do té jené té
fundit”. 31 Po né até dité disa farisen] erdhén dhe
i thané: “Nisu dhe largohu prej kétej, sepse Herodi
do té té vrasé”. 32 Dhe ai u pérgjigj atyre: “Shkoni
e i thoni asaj dhelpre: “Ja, sot dhe nesér po déboj
demoné dhe kryej shérime, dhe té tretén dité po i jap
fund punés sime”. 33 Por sot, nesér e pasnesér mé
duhet té ec, sepse nuk mundet gé njé profet té vdesé
jashté Jeruzalemit. 34 Jeruzalem, Jeruzalem, gé i vret
profetet dhe i vret me guré ata gé té jané dérguar!
Sa heré desha t'i mbledh bijté e tu sikurse kllogka i
mbledh nén krahé zogjté e vet, por ju nuk deshét! 35
Ja, shtépia juaj ju lihet e shkreté. Dhe uné po ju them
se nuk do t& mé shihni mé deri sa té vijé koha té
thoni: “Bekuar qofté ai qé vien né emér té Zotit™.

1.4 dhe ndodhi gé njé dité té shtuné, kur ai hyri

né shtépiné e njé kryetari té farisenjve pér té
ngréné buké, ata po e pérgjonin; 2 dhe ja, para
tij ishte njé njeri hidropik. 3 Dhe Jezusi, duke iu
pérgjigjur mésuesve té ligjit dhe farisenjve, tha: “A
éshté e lejueshme té shérosh ditén e shtuné?". 4 Por
ata heshtén. Atéheré ai e mori pér dore até, e shéroi
dhe e nisi té shkojé. 5 Pastaj, duke iu pérgjigjur atyre,
tha: “Cili nga ju, po t'i bjeré gomari i vet ose kau
né njé pus, nuk e nxjerr menjéheré jashté ditén e
shtuné?”. 6 Por ata nuk mund té pérgjigjeshin asgje
pér kéto gjéra. 7 Dhe, duke véné re se ata zgjidhnin
vendet e para né tryezé, Jezusi u thoshte atyre kété
shémbélityré duke théné: 8 “Kur je ftuar né dasmé,
mos u ul né krye té vendit, sepse ai njeri mund té
keté ftuar njé tjetér qé éshté mé i réndésishém se
ti, 9.dhe ai gé té ftoi ty dhe até té t& mos vijé e
té thoté: “Léshoja vendin kétij”. Dhe atéheré ti, plot
turp, do té shkosh té zésh vendin e fundit. 10 Por,
kur je ftuar, shko e rri né vendin e fundit &, kur
té vijé ai qé té ka ftuar, té thoté: “O mik, ngjitu mé
lart”. Atéheré do té jesh i nderuar pérpara atyre qé
jané né tryezé bashké me ty. 11 Sepse kushdo gé e
larton veten do té poshterohet, dhe kush e poshtéron
veten do té lartohet”. 12 Ai i tha edhe atij g& e kishte
ftuar: “Kur shtron dreké a darké, mos i thirr migté
e tu, as véllezérit e tu, as farefisin ténd, as fqinjét
e pasur, se mos ata njé heré té té ftojné ty, dhe
késhtu ta kthejné shpérblimin. 13 Por, kur té bésh njé
gosti, thirr lypésit, sakatét, t€ calét, té verbérit; 14
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dhe do té jesh i lum, sepse ata nuk kané se si té ta
kthejné shpérblimin; por shpérblimi do té té jepet né
ringjallje té té drejtéve”. 15 Dhe njé nga té ftuarit, si i
dégjoi kéto gjéra, i tha: “Lum kush do té hajé buké
né mbretériné e Peréndisé”. 16 Atéheré Jezusi i tha:
“Njé njeri pérgatiti njé darké t& madhe dhe ftoi shumé
veta; 17 dhe, né kohé té darkés, dérgoi shérbétorin e
vet t'u thoté té ftuarve: “Ejani, sepse gjithcka tashmé
éshté gati”. 18 Por té gjithé, pa pérjashtim, filluan
té kérkojné ndjesé. | pari i tha: “Bleva njé aré dhe
mé duhet té shkoj ta shoh; té lutem, t& mé falésh”.
19 Dhe njé tjetér tha: “Bleva pesé pendé ge dhe po
shkoj t'i provoj; té lutem, t€ mé falésh”. 20 Dhe njé
tjetér akoma tha: “Mora grua e prandaj nuk mund
té vij". 21 Késhtu shérbétori u kthye dhe ia déftoi
té gjitha zotit t& vet. Atéheré i zoti i shtépisé, plot
zemérim, i tha shérbétorit té vet: “Shpejt, shko népér
sheshet dhe népér rrugét e qgytetit e sill kétu lypés,
sakaté, té calé dhe té verbér”. 22 Pastaj shérbétori i
tha: “Zot, u bé ashtu si¢ urdhérove ti, por ka vend
edhe mé&”. 23 Atéheré zoti i tha shérbétorit: “Dil népér
udhé dhe pérgjaté gardheve dhe detyroji t€ hyjné qé
té mbushet shtépia ime. 24 Sepse uné po ju them se
asnjé nga ata njeréz qé ishin té ftuar, nuk do ta shijojé
darkén time™. 25 Dhe turma t& médha shkonin me té.
Ai u kthye nga ata dhe tha: 26 “Nése ndokush vjen
tek uné dhe nuk urren babané e vet dhe nénén e vet,
gruan dhe fémijét, véllez&rit dhe motrat, madje edhe
jetén e vet, nuk mund té jeté dishepulli im. 27 Dhe
kush nuk e mbart kryqin e vet dhe nuk mé ndjek, nuk
mund té jeté dishepulli im. 28 Kush nga ju, pra, kur
do té ndértojé njé kullé, nuk ulet mé paré té llogarité
shpenzimet, pér té paré nése ka mjaftueshém pér ta
mbaruar? 29 Q& atéheré, kur t'i keté hedhur themelet
e té mos mundé ta pérfundojé, té gjithé ata qé e
shohin, t& mos fillojné e té tallen, 30 duke théné: "Ky
njeri filloi t& ndértojé e nuk mundi ta pérfundojé”. 31
Ose cili mbret, kur niset té luftojé kundér njé mbreti
tjetér, nuk ulet mé paré té gjykojé né se mund ta
pérballojé me dhjeté mijé até qé po i vjen kundér me
njézet mijg? 32 Né mos, ndérsa ai éshté ende larg,
i dérgon njé delegacion pér té biseduar pér page.
33 Késhtu, pra, secili nga ju gé nuk heq doré nga té
gjitha ato gé ka, nuk mund té jeté dishepulli im. 34
Kripa éshté e miré, por nése kripa béhét e amésht,
me se do té mund t'i kthehet shija? 35 Ajo nuk vlen

60



as pér toké, as pér pleh, por hidhet tutje. Kush ka
veshé pér té dégjuar, le té dégjojé”.

1.5 Pastaj té gjithé tagramblednésit dhe mékatarét

i afroheshin pér ta dégjuar. 2 Dhe farisenjté
dhe skrib&t murmuritnin duke théné: “Ky i pranon
mékatarét dhe ha bashké me ta". 3 Atéheré ai u
tha kété shémbélityré: 4 “Cili njeri prej jush, gé ka
njégind dele dhe njé prej tyre t'i humbasé, nuk i 1& té
néntédhjeté e néntat né shkretiré dhe nuk shkon pas
asaj qé humbi deri sa ta gjejé? 5 Dhe, kur e gjen, e
merr mbi supe gjithé gaz; e dhe, kur arrin né shtépi,
i thérret migté dhe fqinjét dhe u thoté: “Gézohuni
bashké me mua, sepse e gjeta delen time gé mé
kishte humbur. 7 Dhe uné po ju them se po késhtu né
giell do té ket& mé shumé gézim pér njé mékatar té
vetém gé pendohet, sesa pér néntédhjeté e nénté
té drejtét, qé nuk kané nevojé té pendohen. 8 Ose,
cila grua qé ka dhjeté dhrahmi dhe humbet njé nga
ato, nuk ndez llambén, nuk e fshin shtépiné dhe nuk
kérkon me kujdes derisa ta gjejé? 9 Dhe, kur e gjen,
fton tok shoget dhe fqinjét, duke théné: “Gézohuni
bashké me mua, sepse e gjeta dhrahminé qé kisha
humbur”. 10 Po késhtu po ju them: do té keté gézim
né mes té engjéjve té Peréndisé pér njé mékatar té
vetém gé pendohet”. 11 Tha akoma: “Njé njeri kishte
dy bij. 12 Mé& i riu i tyre i tha babait: “Até, mé jep
pjesén e pasurisé gé mé takon”. Dhe i ati ua ndau
mes tyre pasuriné. 13 Mbas pak ditésh biri mé i ri
mblodhi ¢do gjé, shkoi né njé vend té largét dhe atje
e prishi gjithé pasuriné, duke béré njé jeté té shthurur.
14 Por, si i shpenzoi té gjitha, né até vend ra njé zi e
madhe buke, dhe ai filloi té jeté né hall. 15 Atéheré
shkoi e iu ngjit pas njé banori té atij vendi, i cili e ¢oi
né arat e tij gé té ruajé derrat. 16 Dhe ai déshironte
t& mbushte barkun me lendet gé hanin derrat, por
askush nuk ia jepte. 17 Atéheré erdhi né vete dhe
tha: “Sa punétoréve médités té atit tim u tepron buka,
kurse uné po vdes nga uria! 18 Do té ¢cohem dhe do
té shkoj tek im até dhe do t'i them: Até, mékatova
kundér giellit dhe para teje; 19 nuk jam mé i denjé té
quhem yt bir; trajtomé si njé nga méditésit e tu”. 20 U
gua, pra, dhe shkoi tek i ati. Por kur ishte ende larg, i
ati e pa dhe dhembshuri; u Iéshua vrap, ra mbi gafén
e tij dhe e puthi. 21 Dhe i biri i tha: “O até, mékatova
kundér giellit dhe para teje dhe nuk jam mé i denjé té
quhem biri yt". 22 Por i ati u tha shérbétoréve té vet:
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“Sillni kétu rrobén mé té bukur dhe visheni, i vini njé
unazé né gisht dhe sandale né kémbé. 23 Nxirrni
jashté vicin e majmur dhe thereni; t& hamé dhe té
gézohemi, 24 sepse ky biri im kishte vdekur dhe u
kthye né jeté, kishte humbur dhe u gjet pérséri”. Dhe
filluan t& bénin njé festé t& madhe. 25 Djali i tij i madh
ishte né ara; dhe kur u kthye dhe iu afrua shtépisé,
dégjoi kéngé e valle. 26 Atéheré thirri njé shérbétor
dhe e pyeti ¢'ishte e gjitha kjo. 27 Dhe ai i tha: “U
kthye yt vélla dhe yt até theri vigin e majmur, sepse iu
kthye djali shéndoshé e miré”. 28 Kur i dégjoj kéto, ai
u zemérua dhe nuk deshi té hynte; atéheré i ati doli
dhe iu lut t& hynte. 29 Por ai iu pérgjigj té atit dhe
tha: “Ja, u béné kaq vite & uné té shérbej dhe kurré
s'’kam shkelur asnjé nga urdhérat e tu, e megjithéaté
kurré s'mé dhe njé kec pér té béré njé festé me miqté
e mi. 30 Por, kur u kthye ky djali yt, & prishi pasuriné
ténde me prostituta, ti there pér té vigin e majmur”. 31
Atéheré i ati i tha: “O bir, ti je gjithmoné me mua, dhe
cdo gjé qé kam éshté jotja. 32 Por duhet té festojmé
dhe té gézohemi, sepse ky Vvéllai yt kishte vdekur dhe
u kthye né jeté, kishte humbur dhe u gjet pérséri™.

16 Tani ai u foli akoma dishepujve té vet: “Ishte

njé njeri i pasur gé kishte njé administrator; kété
e paditén se po ia shkapérderdhte pasuriné e tij. 2
Atéheré ai e thirri dhe i tha: “C'éshté kjo gé po dégjoj
pér ty? Mé jep llogari pér ato gé ke administruar,
sepse ti nuk mund té jesh mé administratori im”. 3
Dhe administratori tha me vete: “G'do té bé&j uné tani,
gé zotéria im po ma heq administrimin? Té gérmoj,
s'e béj dot, dhe té lyp, mé vjen turp. 4 E di ¢'do té béj
gé njerézit t& mé pranojné né shtépité e tyre kur té
higem nga administrimi”. s | thirri atéheré njé nga
njé ata gé i detyroheshin zotérisé sé tij dhe i tha té
parit: “Sa i detyrohesh zotérisé tim?”. 6 Ai u pérgjigj:
“Njéqind bato vaj". Atéheré ai i tha: “Merre déftesén
ténde, ulu dhe shkruaj shpejt pesédhjeté”. 7 Pastaj i
tha njé tjetri: “Po ti sa i detyrohesh?”. Ai u pérgjigj:
“Njéqind kora gruré”. Atéheré ai i tha: “Merre déftesén
ténde dhe shkruaj tetédhjeté”. 8 Zotéria e lavdéroi
administratorin e pandershém, se kishte vepruar me
mencuri, sepse hijté e késaj bote, né brezin e tyre,
jané mé té mencur se bijté e drités. (aion g165) 9 Uné,
pra, po ju them: B&jini migté me pasuri t€ padrejta
sepse, kur kéto do t'ju mungojné, t'ju pranojné né
banesat e pérjetshme. (aionios g166) 10 Kush éshté
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besnik né té vogla, &shté besnik edhe né t& médhaté;
dhe kush éshté i padrejté né té vogla, éshté i padrejté
edhe né té médhaté. 11 Pra, né qofté se ju nuk
keni gené besniké né pasurité e padrejta, kush do
t'ju besojé pasurité e vérteta? 12 Dhe, né qofté se
nuk keni gené besniké né pasuriné e tjetrit, kush do
tju japé tuajén? 13 Asnjé shérbétor nuk mund t'u
shérbejé dy zotérinjve; sepse ose do ta urrejé njerin e
tietrin do ta dojé, ose do té lidhet me njerin dhe tjetrin
do ta pérbuzé; ju nuk mund t'i shérbeni Peréndisé
dhe mamonit”. 14 Dhe farisenité, té cilét ishin shumé
té dhéné pas parasé, i dégjonin té gjitha kéto dhe
e tallnin. 15 Dhe ai u tha atyre: “Ju jeni ata gé e
justifikoni veten pérpara njerézve, por Peréndia i njeh
zemrat tuaja; sepse ajo gé vlerésohet shumé ndér
njerézit Eshté gjé e neveritshme para Peréndisé. 16
Ligji dhe profetét arrijné deri né kohén e Gjonit; qé
atéheré shpallet mbretéria e Peréndisé dhe gjithkush
pérpiget té hyjé aty. 17 Por éshté mé lehté gé té
mbarojné gielli dhe toka, se sa té bjeré poshté qofté
edhe njé piké nga ligji. 18 Ai gé Iéshon gruan e vet
dhe merr njé tjetér, shkel kurorén; edhe ai gé martohet
me njé grua té Iéshuar nga i burri, shkel kurorén”.
19 Por atje ishte njé njeri i pasur, gé vishej me té
purpurta dhe me rroba té gmueshme prej liri dhe pér
dité e kalonte shkélgqyeshém. 20 Atje ishte edhe njé
lypés, i quajtur Llazar, gé rrinte para derés sé tij, dhe
trupin e kishte plot me plagé té pezmatuara, 21 dhe
déshironte té ngopej me thérrimet gé binin nga tryeza
e pasanikut; madje edhe genté vinin e ia I&pinin
plagét. 22 Por ndodhi gé lypési vdiq dhe engjéjt e
guan né gji té Abrahamit; vdiq edhe pasaniku dhe
e varrosén. 23 Dhe, duke pasur mundime né ferr,
i coi syté dhe pa nga larg Abrahamin dhe Llazarin
né gji té tij. (Hades g86) 24 Atéheré ai bértiti dhe tha:
“O até Abraham, ki méshiré pér mua, dhe dérgoje
Llazarin té lagé majén e gishtit t€ vet né ujé gé té mé
freskojé gjuhén, sepse po vuaj tmerrésisht né kété
flaké. 25 Por Abrahami thoshte: “O bir, kujto se ti i ke
marré té mirat e tua gjaté jetés sate, kurse Llazari té
kéqgijat; tashti, pérkundrazi, ai po pérdéllehet dhe ti
vuan. 26 Dhe, veg té gjithave, midis nesh dhe jush
éshté njé humneré e madhe, késhtu gé ata gé do té
donin té kalonin gé kétej tek ju nuk munden; po ashtu
askush nuk mund té kalojé gé andej te ne”. 27 Por
ai i tha: “Atéheré, o até, té lutem ta dérgosh até te

Luka

shtépia e tim eti, 28 sepse uné kam pesé véllezér e le
t'i paralajmérojé rreptésisht gé t& mos vijné edhe ata
né kété vend mundimesh”. 29 Abrahami u pérgjigj:
“Kané Moisiun dhe profetét, le t'i dégjojné ata”. 30
Ai tha: “Jo, o até Abraham, por nése dikush nga té
vdekurit do té shkojé tek ata, do té pendohen”. 31
Atéheré ai i tha: “Nése ata nuk e dégjojné Moisiun
dhe profetét, nuk do té binden edhe né se dikush
ringjallet prej té vdekurish™.

1.7 Atéheré Jezusi u tha dishepujve té vet: “Eshté

e pamundur gé t& mos ndodhin skandale; por
mjeré ai pér faj té té cilit vijné! 2 Pér té do té ishte mé
miré t'i varnin né gafé njé gur mulliri dhe ta hidhnin
né det, se sa té skandalizojé njé té vetém nga kéta
té vegjél. 3 Kini kujdes veten tuaj! Né se yt vélla
mékaton kundér teje, qortoje; dhe né se pendohet,
fale. 4 Edhe sikur t¢ mékatonte shtaté heré né dité
kundér teje, dhe shtaté heré né dité do té kthehet te ti
duke théné: “Pendohem”, fale”. 5 Atéheré apostuijt
i thané Zotit: “Na e shto besimin”. 6 Dhe Zoti tha:
“Po té kishit besim sa njé kokérr sinapi, do t& mund
t'i thonit kétij mani: “Shkulu me gjithé rrénjé dhe
mbillu né det”, dhe ai do t'ju bindej. 7 Tani cili nga
ju, po té keté njé shérbétor gé i l€ron tokén ose i
kullot kopené, do t'i thoté kur ai kthehet nga fusha
né shtépi: “Eja menjéheré né tryez&"? 8 A nuk do
t'i thoté pérkundrazi: “Ma béj gati darkén, pérvishu
e mé shérbe gé uné té ha e té pi e pastaj té hash
dhe té pish edhe ti"? 9 Do ta falénderojé ndoshta até
shérbétor sepse i zbatoi ato gé i ishin urdhéruar?
Mendoj se jo. 10 Késhtu edhe ju, kur té keni béré té
gjitha ato gé ju urdhérohen, thoni: “Jemi shérbétoré té
padobishém. Bémé até qé kishim detyré té bénim™.
11 Dhe ndodhi gé duke udhétuar pér né Jeruzalem,
ai kaloi népér Samari dhe Galile. 12 Dhe, kur po
hynte né njé fshat, i dolén para dhjeté lebrozé, té
cilét ndaluan larg, 13 dhe duke ngritur z€&rin, thané:
“Mjeshtér, Jezus, ki méshiré pér ne”. 14 Dhe ai, si i
pa, u tha atyre: “Shkoni e paragituni te priftérinjté”.
Dhe ndodhi gé, ndérsa ata po shkonin, u pastruan. 15
Dhe njé nga ata, si e pa se u shérua, u kthye mbrapa
dhe pérlévdonte Peréndiné me zé té larté. 16 Dhe
ra pérmbys me fytyré pértoké te kémbét e Jezusit,
duke e falénderuar. Ky ishte Samaritan. 17 Jezusi
atéheré filloi té thoté: “A nuk u shéruan gé té dhjeté?
Ku jané nénté té tjerét? 18 A nuk gjet asnjé qé té
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kthehet pér t€ dhéné lavdi Peréndisé, pérveg kétij té
huaji?". 19 Dhe i tha atij: “Cohu dhe shko; besimi yt t&
shéroi”. 20 Tani kur u pyet nga farisenjté se kur do t&
vinte mbretéria e Peréndisé, ai u pérgjigj atyre dhe
tha: “Mbretéria e Peréndisé nuk vjen né ményré té
dukshme; 21 dhe as nuk do té€ mund té thuhet: “Ja,
kétu”, ose: “Ja, atje"; sepse ja, mbretéria e Peréndisé
éshté pérbrenda jush”. 22 Pastaj u tha dishepujve té
vet: “Do té vijné dité kur ju do té déshironi té shihni
njé nga ditét e Birit t& njeriut, por nuk do ta shihni. 23
Dhe do t'ju thoné: “Ja, éshté kétu” ose: “Ja, éshté
atje”, por ju mos shkoni dhe mos i ndigni. 24 Sepse
ashtu si rrufeja, gé vetétin nga njéri skaj i giellit te tjetri
e ndrigon, késhtu do té jeté edhe Biri i njeriut né ditén
e tij. 25 Por mé paré i duhet té vuajé shumé dhe té
hidhet poshté nga ky brez. 26 Dhe, ashtu si¢ ndodhi
né kohén e Noes, ashtu do t& ndodhé edhe né ditét
e Birit t& njeriut. 27 Njerézit hanin, pinin, martonin
dhe martoheshin, deri ditén kur Noeu hyri né arké;
dhe erdhi pérmbytja dhe i zhduku té gjithé. 28 Po
késhtu ndodhi né kohén e Lotit: njerézit hanin, pinin,
blinin, shitnin, mbillnin dhe ndértonin; 29 por ditén kur
Loti doli nga Sodoma, ra shi zjarri e squfuri nga gielli
dhe i zhduku té gjithé. 30 K&shtu do té jeté edhe até
dité kur Biri i njeriut do té shfaget. 31 Né até dité,
ai gé ndodhet mbi ¢atiné e shtépisé té mos zbresé
né shtépi pér té marré gjérat e tij; e po késhtu ai qé
ndodhet né ara, t¢€ mos kthehet prapa. 32 Kujtoni
gruan e Lotit. 33 Ai gé do té kérkojé té shpétojé jetén
e vet, do ta humbasé; por ai gé do ta humbasé, do
ta shpétojé. 34 Uné po ju them: até naté dy veta do
té jené né njé shtrat; njéri do té merret dhe tjetri do
té linet. 35Dy gra do té bluajné bashké; njéra do té
merret e tjetra do té lihet. 36 Dy burra do té jené né
ara: njéri do té merret e tjetri do té lihet". 37 Atéheré
dishepuijt u pérgjigjén dhe thané: “Ku, o Zot?" Dhe
ai u tha atyre: “Ku té jeté trupi, atje do t& mblidhen
shgiponjat”.

18 Pastaj u tha atyre edhe njé shémbélltyré, pér

té treguar se duhet té lutemi vazhdimisht pa u
lodhur, 2 duke théné: “Né njé gytet ishte njé gjykatés
gé nuk kishte friké nga Peréndia dhe nuk kishte
respekt pér njeri. 3 Tani po né até qytet ishte njé grua
e ve gé shkonte tek ai duke théné: “Ma jep té drejtén
para kundérshtarit tim”. 4 Pér njé faré kohe ai nuk
deshi ta bénte, por pastaj tha me vete: “Megjithse
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nuk kam friké nga Peréndia dhe s’kam respekt pér
asnjeri, 5duke gené se kjo grua e ve po vazhdon té
mé mérzité, do t'ia jap té drejtén, sepse, duke mé
ardhur vazhdimisht, do t€ mé rraskapité™. 6 Dhe
Zoti tha: “Dégjoni ¢'thoté gjykatési i padrejté. 7 Vallé
Peréndia nuk do té marré hak pér té zgjedhurit e
tij gé i kélthasin atij dité e naté? A do té vonojé,
vallé, t& ndérhyjé né favor té tyre? 8 Po, uné ju them
se ai do t'ua marré hakun sé shpejti. Po kur té vijé
Biri i njeriut, a do té gjejé besim mbi toké?". 9 Ai
tha edhe kété shémbélltyre pér disa qé pretendonin
se ishin té drejté dhe i pérbuznin té tjerét. 10 “Dy
njeréz u ngjitén né tempull pér t'u lutur; njéri ishte
farise dhe tjetri tagrambledhés. 11 Fariseu rrinte né
kémbé dhe lutej né vetvete késhtu: “O Peréndi, té
falénderoj gé nuk jam si njerézit e tjeré, grabitqaré, té
padrejté, kuroréshkelés, dhe as si ai tagrambledhés.
12 Uné agjéroj dy heré né javé dhe paguaj té dhjetén
e gjithckaje gé kam”. 13 Kurse tagrambledhési rrinte
larg dhe as gé guxonte t'i conte syté drejt giellit; por
rrihte kraharorin e vet duke théné: “O Peréndi, ji i
méshirshém ndaj mua mékatarit”. 14 Dhe uné po ju
them se ky, dhe jo tjetri, u kthye né shtépiné e vet
i shfajésuar; sepse kushdo gé lartohet do té ulet,
dhe kush ulet, do té lartohet”. 151 pruné edhe disa
fémijé té vegjél gé t'i prekte; por dishepuit, kur pané
kété, i qortuan. 16 Atéheré Jezusi i thirri fémijét prané
vetes dhe tha: “I lini fémijét e vegjél té vijné tek uné
dhe mos i pengoni, sepse e tyre éshté mbretéria e
Peréndisé. 17 Né té vérteté po ju them se ai gé nuk e
pranon mbretériné e Peréndisé si njé fémijé i vogél,
nuk do té hyjé atje”. 18 Njé nga krerét e pyeti duke
théné: “Mésues i miré, ¢'duhet t€ béj pér té trashéguar
jetén e pérjetshme?”. (aionios g166) 19 Dhe Jezusi i
tha: “Pérse mé quan té miré? Askush nuk éshté i
miré, pérveg njé té vetmi, domethéné Peréndisé. 20
Ti i njeh urdhérimet: “Mos shkel kurorén, mos vrit,
mos vidh, mos thuaj déshmi té rrem, ndero atin ténd
dhe nénén ténde™. 21 Dhe ai tha: “Té gjitha kéto i
kam zbatuar gé nga rinia”. 22 Si e dégjoi, Jezusi i
tha: “Té mungon akoma njé gjé: shit gjithcka gé ke
dhe jepua té varférve dhe do té kesh njé thesar né
giell; pastaj eja e mé ndiq”. 23 Por ai, kur i dégjoi kéto
gjéra, u trishtua shumé, sepse ishte shumé i pasur.
24 Atéheré Jezusi, kur pa se ai ishte trishtuar shumé,
tha: “Sa éshté e véshtiré pér ata qé kané pasuri té
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hyjné né mbretériné e Peréndisé! 25 Sepse éshté mé
lehté gé njé deve té kalojé népér vrimén e gjilpérés,
sesa i pasuri té hyjé né mbretériné e Peréndisé”. 26
Dhe ata gé e dégjonin thané: “Po kush, pra, mund té
shpétohet?”. 27 Por ai tha: “Gjéra té pamundshme
pér njerézit jané t€ mundshme pér Peréndiné”. 28
Pastaj Pjetri tha: “Ja, ne kemi Iéné ¢do gjé dhe té
kemi ndjekur”. 29 Dhe ai u tha atyre: “Né& té vérteté
po ju them se nuk ka asnjé gé té keté 1éné shtépiné
ose prindérit, ose véllezérit, ose gruan ose fémijét,
pér mbretériné e Peréndisé, 30 g€ té mos marré
shuméfish né kété kohé, dhe né kohén e ardhshme
jetén e pérjetshme”. (aion g165, aionios g166) 31 Pastaj i
mori me vete té dymbédhjetét dhe u tha atyre: “Ja,
ne po ngjitemi né Jeruzalem dhe té gjitha ato gé
shkruan profetét pér Birin e njeriut do t& pérmbushen.
32 A, pra, do t'u dorézohet paganéve, do té fyhet e
do té poshtérohet dhe do ta péshtyjné. 33 Dhe, pasi
ta fshikullojné, do ta vrasin, por ai do té ringjallet té
tretén dit€”. 34 Por ata nuk morén vesh asgjé nga té
gjitha kéto: kéto fjalé pér ta ishin fshehtési dhe ata
nuk kuptonin ato gé u ishin théné. 35 Tani ndérsa ai
po i afrohej Jerikos, njé i verbér ishte ulur pérgjaté
rrugés dhe po lypte; 36 dhe kur dégjoi se po kalonte
turma, pyeti ¢faré ishte; 37iu pérgjigjén se po kalonte
Jezusi nga Nazareti. 38 Atéheré ai bértiti duke théné:
“O Jezus, Bir i Davidit, ki méshiré pér mua”. 39 Ata
qé ecnin pérpara i bértitén té heshtte, por ai bértiste
edhe mé fort: “O Bir i Davidit: ki méshiré pér mua”. 40
Atéheré Jezusi ndaloi dhe urdheroi t'ia sillnin dhe, kur
ai iu afrua, e pyeti 41 duke théne: “Cfaré déshiron té
béj pér ty?". Dhe ai tha: “Zot, té rimarr dritén e syve”.
42 Dhe Jezusi i tha: “Rimerr dritén e syve, Besimi yt té
shéroi”. 43 Né& cast rimori dritén e syve dhe e ndigte
duke pérlévduar Perénding; dhe gjithé populli, kur pa
kété, i dha lavdi Peréndisé.

19 Pastaj Jezusi hyri né Jeriko dhe po kalonte

népér qytet; 2dhe ja, njé njeri i quajtur Zake, i
cili ishte kryetari i tagrambledhésve dhe ishte i pasur.
3 Ai kérkonte té shihte kush ishte Jezusi, por nuk
mundte pér shkak té turmés, sepse ishte i shkurtér
nga shtati. 4 Atéheré rendi pérpara dhe u ngjit né njé
fik pér ta paré, sepse ai duhet té kalonte andej. 5
Dhe kur Jezusi arriti né até vend, i ¢oi syté, e pa dhe
i tha: “Zake, zbrit shpejt poshté, sepse sot duhet té rri
né shtépiné ténde”. 6 Dhe ai zbriti me nxitim dhe e
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priti me gézim. 7 Kur pané kété, té gjithé murmuritén,
duke théné: “Ai shkoi té rrijé né shtépiné e njé njeriu
mékatar”. 8 Por Zakeu u gua dhe i tha Zotit: “Zot, uné
po u jap té varférve gjysmén e pasurisé sime dhe, po
té kem marré ndonjé gjé nga ndonjéri me mashtrim,
do t'ia kthej katérfish”. 9 Dhe Jezusi i tha: “Sot né kété
shtépi ka hyré shpétimi, sepse edhe ky éshté bir i
Abrahamit. 10 Sepse Biri i njeriut erdhi té kérkojé dhe
té shpétojé até gé kishte humbur”. 11 Dhe, ndérsa
ata po i dégjonin kéto, Jezusi vazhdoi té tregojé njé
shémbélityré, sepse ai ishte afér Jeruzalemit dhe ata
mendonin se mbretéria e Peréndisé do té shfagej
menjéheré. 12 Tha, pra: “Njé njeri fisnik shkoi né njé
vend té largét pér té marré né dorézim njé mbretéri e
pastaj t& kthehej. 13 Dhe, si i thirri dhjeté shérbétorét
e vet, u dha dhjeté mina dhe u tha atyre: “Tregtoni
deri sa té kthehem”. 14 Por qytetarét e vet e urrenin
dhe i dérguan pas njé pérfagési duke théné: “Nuk
duam gé ky té& mbretérojé pé&rmbi ne”. 15 Dhe kur ai u
kthye, pasi e mori né dorézim mbretéring, urdhéroi t'i
thérresin ata shérbétorét, té ciléve u kishte dhéné
paraté pér té marré vesh sa kishte fituar secili duke
tregtuar. 16 Atéheré doli i pari dhe tha: “Zot, mina
jote dha dhjeté mina té tjera”; 17 dhe ai tha: “Miré, o
shérbétor i miré, sepse ke gené besnik né gjéra té
vogéla, merr sundimin mbi dhjeté qytete”. 18 Pastaj
erdhi i dyti duke théné: “Zot, mina jote dha edhe pesé
mina”; 19 dhe ai i tha edhe kétij: “Edhe i ji sundimtar
mbi pesé qytete”. 20 Atéheré erdhi njé tjetér i cili tha:
“Zot, ja mina jote gé e ruajta né njé shami, 21 sepse
kisha friké nga ti, gé je njeri i rrepté; ti merr até qé
nuk ke véné dhe korr até gqé nuk ke mbjell&”. 22 Dhe
zoti i tij i tha: “Do té té gjykoj nga veté fjalét e tua,
0 shérbétor i keg; ti e dije se jam njeri i rrepté, qé
marr até qé nuk kam véné dhe korr até gé& nuk kam
mbijellé; 23 pérse nuk e vure parané time né banké
gé, kur té kthehem, ta marr bashké me pérgindje?”.
24 Pastaj u tha té pranishméve: “Merrjani minén dhe
ia jepni atij qé ka dhjeté mina”. 25 Dhe ata i thané:
“Zot, po ai ka dhjeté mina”. 26 Uné po ju them se atijj
qé ka, do t'i jepet; por atij qé s'ka do t'i higet edhe
ajo qé ka. 27 Veg késaj, i sillni kétu armiqté e mi,
té cilét nuk donin gé uné té mbretéroja mbi ta dhe
i vritni pérpara meje!™. 28 Mbasi tha kéto gjéra, ai
shkoi pérpara duke u ngjitur né Jeruzalem. 29 Dhe, si
iu afrua Betfagés dhe Betanias, afér malit & quhet
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i Ullinjve, dérgoi dy nga dishepuit e vet, 30 duke u
théné: “Shkoni né fshatin pérballé dhe, kur t& hyni, do
té gjeni aty njé kérrig té lidhur, mbi té cilin nuk ka
hipur kurré njeri; zgjidheni até dhe ma sillni. 31 Dhe
nése ndokush ju pyet: “Pérse po e zgjidhni?”, u thoni
atyre késhtu: “Zoti ka nevojé™. 32 Dhe ata gé ishin
dérguar shkuan dhe e gjetén ashtu si¢ u kishte théné.
33 Dhe, ndérsa ata po e zgjidhnin kérrigin, té zotét
e tij u thané atyre: “Pérse po e zgjidhni kérrigin?”.
34 Dhe ata thané: “Zoti ka nevojé”. 35 Dhe e pruné,
pra, te Jezusi dhe, mbasi i hidhnin rrobat e veta mbi
kérrigin, e hipén Jezusin mbi té. 36 Dhe, ndérsa ai
ecte késhtu pérpara, ata shtronin rrobat e tyre né
rrugé. 37 Dhe kur ai iu afrua teposhtés sé malit té
Ullinjve, gjithé turma e dishepuijve filloi me gézim
té lavdérojé Peréndiné me zé& té larté pér té gjitha
veprat e pushtetshme qé kishin paré, 38 duke théné:
“Bekuar gofté Mbreti gé po vjen né emér té Zotit;
page né giell dhe lavdi né vendet shumé té larta”.
39 Dhe disa farisenj gé ishin midis turmés i thané:
“Mésues, gorto dishepuijt e tu!”. 40 Dhe ai, duke u
pérgjigjur, u tha atyre: “Uné po ju them se né se kéta
do té heshtnin, gurét do té bértisnin”. 41 Dhe kur
ai po afrohej, e pa qytetin dhe gau mbi té, 42 duke
théné: “Oh, sikur ti, pikérisht ti, t& njihje té paktén
né ditén ténde ato g€ jané te nevojshme pér pagen
ténde! Por tashti ato jané té fshehura pér syté e tu.
43 Sepse pérmbi ty do té vijné dité kur armiqté e tu do
té té garkojné me ledh, do té té rrethojné dhe do té
té z&né nga té gjitha anét. 44 Dhe do té té rrézojné
pértoké ty dhe bijté e tu né ty; dhe s'do té Iéné né
ty gur mbi gur, sepse ti nuk e ke njohur kohén kur
je vizituar”. 45 Pastaj, mbasi hyri né tempull, filloi t'i
débojé jashté ata qé shistin e blinin, 46 duke u théné
atyre: “Eshté shkruar: “Shtépia ime éshté shtépi e
lutjes, por ju e bété shpellé kusarésh™. 47 Cdo dité ai
mésonte né tempull. Dhe krerét e priftérinjve, skribét
dhe krerét e popullit kérkonin ta vrisnin. 48 Dhe nuk
arrinin dot t& vendosnin cfaré té bénin; sepse gjithé
populli e dégjonte me vemendje té& madhe.

20 Dhe né njé nga ato dité ndodhi gé, ndérsa ai

po mésonte popullin né tempull dhe predikonte
ungjillin, erdhén krerét e priftérinjve dhe skribét bashké
me pleqté, 2 dhe i thané: “Na trego me ¢’autoritet i
bén kéto gjéra; ose kush éshté ai gé ta dha ty kété
pushtet?”. 3 Dhe ai duke u pérgjigjur, u tha atyre:
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“Edhe uné do t'ju pyes njé gjé dhe ju m'u pérgjigjni: 4
Pagézimi i Gjonit vinte nga gielli apo nga njerézit?". 5
Dhe ata arsyetonin né mes tyre duke théné: “Po té
themi prej giellit, ai do té na thoté: “Atéheré pérse nuk
i besuat?”. 6 Kurse po t'i themi prej njerézve, gjithé
populli do t€ na vrasé me guré, sepse ai &shté i bindur
se Gjoni ishte njé profet”. 7 Prandaj u pérgjigjen se
nuk dinin nga vinte. 8 Atéheré Jezusi u tha atyre: “As
uné nuk po ju them me ¢'pushtet i béj kéto gjéra”.
9 Pastaj filloi t'i tregojé popullit kété shémbélltyré:
“Njé njeri mbolli njé vresht, ua besoi disa vreshtaréve
dhe iku larg pér njé kohé té gjaté. 10 Né kohén e
té vjelave, dérgoi njé shérbétor tek ata vreshtaré qé
t'i jepnin pjesén e vet nga prodhimi i vreshtit; por
vreshtarét e rrahén até dhe e kthyen duarbosh. 11
Ai dérgoi pérséri njé shérbétor tjetér; por ata, pasi e
rrahén dhe e shané edhe até, e kthyen duarbosh. 12
Ai dérgoi edhe njé té treté, por ata e plagosén edhe
até dhe e pérzuné. 13 Atéheré i zoti i vreshtit tha:
“Cfaré duhet té bé&j? Do té dérgoj djalin tim t& dashur.
Ndoshta, duke e paré até, do ta respektojné!”. 14 Por
vreshtarét, kur e pané, thané midis tyre: “Ky éshté
trashégimtari; ejani e ta vrasim qé trashégimia té na
mbetet neve”. 15 Késhtu e nxorén jashté vreshtit dhe
e vrané. C'do t'u béjé, pra, kétyre, i zoti i vreshtit? 16
Ai do té vijé, do t'i vrasé ata vreshtaré dhe do t'ua
japé vreshtin té tieréve”. Por ata, kur e dégjuan kété,
thané: “Késhtu mos qofté”. 17 Atéheré Jezusi, duke
i shikuar né fytyré, tha: “C'éshté, pra, ajo qé éshté
shkruar: “Guri gé ndértuesit e kané hedhur poshté
u bé guri i goshes™? 18 Kushdo gé do té bjeré mbi
kété gur do té béhet copé-copé, dhe ai mbi té cilin do
té bjeré guri, do t& dérrmohet”. 19 Né kété moment,
krerét e priftérinjve dhe skribét kérkuan té véné doré
né t&, sepse e morén vesh se ai e kishte treguar até
shémbélityré pér ata, por kishin friké nga populli. 20
Ata e pérgjonin me kujdes dhe i dérguan disa spiuné
té cilét, duke u paraqitur si njeréz té drejté, ta zinin né
gabim né ndonjé ligjératé dhe pastaj t'ia dorézonin
pushtetit dhe autoritetit t€ guvernatorit. 21 Kéta e
pyetén duke théné: “Mésues ne e dimé se ti flet
dhe méson drejt dhe gé nuk je aspak i anshém, por
méson rrugén e Peréndisé né té vérteté. 22 A éshté e
lejueshme pér ne t'i paguajmé taksé Cezarit apo jo?".
23 Por ai, duke e kuptuar ligésiné e tyre, u tha atyre:
“Pérse mé provokoni? 24 Mé tregoni njé denar: e

Luka



kujt €shté fytyra dhe mbishkrimi gé ka?". Dhe ata,
duke pérgjigjur, thané: “E Cezarit". 25 Atéheré ai u
tha atyre: “I jepni, pra, Cezarit até qé i pérket Cezarit,
dhe Peréndisé até gé éshté e Peréndisé”. 26 Dhe nuk
mundén ta zéné né gabim né ligjératén e tij pérpara
popullit dhe, té habitur nga pérgjigjja e tij, heshtén. 27
Pastaj iu afruan disa saducej, té cilét mohojné se
ka ringjallje, dhe e pyetén, 28 duke théné: “Mésues,
Moisiu na la té shkruar g&, nése véllai i dikujt vdes
kishte grua dhe vdiq pa I1&né fémijé, i véllai ta marré
gruan e tij dhe t'i ngjallé pasardhés véllait té vet. 29
Tashti, ishin shtaté véllezér; i pari u martua dhe vdiq
pa 1&né fémijé. 30| dyti e mori pér grua dhe vdiq
edhe ai pa |éné fémijé. 31 E mori pastaj i treti; dhe
késhtu gé té shtaté vdigén pa |éné fémijé. 32 Dhe
pas tyre vdiq edhe gruaja. 33 Atéheré, né ringjallje,
e kuijt do té jeté grua? Sepse g€ té shtaté e patén
grua”. 34 Dhe Jezusi, duke u pérgjigjur, tha atyre:
“Bijté e késaj bote martohen dhe martojné; (aion g165)
35 por ata gé do té gjenden té denjé té kené pjesé
né botén tjetér dhe né ringjalljen e té vdekurve, nuk
martohen dhe nuk martojné; (aion g165) 36 ata as nuk
mund té vdesin mé, sepse jané si engjéjt dhe jané bij
té Peréndisé, duke gené bij té ringjalljes. 37 Dhe se
té vdekurit do té ringjallen, e ka deklaruar veté Moisiu
né pjesén e ferrishtes, kur e quan Zot, Peréndiné
e Abrahamit, Peréndiné e Isakut dhe Peréndiné e
Jakobit. 38 Ai nuk &shté peréndi i t€ vdekurve, por i té
gjalléve, sepse té gjithé jetojné pér t&". 39 Atéheré
disa skribé morén fjalén dhe thané: “Mésues, miré
fole”. 40 Dhe nuk guxuan mé t'i b&jné asnjé pyetje.
41 Dhe ai i tha atyre: “Vallg, si thoné se Krishti &shté
Bir i Davidit? 42 Veté Davidi, né librin e Psalmeve,
thoté: “Zoti i tha Zotit tim: Ulu né té djathtén time, 43
derisa uné t'i vé armiqté e tu si stol t& kémbéve té
tua”. 44 Davidi, pra, e quan Zot; si mund té jeté bir i
tij?". 45 Dhe, ndérsa gjithé populli po e dégjonte, ai
u tha dishepujve té vet: 46 “Ruhuni nga skribét, té
cilét shétisin me kénagési me rroba té gjata, duan t
pérshéndesin népér sheshe, té jené né vendet e para
né sinagoga dhe né kryet e vendit népér gosti; 47 ata
gllabérojné shtépité e te vejave dhe, pér t'u dukur,
béjné lutje té gjata. Ata do t€ marrin njé dénim mé té
réndé”.

2] Pastaj Jezusi i goi syté dhe pa pasanikét qé
gitnin dhuratat e tyre né arkén e thesarit, 2 dhe
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pa edhe njé té ve té varfér gé qiti dy pare té vogla
3 dhe tha: “Né té vérteté po ju them se kjo e ve e
varfér ka gitur mé shumé se gjithé té tjerét. 4 Sepse
té gjithé kéta dhané nga tepricat e pasurisé sé tyre
pér shtépiné e Peréndisé, kurse ajo, né varfériné e
vet, dha gjithcka gé kishte pér té jetuar”. s Pastaj, kur
disa po flisnin pér tempullin dhe vinin né pah se ishte
i stolisur me guré té bukur dhe me oferta, ai tha: 6
“Nga té gjitha kéto gjéra gé ju admironi, do té vijné
ditét kur nuk do t€ mbetet gur mbi gur pa u rrénuar”.
7 Atéheré ata e pyetén duke théné: “Mésues, kur do
té ndodhin kéto dhe cila do té jeté shenja se kéto
jané duke u kryer?”. 8 Dhe ai tha: “Ruhuni se mos ju
mashtrojné, sepse shumé veta do té vijné né emrin
tim duke théné: “Uné jam”, dhe: “Erdhi koha". Mos
shkoni, pra, pas tyre. 9 Dhe kur té dégjoni té flitet
pér luftéra e pér trazira, mos u trembni, sepse té
gjitha kéto duhet t€ ndodhin mé paré, por mbarimi
nuk do té vijé menjéheré”. 10 Atéheré u tha atyre:
“Do té ngrihet kombi kundér kombit; dhe mbretéria
kundér mbretérisé; 11 do té ngjajné térmete t& médha,
zi buke dhe murtaja né vende té ndryshme; do té
ndodhin edhe dukuri té llahtarshme dhe shenja té
médha nga qielli. 12 Por, para té gjitha kétyre gjérave,
do té véné doré mbi ju dhe do t'ju pérdjekin dhe do
tju dorézojné né sinagoga e do t’ju futin né burg; dhe
do t'ju nxjerrin pérpara mbretérve dhe guvernatoréve
pér shkak té emrit tim, 13 por kjo do tju japé rastin
gé té déshmoni. 14 Ta vini, pra, né zemrén tuaj qé
té mos mendoni mé paré se si do pérgjigjeni pér t'u
mbrojtur, 15 sepse uné do t'ju jap njé gojé e njé dituri
té tillé té cilén té gjithé kundérshtarét tuaj nuk do té
jené né gjendje ta kundérshtojné ose t'i rezistojné. 16
Dhe ju madje do tju tradhtojné edhe prindérit, dhe
véllezérit, dhe farefisi dhe migté; dhe disa prej jush
do t'i vrasin. 17 Dhe té gjithé do t’ju urrejné pér shkak
té emrit tim. 18 Por as edhe njé fije floku e kokés suaj
nuk do tju humbasé. 19 Me durimin tuaj ju do ti fitoni
shpirtrat tuaj”. 20 “Dhe kur do té shikoni Jeruzalemin
té rrethuar nga ushtrité, ta dini se shkretimi i saj éshté
afér. 21 Atéheré ata qé jané né Jude, té ikin né male;
dhe ata gé jané né gytet té largohen; dhe ata gé
jané né fushé té mos hyjné né té. 22 Sepse ato jané
dité té hakmarrjes, qé té pérmbushen té gjitha ato
gjéra gé jané shkruar. 23 Mjeré graté shtatzéna dhe
ato gé méndin né ato dité, sepse do té keté mjerim
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té& madh né vend dhe méri mbi kété popull. 24 Dhe
ata do té bien nga tehu i shpatés, do t'i cojné robér
ndér té gjitha kombet, dhe Jeruzalemin do ta shkelin
paganét, derisa té plotésohen kohét e paganéve”.
25 “Dhe do té keté shenja né diell, né héné dhe né
yje, dhe mbi toké ankth popujsh, né pérhumbjen prej
gjémés sé detit dhe té valéve té tij; 26 njerézit do
té mpaken nga frika dhe nga pritja se ¢fare do ta
pllakosé botén, sepse fugité giellore do té IEkunden.
27 Atéheré do té shohin Birin e njeriut duke ardhur
mbi njé re, me fuqi dhe lavdi t& madhe. 28 Dhe kur
kéto té fillojné t& ndodhin, shikoni lart dhe ngrini kokat
tuaja, sepse clirimi juaj éshté afér”. 29 Pastaj u tha
atyre njé shémbélityré: “Vini re fikun dhe té gjitha
pemét. 30 Kur ata nisin e mugullojné, duke i paré, ju
vete e kuptoni se vera &shté afér; 31 késhtu edhe
ju, kur do té shikoni se po ndodhin kéto, ta dini se
mbretéria e Peréndisé éshté afér. 32 Né té vérteté
uné po ju them se nuk do té kalojé ky brez, derisa té
gjitha kéto gjéra té kené ndodhur. 33 Qielli dhe toka
do té kalojné, por fjalét e mia nuk do té kalojné”. 34
“Tani kini kujdes qé zemrat tuaja t& mos réndohen
nga té llupurit, nga té dehurit dhe nga preokupimet e
késaj jete; qé ajo dité t& mos ju z&ré né befasi. 35
Sepse do té vijé si njé lak mbi té gjithé ata g& banojné
mbi fagen e mbaré dheut. 36 Prandaj, rrini zgjuar dhe
lutuni kurdoheré gé t& cmoheni t€ denjé té shpétoni
nga té gjitha ato qé do té ngjasin dhe té dilni para Birit
té njeriut”. 37 Gjaté dités ai mésonte né tempull, dhe
natén dilte dhe e kalonte jashté, né malin e Ullinjve.
38 Dhe gjithé populli, herét né méngjes, erdhi tek ai
né tempull pér ta dégjuar.

2 2 Ndérkag po afrohej festa e té Ndorméve, qé

quhet Pashké. 2 Dhe krerét e priftérinjve e
skribét kérkonin ményrén se si ta vrisnin, sepse kishin
friké nga populli. 3 Atéheré Satani hyri né Judén, i
mbiquajtur Iskariot, qé ishte njé nga té dymbédhjetét.
4Késhtu ai shkoi té merret vesh me krerét e priftérinjve
e dhe me krerét e rojés pér ményrén se si do ta
tradhtonte. 5 Ata u gézuan dhe i premtuan t'i japin
para. 6 Dhe ai pranoi dhe kérkonte rastin e volitshém
pér t'ua dorézuar pa gené e pranishme turma. 7
Tani erdhi dita e t€ Ndorméve, kur duhet therur flijimi
i Pashkés. 8 Dhe Jezusi dérgoi Pjetrin dhe Gjonin
duke u théné: “Shkoni e na béni gati Pashkén, qé
ne ta hamé”. 9 Dhe ata e thané: “Ku déshiron ta
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pérgatisim?”. 10 Atéheré ai tha atyre: “Ja, kur té hyni
né qytet, do t'ju dalé pérpara njé njeri gé mban njé
broké uji; ndigeni né shtépiné ku ai do té hyjé. 111
thoni té zotit té shtépisé: “Mésuesi té ¢on fjalé: Ku
éshté salla, né té cilén mund té ha Pashkén bashké
me dishepujt e mi?". 12 Atéheré ai do t|ju tregojé njé
sallé té madhe té shtruar; aty do té béni pérgatitjet”.
13 Ata shkuan, pra, dhe gjetén ashtu si¢ u tha dhe
pérgatitén Pashkén. 14 Dhe, kur erdhi ora, ai u ul
né tryezé dhe bashkémeté dymbédhjeté apostujt. 15
Atéheré ai u tha atyre: “Kam pasur déshiré t& madhe
ta ha kété Pashké bashké me ju, para se té vuaj, 16
sepse po ju them se nuk do té ha mé té tillé derisa ajo
té plotésohet né mbretériné e Peréndisé”. 17 Pastaj
mori kupén, falenderoi, dhe tha: “Merrnie kété dhe
ndanie midis jush, 18 sepse uné po ju them se nuk do
té pi mé nga fryti i hardhisé derisa té vij mbretéria e
Peréndisé”. 19 Pastaj mori bukén, falénderoi, e theu
dhe ua dha atyre duke théné: “Ky éshté trupi im, gé
éshté dhéné pér ju; béni kété né pérkujtimin tim”. 20
Po késhtu, pas darkés, mori kupén duke théné: “Kjo
kupé éshté besélidhja e re né gjakun tim, qé éshté
derdhur pér ju. 21 Por ja, dora e atij g€ mé tradhton
éshté me mua mbi tryezé. 22 Sigurisht Biri i njeriut
shkon, si¢ &shté caktuar, por mjeré ai njeri me ané té
cilit shté tradhétuar!”. 23 Atéheré ata filluan ta pyesin
njéri-tietrin se kush nga ata do ta bénte kété gjé. 24
Dhe midis tyre lindi edhe njé grindje se cili nga ata
duhej té konsiderohej mé i madhi. 25 Por Jezusi u
tha atyre: “Mbretérit e kombeve i sundojné ato, dhe
ata gé ushtrojné pushtet mbi to quhen bamirés. 26
Por me ju mos qofté késhtu; madje mé i madhi ndér
ju le té jeté si mé i vogli dhe ai gé drejton si ai qé
shérben. 27 Né fakt kush éshté mé i madh: ai qé
éshté né tryezé apo ai qé shérben? Vallg, a s'éshté
ai é rri né tryez&? E pra, uné jam midis jush porsi
ai qé shérben. 28 Ju jeni ata gé géndruat me mua
né sprovat e mia. 29 Dhe uné ju caktoj mbretériné
ashtu si ma ka caktuar mua Ati im, 30 gé ju té hani e
té pini né tryezén time, né mbretériné time, dhe té
uleni mbi frone pér té gjykuar té dymbédhjeté fiset e
Izraelit. 31 Edhe Zoti tha: “Simon, Simon, ja, Satani
ka kérkuar tju shoshé ashtu si¢ shoshet gruri. 32 Por
uné jam lutur pér ty, & besimi yt té mos mpaket; dhe
ti, kur té jesh kthyer, forco véllezérit e tu”. 33 Por ai
tha: “Zot, uné jam gati té shkoj bashké me ty edhe
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né burg edhe né vdekje”. 34 Por Jezusi tha: “Pjetér,
uné té them se sot gjeli nuk do té kéndojé, para se
ti t& kesh mohuar tri heré se mé njeh”. 35 Pastaj
u tha atyre: “Kur ju dérgova pa trasta, pa thes dhe
pa sandale, vallé a ju mungoi gjé?". Dhe ata thané:
“Asgjé”. 36 U tha, pra, atyre: “Po tani, kush ka njé
trasté le ta marré me vete, dhe po késhtu thesin; dhe
kush nuk ka shpaté, le té shesé rrobén e vet e ta
blejé njé. 37 Sepse uné po ju them se ¢faré éshté
shkruar duhet té plotésohet ende né mua: “Dhe ai
éshté radhitur ndér kegbérésit”. Sepse ato gjéra qé
jané shkruar pér mua do té kené kryerjen e tyre”. 38
Atéheré ata thané: “Zot, ja kétu dy shpata”. Por ai u
tha atyre “Mjaft!”. 39 Pastaj Jezusi doli dhe shkoi si
zakonisht né malin e Ullinjve, dhe edhe dishepujt e tij
e ndignin. 40 Kur arriti né vend, u tha atyre: “Lutuni
€ t& mos hyni né tundim”. 41 Dhe u largua prej tyre,
aq sa mund té hidhet njé gur, dhe ra né gjunj dhe
lutej, 42 duke théné: “O Até, po té duash, largoje kété
kupé nga uné! Megjithaté mos u béfté vullneti im,
por yti". 43 Atéheré iu shfaq njé engjéll nga gie-lli
pér t'i dhéné forcé. 44 Dhe ai, duke gené né agoni,
lutej edhe mé fort; dhe djersa e tij po i béhej si gjak
i mpiksur gé bie pér toké. 45 Si u gua pastaj nga
lutja, erdhi te dishepujt e vet dhe i gjeti gé flinin nga
trishtimi, 46 dhe u tha atyre: “Pse po flini? Cohuni dhe
lutuni gé& t€ mos hyni né tundim”. 47 Ndérsa ai ende
po fliste, ja njé turmé; dhe ai qé quhej Judé, njé nga
té dymbédhjetét, i printe dhe iu afrua Jezusit pér ta
puthur. 48 Dhe Jezusi i tha: “Judé, ti po e tradhton
Birin e njeriut me njé puthje?”. 49 Atéheré ata gé ishin
pérreth tij, duke paré ¢faré do té ndodhte, i thané:
“Zot, a t'u biem me shpaté?”. 50 Dhe njé nga ata i ra
shérbétorit té kryepriftit dhe ia preu veshin e djathté.
51 Por Jezusi, duke u pérgjigjur, tha: “Léreni, mjaft
késhtu”. Dhe si e preku veshin e atij njeriu, e shéroi.
52 Pastaj Jezusi u tha kreréve té priftérinjve, kreréve
té rojeve té tempullit dhe pleqve gé kishin ardhur
kundeér tij: “Keni dalé kundér meje me shpata dhe me
shkopinj si kundér njé kusari? 53 Kur uné ¢do dité
isha me ju né tempull, ju nuk vuté doré kurré mbi
mua; por kjo &shté ora juaj dhe pushteti i errésirés”.
54 Mbasi e kapén, e ¢uan dhe e shtiné né shtépiné e
kryepriftit. Dhe Pjetri e ndigte nga larg. 55 Kur ata
ndezén njé zjarr né mes té oborrit dhe u ulén rreth
tij, Pjetri u ul midis tyre. s6 Njé shérbétore e pa ulur
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prané zjarrit, e shikoi me vémendje dhe tha: “Edhe
ky ishte me t&”. 57 Por ai e mohoi duke théné: “O
grua, nuk e njoh”. 58 Pak mé voné e pa njé tjetér dhe
tha: “Edhe ti je nga ata”. Por Pjetri tha: “O njeri, nuk
jam”. 59 Mbasi kaloi rreth njé oré, njé tjetér pohoi
me kémbéngulje duke théné: “Né té vérteté edhe ky
ishte bashké me té, sepse éshté Galileas”. 6o Por
Pjetri tha: “O njeri, s'di ¢'po thua”. Dhe menjéheré,
ndérsa ai ende po fliste, kéndoi gjeli. 61 Dhe Zoti
u kthye, dhe e shikoi Pjetrin. Dhe Pjetrit iu kujtua
fiala gé i kishte théné Zoti: “Para se té kéndojé gjeli,
ti do t& mé mohosh tri heré”. 62 Atéheré Pjetri doli
pérjashta dhe gau me hidhérim. 63 Ndérkaq njerézit
gé e mbanin Jezusin e pérgeshnin dhe e rrihnin. 64
Dhe, mbasi ia mbuluan syté, i binin né fytyré dhe e
pyetnin duke théné: “Profetizo, kush éshté ai qé té
ra?". 65 Dhe duke blasfemuar thoshin shumé gjéra té
tjera kundér tij. 66 Dhe, kur u bé dité, u mblodhén
pleqté e popullit, kreret e prifterinjve dhe skribét dhe
e guan né sinedrin e tyre, duke théné: 67 “Né se
ti je Krishti, na e thuaj". Por ai u tha atyre: “Edhe
sikur tjua thoja, nuk do ta besonit. 68 Edhe sikur t'ju
pyesja, ju nuk do t& mé pérgjigjeshit dhe as nuk do
t& mé linit t& shkoja. 69 Por tash e tutje Biri i njeriut
do té ulet né té djathtén e fugisé sé Peréndisé”. 70
Atéheré té gjithé thané: “Je ti, pra, Biri i Peréndisé?”.
Dhe ai u tha atyre: “Ju thoni se uné jam”. 71 Atéheré
ata thané: “C’'nevojé kemi akome pér déshmi? Ne
veté e dégjuam nga goja e tij".

23 Atgheré u ngrit gjithé asambleja dhe e cuan

te Pilati. 2 Dhe filluan ta paditin duke théné:
“Kété ne e gjetém gé pérmbyste kombin toné dhe
ndalonte t'i jepeshin taksa Cezarit, duke u vetéquajtur
njé mbret, Krishti". 3 Atéheré Pilati e pyeti duke théné:
“A je ti mbreti i Judenjve?”. Dhe Jezusi iu pérgjigj dhe
tha: “Ti po thua”. 4 Pilati u tha atéheré kreréve té
priftérinjve dhe popullit: “Uné nuk po gjej asnjé faj te
ky njeri”. 5 Por ata ngulnin kémbé, duke théné: “Ai po
ngre popullin né kryengritje duke mésuar né mbaré
Judené, gé nga Galilea e deri kétu”. 6 Atéheré Pilati,
kur dégijoi se u fol pér Galilené, pyeti né se ai njeri
ishte Galileas. 7 Dhe kur mori vesh se ai i takonte
juridiksionit t& Herodit, e dérgoi te Herodi, i cili, ndér
ato dité, ndodhej edhe ai né Jeruzalem. 8 Kur Herodi
pa Jezusin, u gézua shumé; prej shumé kohésh ai
donte ta shihte, sepse kishte dégjuar shumé pér té
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dhe shpresonte té shihte ndonjé mrekulli t€ kryer
prej tij. 9 Ai i drejtoi shumé pyetje, por Jezusi nuk
u pérgjigj fare. 10 Ndérkaq krerét e priftérinjve dhe
skribét rrinin aty dhe e paditnin me furi. 11 Atéheré
Herodi, me ushtarét e vet, mbasi e fyu dhe e talli,
veshi me njé rrobe té shkélqyeshme dhe ia riktheu
Pilatit. 12 Até dité Herodi dhe Pilati u béné mig me
njéri-tietrin, ndérsa mé paré ishin armiq. 13 Atéheré
Pilati, mblodhi krerét e priftérinjve, kryetarét dhe
popullin, 14 dhe u tha atyre: “Ju mé pruté kété njeri
si gorodités té popullit; dhe ja, uné, pasi e hetova
para jush, nuk kam gjetur tek ai asnjé nga fajet pér té
cilat ju e paditni, 15 dhe as Herodi, sepse na e ktheu
pérséri te ne; né fakt ai s'’ka béré asgjé qé té meritojé
vdekjen. 16 Prandaj, pasi ta fshikullojné, do ta Iéshoj".
17 Tani me rastin e festés sé Pashkés qgeveritari duhet
té lironte diké. 18 Por ata, té gjithé njézeri, bértitén
duke théné: “Vraje kété dhe na liro Barabén”. 19
Ky ishte hedhur né burg pér njé traziré té béré né
qytet dhe pér vrasje. 20 Prandaj Pilati, duke dashur té
l&shojé Jezusin, u foli pérséri. 21 Por ata bértitnin
duke théné: “Kryqézoje!”. 22 Pér té tretén heré ai u
tha atyre: “Po ¢'té kege béri ky? Uné nuk gjeta né
té asnjé faj gé t& meritojé vdekjen. Prandaj, pasi ta
fshikullojné, do ta I&shoj”. 23 Por ata nguinin kémbé
me britma te médha duke kérkuar gé ta kryqézonin;
dhe britmat e tyre dhe té kreréve té priftérinjve u
béné mbisunduese. 24 Atéheré Pilat vendosi gé té
béhej cka ata kérkonin. 25 Dhe ua I&shoi até gé ge
burgosur pér traziré dhe vrasje dhe gé ata e kishin
kérkuar; dhe Jezusin ia dorézoi vullnetit té tyre. 26
Ndérsa po e ¢onin, kapén njéfaré Simoni nga Kirena,
gé po kthehej nga fusha, e ngarkuan me kryqgin gé
ta mbarte pas Jezusit. 27 Dhe e ndigte njé turmé e
madhe populli dhe disa gra gé hidhéroheshin dhe
vajtonin pér té. 28 Por Jezusi u kthye nga ato dhe u
tha: “O bija t& Jeruzalemit, mos gani pér mua, por
gani pér veten tuaj dhe pér fémijét tuaj. 29 Sepse ja,
do té vijné ditét kur do té thuhet: “Lum graté shterpe
dhe lum barget gé nuk kané pjellé dhe gjinjté qé nuk
kané méndur!”. 30 Atéheré do té fillojné t'u thoné
maleve: “Bini pérmbi ne!”, dhe kodrave: “Na mbuloni!”.
31 Sepse, né se béhet késhtu me drurin € njomé,
¢'do té béhet me té thatin?”. 32 Dhe dy té tjeré, qé
ishin kegbérés, i pruné bashké me té, pér t'i vraré. 33
Dhe kur arritén né vendin gé quhet “Kafka”, aty e
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krygézuan até dhe kegbérésit, njérin né té djathté
dhe tjetri né té majté. 34 Dhe Jezusi tha: “O Até, fali
ata sepse nuk diné ¢’'béjné”. Pastaj, pasi i ndané
rrobat e tij, hodhén short. 35 Dhe populli rrinte aty pér
té paré; dhe kryetarét me popullin e pérgeshnin, duke
théné: “Ai i shpétoi té tjerét, le t€ shpétojé veten,
po ge se me té vérteté &shté Krishti, i zgjedhuri i
Peréndisé”. 36 Edhe ushtarét e tallnin, duke iu afruar
dhe duke i ofruar uthull, 37 dhe duke théné: “Nése ti
je mbreti i Judenjve, shpéto veten”. 38 Pérveg késaj
pérmbi kryet e tij ishte njé mbishkrim me shkronja
greke, latine dhe hebraike: “KY ESHTE MBRETI |
JUDENJVE”. 39 Tani njé nga kegberésit e krygézuar
e shau duke théné: “Nése ti je Krishti, shpéto vetveten
dhe neve”. 40 Por ai tjetri duke e pérgjigjur e qortoi
duke i théné: “A s'ke friké nga Peréndia, qé je nén té
njéjtin dénim? 41 Né realitet, ne me té drejté jemi
dénuar, sepse po marrim ndéshkimin e merituar pér
ato gé kemi kryer, ndérsa ky nuk ka béré asnjé té
kege". 42 Pastaj i tha Jezusit: “Zot, kujtohu pér mua
kur té vish né mbretériné ténde”. 43 Atéheré Jezusi
i tha: “Né té vérteté po té them: sot do té jesh me
mua né parajsé”. 44 Ishte aférsisht ora e gjashté dhe
errésira e mbuloi gjithé vendin deri né orén e nénté.
45 Dielli u err dhe perdja e tempullit u nda né mes. 46
Dhe Jezusi bértiti me z€& té larté dhe tha: “O At€, né
duart e tua po e dorézoj frymén tim!”. Dhe, si tha kéto,
dha fryma. 47 Atéheré centurioni, kur pa ¢'ndodhi,
pérlévdoi Peréndiné duke théné: “Me té vérteté ky
njeri ishte i drejté!". 48 Dhe gjithé turma, gé ishte
mbledhur pér té paré ¢’po ndodhte, kur e pa kété, u
kthye duke rrahur kraharorin. 49 Té gjithé t& njohurit
e tij dhe graté gé e kishin ndjekur qé nga Galilea
gendronin larg, duke paré kéto gjéra. 50 Tani ishte njé
burré me emér Jozef, qé ishte anétar i sinedrit, njeri i
drejté dhe i miré; 51 ai nuk kishte miratuar vendimin
dhe veprimin e té tjeréve. Ai ishte nga Arimatea, qytet
i Judesé dhe priste edhe ai mbretériné e Peréndisé.
52 Ai iu paragqit Pilatit dhe kérkoi trupin e Jezusit. 53
Dhe, pasi e zbriti poshté nga kryqi, e mbéshtolli né njé
carcaf dhe e vuri né njé varr té gérmuar né shkémb,
ku ende nuk ishte varrosur asnjeri. 54 Ishte dita e
Pérgatities dhe e shtuna po fillonte. s5 Graté gé kishin
ardhur me Jezusin nga Galilea duke e ndjekur nga
afér, e pané varrin dhe ményrén se si ishte véné trupi
i Jezusit; 56 pastaj ato u kthyen dhe pérgatitén eréra
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té mira dhe vajra; dhe gjaté sé shtunés pushuan,
sipas urdhérimit.

24 Tani ditén e paré t¢ javés, shumé herét né

méngjes, ato me gra té tjera shkuan te varri,
duke sjellé erérat e mira qé kishin pérgatitur. 2 Dhe
gjetén gé guri ishte rrokullisur nga varri. 3 Por, kur
hyné, nuk e gjetén trupin e Zotit Jezus. 4 Dhe, ndérsa
ishin shumé té hutuara nga kjo, ja, iu paragitén atyre
dy burra t& veshur me rroba té ndritshme. 5 Dhe,
mbasi ato, té tmerruara, e mbanin fytyrén té pérkulur
pér dhe, ata u thané: “Pse e kérkoni té gjallin midis t&
vdekurve? 6 Ai nuk éshte kétu, por éshté ringjallur;
kujtohuni si ju foli, kur ishte ende né Galile, 7 duke
théné se Biri i njeriut duhej té dorézohej né duar
té njerézve mékataré, duhej kryqézuar dhe do té
ringjallej ditén e treté”. 8 Dhe ato kujtonin fjalét e
tij. 9kur u kthyen nga varri, ato ua treguan té gjitha
kéto gjéra té njémbédhjetéve dhe gijithé té tieréve. 10
Ato gé u treguan apostujve kéto gjéra ishin Maria
Magdalena, Joana, Maria, néna e Jakobit dhe graté e
tiera gé ishin me to. 11 Por kéto fjalé atyré iu dukén si
dokrra; dhe ata nuk u besuan atyre. 12 Megjithaté
Pjetri u gua, vrapoi te varri, u pérkul dhe nuk pa
tietér pérveg carcaféve qé dergjeshin vetém; pastaj
u largua, i mrekulluar me veten e tij pér sa kishte
ndodhur. 13 Po ate dit&, dy nga ata po shkonin drejt
njé fshati, me emér Emaus, gjashtédhjeté stade larg
Jeruzalemit. 14 Dhe ata po bisedonin midis tyre pér
té gjitha ato gé kishin ndodhur. 15 Dhe ndodhi g€,
ndérsa po flisnin dhe bisedonin bashké, veté Jezusi u
afrua dhe nisi té ecé me ta. 16 Por syté e tyre ishin
té penguar késhtu gé té mos e njihnin. 17 Dhe ai u
tha atyre: “C’jané kéto biseda gé béni me njéri-tietrin
udhés? Dhe pse jeni té trishtuar?”. 18 Dhe njé nga
ata, i me emér Kleopa, duke u pérgjigjur tha: “Je ti i
vetmi i huaj né Jeruzalem, gé nuk i di gjérat qé kané
ndodhur kétu né kéto dité?”. 19 Dhe ai u tha atyre:
“Cilat?". Ata i thané: “Céshtjen e Jezusit nga Nazareti,
qé ishte njé profet i fugishém né vepra dhe né fjalé
pérpara Peréndisé dhe pérpara gjithé popullit. 20
Dhe se si krerét e priftérinjve dhe kryetarét tané e
kané dorézuar pér ta dénuar me vdekje dhe e kané
krygézuar. 21 Por ne kishim shpresé se ai do té ishte
ky gé do ta clironte Izraelin; por, megjithkété, sot
éshté e treta dité gé kur ndodhén kéto gjéra. 22 Por
edhe disa gra né mes nesh na kané guditur, sepse,
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kur shkuan herét né méngjes te varri, 23 dhe nuk e
gjetén trupin e tij, u kthyen duke théné se kishin paré
nié vegim engjéjsh, té cilét thoné se ai jeton. 24 Dhe
disa nga tanét shkuan te varri dhe e gjetén ashtu si
kishin treguar graté, por até nuk e pané”. 25 Atéheré
ai u tha atyre: “O budallenj dhe zemérngathét pér
té besuar gjithcka gé kané théné profetét! 26 Por
a nuk duhej gé Krishti té vuajé gjéra té tilla gé té
hyjé késhtu né lavding e tij?". 27 Dhe, duke zéné
fill nga Moisiu dhe nga gjithé profetét, ai u shpjegoi
atyre né té gjitha Shkrimet gjérat qé i takonin atij.
28 Kur iu afruan fshatit pér ku ishin drejtuar, ai béri
sikur do té vazhdonte mé tutje. 29 Por ata e detyruan
duke théné: “Rri me ne, sepse po ngryset dhe dita
po mbaron”. Edhe ai hyri gé té rrij8 me ta. 30 Dhe,
sig ishte né tryezé me ta, mori bukén, e bekoi dhe,
si e theu, ua ndau atyre. 31 Atéheré atyre iu gelén
syté dhe e njohén, por ai u zhduk prej syve té tyre.
32 Dhe ata i thané njeri tjetrit: “Po a nuk na digjej
zemra pérbrenda, kur ai na fliste udhés dhe na hapte
Shkrimet?”. 33 Né po até ¢ast u ngritén dhe u kthyen
né Jeruzalem, ku e gjetén té njgmbédhjetét dhe ata
gé ishin mbledhur bashké me ta. 34 Ata thoshnin:
“Zoti u ringjall me té vérteté dhe iu shfag Simonit”.
35 Ata atéheré treguan ¢'u kishte ndodhur rrugés
dhe si e kishin njohur né ndarjen e bukés. 36 Dhe,
ndérsa ata po bisedonin pér kéto gjéra, veté Jezusi u
shfaq né mes tyre dhe u tha atyre: “Pagja me ju!”.
37 Por ata, té tmerruar dhe gjithé friké, mendonin
se po shihnin njé frymé. 38 Atéheré ai u tha atyre:
“Pse jeni shgetésuar Dhe pse né zemrat tuaja po
lindin dyshime? 39 Shikoni duart e mia dhe kémbét e
mia, sepse uné jam. Mé prekni dhe shikoni, sepse
njé frymé nuk ka mish e eshtra, si po shihni se uné
kam!”. 40 Dhe, si i tha kété, u tregoj atyre duart dhe
kémbét. 41 Por, duke gené se ende nuk besonin prej
gézimit dhe ishin té cuditur, ai u tha atyre: “A keni
kétu dicka pér té ngréné?”. 42 Dhe ata i dhané njé
pjesé peshku té pjekur dhe njé huall mjalti. 43 Dhe ai
i mori dhe héngri para tyre. 44 Pastaj u tha atyre:
“Kéto jané fjalét g& uné ju thoja kur isha ende me
ju: se duhet té pérmbushen té gjitha gjérat gé jané
shkruar lidhur me mua né ligjin e Moisiut, né profetét
dhe né psalmet”. 45 Atéheré ua hapi mendjen, gé té
kuptonin Shkrimet, 46 dhe u tha atyre: “Késhtu éshté
shkruar dhe késhtu ishte e nevojshme gé Krishti
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té vuante dhe té ngjallej sé vdekuri ditén e treté,
47 dhe gé né emér té tij té predikohet pendimi dhe
falja e mékateve ndér té gjithé popuit, duke filluar
nga Jeruzalemi. 48 Dhe ju jeni déshmitarét e kétyre
gjérave. 49 Dhe ja, uné po dérgoj mbi ju premtimin
e Atit tim, por ju géndroni né gytetin e Jeruzalemit
deri sa té visheni me pushtet nga lart”. 50 Pastaj iu
priu jashté deri né Betani dhe, si i ngriti lart duart, i
bekoi. 51 Dhe ndodhi gé, ndérsa ai po i bekonte, u
nda prej tyre dhe e morén lart né giell. 52 Dhe ata,
pasi e adhuruan, u kthyen né Jeruzalem me gézim
té madh. 53 Dhe rrinin vazhdimisht né tempull duke
lavdéruar dhe bekuar Peréndiné. Amen!
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Gjoni
1 Né fillim ishte Fjala dhe Fjala ishte prané Peréndisé,
dhe Fjala ishte Peréndi. 2 Ai (fjala) ishte né fillim
me Peréndiné. 3 T& gjitha gjérat u béné me ané té tij
(fiala), dhe pa até nuk u bé asnjé nga ato gé u béné.
4 Né até ishte jeta, dhe jeta ishte drita e njerézve. 5
Dhe drita shkélgen né errésiré dhe errésira nuk e
kuptoi. 6 Qe njé njeri i dérguar nga Perendia; emri i tij
ishte Gjon. 7 Ai erdhi si déshmitar, pér t€ déshmuar
pér dritén, gé té gjithé t& besonin népérmjet tij; 8 ai
nuk ishte drita, por u dérgua pér té déshmuar pér
dritén. 9 Ai (fjala) ishte drita e vérteté, gé ndricon
cdo njeri gé vien né boté. 10 Ai (fjala) ishte né boté,
dhe bota u krijua me ané té tij, por bota nuk e njohu.
11 Ai erdhi né shtépiné e vet dhe té vetét nuk e
pranuan, 12 por té gjithé atyre gé e pranuan, ai u dha
pushtetin t& béhen bij t& Peréndisé, atyre gé besojné
né emrin e tij, 13té cilét nuk jané lindur nga gjaku,
as nga vullneti i mishit, as nga vullneti i burrit, por
jané lindur nga Peréndia. 14 Dhe Fjala u bé mish dhe
banoi ndér ne; dhe ne soditém lavdiné e tij, si lavdia
e té vetémlindurit prej Atit, plot hir e té vérteté. 15
Gjoni déshmoi pér té dhe thirri duke théné: “Ky éshté
ai, pér té cilin thashé: “Ai gé vjen pas meje mé ka
parapriré, sepse ishte pérpara meje™. 16 Dhe ne té
gjithé morém, prej mbushullisé sé tij, hir mbi hir. 17
Sepse Ligji u dha népérmjet Moisiut, por hiri dhe e
vérteta erdhén népérmjet Jezu Krishtit. 18 Askush s’e
pa Peréndiné kurré; i vetémlinduri Bir, gé &shté né
gjirin e t'Et, éshté ai gé e ka béré té njohur. 19 Dhe
kjo éshté déshmia e Gjonit, kur Juden;jté i dérguan
nga Jeruzalemi priftérinj dhe levité pér ta pyetur:
“Kush je ti?". 20 Ai edhe e rréfeu, edhe nuk e mohoi,
dhe rréfeu: “Uné nuk jam Krishti”. 21 Atéheré ata e
pyetén: “Kush je, pra? A je Elia?". Ai tha: “Nuk jam!”.
“Je ti profeti?”. Dhe ai pérgjigjej: “Jo!". 22 Atéheré ata
i thané: “Kush je ti, gé t'u japim pérgjigje atyre gé na
dérguan? C'thua pér veten ténde?". 23 Ai u pérgjigj:
“Uné jam zéri i atij g€ bértet né shkretétiré: drejtoni
udhén e Zotit, sikurse tha profeti Isaia”. 24 Dhe ata
gé gené dérguar, ishin nga farisenjté; 25 ata e pyetén
dhe i thané: “Atéheré pse ti pagézon, kur nuk je as
Krishti, as Elia, as profeti?”. 26 Gjoni iu pérgjigj atyre,
duke théné: “Uné pagézoj me ujé, por midis jush
éshté njé gé ju nuk e njihni. 27 Ai éshté ai gé vjen pas
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meje e mé paraprin, té cilit uné nuk jam i denjé tia
zgjidh lidhésen e sandaleve”. 28 Kéto gjéra ndodhén
né Betabara, pértej Jordanit, ku Gjoni po pagézonte.
29 Té nesérmen, Gjoni e pa Jezusin gé po vinte drejt
tij dhe tha: “Ja, Qengji i Peréndisé, gé heq mékatin e
botés! 30 Ky éshté ai pér té cilin uné thashé: “Mbas
meje vjen njé burré gé mé ka parapriré, sepse ishte
pérpara meje!”. 31 Uné nuk e njihja, prandaj erdha té
pagézoj me ujé, qé ky t'i zbulohet Izraelit”. 32 Dhe
Gjoni déshmoi duke théné: “E pashé Frymén duke
zbritur nga qielli si njé péllumb dhe ndenji mbi té. 33
Uné nuk e njihja, por ai g& mé dérgoi té pagézoj né
ujé, mé tha: “Ai, mbi té cilin do té shikosh se zbret
Fryma dhe géndron mbi té, &shté ai qé pagézon me
Frymén e Shenjté”. 34 Dhe uné pashé e déshmova
se ai éshté Biri i Peréndisé”. 35 Té nesérmen Gjoni
rrinte pérséri atie me dy nga dishepujt e vet. 36 Dhe,
duke i ngulur syté mbi Jezusin gé po kalonte, tha: “Ja
Qengji i Peréndisé!”. 37 Dhe té dy dishepujt dégjuan
até duke folur, dhe e ndogén Jezusin. 38 Por Jezusi
u kthye dhe, kur pa se po e ndignin, u tha atyre:
“C'kérkoni?”. Ata i thané: “Rabbi (qé e pérkthyer do té
thoté “mésues”), ku banon?”. 39 Ai iu pérgjigj atyre:
“Ejani e shikoni”. Ata shkuan dhe e pané ku banonte
ai, dhe ndenjén até dité bashké me té. Ishte rreth
orés dhjeté. 40 Andrea, véllai i Simon Pjetrit, ishte
njé nga ata té dy gé e kishin dégjuar kété nga Gjoni
dhe kishin ndjekur Jezusin. 41 Ky gjeti mé té parin
véllané e vet, Simonin, dhe i tha: “E gjetém Mesian qé
pérkthyer do té thoté: “Krishti™; 42 dhe e ¢oi te Jezusi.
Atéheré Jezusi e shikoi dhe tha: “Ti je Simoni, bir i
Jonas. Ti do té quhesh Kefa, gé do té thoté: “gur™.
43 Té nesérmen, Jezusi donte té dilte né Galile; gjeti
Filipin dhe i tha: “Ndigmé!”. 44 Dhe Filipi ishte nga
Betsaida, nga i njejti qytet i Andreas dhe i Pjetrit. 45
Filipi gjeti Natanaelin dhe i tha: “E gjetém até, pér té
cilin shkroi Moisiu né ligj dhe profetét: Jezusin nga
Nazareti, t€ birin e Jozefit!". 46 Dhe Natanaeli i tha: “A
mund té dalé dicka e miré nga Nazareti?". Filipi i tha:
“Eja e shih!”. 47 Jezusi pa se Natanaeli po vinte drejt
tij dhe tha pér té: “Ja njé Izraelit i vérteté, tek i cili
s'’ka mashtrim”. 48 Natanaeli i tha: “Nga mé njeh?".
Jezusi u pérgjigj dhe i tha: “Té pashé kur ishe nén
fik, para se té té thérriste Filipi”. 49 Natanaeli duke
iu pérgjigjur tha: “Mésues, ti je Biri i Peréndisé, ti
je mbreti i Izraelit!”. 50 Jezusi u pérgjigj dhe i tha:
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“Sepse té thashé se té pashé nén fik, ti beson; do té dishepujt e vet u kujtuan se ai kété ua kishté théné
shohésh gjéra mé té médha se kéto!”. 51 Pastajitha: dhe u besuan Shkrimin dhe fjaléve gé kishte théné
“N€ té vérteté, né té vérteté po ju them se tash e tutje Jezusi. 23 Dhe kur ge né Jeruzalem pér festén e
ju do té shihni giellin e hapur dhe engjéjt e Peréndisé Pashkés, shumé veté besuan né emrin e tij duke

duke u ngjitur dhe duke zbritur mbi Birin e njeriut”.

2 Tri dité mé voné po béhej njé dasmé né Kané té

Galilesé, dhe néna e Jezusit ishte atje. 2 Edhe
Jezusi me dishepuit e vet ishte ftuar né dasmé. 3
Duke gené se mbaroi vera, néna e Jezusit i tha: “Nuk
kané mé veré!". 4 Jezusi i tha: “C’ke me mua, o
grua? Ora ime s'ka ardhur akoma!”. 5 Néna e tij u
tha shérbétoréve: “Béni gjithcka qé ai t'ju thoté!”. e
Aty ishin gjashté ené prej guri, qé pérdoreshin pér
pastrimin e Judenjve, dhe secila nxénte dy ose tri
masa. 7Jezusi u tha: “Mbushni enét me ujé!”. Dhe
ata i mbushén deri né gryké. 8 Pastaj u tha: “Nxirreni
tani dhe ¢ojani té parit té festés”. Dhe ata ia ¢uan. 9
Dhe, mbasi i pari i festés e provoi ujin e shndérruar
né veré (ai nuk e dinte nga vinte kjo veré, por e
dinin miré shérbétorét qé e kishin nxjerré ujin), i pari i
festés e thirri dhéndrin, 10 dhe i tha: “Cdo njeri nxjerr
né fillim verén mé té miré dhe, kur té ftuarit kané piré
shumé, verén e keqge; ti, pérkundrazi, e ke ruajtur
verén e miré deri tani!”. 11 Jezusi béri kété fillim té
shenjave né Kané té Galilesé dhe e shfaqi lavdiné e
tij, dhe dishepuit e tij besuan né té. 12 Pas késaj, ai
zbriti né Kapernaum me nénén e tij, véllezérit e tij dhe
me dishepuit e tij; dhe ata géndruan aty pak dité. 13
Pra, Pashka e Judenjve ishte afér dhe Jezusi u ngjit
né Jeruzalem. 14 Dhe né tempull gjeti ata gé shisnin
ge, dele e péllumba dhe kémbyes monedhash duke
ndenjur; 15 dhe si béri njé kamxhik me litaré, i déboi
té gjithé nga tempulli bashké me geté dhe delet, dhe
ua hallakati paraté kémbyesve t& monedhave dhe ua
pérmbysi tavolinat, 16 dhe shitésve té péllumbave u
tha: “Higni kéto gjéra qé kétej; mos e béni shtépiné e
Atit tim shtépi tregtie!”. 17 Késhtu dishepujve té tij i
kujtohej se ishte shkruar: “Zelli i shtépisé sate mé
ka pérpiré!”. 18 Atéheré Judenijté u pérgjigjén dhe i
thané: “G’shenjé na tregon se i bén kéto gjéra?”. 19
Jezusi u pérgjigj dhe u tha atyre: “Shkatérroni kété
tempull dhe uné pér tri dité do ta ngre pérséri!”. 20
Atéheré Judenijté thané: “U deshén dyzet e gjashté
vjet qé té ndértohet ky tempull, dhe ti do ta ngresh
pér tri dité?”. 21 Por ai fliste pér tempullin e trupit té
vet. 22 Kur, mé pas, ai ishte ringjallur prej sé vdekuri,
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paré shenjat qé bénte, 24 por Jezusit nuk u zinte
besé atyre, sepse i njihte té gjithé, 25 dhe sepse nuk
kishte nevojé qé ndokush té jepte déshmi pér njeriun,
sepse ai e dinte ¢'kishte pérbrenda njeriut.

3 Midis farisenjve ishte njé njeri me emrin Nikodem,

njé krer i Judenjve. 2 Ky erdhi natén te Jezusi
dhe i tha: “Mésues, ne e dimé se ti je njé mésues i
ardhur nga Peréndia, sepse askush nuk mund té béjé
shenjat gé bén ti, né qofté se Peréndia nuk &shté me
t8". 3 Jezusi iu pérgjigj dhe tha: “Né té vérteté, né té
vértete po té them gé nése njé nuk ka rilindur, nuk
mund ta shohé mbretériné e Peréndisé”. 4 Nikodemi
i tha: “Po si mund té lindé njeriu kur éshté plak? A
mund té hyjé ai pér sé dyti né barkun e nénés sé vet
dhe té lind&?". 5Jezusi u pérgjigj: “Né té vérteté, né
té vérteté po té them se kush nuk ka lindur nga uji
dhe nga Fryma, nuk mund té hyjé né mbretériné e
Peréndisé. 6 C'ka lindur nga mishi éshté mish; por
¢'’ka lindur nga Fryma éshté frymé. 7 Mos u mrrekullo
(€ té thashé: “Duhet té lindni pérséri”. 8 Era fryn ku té
dojé dhe ti ia dégjon zérin, por ti nuk e di nga vjen as
ku po shkon; késhtu éshté edhe ¢do njéri gé ka lindur
nga Fryma”. 9 Nikodemi, duke u pérgjigjur, i tha: “Si
mund té ndodhin kéto gjéra?”. 10 Jezusi u pérgjigj
dhe i tha: “Ti je mésuesi i Izraelit dhe nuk i ditke kéto
gjéra? 11 Né té vérteté, né té vérteté po té them se
ne flasim até gé dimé dhe déshmojmé até qé pamé,
por ju nuk e pranoni déshminé toné. 12 N& qofté se ju
fola pér gjérat tokésore dhe ju nuk besoni, si do té mé
besoni nése ju flas pér gjérat giellore? 13 Askush nuk
u ngjit né giell, pérveg atij gé zbriti nga gielli, pra, Birit
té njeriut g€ éshté né qiell. 14 Dhe ashtu si Moisiu
e ngriti lart gjarprin né shkretétiré, késhtu duhet té
ngrihet lart Biri i njeriut, 15 gé kushdo gé beson né
té té mos humbasé, por té keté jeté té pérjetshme.
(aionios g166) 16 Sepse Peréndia e deshi aq botén,
sa dha Birin e tij té vetémlindurin, &, kushdo qé
beson né té, t& mos humbasé, por té keté jeté té
pérjetshme. (aidnios g166) 17 Sepse Peréndia nuk e
dérgoi Birin e vet né boté gé ta dénojé botén, por gé
bota té shpétohet prej tij. 18 Ai gé beson né té nuk
dénohet, por ai gé nuk beson tashmé &shté dénuar,
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sepse nuk ka besuar né emrin e Birit t€ vetémlindur
té Peréndisé. 19 Tani gjykimi &shté ky: Drita erdhi né
boté dhe njerézit deshén errésirén mé tepér se dritén,
sepse veprat e tyre ishin t& mbrapshta. 20 Sepse
kushdo gé bén gjéra t& mbrapshta e urren dritén
dhe nuk vjen te drita, qé té mos zbulohen veprat
e tij; 21 por kush bén té vértetén vjen te drita, qé
veprat e tij t& zbulohen, sepse u béné né Peréndiné”.
22 Pas kétyre gjérave, Jezusi erdhi me dishepuijt e
vet né tokén e Judesé dhe géndroi aty bashké me
ta dhe pagézonte. 23 Por edhe Gjoni pagézonte
né Enon, afér Salimit, sepse aty kishte shumé ujg;
dhe njerézit vinin dhe pagézoheshin, 24 sepse Gjoni
s'ishte hedhur akoma né burg. 25 Atéheré lindi njé
diskutim ndérmjet dishepujve té Gjonit me Judenijté
rreth pastrimit. 26 Késhtu erdhén te Gjoni dhe i thané:
“Mésues, ai gé ishte me ty pértej Jordanit, pér té cilin
ti bére déshmi, ja, ai pagézon dhe té gjithé shkojné
tek ai”. 27 Gjoni u pérgjigj dhe tha: “Njeriu nuk mund
té marré asgjé, nése nuk i éshté dhéné nga qielli. 28
Ju veté mé jeni déshmitaré se thashé: “Uné nuk jam
Krishti, por jam dérguar pérpara tij". 29 Ai gé e ka
nusen éshté dhéndri, por miku i dhéndrit, & éshté i
pranishém dhe e dégjon, gézohet shumé pér zérin e
dhéndrit; prandaj ky gézimi im éshté i plotésuar! 30
Ai duhet té rritet dhe uné té zvogélohem. 31 Ai gé
vjien nga lart éshté pérmbi té gjithé; ai gé vjen nga
dheu éshté nga dheu dhe flet pér dheun; ai gé vjen
nga gielli éshté pérmbi té gjithé. 32 Dhe ai déshmon
cfaré ka paré dhe dégjuar, por askush nuk e pranon
déshminé e tij. 33 Ai gé e pranoi déshminé e tij e
vulosi se Peréndia éshté i vérteté. 34 Sepse ai gé
Peréndia ka dérguar flet fjalét e Peréndisé, sepse
Peréndia nuk e jep Frymén e tij me masé. 35 Ati e do
Birin dhe i ka dhéné né doré ¢do gjé. 36 Kush beson
né Birin ka jeté té pérjetshme, kurse kush nuk i bindet
Birit nuk do té shohé jeté, por zemérimi i Peréndisé
géndron mbi t&”. (aicnios g166)

4 Pra, kur Zoti mori vesh se farisenjté kishin dégjuar

se Jezusi po bénte mé shumé dishepuj dhe po
pagézonte mé shumé se Gjoni 2 (ndonése nuk
pagézonte Jezusi veté, por dishepuit e tij), 3e la
Judené dhe shkoi pérséri né Galile. 4 Por duhej
té kalonte népér Samari. 5 Arriti, pra, né njé qytet
té Samarisé qé quhej Sihar, afér tokés qé Jakobi i

kishte dhéné Jozefit, birit t€ vet. 6 Por aty ishte pusi i
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Jakobit. Dhe Jezusi, i lodhur nga udhétimi, u ul prané
pusit; ishte rreth orés sé gjashté. 7 Njé grua nga
Samaria erdhi t& nxjerré ujé. Dhe Jezusi i tha: “Mé
jep té pi”, 8sepse dishepuijt e vet kishin shkuar né
qytet pér té bleré ushgime. 9 Por gruaja samaritane i
tha: “Po qysh, ti gé je Jude kérkon té pish prej meje,
gé jam njé grua samaritane?” (Sepse Judenjté nuk
shogérohen me Samaritanét). 10 Jezusi u pérgjigj
dhe i tha: “Po ta njihje ti dhuratén e Peréndisé dhe
kush éshté ai gé té thoté: “Mé& jep té pil”, ti veté do té
kérkoje nga ai dhe ai do té té jepte ujé té gjallé”. 11
Gruaja i tha: “Zot, ti nuk ke as kové pér té nxjerré dhe
pusi éshté i thellé; nga e ke, pra, até ujé té gjallé?
12 Vallé je mé& i madh se Jakobi, ati yné, ge na dha
kété pus dhe piu prej tij ai veté, hijté e tij dhe bagétité
e tij?". 13 Jezusi u pérgjigj dhe i tha: “Kushdo gé pi
nga ky ujé, do té keté pérséri etje, 14 por kush pi
nga uji gé do t'i jap uné nuk do té keté mé kurré etje
pérjeté; por uji gé uné do t'i jap do té béhet né té njé
burim uji g€ gufon né jeté t& pérjetshme”. (aion g165,
aionios g166) 15 Gruaja i tha: “Zot, mé jep kété ujé, qé
uné té mos kem mé etje dhe t& mos vij kétu té nxjerr
ujé!". 16 Jezusi i tha: “Shko thirre burrin ténd dhe eja
kétu". 17 Gruaja u pérgjigj dhe i tha: “Uné nuk kam
burré”. Jezusi i tha: “Miré the: “Nuk kam burré”, 18
sepse ti kishe pesé burra dhe ky gé ke tani nuk éshté
burri yt; pér kété ke théné té vértetén!”. 19 Gruaja i
tha: “Zot, po shoh se ti je njé profet. 20 Etérit tané
adhuronin mbi kété mal, dhe ju thoni se né Jeruzalem
éshté vendi ku duhet té adhurojmé”. 21 Jezusi i tha:
“O grua, mé beso: vien ora gé as mbi kété mal as né
Jeruzalem nuk do té adhuroni Atin. 22 Ju adhuroni
até qé s'e njihni; ne adhurojmé até gé njohim; sepse
shpétimi vien nga Judenjté. 23 Por vjen ora, madje
ajo ka ardhur, gé adhuruesit e vérteté ta adhurojné
Atin né frymé dhe né té vértetén, sepse té tillé jané
adhuruesit gé kérkon Ati. 24 Peréndia &shté Frymé,
dhe ata gé e adhurojné duhet t'a adhurojné né frymé
dhe né té vértetén”. 25 Gruaja i tha: “Uné e di se do
té vijé Mesia, gé e quajné Krisht; kur té keté ardhur,
ai do té na kumtojé ¢do gjé”. 26 Jezusi i tha: “Uné
jam, ai gé po té flet!”. 27 Né kété moment erdhén
dishepuit e tij dhe u mrekulluan gé po fliste me njé
grua; por asnjé nuk i tha: “Cfaré do?” ose: “Pse po
flet me t€?". 28 Atéheré gruaja e la kovén e saj dhe u
kthye né qytet dhe u tha njerézve: 29 “Ejani té shikoni
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njé njeri g& mé ka théné gjithcka kam béré; vallé
mos éshté ky Krishti?". 30 Dolén, pra, nga qyteti dhe
erdhén tek ai. 31 Ndérkaq dishepuit e vet po i luteshin
duke théné: “Mésues, ha". 32 Por ai u tha atyre: “Uné
kam njé ushgim pér té ngréné té cilin ju s'e njihni”.
33 Prandaj dishepuijt i thonin njéri-tjetrit: “Mos i solli
vallé dikush pér té ngréné?”. 34 Jezusi u tha atyre:
“Ushgimi im éshté t& béj vullnetin e atij gé mé dérgoi
dhe té kryej veprén e tij. 35 A nuk thoni ju se ka edhe
katér muaj dhe vjen korrja? Ja, uné po ju them: Ngrini
syté tuaj dhe shikoni fushat qé tashmé zbardhojné
pér korrjen. 36 Korrési e merr shpérblimin dhe mbledh
frytin pér jetén e pérjetshme, gé mbjellési dhe korrési
té gézohen sébashku. (aionios g166) 37 Sepse né kété
vértetohet e théna: “Njé mbijell e tjetri korr”. 38 Uné ju
dérgova té korrni até pér té cilin ju nuk u munduat; té
tjerét u munduan dhe ju hyté né mundimin e tyre”.
39 Dhe shumé Samaritané nga ai qytet besuan né
té, pér shkak té fjalés sé gruas qé déshmoi: “Ai mé
tregoi gjithgka kam béré”. 4o Por kur Samaritanét
erdhén tek ai, e lutén t& géndrojé me ta; dhe ai ndenji
aty dy dité. 41 Dhe shumé mé tepér njeréz besuan
pér shkak té fjalés sé tij. 42 Dhe ata i thoshnin gruas:
“S'éshté mé vetém pér shkak té fjaléve té tua qé
besojmé, por sepse ne veté e kemi dégjuar dhe dimé
se ai éshté me té vérteté Krishti, Shpétimtari i botés”.
43 Pra, si kaluan ato dy dité, ai u nis prej andej dhe
shkoi né Galile, 44 sepse veté Jezusi déshmoi se njé
profet nuk nderohet né vendlindjen e vet. 45 Pra, kur
arriti né Galile, Galileasit e pritén, sepse kishin paré
té gjitha ato gé kishte béré né Jeruzalem gjaté festés,
sepse edhe ata kishin shkuar pér festé. 46 Jezusi
erdhi, pra, pérséri né Kané té Galilesé, ku e kishte
béré ujin veré. Dhe aty ishte njé népunés i mbretit,
djali i té cilit ishte i sémuré né Kapernaum. 47 Ky, kur
dégjoi se Jezusi kishte ardhur nga Judeja né Galile,
shkoi tek ai dhe iu lut g& té zbriste e ta shéronte birin
e tij, gé ishte gati pér vdekje. 48 Atéheré Jezusi i
tha: “Po té mos shikoni shenja dhe mrekulli, ju nuk
besoni”. 49 Népunési i mbretit i tha: “Zot, zbrit para
se djali im té vdesé”. 50 Jezusi i tha: “Shko, djali yt
jeton!”. Dhe ai njeri i besoi fjalés gé i tha Jezusi dhe
shkoi. 51 Pikérisht kur ai po zbriste, i dolén pérpara
shérbétorét e vet dhe e informuan duke théné: “Djali
yt jeton!”. 52 Dhe ai i pyeti ata né cilén oré u bé mé
miré; ata i thané: “Dje né orén e shtaté e lané ethet”.
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53 Atéheré i ati e kuptoi se ishte pikérisht né até oré
né té cilén Jezusi i kishte théné: “Djali yt jeton”; dhe
besoi ai dhe gjithé shtépia e tij. 54 Jezusi béri edhe
kété shenjé té dyté, kur u kthye nga Judeja né Galile.

5 Pas kétyre ngjarjeve ishte njé festé e Judenjve

dhe Jezusi u ngjit né Jeruzalem. 2 Né Jeruzalem,
afér portés sé dhenve, &shté njé pellg gé né hebraisht
quhet Betesda, dhe ka pesé portiké. 3 Nén to
dergjeshin njé numér i madh té lénguarish: té verbér,
té calé dhe té paralizuar, té cilét prisnin lévizjen e
ujit. 4 Sepse njé engjéll, kohé pas kohe, zbriste né
pellg dhe e l8vizte ujin; dhe i pari gé hynte, mbasi uji
ishte 18vizur, shérohej nga ¢farédo sémundje gé té
kishte. 5 Aty ishte njé njeri i lénguar prej tridhjeté e
teté vjetésh. 6 Jezusi, duke e paré shtriré dhe duke
ditur se prej shumé kohe ishte né até gjendje, i tha:
“A déshiron té shérohesh?”. 71 |énguari u pérgjig;:
“Zot, uné s’kam njeri g&, kur léviz uji, té mé fusé né
pellg; dhe, ndérsa uné po shkoj, njé tjetér zbret para
meje”. 8 Jezusi i tha: “Cohu, merr vigun ténd dhe
ec!”. 9 Njeriu u shérua né gast, mori vigun e tij dhe
eci. Até dité ishte e shtuné. 10 Prandaj Judenjté i
thané atij & u shérua: “Eshté e shtuné; nuk éshté e
ligjshme pér ty t& ngresh vigun ténd!". 11 Ai iu pérgjigj
atyre: “Ai g€ mé shéroi mé tha: “Merre vigun ténd dhe
ec!™. 12 Atéheré ata e pyetén: “Kush éshté ai njeri gé
té tha: “Merre vigun ténd dhe ec"?". 13 Por ai g€ ishte
shéruar nuk e dinte kush ishte, sepse Jezusi ishte
larguar pér shkak té turmés gé ishte né até vend. 14
Mé voné Jezusi e gjeti né tempull dhe i tha: “Ja, ti
u shérove; mos mékato mé gé té mos té té béhet
njé gjé mé e kege”. 15 Ai njeri shkoi dhe u tregoi
Judenjve se Jezusi ishte ai qé e shéroi. 16 Pér kété
Judenjté e pérndignin Jezusin dhe kérkonin ta vrisnin,
sepse bénte kéto gjéra té shtunave. 17 Por Jezusi u
pérgjigj atyre: “Im Até vepron deri mé tash, e edhe
uné veproj”. 18 Pér kété Judenjté kérkonin edhe mé
tepér ta vrisnin, sepse jo vetém se shkelte té shtunén,
por edhe se thoshte se Peréndia ishte ati i vet, duke
e barazuar veten me Peréndiné. 19 Atéheré Jezusi u
pérgjgj dhe u tha atyre: “Né& té vérteté, né té vérteté po
ju them se Biri nuk mund té béjé asgjé prej vetvetes,
pérvec asaj qé sheh se bén Ati; gjérat né fakt g8 bén
Ati, i bén po ashtu dhe Biri. 20 Sepse Ati e do Birin
dhe i défton gjithcka qé bén veté; dhe do t'i déftojé
vepra mé té médha se kéto, qé té mrekulloheni. 21
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Né fakt ashtu si ati ringjall té& vdekurit dhe u jep atyre
jetén, po késhtu edhe Biri i jep jetén kujtdo gé do.
22 Sepse Ati nuk gjykon asnjé, por gjithé gjyqin ia
dha Birit, 23 g€ té gjithé ta nderojné Birin ashtu si¢
nderojné Atin; kush nuk e nderon Birin, nuk nderon
Atin gé e ka dérguar. 24 Né té vérteté, né té vérteté
po ju them: Ai gé e dégjon fjalén time dhe beson né
até gé mé ka dérguar, ka jeté té pérjetshme, dhe ai
nuk vien né gjyq, por ka kaluar nga vdekja né jeté.
(aidnios g166) 25 Né té vérteté, né té vérteté po ju them:
Po vjen ora, madje ka ardhur, kur té vdekurit do té
dégjojné zérin e Birit t& Peréndisé, dhe ata gé e kané
dégjuar do té jetojné. 26 Sepse, sikurse Ati ka jeté
né vetvete, késhtu ia ka dhéné dhe Birit t& keté jeté
né vetvete; 27 dhe i ka dhéné gjithashtu autoritet té
giykojé, sepse éshté Bir i njeriut. 28 Mos u mrrekulloni
pér kété, sepse po vjen ora kur té gjithé ata qé jané
né varre do ta dégjojné zérin e tij 29 dhe do té dalin
prej tyre; ata gé kané béré té mira, né ringjallje té
jetés, dhe ata gé kané béré té liga, né ringjallien e
dénimit. 30 Uné s'mund té béj asgjé nga vetja ime;
gjykoj sipas asaj qé dégjoj dhe gjyqi im &shté i drejté,
sepse nuk kérkoj vullnetin tim, por vullnetin e Atit gé
mé ka dérguar. 31 Nése uné déshmoj pér veten time,
déshmia ime nuk éshté e vérteté. 32 Eshté njé tjetér
gé déshmon pér mua, dhe uné e di se déshmia gé ai
jep pér mua éshté e vérteté. 33 Ju keni dérguar te
Gjoni dhe ai i ka dhéné déshmi té vértetés. 34 Tani
uné nuk e marr déshminé nga asnjé njeri, por i them
kéto gjéra qé ju té shpétoheni. 35 Ai ishte njé kandil
qé digjet e ndricon; dhe ju deshét té gézoheni pér
pak kohé né dritén e tij. 36 Por déshmia gé kam uné
éshté mé e madhe nga ajo e Gjonit; sepse veprat
qé Ati mé ka dhéné té kryej, ato vepra gé béj uné,
déshmojné pér mua, se Ati mé ka dérguar. 37 Dhe
Ati, g& mé dérgoi, ai veté ka déshmuar pér mua; ju
nuk e keni dégjuar kurré z&rin e tij dhe as nuk e keni
paré fytyrén e tij, 38 dhe nuk e keni fjalén e tij gé
té banojé né ju, sepse nuk besoni né até gé ai ka
dérguar. 39Ju hetoni Shkrimet sepse mendoni té keni
népérmiet tyre jeté té pérjetshme; dhe ato jané kéto
qé déshmojné pér mua. (aionios g166) 40 Por ju nuk
doni té vini tek uné gé té keni jetén. 41 Uné nuk marr
lavdi nga njerézit. 42 Por uné ju njoh, gé nuk keni
dashuriné e Peréndisé né ju. 43 Uné kam ardhur né
emér té Atit tim dhe ju nuk mé pranoni; po té vinte
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ndonjé tjetér né emér té vet, ju do ta pranonit. 44 Si
mund té besoni ju, ju qé ia mermi lavding njéri-tjetrit
dhe nuk kérkoni lavdiné gé vjen vetém nga Peréndia?
45 Mos mendoni se uné ju padis tek Ati; ka kush tju
padisé: Moisiu, né té cilin ju kishit varur shpresén
tuaj; 46 sepse néqoftése ju do t'i kishit besuar Moisiut,
do t& mé besonit edhe mua, sepse ai ka shkruar pér
mua. 47 Por néqoftése ju nuk u besoni shkrimeve té
tij, si do t'u besoni fjaléve té mia?”.

6 Pas kétyre gjérave, Jezusi kaloi pértej detit té

Galilesé, domethéné té Tiberiadés. 2 Dhe njé
turmé e madhe e ndiqgte, sepse shikonte shenjat gé ai
bénte mbi té lénguarit. 3 Por Jezusi u ngjit mbi malin
dhe atje u ul me dishepuit e tij. 4 Dhe Pashka, festa e
Judenjve ishte afér. 5Jezusi, pra, i ngriti syté dhe,
duke paré se njé turmé e madhe po vinte tek ai, i
tha Filipit: “Ku do té blejmé buké qé kéta té mund té
hané?". 6 Por ai e thoshte kété pér ta véné né prove,
sepse ai e dinte ¢'do té bénte. 7 Filipi iu pérgjigj:
“Dyqind denaré buké nuk do té mjaftojné pér ata,
qé secili prej tyre mund té keté njé copé”. 8 Andrea,
i véllai i Simon Pjetrit, njé nga dishepuijt e tij, i tha:
9 “Kétu éshté njé djalosh qé ka pesé buké elbi dhe
dy peshq té vegjél; por ¢'jané kéto pér aq njeréz?".
10 Dhe Jezusi tha: “Béjini njerézit té ulen!”. Por né
até vend kishte shumé bar. Njerézit, pra, u ulén dhe
ishin né numér rreth pesé mijé. 11 Pastaj Jezusi mori
bukét dhe, pasi falenderoi, ua ndau dishepujve dhe
dishepuit njerézve té ulur; té njéjtén gjé béné edhe me
peshgit, ag sa deshén. 12 Dhe mbasi ata u ngopén,
Jezusi u tha dishepujve té vet: “Mblidhni copat gé
tepruan, gé té mos shkojé dém asgjé”. 13| mblodhén,
pra, dhe mbushén dymbédhjeté shporta me copa nga
ato pesé buké prej elbi gé u tepruan atyre gé kishin
ngréné. 14 Atéheré njerézit, kur pané shenjén qé
béri Jezusi, thané: Me té vérteté ky éshté profeti, qé
duhet té vijé né boté”. 15 Por Jezusi, duke ditur se po
vinin ta kapnin pér ta béré mbret, u térhoq pérséri
mbi malin, fill i vetém. 16 Kur u ngrys, dishepuijt e
tij zbritén drejt detit. 17 Hipén né barké dhe shkuan
pértej detit, drejt Kapernaumit; tashmé ishte errét dhe
Jezusi ende nuk kishte ardhur tek ata. 18 Deti ishte
i trazuar, sepse frynte njé eré e forté. 19 Dhe pasi
kishin vozitur rreth njézet e pesé ose tridhjeté stade,
pané Jezusin gé po ecte mbi det dhe po i afrohej
barkés dhe patén friké. 20 Por ai u tha atyre: “Jam
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uné, mos druani!”. 21 Ata, pra, deshnin ta merrnin né
barké, dhe menjéheré barka u bregézua né até vend
ku ishin drejtuar. 22 Té nesérmen turma, gé kishte
mbetur né bregun tjetér té detit, pa se atje nuk kishte
tietér pérveg njé barke té vogél, né té cilén kishin
hipur dishepuijt e Jezusit, dhe gé ai nuk kishte hipur
me ta, dhe gé dishepuit e tij ishin nisur vetém; 23
ndérkaq kishin ardhur barka té tjera nga Tiberiada,
afér vendit ku kishin ngréné buké, pasi Zoti kishte
falénderuar. 24 Turma, kur pa se Jezusi nuk ishte mé
atje dhe as dishepuit e tij, hipi edhe ajo népér barka
dhe erdhi né Kapernaum, duke kérkuar Jezusin. 25
Kur e gjetén pértej detit i thané: “Mésues, kur erdhe
kétu?” 26 Jezusi u pérgjigj dhe tha: “Né té vérteté,
né té vérteté po ju them se ju mé kérkoni jo pse
paté shenja, por sepse keni ngréné nga bukét dhe
keni gené té ngopur. 27 Mos punoni pér ushgimin
qé prishet, por pér ushgimin qé mbetet pér jeté té
pérjetshme, té cilin do tjua japé Biri i njériut, sepse
mbi té Ati, domethéné Peréndia, vuri vulén e ti).”
(aionios g166) 28 Atéheré e pyetén: “Cfaré duhet té
béjmé pér té kryer veprat e Peréndisé?”. 29 Jezusi u
pérgjigj dhe u tha atyre: “Kjo &shté vepra e Peréndisé:
té besoni né até qé ai ka dérguar.” 30 Atéheré ata i
thané: “Cfaré shenjé bén ti, pra, gé ne ta shohim e ta
besoj-mé&? C'vepér po kryen? 31 Etérit tané héngrén
manén né shkretétiré, sic éshté shkruar: “Ai u dha té
hané buké nga gielli”. 32 Atéheré Jezusi u tha atyre:
“Né té vérteté, né té vérteté po ju them se jo Moisiu
jua ka dhéné bukét nga gielli, por Ati im ju jep bukén
e vérteté nga qgielli. 33 Sepse buka e Peréndisé éshté
ai gé zbret nga gielli dhe i jep jeté botés”. 34 Atéhere
ata i thané: “Zot, na jep gjithmoné até buké”. 35 Dhe
Jezusi u tha atyre: “Uné jam buka e jetés; kush vjen
tek uné nuk do té keté mé kurré uri dhe kush beson
né mua, nuk do té keté mé kurré etje. 36 Por uné jua
thashé: ju mé keni paré, por nuk besoni. 37 Gjithgka
qé mé jep Ati do té vijé tek uné; dhe até qé vjen tek
uné, uné nuk do ta nxjerr jashté kurré, 38 sepse uné
kam zbritur nga gielli jo pér té béré vulinetin tim, por
vullnetin e atij g& mé ka dérguar. 39 Ky éshté vullneti
i Atit g8 mé ka dérguar: gé uné té mos humbas asgjé
nga té gjitha ato qé ai mé ka dhéné, por t'i ringjall né
ditén e fundit. 40 Ky, pra, éshté vullneti i atij & mé
ka dérguar: gé kushdo gé sheh Birin dhe beson né
té, té keté jeté t& pérjetshme, dhe uné do ta ringjall
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até né ditén e fundit”. (aionios g166) 41 Judenité, pra,
murmurisnin pér té, sepse kishte théné: “Uné jam
buka qé zbriti nga gielli”, 42 dhe thoshnin: “Vallé, a
nuk éshté ky Jezusi, biri i Jozefit, té cilit ia njohim
babané dhe nénén? Si thoté, pra, ky: “Uné zbrita
nga qgielli"?". 43 Atéheré Jezusi u pérgjigj dhe u tha
atyre: “Mos murmurisni midis jush. 44 Askush nuk
mund té vijé tek uné, po ge se Ati gé mé ka dérguar
nuk e térheq dhe uné do ta ringjall até né ditén e
fundit. 45 Né profetét &shté shkruar: “Té gjithé do
té jené té mésuar nga Peréndia”. Cdo njeri, pra, qé
ka dégjuar dhe mésuar nga Ati, vjen tek uné. 46 Jo
s'e ka paré ndonjé Atin, pérvec atij gé éshté nga
Peréndia; ky e ka paré Atin. 47 Né té vérteté, né té
vérteté po ju them: Kush beson né mua ka jeté té
pérjetshme. (aionios g166) 48 Uné jam buka e jetés. 49
Etérit tuaj héngrén manén né shkretiré dhe vdigén.
50 Kjo éshté buka gé zbret nga gielli, gé njé mund té
hajé e té mos vdesé. 51 Uné jam buka e gjallé gé
zbriti nga qielli; nése njé ha nga kjo buké do té jetojé
pérjeté; buka gé uné do té jap &shté mishi im, & uné
do ta jap pér jetén e botés”. (aion g165) 52 Atéheré
Judenité filluan té diskutojné njeri me tjetrin duke
théné: “Si mundet ky té na japé té hamé mishin e
tij?". 53 Prandaj Jezusi u tha atyre: “Né& té vérteté, né
té vérteté po ju them se, po té mos hani mishin e Birit
té njeriut dhe t& mos pini gjakun e tij, nuk keni jetén
né veten tuaj. 54 Kush ha mishin tim dhe pi gjakun
tim, ka jeté té pérjetshme, dhe uné do ta ringjall até
né ditén e fundit. (aionios g166) 55 Sepse mishi im
éshté me té vérteté ushgim dhe gjaku im éshté me
té vérteté pije. 56 Kush ha mishin tim dhe pi gjakun
tim, mbetet né mua dhe uné né té. 57 Sikurse Ati i
gjallé mé ka dérguar dhe uné jetoj pér shkak té Atit,
ashtu edhe ai g€ mé ha mua do té jetojé edhe ai pér
shkakun tim. 58 Kjo éshté buka gé zbriti nga gielli;
nuk éshté si mana gé héngrén etérit tuaj dhe vdigén;
kush ha kété buké do té jetojé pérjeté”. (aion g165)
59 Kéto gjéra tha Jezusi né sinagogé, duke mésuar
né Kapernaum. 60 Kur i dégjuan kéto, shumé nga
dishepuit e tij thané: “Kjo e folur éshté e réndé, kush
mund ta kuptojé?”. e1 Por Jezusi, duke e ditur né
vetvete se dishepuijt e vet po murmurisnin pér kété, u
tha atyre: “Kjo ju skandalizon? 62 C'do té ishte po
ta shihnit, pra, Birin e njeriut duke u ngjitur atje ku
ishte mé paré? e3 Eshté Fryma gé jep jeté; mishi
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nuk vlen asgjé; fjalét gé po ju them jané frymé dhe
jeté. 64 Por jané disa midis jush gé nuk besojné”; né
fakt Jezusi e dinte gé né fillim kush ishin ata gé nuk
besonin, dhe kush ishte ai gé do ta tradhtonte; 65
dhe thoshte: “Pér kété arsye ju thashé se askush nuk
mund té vijé tek uné, nése nuk i shté dhéné nga Ati
im”. 66 Q& nga ai moment shumé nga dishepuit e vet
u térhogén dhe nuk shkuan mé me té. 67 Atéheré
Jezusi u tha t& dymbédhjetéve: “A doni edhe ju té
largoheni?”. 68 Dhe Simon Pjetri iu pérgjigj: “Zot,
te kush té shkojmé? Ti ke fjalé jete té pérjetshme.
(aionios g166) 69 Ne kemi besuar dhe kemi njohur
se ti je Krishti, Biri i Peréndisé té gjallé”. 70 Jezusi
u pérgjigj atyre: “A nuk ju kam zgjedhur uné ju té
dymbédhjetét? E njé prej jush éshté njé djall”. 71 Por
ai fliste pér Judé Iskariotin, birin e Simonit, sepse
ky kishte pér ta tradhtuar, ndonése ishte njé nga té
dymbédhjetét.

7 Pas kétyre gjérave, Jezusi pérshkoi Galilené,

sepse nuk donte t€ endej népér Jude, nga gé
Judenijté kérkonin ta vrisnin. 2 Por festa e Judenjve,
ajo e Tabernakujve ishte afér. 3 Prandaj véllezérit e tij
i thané: “Nisu prej kéndej dhe shko né Jude, gé edhe
dishepuit e tu t'i shohin veprat gé ti bén. 4 Askush
né fakt nuk bén asgjé né fshehtési kur kérkon té
nijhet botérisht; kur ti do t& bésh gjéra té tilla, tregohu
botés!”. 5Né fakt as véllezérit e tij nuk besonin né
té. 6 Atéheré Jezusi u tha aytre: “Koha ime nuk ka
ardhur ende; por koha juaj éshté gjithmoné gati. 7
Bota nuk mund t'ju urrejé juve, por mé urren mua
sepse uné déshmoj pér té se veprat e saj jané té
mbrapshta. 8 Ngjituni ju né kété festé; uné nuk po
ngjitem ende né kété festé, sepse koha ime ende
nuk éshté plotésuar”. 9 Dhe si u tha atyre kéto gjéra,
mbeti né Galile. 10 Mbasi véllezérit e tij u ngjitén né
festé, atéheré edhe ai u ngjit atje, jo haptas, por si
fshehurazi. 11 Judenité, pra, e kérkonin gjaté festés
dhe thoshnin: “Ku &shté ai?”. 12 N& turmé péshpéritej
shumé pér té; disa thoshnin: “Ai éshté i miré!". Té
tjeré thoshnin: “Jo, madije ai e mashtron popullin”.
13 Por askush nuk fliste haptas pér t&, nga druajtja
e Judenjve. 14 Por, aty nga mesi i festés, Jezusi
u ngjit né tempull dhe mésonte. 15 Dhe Judenjté
mrrekulloheshin duke théné: “Si i ditka ky shkronjat,
pa pasur studiuar?”. 16 Jezusi atéheré iu pérgjigj
atyre dhe tha: “Doktrina ime nuk éshté imja, por e
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atij & mé ka dérguar. 17 Né qofté se dikush don té
bé&jé vullnetin e tij, do ta njohé nése kjo doktriné vjen
nga Peréndia apo gé uné flas nga vetja ime. 18 Kush
flet nga vetja e tij kérkon lavdiné e vet, kurse ai gé
kérkon lavdiné e atij qé e ka dérguar éshté i vérteté,
dhe né té nuk ka padrejtési. 19 A nuk jua ka dhéné
Moisiu ligjin? E pra, asnjé nga ju nuk e vé né praktiké
ligjin. Pse kérkoni t& mé vritni?”. 20 Turma u pérgjigj
dhe tha: “Ti ke njé demon; kush kérkon té té vrasé?”.
21 Jezusi u pérgjigj dhe u tha: “Uné béra njé vepér
dhe ju té gjithé jeni t& mreku-lluar. 22 Prandaj Moisiu
iu dha rrethprerjen (ajo nuk éshté prej Moisiut, por
prej etérve); dhe ju e rrethpritni njé njeri té€ shtunén.
23 Né qofté se njé njeri merr rrethprerjen té shtunén,
qé t& mos shkelet ligji i Moisiut, ju zeméroheni kundér
meje sepse shérova térésishté njé njeri té shtunén?
24 Mos gjykoni sipas pamjes sé jashtme, por gjykoni
sipas drejtésisé!” 25 Atéheré disa nga Jeruzalemi
thané: “A nuk éshté ky ai qé kérkojné ta vrasin? 26 E
megjithaté ja, ai po flet lirisht dhe nuk i thoné asgjé;
mos kané njohur krerét me té vérteté se ai éshté
Krishti? 27 Por ne e dimé se nga éshté ai; ndérsa kur
té vijé Krishti, askush nuk do ta dijé se nga &shté”. 28
Atéheré Jezusi, duke mésuar né tempull, thirri dhe
tha: “Ju mé njihni dhe e dini se nga jam, megjithaté
uné s’kam ardhur nga vetja, por ai gé mé ka dérguar
éshté i vérteté dhe ju nuk e njihni. 29 Por uné até e
njoh, sepse jam nga ai dhe ai mé dérgoi”. 30 Prandaj
ata kérkonin ta kapnin, por askush nuk vuri doré mbi
té, sepse ora e tij skishte ardhur akoma. 31 Por
shumé veta nga turma besuan né té dhe thoshnin:
“Kur té vijé Krishti, a do t& béjé mé shumé shenja se
kéto qé ka béré ky?”. 32 Farisenjté dégjuan turmén
duke péshpéritur kéto gjéra pér té; prandaj farisenjté
dhe krerét e priftérinjve dérguan roje pér ta kapur.
33 Atéheré Jezusi u tha atyre: “Uné jam edhe pér
pak kohé me ju, pastaj do té shkoj tek ai qgé mé ka
dérguar. 34 Do té mé kérkoni e nuk do té mé gjeni;
dhe atje ku do té jem uné, ju nuk do té€ mund té vini".
35 Prandaj Judenijté thonin né mes tyre: “Ku do té
shkojé ky gé ne nuk do ta gjejmé? Mos do té shkojé
tek ata gé jané shpérndaré midis Grekéve, dhe té
mésojé Grekét? 36 Cfaré deshi té thoshte kur tha: “Ju
do té mé kérkoni dhe nuk do té mé gjeni”; dhe: “Atje
ku do té jem uné, ju nuk mund té vini"?". 37 Ditén e
fundit, né ditén e madhe té festés, Jezusi u gua né
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kémbé dhe thirri duke théné: “Nése dikush ka etje, le
té vijé tek uné e té pijé. 38 Ai g& beson né mua, Sig
ka théné Shkrimi, nga brendésia e tij do té burojné
lumenj uji té gjallé”. 39 Por kété ai e tha pér Frymén,
qé do té mermin ata gé do té besonin né té; sepse
Fryma e Shenjté né fakt nuk ishte dhéné ende, sepse
Jezusi ende nuk ishte pérlévduar. 40 Shumé veta nga
turma, kur i dégjuan kéto fjalé, thoshnin: “Ky éshté
me té vérteté Profetil”. 41 T& tjeré thoshnin: “Ky éshté
Krishti”. Kurse té tjeré thoshnin: “Vallé nga Galilea
vjen Krishti? 42 A nuk thoté Shkrimi se Krishti vjen
nga pasardhja e Davidit dhe nga Bethlehemi, fshati
ku jetonte Davidi?". 43 Késhtu pati pércarje né turmé
pér shkak té tij. 44 Dhe disa prej tyre donin ta kapnin,
por askush nuk vuri doré mbi t&. 45 Atéheré rojet u
kthyen te krerét e priftérinjve dhe te farisenijté, dhe
kéta u thané atyre: “Pse nuk e sollét?". 46 Rojet u
Prandaj farisenjté iu pérgjigjén atyre: “Mos u génjyet
edhe ju? 48 Mos vallé ndonjé nga krerét ose nga
farisenjté besoi né t&? 49 Por kjo turmé, gé nuk e njeh
ligjin, éshté e mallkuar”. 50 Nikodemi, njé prej tyre, i
cili natén kishte shkuar te Jezusi, u tha atyre: 51 “Ligji
yné dénon vallé njé njeri para se ta keté dégjuar dhe
ta dijé ¢'’ka béré ai?”. 52 Ata u pérgjigjén dhe i thané:
“Mos je edhe ti nga Galilea? Hulumto Shkrimet dhe
do té shohésh se nga Galilea s'ka dalé kurré profet”.
53 Dhe secili u kthye né shtépiné e vet.

8 Dhe Jezusi shkoi né malin e Ullinjve. 2 Por, si

zbardhi dita, u kthye pérséri né tempull dhe gjithé
populli erdhi tek ai; dhe ai u ul dhe i mésonte. 3
Atéheré farisenjté dhe skribét i pruné njé grua gé
ishte kapur duke shkelur kurorén dhe, mbasi e vuné
né mes, 4ithané Jezusit: “Mésues, kjo grua éshté
kapur né flagrancé, duke shkelur kurorén. 5 Por né
ligj Moisiu na ka urdhéruar té vriten me guré gra
té tilla, por ti ¢'thua?”. 6 Flisnin késhtu pér ta véné
né prové dhe pér té pasur dicka pér ta paditur. Por
Jezusi, duke u shténé se nuk dégjoi, u pérkul dhe
shkruante me gisht né dhe. 7 Dhe, kur ata vazhdonin
ta pyesnin, ai u drejtua dhe u tha atyre: “Kush nga
ju éshté pa mékat, le ta hedhé i pari gurin kundér
saj!”. 8 Pastaj u pérkul pérséri dhe shkruante né
dhe. 9 Atéheré ata, e dégjuan kété dhe té bindur nga
ndérgjegjja, u larguan njé nga njé, duke filluar nga mé
té vjetrit e deri te té fundit; késhtu Jezusi mbeti vetém
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me até grua, gé géndronte atje né mes. 10 Jezusi
atéheré u ngrit dhe, duke mos paré tjetér pérveg
gruas, i tha: “O grua, ku jané ata gé té paditnin?
Askush nuk té dénoi?”. 11 Dhe ajo u pérgjigj: “Askush,
Zot". Atéheré Jezusi i tha: “As uné nuk té dénoj; shko
dhe mos mékato mé”. 12 Dhe Jezusi u foli atyre
pérséri duke théné: “Uné jam drita e botés; kush mé
ndjek nuk do té ecé né errésiré, por do té keté dritén
e jetés”. 13 Atéheré farisenjté i thané: “Ti déshmon
pér vetveten; déshmimi yt nuk &shté i vérteté”. 14
Jezusi u pérgjigj dhe u tha atyre: “Edhe pse déshmoj
pér vetvete, déshmimi im &shté i vérteté, sepse uné e
di nga kam ardhur e ku po shkoj; ju, pérkundrazi, nuk
e dini as nga vij dhe as ku po shkoj. 15 Ju gjykoni
sipas mishit, uné nuk gjykoj asnjeri. 16 Por, edhe
kur gjykoj, gjykimi im éshté i vérteté, sepse uné nuk
jam vetém, por jam uné dhe Ati g€ mé dérgoi. 17
Edhe né ligjin tuaj &shté shkruar se déshmimi i dy
njerézve éshté i vérteté. 18 Uné jam ai gé déshmoj
pér vetvete dhe Ati gé mé ka dérguar déshmon pér
mua”. 19 Atéheré i thané: “Ku éshté Ati yt?”. Jezusi u
pérgjigj: “Ju nuk mé njihni as mua, as Atin tim; po
té& mé njihnit mua, do té njihnit edhe Atin tim”. 20
Jezusi i shprehu kéto fjalé né vendin e thesarit, duke
mésuar né tempull dhe askush nuk e kapi, sepse
nuk i kishte ardhur akoma ora. 21 Jezusi, pra, u tha
atyre pérséri: “Uné po shkoj dhe ju do té mé kérkoni,
dhe do té vdisni né mékatin tuaj. Atje ku shkoj uné,
ju nuk mund té vini”. 22 Prandaj Judenijté thoshnin:
“Mos don té vrasé veten, sepse thoté: “Ku shkoj uné,
ju nuk mund té vini"?”. 23 Dhe ai u tha atyre: “Ju
jeni nga kétu poshté, kurse uné jam nga atje lart; ju
jeni prej késaj bote, uné nuk jam prej késaj hote.
24 Prandaj ju thashé se ju do té vdisni né mékatet
tuaja, sepse po t& mos besoni se uné jam, ju do
té vdisni né mékatet tuaja”. 25 Atéheré ata i thané:
“Kush je ti?". Dhe Jezusi u tha atyre: “Pikérisht até
gé ju thashé. 26 Shumé gjéra kam pér té théné e
pér té gjykuar lidhur me ju; por ai g€ mé ka dérguar
éshté i vérteté dhe gjérat & kam dégjuar nga ai, ia
them botés”. 27 Ata nuk e kuptuan se ai po u fliste
atyre pér Atin. 28 Atéheré Jezusi u tha atyre: “Kur
ta keni lartuar Birin e njeriut, atéheré do té njihni se
uné jam, dhe se nuk béj asgjé prej vetvetes, por i
them kéto gjéra ashtu si Ati mé ka mésuar. 29 Dhe ai
gé mé ka dérguar éshté me mua; Ati s’'mé ka 1&né
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vetém, sepse béj vazhdimisht gjérat gé i pélgejné”.
30 Ndérsa ai thoshte kéto gjéra, shumé veta besuan
né té. 31 Atéheré Jezusi u tha Judenjve gé besuan
né té: “Nése do t& géndroni né fjalén time, jeni me té
vérteté dishepujt e mi; 32 do ta njihni té vértetén dhe
e vérteta do tju béjé té liré”. 33 Ata iu pérgjigjén: “Ne
jemi pasardhés té Abrahamit dhe s’kemi gené kurré
sk-llevér té askujt; si mund té thuash ti: “Do té béheni
té liré"?". 34 Jezusi u pérgjigj atyre: Né té vérteté,
né té vérteté po ju them: Kush bén mékatin éshté
skllav i mékatit. 35 Por skilavi nuk rri pérgjithmoné
né shtépi; ndérsa biri rri pérgjithmoné. (aion g165) 36
Pra, nése Biri do tju béjé té liré, do té jeni me té
vérteté té liré”. 37 “Uné e di se jeni pasardhésit e
Abrahamit, por ju kérkoni t& mé vrisni, sepse fjala
ime nuk gjen vend né ju. 38 Uné flas pér ¢’kam
paré tek Ati im, dhe ju béni gjérat qé keni paré tek
ati juaj”. 39 Ata, duke u pérgjigjur, i thané: “Ati yné
éshté Abrahami”. Jezusi u tha atyre: “Po té ishit bij té
Abrahamit, do té bénit veprat e Abrahamit; 4o por
ju tani kérkoni t& mé vrisni mua, gé ju kam folur té
vértetén gé kam dégjuar nga Peréndia; Abrahami
kété nuk e béri. 41 Ju béni veprat e atit tuaj”. Prandaj
ata i thané: “Ne nuk lindém nga kurvérimi; ne kemi
njé Até té vetém: Peréndiné”. 42 Atéheré Jezusi u
tha atyre: “Po té ishte Peréndia Ati juaj, ju do t€ mé
donit, sepse kam dalé dhe kam ardhur nga Peréndia;
nuk kam ardhur, pra, nga vetja ime, por ai mé ka
dérguar. 43 Pérse nuk e kuptoni thénien time? Sepse
nuk mund té dégjoni fjalén time. 44 Ju jeni nga djalli,
qé éshté ati juaj, dhe doni t€ béni déshirat e atit tuaj;
ai ishte vrasés gé nga fillimi dhe nuk géndroi né té
vértetén, sepse né té nuk ka té vérteté. Kur thoté
té rrema, flet nga vetvetja, sepse éshté génjeshtar
dhe ati i rrenés. 45 Kurse mua, duke gené se ju
them té vértetén, nuk mé besoni. 46 Cili nga ju mé
bind pér mékat? Nése flas té vértetén, pérse nuk mé
besoni? 47 Kush éshté prej Peréndisé, i dégjon fjalét
e Peréndisé; prandaj ju nuk dégjoni, se nuk jeni prej
Peréndisé”. 48 Atéheré Judenité iu pérgjigjén dhe i
thané: “A nuk themi me té drejté se ti je Samaritan
dhe se ke njé demon?”. 49 Jezusi u pérgjigj: “Uné
s'’kam njé demon, por nderoj Atin tim; ju pérkundrazi
mé ¢nderoni. 50 Tani uné nuk kérkoj lavdiné time, ka
kush e kérkon dhe gjykon. 51 Né té vérteté, né té
vérteté po ju them se ai gé zbaton fjalén time, nuk do
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ta shohé kurré vdekjen, pérjeté”. (aion g165) 52 Pra
Judenité i thané: “Tani njohim se ti ke njé demon.
Abrahami dhe profetét kané vdekur, kurse ti thua:
“Kur njéri zbaton fjalén time, nuk do ta shijojé kurré
vdekjen, pérjeté”. (aion g165) 53 Ti genke mé i madh
se ati yné Abraham, i cili ka vdekur? Edhe profetét
kané vdekur; kush pretendon se je?”. 54 Jezusi u
pérgjigj: “Né gofté se uné e pérlévdoj veten, lavdia
ime s'éshté asgjé. Eshté Ati im ai gé mé pérlévdon,
pér té cilin ju thoni se éshté Peréndia juaj. 55 Por ju
ende s'e keni njohur, kurse uné e njoh dhe, po té
thoja se nuk e njoh, do té isha njé génjeshtar si ju;
por uné e njoh dhe e zbatoj fjalén e tij. 56 Abrahami,
ati juaj, ngazéllohej né shpresén gé té shihte ditén
time; e pa dhe u gézua”. 57 Judenjté, pra, i thané:
“Ti ende nuk je pesédhjeté vje¢ dhe e paske paré
Abrahamin?”. 58 Jezusi u tha atyre: “Né té vérteté, né
té vérteté uné po ju them: para se té kishte lindur
Abrahami, uné jam”. 59 Atéheré ata morén guré, qé
t'i hidhnin kundér tij; por Jezusi u fsheh dhe doli nga
tempulli, duke kaluar midis tyre; dhe késhtu u largua.

9 Kur po kalonte, pa njé njeri gé ishte i verbér qé

nga lindja. 2 Dhe dishepuijt e tij e pyetén duke
théné: “Mésues, kush ka mékatuar, ai apo prindérit e
tij, g& ai ka lindur i verbé&r?”. 3 Jezusi u pérgjigj: “As
ai, as prindérit e tij s’kané mékatuar, por kjo ndodhi
qé tek ai té déftohen veprat e Peréndisé. 4 Uné
duhet t'i kryej veprat e atij g& mé ka dérguar sa éshté
dité; vjen nata kur askush nuk mund té veprojé. s
Derisa jam né boté, uné jam drita e botés”. 6 Pasi
kishte théné kéto gjéra, péshtyu pérdhe, béri balté
me péshtymé dhe leu syté e té verbrit me té. 7 Pastaj
i tha: “Shko, lahu né pellgun e Siloamit” (qé do té
thoté: dérguar); dhe ai shkoi atje, u la dhe u kthye
duke paré. 8 Atéheré fqinjté dhe ata qé mé paré e
kishin paré té verbér, thané: “A s'éshté ky ai gé rrinte
ulur dhe lypte?”. 9 Disa thoshnin: “Ai éshté”. Té tjeré:
“| pérngjan atij". Dhe ai thoshte: “Uné jam”. 101 thané
pra: “Si té jané hapur syté?”. 11 Ai u pérgjigj dhe tha:
“Njé njeri, g€ quhet Jezus, ka béré balté, m'i leu syté
dhe mé tha: “Shko te pellgu i Siloamit dhe lahu”. Dhe
uné shkova atje, u lava dhe m'u kthye drita e syve”.
12 Dhe ata i thané: “Ku éshté ai?". Ai u pérgjigj: “Nuk
e di". 13 Atéheré ata e guan te farisen;jté até gé mé
paré kishte gené i verbér. 14 Dhe ishte e shtuné kur
Jezusi béri baltén dhe ia hapi syté. 15 Edhe farisenjté,
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pra, e pyesnin pérséri si e fitoi dritén e syve. Dhe ai u
tha atyre: “Mé& vuri balté mbi sy, u lava dhe shoh”. 16
Atéheré disa farisenj thané: “Ky njeri nuk éshté nga
Peréndia, sepse nuk e respekton té shtunén!”. Té
tjeré thoshnin: “Si mund té kryejé shenja té tilla njé
njeri mékatar?”. Dhe kishte pércarje midis tyre. 17
E pyetén, pra, pérséri té verbrin: “Po ti, ¢'thua pér
até pér faktin qé t'i ka hapur syté?”. Ai tha: “Eshté
njé profet”. 18 Por Juden;jté nuk besuan se ai kishte
gené i verbér dhe se kishte fituar dritén e syve, derisa
thirrén prindérit e atij qé kishte fituar dritén e syve. 19
Dhe i pyetén ata: “A &shté ky djali juaj, pér té cilin ju
thoni se ka lindur i verbé&r? Vallé si sheh tani?”. 20
Prindérit e tij, duke u pérgjigjur atyre, thané: “E dimé
se ky éshté djali yné dhe se ka lindur i verbér, 21
por ne nuk dimé se si sheh tani ose se kush ia ka
hapur syté; pyeteni até; ai moshé ka, do tju flasé pér
veten e vet". 22 Kéto thané prindérit e tij, sepse kishin
friké nga Judenjté; sepse Judenijté kishin vendosur
gé, nése dikush do ta rréfente Jezusin si Krishti, do
té pérjashtohej nga sinagoga. 23 Prandaj prindérit e
tij thané: “Moshé ka, pyeteni até”. 24 Atéheré ata e
thirrén pérséri njeriun gé kishte gené i verbér dhe i
thané: “Jepi lavdi Peréndisé; ne e dimé se ai njeri
éshté mékatar”. 25 Ai atéheré u pérgjigj dhe tha:
“Né éshté mékatar, nuk e di, por di njé gjé, gé isha i
verbér dhe tani shoh”. 26 E pyetén pérséri: “C'té béri?
Si t'i ka hapur syté?”. 27 Ai u pérgjigj atyre: “Uné
tashmé ua kam théné dhe ju nuk keni dégjuar; pse
doni ta dégjoni pérséri? Doni ndoshta té béheni edhe
ju dishepuj té tij?". 28 Por ata e fyen dhe thané: “Ti je
dishepull i tij, por ne jemi dishepuj té Moisiut! 29 Ne e
dimé se Peréndia i foli Moisiut; sa pér até, nuk e dimé
se nga éshté”. 30 Ai njeri u pérgjigj dhe u tha atyre:
“E pra, éshté e cuditshme gé ju té mos dini nga éshté
ai; megjithaté ai m'i hapi syté! 31 Dhe ne e dimé se
Peréndia nuk i dégjon mékatarét, por nése dikush
éshté i druajtshém ndaj Peréndisé dhe bén vullnetin
e tij, ai até e dégjon! 32 Q& prej fillimit t& botés nuk
éshté dégjuar gé dikush t'ia keté hapur syté njé té
linduri té verbér. (aion g165) 33 Po té mos ishte ky nga
Peréndia, nuk do t&€ mund té bénte asgjé”. 34 Atau
pérgjigjén dhe i thané: “Ti ke lindur i téri né mékate e
don té& na mésosh?”. Dhe e nxorén jashté. 35 Jezusi
e mori vesh se e nxorén jashté dhe, kur e gjeti, i tha:
“A beson ti né Birin e Peréndisé?". 36 Ai u pérgijigj
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dhe tha: “Kush éshté, Zot, gé uné té besoj né t&?". 37
Dhe Jezusi i tha: “Ti e ke paré; éshté pikérisht ai qé
po té flet”. 38 Atéheré ai tha: “Uné besoj, o Zot"; dhe
e adhuroi. 39 Pastaj Jezusi tha: “Uné kam ardhur né
kété boté pér té béré njé gjyq, gé ata gé nuk shohin
té shohin dhe ata qé shohin té verbohen”. 40 Disa
nga farisenjté gé ishin me té i dégjuan kéto gjéra
dhe i thané: “Jemi té verbér edhe ne?”. 41 Jezusi u
pérgjigj atyre: “Po té ishit t& verbér, nuk do té kishit
asnjé mékat; por tani thoni: “Ne shohim”, prandaj
mékati juaj mbetet”.

1.0 'Né té vérteté, né t& vérteté uné po ju them: Ai

€ nuk hyn népér deré té vathés sé deleve, por
ngjitet nga njé ané tjetér, ai éshté vjiedhés dhe kusar;
2 kurse kush hyn népér deré éshté bariu i deleve. 3
Atij ia hap portieri; delet e dégjojné zérin e tij, dhe
ai i thérret delet e tij me emér dhe i prin jashté. 4
Dhe, pasi i ka nxjerré delet e tij, shkon para tyre; dhe
delet e ndjekin, sepse njohin zérin e tij. 5Por nuk
ndjekin asnjé té huaj, por do té ikin larg tij, sepse
nuk e njohin zérin e té huajve”. 6 Jezusi u tha atyre
kété shémbélityré, por ata nuk morén vesh pér ¢faré
po u fliste. 7 Prandaj Jezusi u tha atyre pérséri: “Né
té vérteté, né té vérteté po ju them: uné jam dera
e deleve. 8 Té gjithé ata qé erdhén para meje jané
vjedhés e kusaré; por delet nuk i kané dégjuar. 9
Uné jam dera; nése dikush hyn népérmjet meje, do
té shpétohet; do té hyjé, do té dalé dhe do té gjejé
kulloté. 10 Vjedhési nuk vjen vegse pér té vjedhur,
pér té vraré e pér té shkatérruar; por uné kam ardhur
gé té kené jeté e ta kené me bollék. 11 Uné jam
bariu i miré; bariu i miré jep jetén e vet pér delet. 12
Kurse rrogétari, qé nuk éshté bari, dhe delet nuk jané
té vetat, sheh ujkun gé po vjen, i braktis delet dhe
ikén; dhe ujku i rrémben dhe i shpérndan delet. 13
Rrogétari ikén, sepse éshté rrogétar dhe nuk do tia
dijé pér delet. 14 Uné jam bariu i mir&, dhe i njoh
delet e mia dhe ato mé njohin mua, 15 ashtu si¢ mé
njeh Ati mua dhe uné e njoh Atin dhe I& jetén time
pér delet. 16 Uné kam edhe dele té tjera gé nuk jané
té késaj vathe; duhet t'i mbledh edhe ato, dhe ato do
ta dégjojné zé&rin tim, dhe do té jeté njé tufé e vetme
dhe njé Bari i vetém. 17 Prandaj Ati mé do, sepse
uné e 1é jetén time gé ta marr pérséri. 18 Askush
nuk mund t& ma heqé, por e & nga vetja; uné kam
pushtet ta |€ e pushtet ta marr pérséri; ky éshté urdhri
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gé kam marré nga Ati im”. 19 Atéheré lindi pérséri njé
pércarje midis Judenjve pér shkak té kétyre fjaléve.
20 Dhe shumé nga ata thoshnin: “Ai ka njé demon
dhe nuk éshté né vete; pérse e dégjoni?”. 21 Té tjeré
thoshnin: “Kéto nuk jané fjalé té njé té demonizuari; a
mundet njé demon t'ua hap syté té verbérve?”. 22U
kremtua festa e Kushtimit né Jeruzalem, dhe ishte
dimér. 23 Dhe Jezusi po ecte né tempull, nén portikun
e Salomonit. 24 E rrethuan, pra, Judenijté dhe i thané:
“Deri kur do té na mbash pezull? Nése je Krishti, na e
thuaj haptas”. 25 Jezusi u pérgjigj atyre: “Uné jua
kam théné, por ju nuk besoni; veprat qé béj né emér
té Atit tim, jané ato gé déshmojné pér mua. 26 Por ju
nuk besoni, sepse nuk jeni nga delet e mia, si¢ jua
kam théné. 27 Delet e mia e dégjojné zérin tim, uné
i njoh dhe ato mé ndjekin; 28 dhe uné u jap atyre
jetén e pérjetshme dhe nuk do té humbasin kurré, e
askush nuk do t'i rémbejé nga dora ime. (aion g165,
aionios g166) 29 Ati im, g€ m'i dha, &shté mé i madh
se té gjithé; dhe askush nuk mund t'i rrémbejé nga
dora e Atit tim. 30 Uné dhe Ati jemi njé”. 31 Prandaj
Judenijté morén pérséri guré pér ta vraré me guré.
32 Jezusi u pérgjigj atyre: “Ju tregova shumé vepra
té mira nga Ati im; pér cilén nga kéto mé vrisni me
guré?”. 33 Judenjté u pérgjigién duke théné: “Ne nuk
té vrasim me guré pér asnjé vepér té miré, po pér
blasfemi, dhe sepse ti, duke gené njeri, e bén veten
Peréndi”. 34 Jezusi u pérgjigj atyre: “A nuk éshté
shkruar né ligjin tuaj: “Uné thashé: Ju jeni peréndi"?
35 Nése ai i quan peréndi ata, té ciléve u ge drejtuar
fiala e Peréndisé (dhe Shkrimi nuk mund té bjeré
poshté), 36 ju thoni se ai, gé Ati e ka shenjtéruar dhe
e ka dérguar né boté, blasfemon, sepse ka théné:
“Uné jam Biri i Peréndisé€"? 37 N&se uné nuk béj
veprat e Atit tim, mos mé besoni, 38 por nése i béj,
edhe po t& mos mé besoni mua, u besoni té paktén
veprave, gé t& njihni e t€ besoni se Ati éshté né mua
dhe uné né até”. 39 Pér kété arsye ata kérkonin
pérséri ta kapnin, por ai ikte nga duart e tyre. 40 Dhe
shkoi pérséri pértej Jordanit, né vendin ku mé paré
Gjoni pagézonte; dhe ndaloi aty. 41 Dhe shumé veta
erdhén tek ai dhe thoshnin: “Gjoni vértet nuk béri
asnjé shenjé, por gjithcka gé Gjoni tha pér kété ishte
e vérteté”. 42 Dhe atje shumé veta besuan né té.

1 Ishte atéheré i sémuré njé faré Llazari nga
Betania, fshati i Marisé dhe i Martés, motrés sé
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saj. 2 Maria ishte ajo gé e vajosi me vaj erékéndéshém
Zotin dhe ia fshiu kémbét me flokét e saj; dhe véllai
i saj, Llazari, ishte i sémuré. 3 Prandaj motrat i
dérguan fjalé Jezusit: “Zot, ja, ai gé ti e do shumé
éshté i sémuré”. 4 Dhe Jezusi si dégjoi kéto tha:
“Kjo sémundje nuk éshté pér vdekje, po pér lavdiné
e Peréndisé, qé népérmjet saj té pérlévdohet Biri i
Peréndisé€”. 5 Por Jezusi e donte Martén, motrén
e saj dhe Llazarin. & Kur dégjoi se Llazari ishte i
sémuré, géndroi edhe dy dité né vendin ku ishte.
7 Pastaj u tha dishepujve: “Té kthehemi pérséri né
Jude”. 8 Dishepuit i thané: “Mésues, pak mé paré
Judenijté kérkonin té té vrisnin me guré dhe ti po
shkon pérséri atje?”. 9 Jezusi u pérgjigj: “Nuk jané
vallé dymbédhjeté, orét e dités? Kur dikush ecén
ditén, nuk pengohet, sepse sheh dritén e késaj bote,
10 por nése dikush ecén natén, pengohet, sepse
drita nuk &shté né t€". 11 Mbasi i tha kéto gjéra,
shtoi: “Mikun toné, Llazarin e ka z&né gjumi, por uné
po shkoj ta zgjoj". 12 Atéheré dishepuijt e tij thané:
“Zot, po té flejé, do té shpétojé”. 13 Por Jezusi u
kishte folur pér vdekjen e tij, kurse ata pandehnin se
kishte folur pér fietjen e gjumit. 14 Atéheré Jezusi u
tha atyre haptas: “Llazari ka vdekur. 15 Edhe uné
gézohem pér ju gé nuk isha atje, gé té besoni; por
le t& shkojmé tek ai". 16 Atéheré Thomali, i quajtur
Binjaku, u tha bashkédishepujve: “Té shkojmé edhe
ne, gé té vdesim me t€". 17 Kur arriti Jezusi, pra,
gjeti qé Llazari ishte & prej katér ditésh né varr. 18
Por Betania ishte rreth pesémbédhjeté stade larg
Jeruzalemit. 19 Dhe shumé Juden;j kishin ardhur te
Marta dhe te Maria pér t'i ngushélluar pér véllané e
tyre. 20 Marta, pra, si e mori vesh se po vinte Jezusi,
i doli pérpara; kurse Maria ishte ulur né shtépi. 21
Marta i tha Jezusit: “Zot, po té ishe kétu, im vélla nuk
do té kishte vdekur, 22 por edhe tani e di se té gjitha
ato qé ti i kérkon Peréndisé, Peréndia do té t'i japé”.
23 Jezusi i tha: “Yt vélla do té ringjallet”. 24 Marta
i tha: “E di se do té ringjallet, né ringjallje, ditén e
fundit”. 25 Jezusi i tha: “Uné jam ringjallja dhe jeta; ai
qé beson né mua, edhe sikur t& duhej té vdesé do té
jetojé. 26 Dhe ai gé jeton e beson né mua, nuk do
té vdesé kurré pérjeté. A e beson kété?". (aion g165)
27 Ajo i tha: “Po, Zot, uné besoj se ti je Krishti, Biri i
Peréndisé, qé duhet té vinte né boté” 28 Dhe, si tha
késhtu, shkoi té thérrasé fshehtas Mariné, motrén
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e saj, duke théné: “Mésuesi &shté kétu dhe po té
thérret”. 29 Posa e dégjoi, ajo u cua me nxitim dhe
erdhi tek ai. 30 Por Jezusi ende nuk kishte arritur
né fshat, por ndodhej né vendin ku Marta e kishte
takuar. 31 Prandaj Judenjté gé ishin me té né shtépi
pér ta ngushélluar, kur pané se Maria u gua me nxitim
dhe doli, e ndogén, duke théné: “Ajo po shkon te
varri pér té qaré aty”. 32 Sapo Maria arriti te vendi ku
ndodhej Jezusi dhe e pa até, i ra ndér kémbé duke
i théné: “Zot, po té ishe ti kétu, im vélla nuk do té
kishte vdekur”. 33 Atéheré Jezusi, kur pa se ajo dhe
Judenité gé kishin ardhur me té po ganin, u psherétiu
né frymé dhe u trondit, 34 dhe tha: “Ku e keni véné?".
Ata i thané: “Zot, eja e shih!”. 35 Jezusi qau. 36
Atéheré Judenijté thané: “Shih, sa e donte!”. 37 Por
disa nga ata thané: “Ky, qé i hapi syté té verbérit,
s'mund té bénte gé ky té& mos vdiste?”. 38 Prandaj
Jezusi, pérséri i tronditur pérbrenda, erdhi te varri;
por ky ishte njé guvé dhe kishte pérpara njé gur. 39
Jezusi tha: “Higni gurin!”. Marta, motra e té vdekurit,
i tha: “Zot, ai tashmé gelbet, sepse ka vdekur prej
katér ditésh”. 40 Jezusiitha: “A nuk té thashé se po
té besosh, do té shohésh lavdiné e Peréndisé?”. 41
Atéheré ata e hogén gurin prej vendit ku ishte shtriré i
vdekuri. Dhe Jezusi i ngriti syté lart dhe tha: “O Até,
té falénderoj gé mé ke dégjuar. 42 Uné e dija miré
se ti gjithnjé mé dégjon, por i kam théné kéto pér
turmén qé éshté pérreth, qé té besojné se ti mé ke
dérguar”. 43 Dhe, mbasi tha kéto, thirri me z& té larté:
“Llazar, eja jashté!”. 44 Atéheré i vdekuri doli, me
duart e kémbét té lidhura me rripa pélhure dhe me
fytyrén té mbéshtjellé né njé rizé. Jezusi u tha atyre:
“Zgjidheni dhe Iéreni té shkojé!”. 45 Atéheré shumé
nga Judenijté, gé kishin ardhur te Maria dhe kishin
paré gjithcka kishte béré Jezusi, besuan né té. 46 Por
disa nga ata shkuan te farisenjté dhe u treguan atyre
¢’kishte béré Jezusi. 47 Atéheré krerét e priftérinjve
dhe farisenjté mblodhén sinedrin dhe thané: “C'té
b&jmé? Ky njeri po bén shumé shenja. 48 Po ta [émé
té vazhdojé késhtu, té gjithé do té besojné né té, do
té vijné Romakét dhe do té shkatérrojné vendin dhe
kombin toné”. 49 Por njé nga ata, Kajafa, gé ishte
kryeprifti i atij viti, u tha atyre: “Ju nuk kuptoni asgjé;
50 dhe as nuk e konceptoni se éshté e leverdishme
pér ne qé té vdesé vetém njé njeri pér popullin, dhe
t& mos humbasé gjithé kombi”. 51 Por kété ai nuk

83

e tha nga vetja; por, duke gené kryeprift i atij viti,
profetizoi se Jezusi duhej té vdiste pér kombin, 52 dhe
jo vetém pér kombin, por edhe pér t'i mbledhur né
njé, bijté e Peréndisé qé ishin t& shpérndaré. 53 Qé
nga ajo dité, pra, ata vendosén ta vrasin. 54 Pér kété
arsye Jezusi nuk ecte mé haptasi midis Judenjve,
por u térhoq né njé krahiné afér shkretétirés, né njé
qytet qé quhej Efraim dhe aty rrinte me dishepujt e
tij. 55 Dhe Pashka e Judenjve ishte afér dhe shumé
veta nga ajo krahiné u ngjitén né Jeruzalem pérpara
Pashkés pér t'u pastruar. 56 E kérkonin, pra, Jezusin
dhe, duke géndruar né tempull, thoshnin né mes tyre:
“Si ju duket juve? A do té vijé ai pér festé?". 57 Krerét
e priftérinjve dhe farisen;té kishin dhéné urdhér qé,
po ta dinte ndokush se ku ishte ai, té sinjalizonte qé
ta kapnin.

12 Jezusi, pra, gjashté dité pérpara Pashkés, erdhii

né Betani, ku banonte Llazari, ai qé kishte
vdekur dhe Jezusi e kishte ringjallur prej sé vdekurish.
2 Dhe aty i shtruan njé darké: Marta shérbente dhe
Llazari ishte njé nga ata gé rrinin né tryezé me té. 3
Atéheré Maria mori njé liber vaj erékéndshém prej
nardi té pastér shumé té kushtueshém, vajosi me té
kémbét e Jezusit dhe i fshiu kémbét e tij me flokét
e saj; dhe shtépia u mbush me erén e kétij vaji. 4
Atéheré njé nga dishepuit e tij, Juda Iskarioti, bir i
Simonit, ai gé do ta tradhtonte, tha: 5 “Pse nuk u
shit ky vaj pér tregind denaré dhe t'u jepej fitimi té
varférve?”. 6 Por ai e tha kété, jo se kujdesej pér
té varfrit, por sepse ishte vjedhés dhe, duke gené
se ai e mbante gesen, mbante ¢’shtinin atje brenda.
7 Jezusi, pra, tha: “Lére! Ajo e ka ruajtur pér ditén
e varrimit tim. 8 Té varfrit né fakt, i keni gjithmoné
me ju, por mua nuk mé keni gjithmoné”. 9 Ndérkaq
njé turmé e madhe Judenjsh mori vesh se ai ishte
atje dhe erdhi jo vetém pér shkak té Jezusit, por
edhe pér té paré Llazarin, te cilin ai e kishte ngjallur
prej sé vdekurish. 10 Atéheré krerét e priftérinjve
vendosén ta vrasin edhe Llazarin, 11 sepse pér shkak
té tij, shumé veta braktisnin Judenjté dhe besonin
né Jezusin. 12 Té nesérmen, njé turmé e madhe
qé kishte ardhur né festé, kur dégjoi se Jezusi po
vinte né Jeruzalem, 13 mori degé palmash dhe i
doli para, duke thirrur: “Hosana! Bekuar ai gé vien
né emér té Zotit, mbreti i Izraelit!”. 14 Dhe Jezusi
gjeti njé kérric dhe hipi né té, si¢ &shté shkruar: 15
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“Mos druaj, o bijé e Sionit; ja, mbreti yt po vjen duke
kaléruar mbi njé kérric gomareje!”. 16 Dishepuijt e tij
nuk i kuptuan pér momentin kéto gjéra, po, kur Jezusi
ishte pérlévduar, atéheré u kujtuan se kéto gjéra ishin
shkruar pér té, dhe gé i kishin béré kéto gjéra pér té.
17 Késhtu turma, gé ishte me té kur ai e kishte thirrur
jashté Llazarin nga varri dhe e kishte ringjallur prej sé
vdekuri, jepte déshmi pér té. 18 Prandaj turma i doli
pérpara, sepse kishte dégjuar se ai kishte béré kété
shenjé. 19 Atéheré farisenjté thané midis tyre: “A e
shihni se s'po béni asgjé; ja, bota shkon pas tij". 20
Dhe midis atyre gé ishin ngjitur pér té adhuruar gjaté
festés ishin edhe disa Greké. 21 Ata, pra, iu afruan
Filipit, gé ishte nga Betsaida e Galilesé, dhe iu lutén
duke théné: “Zot, duam té shohim Jezusin”. 22 Filipi
shkoi e ia tha Andreas; dhe pérséri Andrea dhe Filipi
ia thané Jezusit. 23 Por Jezusi u pérgjigj atyre duke
théné: “Ora ka ardhur, né té cilén Biri i njeriut duhet
té pérlévdohet, 24 Né té vérteté, né té vérteté po ju
them: Nése kokrra e grurit e réné né dhe nuk vdes,
ajo mbetet e vetme; por, po té vdesé, jep shumé fryt!
25 Kush e do jetén e vet do ta humbasé; dhe kush e
urren jetén e vet né kété boté, do ta ruajé pér jetén e
pérjetshme. (aignios g166) 26 Né qofté se dikush mé
shérben, t& mé ndjeké; dhe ku jam uné, atje do té jeté
dhe shérbétori im; né qofté se dikush mé shérben, Ati
im do ta nderojé. 27 Tani shpirti im &shté i tronditur
dhe cfaré té them: O At&, mé shpéto nga kjo oré?
Por pér kété uné kam ardhur né kété oré. 28 O Até,
pérlévdo emrin ténd!” Atéheré njé zé erdhi nga gielli:
“E kam pérlévduar dhe do ta pérlévdoj akoma!”. 29
Turma, pra, gé ishte e pranishme dhe e dégjoi z&rin,
thoshte se ge njé bubullimé. Té tjeré thoshnin: “Njé
engjéll i ka folur!”. 30 Dhe Jezusi u pérgjigj dhe tha:
“Ky zé& nuk ka ardhur pér mua, por pér ju. 31 Tani
éshté gjykimi i késaj bote; tani do té hidhet jashté
princi i késaj bote! 32 Dhe uné, kur té jem ngritur lart
nga toka, do t'i térheq té gjithé tek uné”. 33 Por ai i
thoshte kéto pér té treguar nga ¢'lloj vdekje duhet té
vdiste. 34 Turma iu pérgjigj: “Ne kemi dégjuar nga ligji
se Krishti mbetet pérjeté; tani si mund té thuash ti se
Biri i njeriut duhet té ngrihet lart? Kush éshté ky Bir i
njeriut?”. (aion g165) 35 Atéheré Jezusi u tha atyre:
“Drita éshté me ju edhe pér pak kohé; ecni gjersa
keni drité, gé té mos ju zéré errésira; kush ecén né
errésiré nuk di se ku shkon”. 36 “Gjersa keni drité,
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besoni né drité, gé t& b&heni bij té drités”. Kéto gjéra
tha Jezusi; pastaj u largua dhe u fsheh prej tyre. 37
Ndonése kishte béré shumé shenja para tyre, ata nuk
besonin né té&, 38 qé t& pérmbushej fjala e profetit
Isaia qé tha: “Zot, kush i ka besuar predikimit toné?
Dhe kuijt iu shfaq krahu i Zotit?". 39 Prandaj ata nuk
mund té besonin, sepse Isaia gjithashtu tha: 40 “Ai i
ka verbuar syté e tyre dhe i ka ngurtésuar zemrat e
tyre, gé té mos shohin me sy dhe té mos kuptojné me
zemér, té mos kthehen dhe uné té mos i shéroj”. 41
Kéto gjéra tha Isaia, kur e pa lavdiné e tij dhe foli pér
té. 42 Megjithaté, edhe midis kreréve, shumé besuan
né té; por, pér shkak té farisenjve, nuk e rréfenin,
pér té mos gené té pérjashtuar nga sinagoga, 43
sepse donin lavdiné e njerézve mé tepér, se lavdiné
e Peréndisé. 44 Pastaj Jezusi thirri dhe tha: “Kush
beson né mua, nuk beson né mua, por né até qé
mé ka dérguar. 45 Dhe kush mé sheh mua, sheh até
gé mé ka dérguar. 46 Uné kam ardhur si drita pér
botén, gé kushdo gé beson né mua té mos mbetet né
errésiré. 47 Dhe nése ndokush i dégjon fjalét e mia
dhe nuk beson, uné nuk e gjykoj; sepse uné nuk kam
ardhur ta gjykoj botén, por ta shpétoj botén. 48 Kush
mé hedh poshté dhe nuk i pranon fjalét e mia, ka
kush e gjykon; fjala gé kam shpallur do té jeté ajo gé
do ta gjykojé né ditén e fundit. 49 Sepse uné nuk kam
folur nga vetja ime, por Ati veté mé ka dérguar dhe
mé ka urdhéruar ¢'duhet té them e té shpall. 50 Dhe
uné e di se urdhérimi i tij Eshté jeté e pérjetshme;
gjérat, pra, gé them uné, i them ashtu si¢ m'i ka théné
Ati". (aidnios g166)

13 Por pérpara festés sé Pashkés, Jezusi, duke e

ditur se kishte ardhur ora e tij t& kalojé nga kjo
boté tek Ati, duke i dashur té vetét qé ishin né boté, i
deshi deri né fund. 2 Dhe, kur mbaroi darka, mbasi
djalli i kishte shténé né zemér Judé Iskariotit, birit t&
Simonit, ta tradhtonte, 3 Jezusi, duke ditur se Ati i
kishte dhéné gjithcka né duar, dhe se ai kishte dalé
nga Peréndia dhe te Peréndia po kthehej, 4 u ngrit
nga darka dhe hogi rrobat e tij, mori njé peshgir dhe u
ngjesh. s Mbasi hodhi ujé né njé legen, filloi té lante
kémbét e dishepujve dhe t'ua fshijnte me peshgirin,
me té cilin ishte ngjeshur. 6 Erdhi, pra, te Simon
Pjetri. Dhe ai i tha: “Zot, ti t& m'i lash kémbét mua?”.
7 Jezusi u pérgjigj dhe i tha: “Até gé po béj uné, ti
tani nuk e kupton, por do ta kuptosh mbas késaj".
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8 Pjetri i tha: “Ti kurré nuk do té m'i lash kémbét”.
Jezusi iu pérgjigi: “Po nuk té lava, ti nuk do té kesh
pjesé me mua”. (aion g165) 9 Simon Pjetri i tha: “Zot, jo
vetém kémbét, por edhe duart dhe kokén”. 10 Jezusi
i tha: “Ai gé éshté i laré, s'’ka nevojé vegse té lajé
kémbét dhe éshté krejt i pastér; edhe ju jeni té pastér,
por jo té gjithé”. 11 Sepse ai e dinte se kush do ta
tradhtonte, prandaj tha: “Nuk jeni té gjithé té pastér”.
12 Késhtu, mbasi ua lau kémbét, mori pérséri rrobat e
tij, zuri vend rishtas né tryezé dhe u tha atyre: “A e
kuptoni kété qé ju kam béré? 13 Ju mé quani Mésues
dhe Zot, dhe miré thoni, sepse jam. 14 Né& qofté se
uné, Zoti dhe Mésuesi, ju kam laré kémbét, edhe ju
duhet t'i lani kémbét njéri-tjetrit. 15 Uné, né fakt, ju
kam dhéné shémbullin gé ashtu si¢ kam béré uné,
béni edhe ju. 16 Né té vérteté, né té vérteté po ju
them: Shérbétori nuk éshté mé i madh se padroni i tij,
as i dérguari mé i madh se ai gé e ka dérguar. 17 Po
t'i dini kéto gjéra, t& lumur jeni ju nése do t'i béni. 18
Nuk po flas pér ju té gjithé; uné i njoh ata qé kam
zgjedhur, por duhet t& pérmbushet ky Shkrim: “Ai qé
ha bukén me mua, ka ngritur thembrén kundér meje”.
19 Po ju them gé tani, para se té ndodhé, qé, kur té
keté ndodhur, té besoni se uné jam Krishti. 20 Né té
vérteté, né té vérteté po ju them: Kush pranon até gé
dérgoj uné, mé pranon mua; dhe kush mé pranon
mua, pranon até gé mé ka dérguar”. 21 Mbasi i tha
kéto fjalé, Jezusi, u trondit né frymé, dhe déshmoi e
tha: “Né té vérteté, né té vérteté po ju them se njé
nga ju do t€ mé tradhtojé”. 22 Atéheré dishepuijt u
pané njéri me tjetrin, por nuk arrinin té kuptonin pér
ké po fliste. 23 Por njé nga dishepuit e tij, té cilin
Jezusi e donte, ishte mbéshtetur te kraharori i Jezusit.
24 Atéheré Simon Pjetri i béri shenjé té pyeste kush
ishte ai pér té cilin foli. 25 Dhe ai dishepull, duke u
pérkulur mbi kraharorin e Jezusit, e pyeti: “Zot, kush
éshté?”. 26 Jezusi u pérgjigj: “Eshté ai té cilit do t' jap
kafshatén, pasi ta kem ngjyer”. Dhe e ngjeu kafshatén
e ia dha Judé Iskariotit, birit t& Simonit. 27 Dhe pas
kafshatés, Satani hyri né té. Atéheré Jezusi i tha:
“C'ke pér té béré, béje shpejt!”. 28 Por asnjé nga ata
@€ ishin né tryezé nuk e mori vesh pse ai e tha kété.
29 Disa né fakt mendonin se, duke gené se Juda e
mbante gesen, Jezusi i kishte théné: “Bli gjérat qé na
duhen pér festén”; ose qé t'u jepte dicka té varférve.
30 A, pra, mori kafshatén dhe doli menjéheré. Ishte
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naté. 31 Kur doli ai, Jezusi tha: “Tani Biri i njeriut
éshté pérlévduar dhe Peréndia éshté pérlévduar né
té. 32 Né qofté se Peréndia éshté pérlévduar né té,
Peréndia do ta pérlévdojé edhe né vetvete dhe do ta
pérlévdojé menjéheré. 33 Djema, edhe pér pak kohé
jam me ju; ju do t& mé kérkoni, por ashtu si¢ u kam
théné Judenjve: “Atje ku po shkoj uné ju nuk mund té
vini”. Késhtu tani po ju them edhe juve. 34 Po ju jap
njé urdhérim té ri: ta doni njéri-tjetrin; sikurse uné ju
kam dashur, ashtu edhe ju ta doni njéri-tjetrin. 35 Prej
késaj do t'ju njohin té gjithé gé jeni dishepujt e mi,
nése keni dashuri pér njéri-tjetrin”. 36 Simon Pjetri i
tha: “Zot, ku po shkon?". Jezusi iu pérgjigj: “Atje ku
po shkoj uné, ti nuk mund t& mé ndjekésh tani; por
mé voné do t€ mé ndjekésh”. 37 Pjetri i tha: “Zot, pse
nuk té ndigkam dot tani? Uné do té jap jetén time pér
ty!". 38 Jezusi iu pérgjigj: “Ti do ta japésh jetén ténde
pér mua? Né té vérteté, né té vérteté po té them: gjeli
nuk do té kéndojé, para se ti t€ mé kesh mohuar tri
heré!”.

1.4 :zemra juaj mos u tronditté; besoni né Peréndi

dhe besoni edhe né mua! 2 Né shtépiné e Atit
tim ka shumé banesa; pérndryshe do t'ju thoja. Uné
po shkoj t'ju pérgatis njé vend. 3 Dhe kur té shkoj e
t'ju pérgatis vendin, do té kthehem dhe do tju marr
prané meje, gé aty ku jam uné, té jeni edhe ju. 4 Ju
e dini se ku po shkoj dhe e njihni edhe udhén”. 5
Thomai i tha: “Zot, ne nuk e dimé se ku po shkon;
pra, si mund ta njohim udhén?” 6 Jezusi i tha: “Uné
jam udha, e vérteta dhe jeta; askush nuk vjen tek Ati
pérvecse népérmjet meje. 7 Po t& mé kishit njohur, do
té kishit njohur edhe Atin tim; qysh tani e njihni dhe e
keni paré”. g Filipi i tha: “Zot, na e trego Atin, dhe na
mjafton”. 9 Jezusi i tha: “Ka kaq kohé gé uné jam me
ju dhe ti nuk mé ke njohur akoma, o Filip? Kush mé
ka paré mua, ka paré Atin; Si vallé po thua: “Na e
trego Atin?”. 10 A nuk beson se uné jam né Atin dhe
se Ati éshté né mua? Fjalét gé po ju them, nuk i them
nga vetja. Ati g€ géndron né mua, éshté ai gé i bén
veprat. 11 Mé besoni se uné jam né Atin dhe se Ati
éshté né mua; né mos, mé besoni pér shkak té vet
veprave. 12 Né té vérteté, né té vérteté po ju them:
kush beson né mua do té béjé edhe ai veprat qé béj
uné; madje do té béjé edhe mé té€ médha se kéto,
sepse uné po shkoj tek Ati. 13 Dhe cfarédo té kérkoni
né emrin tim, do ta béj, qé Ati t& pérlévdohet né Birin.
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14 Né qofté se do té kérkoni digka né emrin tim, uné
do ta béj". 15 “Nése mé doni, zbatoni urdhérimet e
mia. 16 Dhe uné do t'i lutem Atit dhe ai do t'ju japé njé
Ngushéllues tjetér, gé do té géndrojé pérgjithmoné
me ju, (aion g165) 17 Frymén e sé Vértetés, gé hota
nuk mund ta marré, sepse nuk e sheh dhe nuk e
njeh; por ju e njihni, sepse géndron me ju dhe do té
jeté né ju. 18 Nuk do t’ju |& bonjaké, do té kthehem te
ju. 19 Edhe pak kohé dhe bota nuk do t&€ mé shohé
mé, por ju do t& mé shihni; sepse uné jetoj, edhe ju
do té jetoni. 20 Até dité do t& mésoni se uné jam né
Atin tim, dhe se ju jeni né mua dhe uné né ju. 21
Kush ka urdhérimet e mia dhe i zbaton, éshté ai qé
mé do; dhe kush mé do mua, Ati im do ta dojé; dhe
uné do ta dua dhe do t'i déftehem atij”. 22 Juda, jo
Iskarioti, i tha: “Zot, si vallé do té na déftehesh neve
dhe jo botés?". 23 Jezusi u pérgjigj dhe i tha: “Nése
ndokush mé do, do ta zbatojé fjalén time; edhe Ati im
do ta dojé dhe ne do té vijmé tek ai dhe do té béjmé
banesén tek ai. 24 Kush nuk mé do, nuk i zbaton
fialét e mia; dhe fjala gé po dégjoni nuk éshté imja,
por e Atit gé mé ka dérguar. 25 Ju kam théné kéto
gjéra, ndérkag jam me ju; 26 por Ngushélluesi, Fryma
e Shenjté, gé Ati do ta dérgojé né emrin tim, do tju
mésojé ¢do gjé dhe do tju kujtojé té& gjitha kéto qé ju
thashé. 27 Uné po ju |é pagen, po ju jap pagen time:
uné po jua jap, po jo si e jep bota; zemra juaj mos u
tronditté dhe mos u frikésofté. 28 Ju keni dégjuar qé
ju thashé: “Uné po shkoj dhe do té kthehem te ju”. Po
té mé donit, do t& gézoheshit sepse uné thashé: “Po
shkoj tek Ati"; sepse Ati &shté mé i madh se uné. 29
Dhe jua kam théné tani, para se té ndodhé, gé, kur té
ndodhé, té besoni. 30 Nuk do té flas mé gjaté me ju,
sepse po vjen princi i késaj bote dhe ai nuk ka asgjé
né mua; 31 por kjo ndodh gé bota ta njohé se uné e
dua Atin dhe se béj ashtu si¢ Ati mé ka urdhéruar.
Cohuni, ikim prej kéndej!”.

1.5 ‘Uné jam hardhia e vérteté dhe Ati im éshté

vreshtari. 2 Cdo shermend gé nuk jep fryt né
mua, ai e heq; kurse ¢do shermend qé jep fryt, ai e
krasit gé té japé edhe mé shumé fryt. 3 Ju tashmé
jeni té pastér, pér shkak té fjalés gé ju kumtova.
4 Qéndroni né mua dhe uné do té géndroj né ju;
sikurse shermendi nuk mund té japé fryt nga vetja,
po ge se nuk géndron né hardhi, ashtu as ju, nése
nuk géndroni né mua. 5 Uné jam hardhia, ju jeni
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shermendet; kush géndron né mua dhe uné né té, jep
shumé fryt, sepse pa mua nuk mund té béni asgjé. 6
Né qgofté se ndokush nuk géndron né mua, hidhet
jashté si shermendi dhe thahet; pastaj i mbledhin, i
hedhin né zjarr dhe digjen. 7 Né qofté se géndroni né
mua dhe fjalét e mia géndrojné né ju, kérkoni cfaré té
doni dhe do t’ju béhet. 8 Né kété éshté pérlévduar
Ati im, gé té jepni shumé fryt, dhe késhtu do té jeni
dishepujt e mi. 9 Sikurse Ati mé ka dashur mua,
ashtu edhe uné ju kam dashur juve; géndroni né
dashuriné time. 10 Po té zbatoni urdhérimet e mia, do
té géndroni né dashuriné time, sikurse uné i zbatova
urdhérimet e Atit tim dhe géndroj né dashuriné e tij.
1 Kéto gjéra jua kam théné gé gézimi im té géndrojé
né ju dhe gézimi juaj té jeté i ploté. 12 Ky éshté
urdhérimi im: ta doni njéri-tjetrin, ashtu si uné ju kam
dashur juve. 13 Askush s’ka dashuri mé t& madhe
nga kjo: té japé jetén e vet pér migté e tij. 14 Ju jeni
miqgté e mi, nése béni gjérat gé uné ju urdhéroj. 15
Uné nuk ju quaj mé shérbétoré, sepse shérbétori nuk
e di ¢’'bén i zoti; por uné ju kam quajtur mig, sepse ju
béra té njihni té gjitha gjéra qé kam dégjuar nga Ati
im. 16 Nuk mé keni zgjedhur ju mua, por uné ju kam
zgjedhur juve; dhe ju caktova té shkoni dhe té jepni
fryt, dhe fryti juaj té jeté i géndrueshém, gé, ¢farédo
gjé qé t'i kérkoni Atit né emrin tim, ai tjua japé. 17
K&té ju urdhéroj: ta doni njéri-tjetrin. 18 Nése bota
ju urren, ta dini se mé ka urryer mua para jush. 19
Po té ishit nga bota, bota do té donte té vetét; por
sepse nuk jeni nga bota, por uné ju kam zgjedhur
nga bota, prandaj bota ju urren. 20 Kujtoni fjalén gé ju
thashé: “Shérbétori nuk &shté mé i madh se i zoti".
Nése mé kané pérndjekur mua, do tju pérndjekin
edhe ju; nése kané zbatuar fjalén time, do té zbatojné
edhe tuajén. 21 Té gjitha kéto gjéra do t'jua béjné pér
shkak té emrit tim, sepse nuk e njohin até gé mé ka
dérguar. 22 Po t& mos kisha ardhur dhe té mos u
kisha folur atyre, nuk do té kishin faj; por tani ata nuk
kané asnjé shfajésim pér mékatin e tyre. 23 Kush
mé urren mua, urren edhe Atin tim. 24 Po t& mos
kisha béré né mes tyre vepra qé askush tjetér nuk ka
béré, nuk do té kishin faj; por tani, pérkundrazi, e
kané paré, dhe mé kané urryer mua dhe Atin tim. 25
Por kjo ndodhi gé té pérmbushet fjala e shkruar né
ligjin e tyre: “Mé& kané urryer pa shkak”. 26 Por kur té
vijé Ngushélluesi, qé do t’ju dérgoj prej Atit, Fryma e
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Sé vértetés, gé del nga Ati im, ai do t& déshmojé pér
mua. 27 Edhe ju, gjithashtu, do t& déshmoni, sepse
ishit me mua gé nga fillimi".

16 Jua kam théné kéto gjéra, qé t& mos

skandalizoheni. 2 Do tju pérjashtojné nga
sinagogat; madje po vjen ora kur, kushdo gé tju
vrasé, do t& mendojé se i ka kryer njé shérbim
Peréndisé. 3 Dhe do tju béjné kéto gjéra, sepse nuk
kané njohur as Atin, as mua. 4 Por uné jua kam
théné kéto gjéra &, kur té vijé momenti, té kujtoheni
se uné jua kisha théné; por nga fillimi kéto fjalé nuk
jua pata théné, sepse isha me ju. 5 Por tani uné po
shkoj tek ai g€ mé ka dérguar, dhe askush nga ju
s'po mé pyet: “Ku po shkon?". 6 Madje, pér shkak se
ju thashé kéto gjéra, trishtimi e ka mbushur zemrén
tuaj. 7 Megjithaté uné ju them té vértetén: éshté miré
pér ju gé uné té shkoj, sepse, po nuk shkova, nuk do
té vijé te ju Ngushélluesi; por, po shkova, uné do tjua
dérgoj. 8 Dhe kur té keté ardhur, ai do ta bindé botén
pér mékat, pér drejtési dhe pér gjykim. 9 Pér mékat,
sepse nuk besojné né mua; 10 pér drejtési, sepse
uné po shkoj tek Ati dhe nuk do t& mé shihni mé; 1
pér gjykim, sepse princi i késaj bote éshté gjykuar. 12
Kam edhe shumé gjéra té tjera pér t'ju théné, por ato
ende ju nuk mund t'i mbani. 13 Por, kur té vijé ai,
Fryma e sé vértetés, ai do t'ju prijé né ¢do té vérteté,
sepse ai nuk do té flasé nga vetja, por do té thoté
gjitha ato gjéra gé ka dégjuar dhe do t'ju kumtojé
gjérat gé do vijné. 14 Ai do té mé pérlévdojé, sepse
do té marré prej meje dhe do tjua kumtojé. 15 Té
gjitha gjérat gé ka Ati jané té miat; pér kété ju thashé
se ai do t& marré prej simes dhe do tjua kumtojé. 16
Pas pak nuk do t& mé shihni mé; e pérséri njé kohé e
shkurtér e do té& mé shihni, sepse uné po shkoj tek
Ati". 17 Atéheré disa nga dishepuit e tij thoshnin midis
tyre: “C'éshté kjo qé po na thoté: “Pas pak nuk do t&
mé shihni mé”, dhe: “e pérséri njé kohé e shkurtér e
do t& mé shihni” dhe: “Sepse uné po shkoj te Ati"?".
18 Thoshnin pra: “C'éshté kjo “Pas pak”, pér té cilén
flet? Ne s'dimé ¢'don té thoté”. 19 Jezusi, pra, e kuptoi
se ata donin ta pyesnin dhe u tha atyre: “Ju po pyesni
njeri tjetrin pse thashé: “Pas pak nuk do t& mé shihni
mé”, dhe: “E pérséri njé kohé e shkurtér e do té mé
shihni™? 20 N& té vérteté, né té vérteté po ju them: ju
do té gani dhe do t& mbani zi dhe bota do té gézohet.
Ju do té pikélloheni, por pikéllimi juaj do té kthehet
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né gézim. 21 Gruaja, kur lind, ka dhembje, sepse i
erdhi ora; por, sapo e ka lindur fémijén, nuk kujton mé
ankthin prej gézimit gé lindi njé genie njerézore né
boté. 22 Késhtu edhe ju tani jeni né dhembje, por uné
do t'ju shoh pérséri dhe zemra juaj do té gézohet,
dhe askush nuk do t'ua heqé gézimin tuaj. 23 Até dité
junuk do t& mé béni mé asnjé pyetje. Né té vérteté,
né té vérteté po ju them se ¢do gjé gé t'i kérkoni Atit
né emrin tim, ai do tjua japé. 24 Deri tani ju s'keni
kérkuar asgjé né emrin tim; kérkoni dhe do té& merrni,
qé gézimi juaj té jeté i ploté. 25 Jua kam théné kéto
gjéra né shémbélltyra, por po vjen ora kur nuk do tju
flas mé me shémbélityra, por do t'ju flas haptas pér
Atin. 26 Né até dité ju do té kérkoni né emrin tim;
dhe nuk po them se uné do t'i lutem Atit pér ju; 27
Ati veté né fakt ju do, sepse ju mé deshét mua dhe
keni besuar se uné dola nga Peréndia. 28 Uné dola
nga Ati dhe erdha né boté; pérséri po e 1€ botén dhe
kthehem tek Ati". 29 Dishepuit e tij i thané: “Ja, ti tani
po flet haptas dhe s'po pérdor asnjé shémbélityré. 3o
Tani ne njohim se ti di gjithgcka dhe s’ke nevojé gé
ndokush té té pyesé; prandaj ne besojmé se ke dalé
nga Peréndia”. 31 Jezusi u pérgjigj atyre: “A besoni
tani? 32 Ja, po vjen ora, madje tashmé ka ardhur,
né té cilén ju do té shpérndaheni, secili pér puné té
vet, dhe do t& mé lini vetém; por uné nuk jam vetém,
sepse Ati éshté me mua. 33 Jua kam théné kéto
gjéra, gé ta keni pagen né mua; né boté do té keni
mundime, por merrni zemér, uné e munda botén!”.

1.7 Jezusi tha kéto gjéra, pastaj i ngriti syté drejt

giellit dhe tha: “O Até, ora ka ardhur, pérlévdo
Birin ténd, qé edhe Biri yt té t& pérlévdojé, 2sepse'tii
ke dhéné pushtet mbi ¢do mish, gé t'u japé jeté té
pérjetshme té gjithé atyre qé ti ia ke dhéné. (aionios
g166) 3 Dhe kjo ésht€ jeta e pérjetshme, té té njohin
ty, t€ vetmin Peréndi té vérteté, dhe Jezu Krishtin qé
ti ke dérguar. (aionios g166) 4 Uné té kam pérlévduar
mbi toké; uné e kam kryer veprén gé mé ke dhéné té
béj. 5 Tani, pra, mé pérlévdo, o Até, prané teje, me
lavding gé uné e kisha prané teje para se té béhej
bota. 6 Uné ia kam déftuar emrin ténd njerézve qé
ti m'i ke dhéné nga bota; ishin té tuté dhe ti m'i ke
dhéné; dhe ata e kané zbatuar fjalén ténde. 7 Tani
ata kané njohur se té gjitha gjérat qé ti mé ke dhéné
vijné prej teje, 8 sepse ua kam dhéné atyre fjalét gé ti
mé ke dhéné mua; dhe ata i kané pranuar dhe kané
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njohur se me té vérteté uné dola nga ti, dhe kané
besuar se ti mé ke dérguar. 9 Uné lutem pér ta, nuk
lutem pér botén, po pér ata gé mé ke dhéné, sepse
jané té tuté. 10 Dhe té gjitha gjérat e mia jané té tuat,
dhe gjérat e tua jané té miat; dhe uné jam pérlévduar
né to. 11 Tani uné nuk jam mé né boté, por ata jané
né hoté, dhe uné po vij te ti. O Até i shenijté, i ruaj ata
né emrin ténd, ata qé mé ke dhéné, gé té jené njé
sikurse ne! 12 Kur isha me ata né boté&, uné i kam
ruajtur né emrin ténd; uné i kam ruajtur ata gé ti mé
ke dhéné dhe askush nga ata nuk ka humbur, pérveg
birit t& humbjes, gé té pérmbushej Shkrimi. 13 Por
tani uné po vij te ti dhe i them kéto gjéra né boté, qé
gézimi im té béhet i ploté né ta. 14 Uné u kam dhéné
atyre fjalén ténde dhe bota i ka urryer, sepse nuk jané
prej botés, ashtu si edhe uné nuk jam prej botés. 15
Uné nuk kérkoj gé ti t'i heqésh nga hota, por gé ti t'i
mbrosh nga i ligu. 16 Ata nuk jané nga bota, sikurse
uné nuk jam nga bota. 17 Shenjtéroji né té vértetén
ténde; fjala jote &shté e vérteta. 18 Sikurse ti mé ke
dérguar mua né hoté, po ashtu uné i kam dérguar ata
né boté. 19 Dhe uné pér ta po shenjtéroj vetveten,
qé edhe ata té jené té shenjtéruar né té vérteté. 20
Tani uné nuk lutem vetém pér ta, por edhe pér ata qé
do té besojné né mua me ané té fjalés sé tyre, 21
qé té gjithé té jené njé, ashtu si ti, o Até, je né mua
dhe uné né ty; edhe ata té jené njé né ne, qé bota té
besojé se ti mé ke dérguar. 22 Dhe uné u kam dhéné
lavding qé mé ke dhéné, qé ata té jené njé, ashtu
si ne jemi njé. 23 Uné jam né ta dhe ti né mua, qé
té jené té pérsosur né unitet dhe gé bota té njohé
qé ti mé ke dérguar dhe qé i ke dashur, ashtu si mé
ke dashur mua. 24 O Até, uné dua gé atje ku jam
uné, té jené me mua edhe ata gé mé ke dhéné, qé
ta shohin lavdiné time gé ti mé ke dhéné, sepse ti
mé ke dashur para themelimit té botés. 250 até i
drejté, bota nuk té ka njohur, por uné té kam njohur;
dhe kéta e kané njohur se ti mé ke dérguar. 26 Dhe
uné i kam béré té njohin emrin ténd dhe do té béj
ta njohin akoma, qé dashuria, me té cilén ti mé ke
dashur mua, té jeté né ta dhe uné né ta”.

18 Mbasi i tha kéto gjéra, Jezusi doli me dishepujt

e vet dhe shkoi pértej pérroit t& Kedronit, ku
ishte njé kopsht, né té cilin hyri ai me dishepuit e tij.
2 Dhe Juda, i cili po e tradhtonte, e njinte edhe ai
até vend, sepse shpesh heré Jezusi térhigej atje me
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dishepuit e tij. 3 Atéheré Juda mori njé grup ushtarésh
dhe rojat e dérguara nga krerét e priftérinjve dhe
nga farisenijté, erdhi atje me feneré, pishtaré dhe me
armé. 4 Atéheré Jezusi, duke ditur gjithcka gé do
t'i ndodhte, doli dhe i pyeti: “Ké kérkoni?”. 5 Ata iu
pérgjigién: “Jezusin Nazareas”. Jezusi u tha atyre:
“Uné jam!”. Por Juda, gé po e tradhtonte, ishte edhe
ai me ta. 6 Sapo ai u tha atyre: “Uné jam”, ata u
zmbrapsén dhe rané pér dhe. 7 Atéheré Jezusi i pyet
pérséri: "K& kérkoni?”. Ata thané: “Jezusin Nazareas”.
8 Jezusi u pérgijigj: “Ju kam théné se uné jam; prandaj
nése mé kérkoni mua, i lini kéta té shkojné”; 9 gé té
pérmbushe;j fjala gé kishte théné: “Nuk kam humbur
asnjé nga ata & mé ke dhéné”. 10 Atéheré Simon
Pjetri, qé kishte njé shpaté, e nxori, i ra shérbétorit
té kryepriftit dhe ia preu veshin e djathté; dhe ai
shérbétor quhej Malk. 11 Por Jezusi i tha Pjetrit: “Fute
shpatén ténde né mill; a nuk do ta pi uné kupén gé
mé ka dhéné Ati?". 12 Atéheré grupi i ushtaréve,
kapiteni dhe rojet e Judenjve e kapén Jezusin dhe
e lidhén. 13 E cuan mé paré te Ana, sepse ishte
viehrri i Kajafés, qé ishte kryeprifti i atij viti. 14 Kajafa
ishte ai qé i kishte késhilluar Judenjté se ishte e
leverdishme gé njé njeri té vdiste pér popullin. 15 Por
Simon Pjetri dhe njé dishepull tjetér ndignin Jezusit.
Dhe ky dishepull ishte i njohur i kryepriftit; dhe hyri
me Jezusin né oborrin e kryepriftit. 16 Por Pjetri mbeti
pérjashta te dera. Atéheré dishepulli tjetér, qé ishte i
njohur i kryepriftit, doli dhe i foli portieres dhe béri t&
hyjé Pjetri. 17 Dhe shérbétorja portiere i tha Pjetrit:
“Mos je edhe ti nga dishepuijt e atij njeriu?”. Ai u
pérgjigj: “Nuk jam”. 18 Ndérkaq shérbétorét dhe rojat
ndezén njé zjarr me gymyr dhe géndronin né kémbé e
ngroheshin, sepse bénte ftohté; edhe Pjetri géndronte
né kémbé me ta dhe ngrohej. 19 Por kryeprifti e pyeti
Jezusin pér dishepuit e tij dhe pér doktrinén e tij.
20 Jezusi iu pérgjigj: “Uné i kam folur haptas botés;
gjithmoné kam mésuar né sinagogé e né tempull, ku
mblidhen té gjithé Judenjté, dhe s’kam théné asgjé
né fshehtési. 21 Pérse mé pyet mua? Pyet ata qé
kané dégjuar ¢'u kam théné atyre; ja, ata i diné gjérat
qé kam théné”. 22 Posa i tha kéto fjalé, njé nga rojat
qé i rrinin afér, i ra Jezusit me shuplaké, duke théné:
“Késhtu i pérgjigjesh kryepriftit?”. 23 Jezusi i tha: “Po
té kem folur keq, trego ku éshté e kegja; por, po té
kem folur miré, pérse po mé hie?". 24 Atéheré Ana e
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dérgoi té lidhur te Kajafa, kryeprifti. 25 Ndérkag Simon
Pjetri g&ndronte aty e ngrohej. | thané, pra: “Mos je
dhe ti nga dishepuit e tij?". Ai e mohoi dhe tha: “Nuk
jam”. 26 Por njé nga shérbétorét e kryepriftit, farefisi i
atij, té cilit Pjetri ia kishte preré veshin, tha: “A s'té
pashé né kopsht me t€?". 27 Dhe Pjetri e mohoi
sérish, dhe menjéheré kéndoi gjeli. 28 Pastaj nga
Kajafa e guan Jezusin né pretorium; ishte méngjes
herét. Por ata nuk hyné né pretorium, gé t& mos
béheshin té papastér, por t& mund té hanin Pashkén.
29 Dhe késhtu Pilati doli jashté drejt tyre dhe tha:
“C'padi sillni kundér kétij njeriu?”. 30 Ata u pérgjigjén
dhe i thané: “Nése ai té mos ishte kegbérés, nuk do
ta kishim dorézuar”. 31 Atéheré Pilati u tha atyre:
“Merreni ju dhe gjykojeni sipas ligjit tuaj” Por Judenité
i thané: “Neve nuk na lejohet té vrasim njeri”. 32
Kjo ndodhi gé té pérmbushej fjala gé kishte théné
Jezusi, kur kishte théné se me ¢'vdekje duhej té
vdiste. 33 Atéheré Pilati hyri pérséri né pretorium, e
thirri Jezusin dhe i tha: “A je ti mbreti i Judenjve?". 34
Jezusi iu pérgjigj: “E thua ti nga vetja, apo ta kané
théné té tjeré pér mua?”. 35 Pilati iu pérgjigj: “Jam
uné vallé Jude? Kombi yt dhe krerét e priftérinjve
té dorézuan tek uné; cfaré ke béré?". 36 Jezusi u
pérgjigj: “Mbretéria ime nuk éshté e késaj bote; po té
ishte mbretéria ime e késaj bote, shérbétorét e mi do
t& luftonin qé t€ mos u dorézohesha Judenjve; porse
tani mbretéria ime nuk éshté prej kétej". 37 Atéheré
Pilati i tha: “Ti, pra, genke mbret?”. Jezusi u pérgjigj:
“Ti thua se uné jam mbret; pér kété uné kam lindur
dhe pér kété kam ardhur né boté; gé té déshmoj pér
té vértetén; kush éshté pér té vértetén, e dégjon z&rin
tim”. 38 Pilati e pyeti: “C'éshté e vérteta?”. Dhe, si
foli kété, doli pérséri para Judenjve dhe u tha atyre:
“Uné nuk po gjej né té asnjé faj! 39 Por ndér ju &shté
zakon gé uné tu liroj diké pér Pashké; a doni, pra,
Qé t’ju liroj mbretin e Judenjve?”. 40 Atéheré té gjithé
bértitén pérséri, duke théné: “Jo kété, por Barabané!”.
Por Baraba ishte njé kusar.

1.9 Atéheré Pilati mori Jezusin dhe dha urdhér ta

fshikullonin. 2 Dhe ushtarét thurrén njé kuroré
me gjemba, ia vuné mbi krye dhe i veshén siper njé
mantel té& purpurt, 3 dhe thoshnin: “Tungjatjeta, o
mbret i Judenjve”; dhe i binin me shuplaka. 4 Pastaj
Pilati doli pérséri dhe u tha atyre: “Ja, po jua nxjerr
jashté, gé ta dini se nuk gjej né té asnjé faj". 5Jezusi,
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pra, doli, duke mbajtur kurorén prej gjembash dhe
mantelin e purpurit. Dhe Pilati u tha atyre: “Ja njeriu!”.
6 Kur e pané krerét e priftérinjve dhe rojet, filluan té
bértasin, duke théné: “Kryqézoje, kryqézoje!”. Pilati u
tha atyre: “Merreni ju dhe krygézojeni, sepse uné nuk
gjej né té asnjé faj". 7 Judenité iu pérgjigién: “Ne kemi
njé ligj dhe sipas ligjit toné ai duhet té vdesé, sepse
e béri veten Bir té Peréndisé”. 8 Kur Pilati i dégjoi
kéto fjalé, kishte akoma mé shumé friké; o dhe, siu
kthye né pretorium, i tha Jezusit: “Nga je ti?". Por
Jezusi nuk i dha kurrfaré pérgjigje. 10 Pér kété arsye
Pilati i tha: “S'po mé flet? ti s'e di & uné kam pushtet
té té krygézoj dhe pushtet té té liroj?”. 11 Jezusiu
pérgjigj: “Ti nuk do té kishe asnjé pushtet pé&rmbi
mua, po té mos té qe dhéné prej sé larti; prandaj ai
& mé dorézoi tek ti ka faj mé té madh”. 12 Q& nga ai
moment Pilati kérkoi ta lironte; por Juden;jté bértisnin,
duke théné: “Po e lirove kété, nuk je mik i Cezarit;
kush e bén veten mbret, i kundérvihet Cezarit”. 13
Pilati, pra, kur i dégjoi kéto fjalé, e coi jashté Jezusin
dhe u ul né seliné e gjykatés, né vendin e quajtur
“Kalldrém”, e né hebraisht “Gabatha”; 14 tani ishte
dita e pérgatities sé Pashkés, dhe ishte aférsisht
ora e gjashté; dhe u tha Judenjve: “Ja mbreti juaj”.
15 Por ata bértitén: “Largoje! Largoje! Krygézoje!”.
Pilati u tha atyre: “Ta kryqézoj mbretin tuaj?”. Krerét e
priftérinjve u pérgjigjén: “Ne s’kemi mbret tjetér pérveg
Cezarit!". 16 Atéheré ai ua dorézoi gé té kryqézohej.
Dhe ata e morén Jezusin dhe e guan tutje. 17 Dhe ai,
duke mbartur krygin e tij, u nis drejt vendit gé quhej
“Kafka”, gé né hebraisht quhet “Golgota”, 18 ku e
krygézuan, dhe me té dy té tjeré, njérin né njé ané e
tjetrin né anén tjetér, dhe Jezusi né mes. 19 Dhe Pilati
shkroi edhe njé mbishkrim dhe e vuri né kryq; dhe
atje ishte shkruar: “JEZUSI NAZAREAS, MBRETI
| JUDENJVE". 20 Késhtu kété mbishkrim e lexuan
shumé nga Judenijté, sepse vendi ku u krygézua
Jezusi ishte afér qytetit; dhe mbishkrimi ishte shkruar
hebraisht, greqgisht dhe latinisht. 21 Prandaj krerét e
priftérinjve té Judenjve i thané Pilatit: “Mos shkruaj:
“Mbreti i Judenjve”, por se ai ka théné: “Uné jam
mbreti i Judenjve™. 22 Pilati u pérgjigj: “Até qé kam
shkruar, e kam shkruar!”. 23 Dhe ushtarét, mbasi e
kishin kryqézuar Jezusin, morén rrobat e tij dhe béné
katér pjesé, njé pjesé pér ¢do ushtar, dhe tunikén.
Por tunika ishte pa tegel, e endur njé copé nga maja
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e deri né fund. 24 Prandaj ata i thané njéri-tjetrit:
“Nuk e grisim, por hedhim short kujt t'i bjeré”; gé té
pérmbushej Shkrimi, qé thoté: “I ndané midis tyre
rrobat e mia, dhe hodhén short pér tunikén time”.
Ushtarét, pra, i béné kéto gjéra. 25 Por afér kryqit té
Jezusit, gendronin néna e tij dhe motra e nénés sé tij,
Maria e Kleopas dhe Maria Magdalené. 26 Atéheré
Jezusi, kur pa nénén e tij dhe prané saj dishepullin
gé donte, i tha nénés sé tij: “O grua, ja biri yt!". 27
Pastaj i tha dishepullit: “Ja néna jote!”. Dhe qé né até
moment ai € mori né shtépiné e vet. 28 Pas késaj,
Jezusi, duke ditur gé tashmé ¢do gjé ishte kryer, gé
té p&rmbushej Shkrimi, tha: “Kam etje!”. 29 Por aty
ishte njé ené plot me uthull. Pasi shtiné njé sfungjer
né uthull dhe e vuné né majé té njé dege hisopi, ia
afruan te goja. 30 Kur Jezusi e mori uthullén, tha:
“U krye!". Dhe duke ulur kryet, dha frymén. 31 Duke
gené se ishte dita e Pérgatitjes, me géllim gé trupat
té mos géndronin né kryq té shtunén, sepse ajo e
shtuné ishte njé dité me réndési té vecanté, Judenjté
i kérkuan Pilatit gé atyre t'u thyheshin kércinjté dhe
té higeshin gé andej. 32 Ushtarét, pra, erdhén dhe
ia thyen kércinjté té parit dhe pastaj edhe tjetrit qé
ishte kryqézuar me t€; 33 por, kur erdhén te Jezusi,
dhe si pané se ai tashmé kishte vdekur, nuk ia thyen
kércinjté, 34 por njéri nga ushtarét ia tejshpoi brinjén
me njé heshté, dhe menjéheré i doli gjak e ujé.
35 Dhe ai qé ka paré, ka déshmuar pér kété, dhe
déshmia e tij éshté e vérteté; dhe ai e di se thoté
té vértetén, gé ju té besoni. 36 Kéto gjéra né fakt
ndodhén gé té pérmbushet Shkrimi: “Nuk do t'i thyhet
asnjé eshtér”. 37 Dhe akoma njé Shkrim tjetér thoté:
“Do té véshtrojné até gé e kané tejshpuar”. 38 Pas
kétyre gjérave, Jozefi nga Arimatea, gé ishte dishepull
i Jezusit, por fshehtas nga druajtja e Judenjve, i
kérkoi Pilatit g& mund ta merrte trupin e Jezusit; dhe
Pilati i dha leje. Atéheré ai erdhi dhe e mori trupin e
Jezusit. 39 Por erdhi dhe Nikodemi, i cili mé pérpara

kishte vajtur te Jezusi natén, duke sjellé njé pérzierje .

prej mirre dhe aloe, prej rreth njégind librash. 40 Ata,
pra, e morén trupin e Jezusit dhe e mbéshtollén né
pélhura liri me eréra té kéndéshme, sipas zakonit té
varrimit gé ndignin Judenjté. 41 Por né até vend ku
ai u krygézua ishte njé kopsht, dhe né kopsht njé
varr i ri, né té cilén ende nuk ishte véné askush. 42
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Aty, pra, pér shkak té Pérgatitjes sé Judenjve, e vuné
Jezusin, sepse varri ishte afér.

20 Por ditén e paré pas sé shtunés, né méngjes,

kur ishte ende errét, Maria Magdalena shkoi te
varri dhe pa se guri ishte hequr nga varri. 2 Atéheré
rendi te Simon Pjetri dhe te dishepulli tjetér, té cilin
Jezusi e donte, dhe u tha atyre: “E kané hequr Zotin
nga varri dhe nuk e dimé ku e vuné”. 3 Atéheré Pjetri
dhe dishepulli tietér dolén jashté dhe u nisén pér te
varri. 4 Rendnin té dy bashké, por dishepulli tjetér
rendi pérpara, mé shpejt se Pjetri dhe arriti i pari
te varri. 5Dhe, si u pérkul, pa pélhurat prej liri gé
ishin né varr, por nuk hyri aty. 6 Arriti edhe Simon
Pjetri gé po e ndigte, hyri né varr dhe pa pélhurat
prej liri gé ishin pértoké, 7 dhe rizén, gé ge véné mbi
kokén e Jezusit; ajo nuk ishte bashké me pélhurat,
por ishte e palosur né njé vend, veg. 8 Atéheré hyri
edhe ai dishepull tjetér qé kishte arritur i pari te varri,
pa dhe besoi. 9 Ata né fakt, nuk e kishin kuptuar
ende Shkrimin, sipas té cilit ai duhet té ringjallej sé
vdekurish. 10 Pastaj dishepujt u kthyen pérséri né
shtépi. 11 Por Maria kishte mbetur jashté varrit, dhe
po gante. Dhe, duke qgaré, u pérkul brenda varrit, 12
dhe pa dy engjéj, t& veshur me té€ bardha, ndenjur
njéri te kryet dhe tjetri te kémbét e vendit, ku ge trupi
i Jezusit. 13 Ata i thané: “O grua, pse po gan?". Ajo u
pérgjigj atyre: “Sepse e kané hequr Zotin tim, dhe
nuk e di ku e kané véné”. 14 Si tha kété, ajo u suall
prapa dhe pa Jezusin, gé géndronte né kémbé&; por
ajo nuk e dinte se ishte Jezusi. 15 Jezusi i tha: “O
grua, pse po gan? Ké kérkon?". Ajo, duke menduar
se ishte kopshtari, i tha: “Zot, po e pate hequr ti, mé
trego ku e vure dhe uné do ta marr”. 16 Jezusii tha:
“Mari!”. Dhe ajo atéheré u kthye dhe i tha: “Rabbonil”,
gé do té thoté: Mésues. 17 Jezusi i tha: “Mos mé
prek, sepse ende nuk u ngjita te Ati im; por shko te
véllezérit e mi dhe u thuaj atyre se uné po ngjitem
tek Ati im dhe Ati juaj, te Peréndia im dhe Peréndia
juaj”. 18 Atéheré Maria Magdalena shkoi tjua njoftojé
dishepujve se kishte paré Zotin dhe se ai i kishte
théné kéto gjéra. 19 Pastaj né mbhrémje té po asaj
dite, dita e paré e javés, ndérsa dyert e vendit ku
gené mbledhur dishepuit ishin t& mbyllura nga frika e
Judenjve, erdhi Jezusi dhe u prezantua né mes tyre
dhe u tha atyre: “Pagja me ju!”. 20 Dhe, si i tha kéto,
u tregoi atyre duart e veta dhe brinjén. Dishepuit pra,
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kur e pané Zotin, u gézuan. 21 Pastaj Jezusi u tha
atyre pérséri: “Pagja me ju! Sikurse mé ka dérguar
mua Ati, ashtu uné po ju dérgoj ju”. 22 Dhe, si tha
kéto fjalé, hukati mbi ta dhe tha: “Merrni Frymén e
Shenjté! 23 Kuijt do t'ia falni mékatet, do t'i jené falur,
kujt do t'ia mbani, do t'i jené mbajtur”. 24 Por Thomali,
i quajtur Binjaku, njé nga té dymbédhjetét, nuk ishte
me ta kur erdhi Jezusi. 25 Dishepuijt e tjeré, pra, i
thané: “Kemi paré Zotin". Por ai u tha atyre: “Po nuk e
pashé né duart e tij shenjén e gozhdave, dhe po nuk
€ vura gishtin tim te shenja e gozhdéve dhe dorén
time né brinjén e tij, uné nuk do té besoj". 26 Dhe
teté dité mé voné, dishepujt ishin pérséri né shtépi
dhe Thomai ishte me ta. Jezusi erdhi, ndonése dyert
ishin t& mby-llura, dhe u prezantua midis tyre dhe
tha: “Pagja me ju!”. 27 Pastaj i tha Thomait: “Vére
gishtin kétu dhe shiko duart e mia; shtrije edhe dorén
dhe vére né brinjén time; dhe mos ji mosbesues, por
besues!”. 28 Atéheré Thomai u pérgjigj dhe i tha: “Zoti
im dhe Peréndia im!". 29 Jezusi i tha: “Sepse mé ke
paré, Thoma, ti ke besuar; lum ata gé nuk kané paré
dhe kané besuar!”. 30 Jezusi béri edhe shumé shenja
té tjera né prezencén e dishepuijve té tij, té cilat nuk
jané shkruar né kété libér. 31 Por kéto gjéra jané
shkruar gé ju té besoni se Jezusi éshté Krishti, Biri i
Peréndisé dhe qé, duke besuar, ta keni jetén né emér
té tij.

21 Pas kétyre gjérave, Jezusi iu shfaq pérséri

dishepujve prané Detit té Tiberiadés; dhe u
shfaq né kété ményré: 2 Simon Pjetri, Thomai i
quajtur Binjaku, Natanaeli nga Kana e Galilesé, té
bijté e Zebedeut dhe dy té tjeré nga dishepuijt e tij
ishin bashké. 3 Simon Pjetri u tha atyre: “Po shkoj
té peshkoj”. Ata i thané: “Po vijmé edhe ne me ty".
Dolén dhe hipén menjéheré né barké; por até naté
nuk zuné asgjé. 4 Né méngjes herét, Jezusi ndenji
te bregu; megjithaté dishepujt nuk e kuptuan se
ishte Jezusi. 5 Dhe Jezusi u tha atyre: “O djema, a
keni ndonjé gjé pér té ngréné?”. Ata iu pérgjigjén:
“Jo!”. 6 Dhe ai u tha atyre: “Hidhni rrjetén né anén e
djathté té barkés dhe do té gjeni”. E hodhén, pra, dhe
s’mundén mé ta térhignin nga shumica e peshqve.
7 Atéheré dishepulli, té cilin Jezusi e donte, i tha
Pjetrit: “Eshté Zoti". Simon Pjetri, kur dégjoi se ishte
Zoti, u mbéshtoll me rrobé (sepse ishte i zhveshur)
dhe u hodh né det. 8 Dishepuijt e tjeré pérkundrazi
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shkuan me barké (sepse nuk ishin shumé larg nga
toka, vetém dyqind kubité), duke térhequr rrjetén plot
me peshq. 9 Mbasi dolén né toké, pané njé zjarr
me prush dhe mbi té peshk dhe buké. 10 Jezusiu
tha atyre: “Sillni kétu disa nga peshgit gé zuté tanil”.
11 Simon Pjetri hipi pérséri né barké dhe nxori né
toké rrjetén, plot me peshq té médhenj, njéqind e
pesédhjeté e tre; dhe, megjithse ishin aq shumé,
rrjeta nuk u shgye. 12 Jezusi u tha atyre: “Ejani té
hani méngjes”. Por asnjé nga dishepujt nuk guxonte
ta pyeste: “Kush je?", duke ditur se ishte Zoti. 13
Atéheré Jezusi erdhi, mori buké dhe ua dha atyre;
po késhtu edhe peshkun. 14 Kjo ishte e treta heré
gé Jezusi iu shfaq dishepujve té vet, mbasi ishte
ringjallur sé vdekuri. 15 Mbasi kishin ngréné, Jezusi i
tha Simon Pjetrit: “Simon nga Jona, a mé do ti mua
mé shumé se kéta?". lu pérgjigj: “Po, Zot, ti e di se
uné té dua”. Jezusi i tha: “Kulloti gengjat e mil”. 16
Pérséri e pyeti pér té dytén heré: “Simon nga Jona, a
mé do ti mua?”. lu pérgjigj: “Po, Zot, ti e di se uné té
dua”. Jezusi i tha: “Ki kujdes pér delet e mia”. 17E
pyeti pér té tretén heré: “Simon nga Jona, a mé do ti
mua?”. Pjetri u trishtua pse e pyeti pér té tretén heré:
“A mé do ti mua?”, dhe iu pérgjigj: “Zot, ti di cdo gjé,
ti di se uné té dua”. Jezusi i tha: “Kulloti delet e mia.
18 Né té vérteté, né té vérteté po té them se, kur ti
ishe iri, e ngjeshje vetveten dhe shkoje ku té doje;
po kur té jesh plak, do t'i shtrish duart dhe dikush
tietér do té té ngjeshé e do té té cojé atje ku ti nuk do
té doje”. 191 tha kéto fjalé pér té béré té ditur se me
¢'vdekje ai do ta pérlévdonte Peréndiné. Dhe, si i tha
kéto, i tha: “Ndigmé”. 20 Dhe Pjetri u kthye dhe pa
se po e ndigte dishepulli, té cilin Jezusi e donte, ai
qé gjaté darkés ishte mbéshtetur mbi kraharorin e
Jezusit dhe kishte pyetur: “Zot, kush éshté ai gé po té
tradhton?”. 21 Kur Pjetri e pa, i tha Jezusit: “Zot, dhe
me té ¢'do t& béhet?”. 22 Jezusi iu pérgjigj: “Nése
dua gé ai té mbetet derisa té vij uné, ¢'t€ duhet? Ti
ndigmé!”. 23 Atéheré u hap z&ri midis véllezérve se ai
dishepull nuk do té vdiste; por Jezusi nuk i kishte
théné Pjetrit se ai nuk do té vdiste, por: “Nése uné
dua gé ky té mbetet derisa té vij uné, ¢'té duhet?”. 24
Ky éshté dishepulli g& déshmon pér kéto gjéra dhe gé
ka shkruar kéto gjéra; dhe ne dimé se déshmia e tij
éshté e vérteté. 25 Jané edhe shumé gjéra té tjera qé
i béri Jezusi, té cilat, po té shkruheshin njé nga njé,
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uné mendoj se nuk do té mjaftonte mbaré bota gé t'i
nxinte librat & do t& mund té shkruheshin. Amen.
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Veprat e Apostujve

] Tregimin e paré e béra, o Teofil, mbi té gjitha

gjérat qé Jezusi nisi t€ béjé dhe té mésojé, 2
deri né ditén né té cilén u muarr né giell, pasi u
kishte dhéné urdhérime népérmjet Frymés sé Shenjté
apostujve gé ai kishte zgjedhur. 3 Atyre, pasi pati
vuajtur, iu paraqit i ngjallur me shumé prova bindése,
duke u paré prej tyre pér dyzet dité dhe duke folur
pér gjérat e mbretérisé sé Peréndisé. 4 Dhe, duke
u gjendur bashké me ta, i urdhéroi ata gé t€ mos
largoheshin nga Jeruzalemi, por té prisnin premtimin
e Atit: “Q&, tha ai, e keni dégjuar nga uné, s sepse
Gjoni pagézoi me ujé, por ju do t& pagézoheni me
Frymén e Shenjté, mbas jo shumé ditésh”. & Késhtu
ata qé ishin mbledhur bashké e pyetén, duke théné:
“Zot, a do ta rivendosésh né kété kohé mbretéringé
e lzraelit?". 7 Por ai u tha atyre: “Nuk ju takon juve
té dini kohét dhe momentet e pérshtatshme, gé ka
pércaktuar Ati me autoritetin e vet. 8 Ju do t& merri
fugi kur Fryma e Shenijté do té vijé mbi ju dhe do té
béheni déshmitarét e mi né Jeruzalem dhe né gjithé
Judené, né Samari dhe deri né skajin e dheut”. 9
Mbasi i tha kéto gjéra, ndérsa ata po e véshtronin,
u ngrit lart; dhe njé re e pérfshiu dhe ua hogi prej
syve té tyre. 10 Dhe, si ata po i mbanin syté e
ngulitur né giell, ndérsa ai po largohej, ja dy burra
né rroba té bardha iu paragitén atyre, 11 dhe thané:
“Burra Galileas, pse géndroni e shikoni drejt giellit?
Ky Jezus, gé u éshté marré né giell nga mesi juaj, do
té kthehet né té njéjtén ményré, me té cilén e keni
paré té shkojé né giell”. 12 Atéheré ata u kthyen né
Jeruzalem, nga mali gé quhet i Ullinjve, qé éshté
afér Jeruzalemit sa njé ecje e sé shtunés. 13 Dhe,
si u kthyen né gytet, u ngjitén né sallén e sipérme,
ku rrinin Pjetri dhe Jakobi, Gjoni dhe Andrea, Filipi
dhe Thomai, Bartolomeu dhe Mateu, Jakobi i Alfeut
dhe Simon Zellshmi, dhe Juda i Jakobit. 14 Té gjithé
kéta nguimonin me njé mendije t& vetme né lutje dhe
pérgjérim sé bashku me graté, me Maring, nénén e
Jezusit, dhe me véllezérit e tij. 15 Né ato dité Pjetri u
cua né mes té dishepujve (dhe numri i emrave té
mbledhur ishte rreth njéqind e njézet) dhe tha: 16
“Véllezér, ishte e nevojshme gé t& pérmbushej ky
Shkrim, té cilin Fryma e Shenjté e parafoli me ané
té gojés sé Davidit né lidhje me Judén, i cili u bé
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prijés i atyre qé e kapén Jezusin. 17 Sepse ai ishte i
numéruar bashké me ne dhe kishte pjesé né kété
shérbesé. 18 Ai, pra, fitoi njé aré, me shpérblimin e
paudhésisé, dhe duke réné koképoshté, plasi né mes
dhe té gjitha t& brendshmet e tij iu derdhén. 19 Kjo iu
bé e njohur té gjithé banoréve té Jeruzalemit, sa qé
ajo aré né dialektin e tyre éshté quajtur Akeldama,
gé do té thoté: “Ara e gjakut”. 20 Né fakt, né librin
e Psalmeve, éshté shkruar: “Shtépia e tij u béfté
e shkreté dhe askush mos banofté né té!", dhe:
“Tjetérkush e zénté detyrén e tij!". 21 Duhet, pra, qé
ndér burrat gé kané gené né shogériné toné gjithé
kohén né té cilén Zoti Jezus ka hyré dhe ka dalé
midis nesh, 22 duke filluar gé nga pagézimi i Gjonit e
deri né até dité kur u muarr né giell nga mesi yné, njé
prej tyre t& béhet déshmitar me ne, i ringjalljes sé tij".
23 Dhe u paraqitén dy: Jozefi, i quajtur Barsaba, qé
ishte i mbiquajtur Just, dhe Matia. 24 Dhe, duke u
lutur, thané: “Ti, o Zot, gé i njeh zemrat e té gjithéve,
trego cilin nga kéta té€ dy ke zgjedhur, 25 pér té marré
shortin e késaj shérbese dhe apostullimin, nga i cili
Juda u largua pér té shkuar né vendin e tij". 26
Atéheré hodhén short, dhe shorti ra mbi Matian; dhe
ai iu shtua té njémbédhjeté apostujve.

2 Kur erdhi dita e Rréshajéve, ata ishin té gjithé

bashké, né njé mendje té vetme, né té njéjtin vend.
2 Dhe befas nga qielli erdhi njé ushtimé, si ajo e njé
ere gé fryn furishém, dhe e mbushi gjithé shtépiné ku
ata po rrinin. 3 Dhe atyre u dukén gjuhé, si prej zjarri,
té cilat ndaheshin dhe zinin vend mbi secilin prej tyre.
4 Késhtu té gjithé u mbushén me Frymén e Shenjté
dhe filluan té flasin né gjuhé té tjera, ashtu si Fryma e
Shenjté ua jepte té shpreheshin. 5 Por né Jeruzalem
banonin disa Judenj, njeréz té peréndishém, nga té
gjitha kombet nén giell. 6 Kur u dégjua ajo ushtimé,
turma u mblodh dhe u hutua, sepse secili nga ata i
dégjonte té flisnin né gjuhén e vet. 7 Dhe té gjithé
habiteshin dhe mrekulloheshin dhe i thoshnin njéri-
tjetrit: “Ja, a nuk jané té gjithé Galileas kéta gé flasin?
8 Si vallé secili nga ne i dégjon té flasin né gjuhén e
vet amtare? 9 Ne Partét, Medét, Elamitét dhe banorét
e Mesopotamisé, té Judesé dhe t& Kapadokisé, té
Pontit dhe té Azisé, 10té Frigjisé e té Pamfilisé, té
Egjiptit dhe té pjeséve té Libisé pérballé Kirenés, dhe
ne té ardhur nga Roma, Judenj dhe prozelité, 11
Kretas dhe Arabé, i dégjojmé té flasin pér gjérat e
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médha té Peréndisé né gjuhét tona!”. 12 Dhe té gjithé
habiteshin dhe ishin hutuar dhe i thonin njéri-tjetrit:
“G'do té thoté kjo?". 13 Kurse té tjeré i pérgeshnin
dhe thonin: “Jané plot me veré té émbél!”. 14 Por
Pjetri u gua né kémbé bashké me té njémbédhjetét
dhe u foli atyre me zé& té larté: “Juden;j dhe ju té
gjithé gé banoni né Jeruzalem, merrni njoftim pér
kété dhe dégjoni me vémendje fjalét e mia. 15 Kéta
nuk jané té dehur, sic po mendoni ju, sepse éshté
vetém ora e treté e dités. 16 Por kjo éshté ajo gé
ishte théné népérmijet profetit Joel: 17 “Dhe né ditét e
fundit do t€ ndodhé, thoté Peréndia, qé uné do té
pérhap nga Fryma ime mbi ¢do mish; dhe bijté tuaj
e bijat tuaja do té profetizojné, té rinjté tuaj do té
shohin vegime dhe té€ moshuarit tuaj do t& shohin
éndrra. 18 Né ato dité do té pérhap nga Fryma im
mbi shérbétorét e mi dhe mbi shérbétoret e mia, dhe
do té profetizojné. 19 Dhe do té béj mrekulli lart né
giell dhe shenja poshté mbi toké: gjak, zjarr e avull
tymi. 20 Dielli do té kthehet né errésiré dhe héna né
gjak, para se té vijé dita e madhe dhe e lavdishme e
Zotit. 21 Dhe do té ndodhé gé kush ta keté thirrur
emrin e Zotit, do té shpétohet”. 22 Burra té Izraelit,
dégjoni kéto fjalé: Jezusi Nazareas, njeriu i déftuar
nga Peréndia ndér ju me vepra té fugishme, me
mrekulli dhe shenja qé Peréndia béri ndér ju me ané
té ti tij, si¢ edhe vet e dini, 23ai, pra, sipas késhillit t&
caktuar dhe té paranjohur té Peréndisé, ju dorézua
juve dhe ju e zuté dhe, me duart e té padrejtéve, e
gozhduat né kryq dhe e vraté. 24 Por Peréndia e
ka ringjallur, pasi e zgjidhi nga ankthet e vdekjes,
sepse nuk ishte e mundur gé vdekja ta mbante até.
25 Né fakt Davidi thoté pér té: “E pata vazhdimisht
Zotin para meje, sepse ai éshté né té djathtén time,
gé uné té mos higem. 26 Pér kété u gézua zemra
ime dhe ngazélloi gjuha ime, dhe edhe mishi im do
té géndrojé né shpresé. 27 Sepse ti nuk do ta lésh
shpirtin tim né Hades dhe nuk do té lejosh gé i Shenjti
yt té shohé kalbjen. (Hades g86) 28 Ti mé ke béré té
njoh udhét e jetés, ti do t&€ mé mbushésh me gézim
né praniné ténde”. 29 Véllezér, mund té thuhet haptas
pér Davidin patriark gé ai vdiq dhe u varros; dhe varri
i tij Eshté ndér ne deri ditén e sotme. 30 A, pra, duke
gené profet, e dinte se Peréndia i kishte premtuar
me betim se nga fryti i belit té tij, sipas mishit, do té
ngjallet Krishti pér t'u ulur mbi fronin e tij; 31dhe,
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duke parashikuar kété, foli pér ringjalljen e Krishtit,
duke théné se shpirti i tij nuk do té lihej né Hades
dhe se mishi i tij nuk do té shihte kalbjen. (Hades
986) 32 K&té Jezus, Peréndia e ka ringjallur; dhe pér
kété té gjithé ne jemi déshmitaré! 33 Ai, pra, duke
gené i ngritur né té djathté té Peréndisé dhe duke
marré nga Ati premtimin e Frymés sé Shenjté, ka
pérhapur até gé ju tani shihni dhe dégjoni. 34 Sepse
Davidi nuk éshté ngritur né giell, madje ai veté thoté:
“Zoti i ka théné Zotit tim: Ulu né té djathtén time,
35 derisa uné t'i vé armiqté e tu si stol t& kémbéve
té tua!”. 36 Ta dijé, pra, me siguri, gjithé shtépia e
Izraelit se até Jezus gé ju e keni kryqézuar, Peréndia
e ka béré Zot e Krisht". 37 Kur ata i dégjuan kéto
gjéra, u pikélluan né zemér dhe pyetén Pjetrin dhe
apostujt: “Véllezér, ¢'duhet té b&jmé?”. 38 Atéheré
Pjetri u tha atyre: “Pendohuni dhe secili nga ju le
té pagézohet né emér té Jezu Krishtit pér faljen e
mékateve, dhe ju do t& merrni dhuratén e Frymés
Sé Shenjté. 39 Sepse premtimi &shté pér ju dhe pér
bijté tuaj dhe pér gjithé ata qé jané larg, pér ata qé
Zoti, Peréndia yné, do t'i thérrasé”. 40 Dhe me shumé
fialé té tjiera u pérbetohej dhe i nxiste, duke théné:
“Shpétoni veten nga ky brez i ¢oroditur!”. 41 Dhe
ata gé e pranuan fjalén e tij me gézim, u pagézuan;
até dité u shtuan rreth tre mijé veta. 42 Ata ishin
ngulmues né zbatimin e mésimit t€ apostujve, né
bashkési, né thyerjen e bukés dhe né lutje. 43 Dhe té
gjithéve u kishte hyré druajtja; dhe shumé shenja e
mrekulli béheshin nga dora e apostujve. 44 Por gjithé
ata gé besonin rrinin bashké dhe ¢do gjé e kishin té
pérbashkét. 45 Dhe i shisnin pronat e pasurité dhe
ua ndanin té gjithéve, sipas nevojés sé ¢donjérit. 46
Dhe ngulmonin me njé mendje té vetme ¢do dité
né tempull dhe, duke e thyer bukén nga shtépia né
shtépi, merrnin ushgimin me gézim dhe me thjeshtési
zemre, 47 duke lavdéruar Peréndiné dhe duke gézuar
simpatiné e gjithé popullit. Dhe Zoti i shtonte kishés
¢do dité ata gé ishin shpétuar.

3 Por Pjetri dhe Gjoni po ngjiteshin bashké pér né

tempull, rreth orés sé nénté, né orén e lutjes. 2
Dhe aty ishte njé njeri i calé gé prej lindjes, té cilin e
sillnin ¢do dité dhe e linin afér derés sé tempullit, e t'u
quajtur “E bukura”, pér t'u kérkuar lémoshé atyre qé
hynin né tempull. 3 Ai, kur pa se Pjetri dhe Gjoni po
hynin né tempull, u kérkoi Iémoshé. 4 Atéheré Pjetri,
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me Gjonin, duke i ngulur syté mbi té, i tha: “Na shiko”.
5 Dhe ai po i shikonte me kujdes, duke shpresuar se
do té merrte ndonjé gjé prej tyre. 6 Por Pjetri tha: “Uné
nuk kam as argjend, as ar, por até qé kam po ta jap:
né emér té Jezu Krishtit Nazarenas, ¢ohu dhe ec!”. 7
Dhe, si e kapi nga dora e djathté, e ngriti né kémbé;
dhe né até cast iu forcuan kémbét dhe nyjet. 8 Dhe
me njé té hovur u ngrit né kémbé dhe filloi t€ ecé; dhe
hyri me ta né tempull, duke ecur, duke u hedhur dhe
duke lavdéruar Peréndiné. 9 Dhe gjithé populli e pa
duke ecur dhe duke lavdéruar Perénding, 10 dhe e
njohén se ishte ai gé rrinte ulur para derés sé Bukur
té tempullit pér té kérkuar 18moshé; dhe u mbushén
me habi dhe cudi pér até gé i kishte ndodhur atij. 11
Atéheré, ndérsa i ¢ali gé ishte shéruar rrinte ngjitur
pas Pjetrit dhe Gjonit, gjithé populli, i guditur, rendi
drejt tyre te portiku té quajtur i Salomonit. 12 Dhe
Pjetri, duke paré kété gjé, i foli popullit duke théné:
“Burra té Izraelit, pse po mrrekulloheni pér kété? Ose
pse po na i ngulni syté sikur ne me fuginé toné té
vetme ose me peréndishméri té kishim béré gé ky
njeri té ecé? 13 Peréndia e Abrahamit, e Isakut dhe
e Jakobit, Peréndia e etérve tané e ka pérlévduar
Birin e tij Jezusin, té cilin ju ia dorézuat Pilatit dhe e
mohuat pérpara tij, megjithése ai kishte vendosur ta
lironte. 14 Por ju e mohuat t€ Shenitin, t& Drejtin, dhe
kérkuat qé tju jepej njé vrasés, 15 dhe vraté princin e
jetés, qé Peréndia e ka ringjallur prej sé vdekuri dhe
pér té cilin ne jemi déshmitaré! 16 Dhe pér besimin
né emér té Jezusit, ky njeri, té cilin ju po e shihni
dhe e njihni, u fortesua nga emri i tij; dhe besimi, gé
éshté népérmjet tij, i ka dhéné shérimin e ploté té
giymtyréve, né praniné e té gjithéve ju. 17 Por tani, 0
véllezér, uné e di gé e keni béré nga padija, ashtu si¢
kané béré edhe krerét tuaj. 18 Por késhtu Peréndia i
ka pérmbushur ato gé kishte parathéné me gojén e té
gjithé profetéve té vet, se Krishti i tij do t€ vuante. 19
Pendohuni, pra, dhe kthehuni, gé té shlyhen mékatet
tuaja, dhe gé té vijné kohét e flladit nga prania e Zotit,
20 dhe ai té dérgojé Jezu Krishtin gé ju ishte predikuar
mé paré juve, 21té cilin gielli duhet ta mbajé deri né
kohén e ripértéritjes té té gjitha gjérave, pér té cilén
Peréndia ka folur népérmjet gojés sé gjithé profetéve
té tij té shenijté, gé nga fillimi i botés. (aion g165) 22
Veté Moisiu, né fakt, u tha etérve: “Zoti, Peréndia
juaj do té ngjallé pér ju njé profet si uné nga mesi

95

i véllezérve tuaj; dégjojeni né té gjitha gjérat gé ai
do tju thoté! 23 Dhe do té& ndodhé gé kushdo qé
nuk do ta dégjojé até profet, do té shkatérrohet né
mes té popullit”. 24 Gjithashtu té gjithé profetét, té
gjithé ata gé kané folur qysh nga Samueli e kétej, i
kané shpallur kéto dité. 25 Ju jeni bij t& profetéve
dhe té besélidhjes gé béri Peréndia me etérit tané,
duke i théné Abrahamit: “Dhe né pasardhésit e tu do
té bekohen té gjitha kombet e dheut”. 26 Peréndia
mé sé pari, mbasi e ringjalli Birin e tij Jezusin, jua ka
dérguar juve gé t'ju bekojé, duke larguar secilin nga
ju nga paudhésité e tij".

4 Ndérsa ata po i flisnin popullit, priftérinjté,

komandanti i tempullit dhe saducenijté u turrén
mbi ta, 2t& zeméruar sepse e mésonin popullin dhe
shpallnin né Jezusin ringjalljen e té vdekurve. 3Dhe i
shtiné né doré dhe i futén né burg deri té nesérmen,
sepse ishte ngrysur. 4 Por shumé nga ata qé ua kishin
dégjuar fjalén besuan; dhe numri i burrave u bé rreth
pesé mijé. 5 Té nesérmen krerét, pleqté dhe skribét
u mblodhén né Jeruzalem, 6 bashké me kryepriftin
Anan dhe me Kajafén, Gjonin, Aleksandrin dhe té
gjithé ata qé i pérkisnin farefisit t& kryepriftérinjve. 7
Dhe, si i nxorén aty né mes, i pyetén: “Me ¢'pushtet
ose né emér té kujt e keni béré kété?". 8 Atéheré
Pjetri, i mbushur me Frymén e Shenjté, u tha atyre:
“Kreré té popullit dhe pleq té Izraelit! 9 Nése ne sot
giykohemi pér njé mirési gé iu bé njé njeriu t& sémuré,
pér té ditur si u shérua ai, 10 le ta njihni té gjithé ju dhe
mbaré populli i Izraelit se kjo u bé né emér té Jezu
Krishtit Nazareas, gé ju e kryqézuat dhe gé Peréndia
e ringjalli prej sé vdekuri; me ané té tij ky njeri del
para jush i shéruar plotésisht. 11 Ky éshté guri qé
ju, ndértuesit, e hodhét poshté dhe gé u bé guri i
goshes. 12 Dhe né asnjé tjetér nuk ka shpétim, sepse
nuk ka asnjé emér tjetér nén giell gé u éshté dhéné
njerézve dhe me ané té té cilit duhet té shpétohemi”.
13 Ata, kur e pané ciltérsiné e Pjetrit dhe té Gjonit
dhe duke kuptuar se ishin njeréz té pamésuar dhe
pa arsim, u mrrekulluan dhe i njihnin se kishin gené
me Jezusin. 14 Duke paré pastaj né kémbé prané
tyre, njeriun gé u shérua, nuk mund té thoshnin asgjé
kundér. 15 Dhe, mbasi i urdhéruan té dalin jashté
sinedrit, u konsultuan me njéri tjetrin, 16 duke théné:
“C't'u béjmé kétyre njerézve? Sepse u éshté njohur
té gjithé banoréve té Jeruzalemit se éshté béré njé
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mrekulli e dukshme prej tyre, dhe ne nuk mund ta
mohojmé; 17 por, gé kjo té mos pérhapet mé shumé
né popull, t'i shtréngojmé me kércénime té rrepta té
mos i flasin mé asnjeriu né kété emér”. 18 Dhe, si
thirrén, u dhané urdhér atyre té mos flasin fare dhe
as té mésojné né emér té Jezusit. 19 Por Pjetri dhe
Gjoni, duke iu pérgjigjur atyre, thané: “Gjykoni ju,
nése éshté e drejté para Peréndisé t'ju bindemi mé
shumé juve sesa Peréndisé. 20 Sepse ne nuk mund
té mos flasim pér ato qé kemi paré dhe dégjuar”. 21
Ata pasi i kércénuan pérseéri, i lané té shkojné duke
mos gjetur ményré se si t'i ndéshkojné pér shkak té
popullit, sepse té gjithé pérlévdonin Peréndiné pér
até gé kishte ndodhur. 22 Sepse njeriu né té cilin
kishte ndodhur ajo mrekulli e shérimit ishte mé shumé
se dyzet vje¢. 23 Kur u liruan, ata u kthyen tek té
vetét dhe u treguan gjithcka gé krerét e priftérinjve
dhe pleqté u kishin théné. 24 Kur i dégjuan kéto, ata
unanimisht e ngritén zérin te Peréndia dhe thané:
“O Zot, ti je Peréndia gé ke béré giellin, tokén, detin
dhe gjithgka gé éshté né ta, 25 dhe gé me ané té
Frymés sé Shenjté ke théné, népérmjet gojés sé
Davidit, shérbétorit ténd: “Pérse u zeméruan kombet,
dhe popuijt kurdisin gjéra té kota? 26 Mbretérit e
dheut ngritén krye dhe princat u mblodhén bashké
kundér Zotit dhe kundér Krishtit té tij". 27 Sepse
pikérisht kundér Birit ténd té shenjté, gé ti e vajose,
u mblodhén Herodi dhe Ponc Pilati me johebrenijté
dhe me popullin e Izraelit, 28 pér té béré té gjitha ato
qé dora jote dhe késhilli yt kishin paracaktuar se do
té ndodhnin. 29 Dhe tani, Zot, shgyrto kércénimet e
tyre dhe lejo gé shérbétorét e tu t€ kumtojné fjalén
ténde me plot ciltérsi, 30 duke e shtriré dorén ténde
pér té shéruar dhe gé té kryhen shenja dhe mrekulli
né emér té Birit ténd t€ shenijté Jezusit”. 31 Dhe,
mbasi gené lutur, vendi ku ishin mbledhur u drodh;
dhe té gjithé u mbushén me Frymén e Shenjté, dhe e
shpallnin fjalén e Peréndisé me ciltersi. 32 Dhe numri
i madh i atyre gé besuan ishte me njé zemér té vetme
dhe me njé shpirt t& vetém; askush nuk thoshte se
¢’kishte ishte e vet, por té gjitha gjérat i kishin té
pérbashkéta. 33 Dhe apostujt me fugi t& madhe jepnin
déshmi té ringjalljes sé Zotit Jezus; dhe hir i madh
ishte mbi té gjithé ata. 34 Sepse midis tyre nuk kishte
asnjé nevojtar, sepse té gjithé ata qé zotéronin ara
ose shtépi i shisnin dhe sillnin fitimin nga gjérat e
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shitura, 35 dhe i vinin te kémbét e apostujve; pastaj
secilit i jepej, sipas nevojés sé tij. 36 Késhtu lose,
i mbiquajtur nga apostujt Barnaba (qé do té thoté
“piri i ngushéllimit”), Levit, me prejardhje nga Qipro,
37 kishte njé aré, e shiti dhe solli fitimin dhe i vuri te
kémbét e apostujve.

5 Kurse njé faré burri, me emér Anania, me gruan

e vet Safira, shiti njé aré, 2 por mbajti pér vete
njé pjesé té parave, me miratimin e gruas, dhe e
¢oi mbetjen te kémbét e apostujve. 3 Por Pjetri i
tha: “Anania, pse Satani ta mbushi zemrén gé té
génjesh Frymén e Shenjté dhe té€ mbash njé pjesé
té ¢cmimit t& arés? 4 Po té mbetej e pashitur, a nuk
do té ngelte e jotja? Dhe ato qé more nga shitja a
nuk ishin vallé né dispozicionin ténd? Pse e shtive
né zemér kété gjé? Ti nuk ke génjyer njerézit, por
Peréndiné!”. s Kur i dégjoi kéto fjal&, Anania ra
pértoké dhe dha shpirt. Dhe njé friké e madhe i zuri
té gjithé ata qé i dégjuan kéto gjéra. 6 Atéheré u
ngritén disa té rinj, e mbéshtollén, e mbartén jashté
dhe e varrosén. 7 Dhe aférsisht tre oré mé voné hyri
dhe gruaja e tij, e cila nuk dinte ¢’kishte ndodhur.
8 Dhe Pjetri i drejtoi fjalén, duke théné: “Mé thuaj,
a e shitét arén pér kag?”. Dhe ajo u pérgjigj: “Po,
péraq”. 9 Atéheré Pjetri i tha: “Pse u morét vesh qé
ta tundoni Frymén e Zotit? Ja, kémbét e atyre qé e
varrosén burrin ténd jané né prag té derés dhe do té
té mbartin jashté edhe ty!". 10 Né moment ajo ra te
kémbét e tij dhe dha shpirt. Dhe té rinjté, si hyné, e
gjetén té vdekur, e mbartén jashté dhe e varrosén
prané burrit t€ saj. 11 Késhtu njé friké e madhe e
zuri gjithé kishén dhe gjithé ata gé i dégjonin kéto
gjéra. 12 Dhe shumé shenja dhe mrekulli béheshin
né mes té popullit népérmjet duarve té apostujve.
Té gjithé me njé mendje té vetme mblidheshin nén
portikun e Salomonit. 13 Dhe asnjeri nga té tjerét nuk
guxonte té bashkohej me ta; por populli i lartésonte.
14 Késhtu Zotit i shtohej njé numér gjithnjé e mé i
madh besimtarésh, turma burrash dhe grash, 15aq
sa i binin té sémurét né sheshe, i vinin né shtretér
e né shtroja, gé kur kalonte Pjetri, t& paktén hija e
tij t& mbulonte ndonjé nga ata. 16 Edhe njé turmé
nga qytetet pérreth turrej né Jeruzalem, duke sjellé
té sémurét dhe ata g€ mundoheshin nga fryméra té
ndyra dhe té gjithé shéroheshin. 17 Atéheré u ngritén
kryeprifti dhe té gjithé ata gé ishin me t€, domethéné
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sekti i saducenjve, plot smiré, 18 dhe vuné doré mbi
apostujt dhe i futén né burgun publik. 19 Por njé
engjéll i Zotit, natén, i hapi dyert e burgut dhe, si i
nxori jashté, tha: 20 “Shkoni, paragituni né tempull
dhe i shpallni popullit té gjitha fjalét e késaj jete”.
21 Dhe ata, si i dégjuan kéto, hyné né tempull kur
zbardhte dita dhe mésonin. Por kryeprifti dhe ata
qé ishin me té, erdhén dhe thirrén bashké sinedrin
dhe té gjithé pleqgté e bijve té Izraelit; pastaj dérguan
rojet né burg pér t'i sjellé apostuijt. 22 Por rojet, kur
arritén né burg, nuk i gjetén; dhe kur u kthyen béné
raportimin e tyre, 23 duke théné: “Ne e gjetém burgun
té& mbyllur me kujdes dhe rojet né kémbé pérpara
dyerve; por kur i hapém, nuk gjetém asnjeri brenda”.
24 Por kryeprifti, komandanti i rojeve té tempullit dhe
krerét e priftérinjve, kur i dégjuan kéto gjéra, mbetén
té habitur lidhur me kété, sepse nuk dinin ¢'donte
té thoshte gjithé kjo puné. 25 Por erdhi dikush gé u
raportoi atyre duke théné: “Ja, kéta njeréz qé ju i futét
né burg jané né tempull dhe po mésojné popullin”.
26 Atéheré komandanti shkoi me rojet dhe i solli, pa
dhuné, nga frika se mos populli i vriste me guré. 27
Késhtu, pra, i sollén dhe i paraqgitén pérpara sinedrit;
dhe kryeprifti i pyeti, 28 duke théné: “Po a nuk ju kemi
ndaluar rreptésisht t& mésoni né até emér? Dhe ja, ju
e keni mbushur Jeruzalemin me doktrinén tuaj dhe
doni gé té bjeré mbi ne gjaku i atij njeriu”. 29 Por
Pjetri dhe apostujt, duke u pérgjigjur, thané: “Duhet
t'i bindemi Peréndisé mé shumé sesa njerézve. 30
Peréndia e etérve tané e ka ringjallur Jezusin, gé ju e
vraté, duke e varur né dru. 31 Peréndia e lartésoi me
té djathtén e vet dhe e béri princ dhe shpétimtar pér
t'i dhéné Izraelit pendimin dhe faljen e mékateve. 32
Dhe pér kéto gjéra ne jemi déshmitaré té tij, si edhe
Fryma e Shenjté, gé Peréndia ua ka dhéné atyre
gé i binden atij”. 33 Kur i dégjuan kéto gjéra, ata u
térbuan dhe vendosén t'i vrasin. 34 Por njé farise, me
emér Gamaliel, mésues i ligjit dhe i nderuar nga gjithé
populli, u ngrit né kémbé né sinedér dhe urdhéroi
té nxirren jashté apostujt pér nj€ moment. 35 Pastaj
u tha atyre té sinedrit: “Burra té Izraelit, mendohuni
miré pér até qé do t'u béni kétyre njerézve. 36 Sepse
pak kohé& mé paré u ngrit Teuda gé thoshte se ishte
dikush; rreth tij u mblodhén afro katérgind burra;
por ai u vra dhe té gjithé ata gé e kishin ndjekur u
shpérndané dhe u asgjésuan. 37 Pas tij, né kohén
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e regjistrimit t& popullsisé, u ngrit Juda Galileas gé
térhogi pas vetes shumé njeréz; edhe ai humbi, dhe
té gjithé ata gé e kishin ndjekur u shpérndané. 38 Tani
uné po ju them t'u rrini larg kétyre njerézve dhe t'i
lironi, sepse né qofté se ky plan ose kjo vepér éshté
prej njerézve, ajo do té prishet, 39 por nése éshté
prej Peréndisé, ju nuk mund ta prishni, sepse do té
gjendeshit né lufté kundér veté Peréndisé!”. 40 Dhe
ata ia vuné veshin. Dhe, mbasi i thirrén apostujt, i
rrahén dhe u dhané urdhér té mos flasin né emér
té Jezusit; pastaj i lané té shkojné. 41 Késhtu ata
u larguan nga sinedri, duke u gézuar sepse gené
¢muar té denjé té fyhen pér emrin e Jezusit. 42 Dhe
¢do dité, né tempull e népér shtépi, nuk pushonin
duke mésuar dhe duke shpallur lajmin e miré: qé
Jezusi éshté Krishti.

6 Por né ato dité, duke u shumuar numrii dishepujve,

lindi njé murmuritje nga ana e Helenistéve kundér
Hebrenjve, sepse vejushat e tyre po liheshin pas
dore né shérbimin e pérditshém. 2 Atéheré té
dymbédhjetét, pasi mblodhén numrin e madh té
dishepujve, thané: “Nuk éshté miré gé ne té lémé
fialén e Peréndisé pér té shérbyer népér tryeza. 3
Prandaj, véllezér, kérkoni midis jush shtaté burra, me
déshmi té miré, t¢ mbushur me Frymén e Shenjté
dhe me urtési, té ciléve do t'ua besojmé kété detyré.
4Kurse ne do té vazhdojmé t'i kushtohemi lutjes dhe
shérbesés sé fjalés”. 5Ky propozim u pélgeu gjithé
dishepujve. Dhe zgjodhén Stefanin, njeri plot besim
dhe Frymé té Shenité, Filipin, Prohorin, Nikanorin,
Timonin, Parmenin dhe Nikollén, njé prozelit nga
Antiokia. 6| paraqitén pastaj pérpara apostujve, té
cilét, mbasi u lutén, vuné duart mbi ta. 7 Ndérkaq
fiala e Peréndisé po pérhapej, dhe numri i dishepujve
po shumohej fort né Jeruzalem, edhe njé numér i
madh priftérinjsh i bindej besimit. 8 Dhe Stefani,
plot besim dhe fugi, bénte mrekulli dhe shenja té
médha népér popull. 9 Dhe disa nga sinagoga, qé
quhej e Libertinéve, té Kirenaréve, té Aleksandrinéve
dhe té atyre té Kilikisé dhe té Azisé u ngritén gé té
grindeshin me Stefanin; 10 por nuk mund t'i bénin
ballg urtésisé dhe frymés me ané té sé cilés ai fliste.
11 Atéheré nxitén disa njeréz té thoshnin: “Ne e kemi
dégjuar duke folur fjalé blasfemie kundér Moisiut dhe
kundér Peréndisé”. 12 Edhe e ngacmuan popullin,
plegté dhe skribét; dhe, iu sulén, e kapén dhe e
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guan te sinedri. 13 Pastaj paraqitén déshmitaré té
rremé gé thoshnin: “Ky njeri nuk pushon sé foluri fjalé
blasfemie kundér kétij vendi té shenijté dhe kundér
ligjit. 14 E kemi dégjuar, né fakt, duke théné se ky
Jezusi, Nazareasi, do ta rrénojé kété vend dhe do té
ndryshojé ritet gé na ka dhéné Moisiu”. 15 Dhe té
gjithé ata qé rrinin né sinedér i ngulén syté né té, dhe
pané fytyrén e tij posi fytyra e njé engjélli.

7 Atéheré kryeprifti i tha: “A jané kéto gjéra pikérisht

késhtu?”. 2 Ai tha: “Véllezér dhe etér, dégjoni.
Peréndia i lavdisé iu shfaq Abrahamit, atit toné, kur
ai ishte né Mesopotami, pérpara se té banonte né
Haran, 3dhe i tha: “Dil prej vendit ténd e prej farefisit
ténd dhe shko né vendin gé uné do té té tregoj".
4 Atéheré ai doli nga vendi i Kaldeasve dhe banoi
né Haran; prej andej, mbasi i vdiq i ati, Peréndia
e béri té vijé né kété vend, ku banoni ju tani. 5 Ai
nuk i dha kurrfaré trashégimie, as edhe vend pér té
véné njé kémbé. Por i premtoi t'ia japé pér proné atij
dhe pasardhésve té tij, pas tij, kur ai ende s’kishte
asnjé fémijé. 6 Dhe Peréndia foli késhtu: “Pasardhésit
e tij do té banonin si té huaj né njé vend té huaj,
dhe atje do t& mbaheshin né skilavéri dhe do té té
kegtrajtoheshin pér katérgind vjet. 7 Por Peréndia
shtoi: “Uné do ta gjykoj até komb té cilit ata do t'i
shérbejné; dhe pas késaj ata do té dalin dhe do
té mé shérbejné né kété vend”. 8 Pastaj i dha atij
besélidhjen e rrethprerjes. Dhe késhtu Abrahamit
i lindi Isaku dhe e rrethpreu té tetén dité; Isakut i
lindi Jakobi, dhe Jakobit dymbédhjeté patriarké. 9
Patriarkét, duke pasur smiré Jozefin, e shitén né
Egjipt, por Peréndia ishte me t€; 10 dhe e shpétoi
nga té gjitha mundimet e tij dhe i dha hir e urtési para
Faraonit, mbretit t& Egjiptit, i cili e caktoi guvernator
té Egjiptit dhe t& mbaré shtépisé sé tij. 11 Por ra njé
zi buke dhe u bé njé shtréngesé né gjithé vendin e
Egijiptit dhe té Kanaanit, dhe etérit tané nuk gjenin
ushgime. 12 Por Jakobi dégjoi se né Egjipt kishte
gruré, dhe dérgoi atje herén e paré etérit tané. 13
Herén e dyté Jozefi u tregoi gé ta njihnin véllezé&rit
e tij dhe Faraonit iu njoftua farefisnia e Jozefit. 14
Atéheré Jozefi dérgoi ta thérresin atin e vet Jakobin
dhe gjithé farefisin e vet, gjithsej shtatédhjeté e pesé
veta. 15 Jakobi zbriti né Egjipt, ku vdiq ai dhe etérit
tané. 16 Ata pastaj i mbartén né Sikem dhe i varrosén
né varrin gé Abrahami pati bleré me argjend nga bijté
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e Emorit, ati i Sikemit. 17 Por, ndérsa po afrohej koha
e premtimit & Peréndia i ishte betuar Abrahamit,
populli u shtua dhe u shumua né Egjipt, 18 derisa
doli né Egjipt njé mbret tjetér qé nuk e kishte njohur
Jozefin. 19 Ky, duke vepruar me ligési kundér skotés
soné, i keqtrajtoi etérit tané deri sa t'i ekspozojné
foshnjat e tyre, gé té mos mbeteshin gjallé. 20 Né
até kohé lindi Moisiu, dhe ishte i bukur né syté e
Peréndisé; ai u ushqye pér tre muaj né shtépiné
e té atit. 21 Dhe kur u ekspozua, e mori € bija e
faraonit dhe e rriti si birin e vet. 22 Késhtu Moisiu u
arsimua me gjithé dituriné e Egjiptasve dhe ishte i
pushtetshém né fjalé e né vepra. 23 Po kur arriti né
moshén dyzet vjegare, i erdhi né zemér té shkojé e
té vizitojé vé-llezé&rit e tij: bijté e Izraelit. 24 Kur pa
se dikujt po i béhej njé padrejtési, e mbrojti dhe ia
mori hakun té shtypurit, duke vraré Egjiptasin. 25
Dhe ai mendonte se véllezérit e tij do ta kuptonin se
Peréndia do t'u jepte ¢lirimin me ané té tij, por ata
nuk e kuptuan. 26 Té nesérmen ai u duk né mes tyre,
ndérsa po ziheshin dhe i k&shilloi pér page, duke
théné: “O burra, ju jeni véllezér, pse ia béni me té
padrejté njéri-tietrit?”. 27 Por ai gé ia bénte me té
padrejté fqinjit té vete shtyu, duke théné: “Kush té ka
véné ty té paré dhe gjykatés mbine? 28 Don té€ mé
vrasésh mua, ashtu si vrare dje Egjiptasin?”. 29 Pér
shkak té kétyre fjaléve Moisiu iku dhe banoi si i huaj
né vendin e Madianit, ku i lindén dy bij. 30 Si kaluan
dyzet vjet, engjélli i Zotit iu shfagq né shkretétirén e
malit Sinai, né flakén e zjarrit t& njé ferrishteje. 31 Kur
e pa, Moisiu mbeti i habitur nga sa shihte; dhe, kur
po afrohej pér té vérejtur, dégjoi z€érin e Zotit, 32 qé
thoshte: “Uné jam Peréndia e etérve té tu, Peréndia e
Abrahamit, Peréndia e Isakut dhe Peréndia e Jakobit".
Por Moisiu, qé dridhej i téri, nuk guxonte té shikonte.
33 Atéheré Peréndia i tha: “Higi sandalet nga kémbét
e tua, sepse vendi ku ti po géndron éshté toké e
shenjté. 34 Uné e kam paré qarté pikéllimin e popullit
tim né Egjipt dhe i dégjova psherétimat e tyre, dhe
kam zbritur pér t'i ¢liruar; tani, pra, eja, uné do té té
dérgoj né Egjipt!”. 35 Até Moisiun gé e kishin refuzuar,
duke théné: “Kush té vuri ty té paré dhe gjykatés?”,
po até u dérgoi Peréndia si kryetar dhe clirues me
ané té engjéllit gé i ishte shfaqur né ferrishte. 36 Ai i
nxori jashté, duke kryer shenja e mrekulli né vendin e
Egjiptit, né Detin e Kuq dhe né shkretiré pér dyzet
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vjet. 37 Ky éshté ai Moisi gé u tha bijve té Izraelit:
“Zoti, Peréndia juaj do té nxjerré pér ju, nga mesi
i véllezérve tuaj, njé profet si mua. Dégjojeni!”. 38
Ky éshté ai gé né kuvend, né shkretétiré, ishte me
engjéllin gé i fliste mbi malin Sinai dhe me etérit tané;
dhe mori fjalét e jetés pér té na e pérguar neve. 39
Etérit tané nuk deshén t'i binden atij; madje e hodhén
poshté dhe me zemrat e tyre u kthyen nga Egjipti, 40
duke i théné Aaronit: “Na béj disa peréndi gé té na
prijné, sepse nuk dimé ¢'i ka ndodhur kétij Moisiu
gé na nxori nga vendi i Egjiptit”. 41 Dhe né ato dité
ata béné njé vig, i ofruan flijim idhullit dhe u gézuan
me veprén e duarve té tyre. 42 Atéheré Peréndia u
térhoq dhe i la t'i shérbejné ushtrisé sé giellit, ashtu
si¢ éshté shkruar né librin e profetéve: “O shtépi e
Izraelit, a mé keni kushtuar flijime dhe olokauste pér
dyzet vjet né shkretétiré? 43 Apo mé shumé mbartét
cadrén e Molokut dhe yllin e peréndisé suaj Remfan,
imaxhe qé i bété veté pér t'i adhuruar; pér kété arsye
uné do tju shpérngul pértej Babilonisé”. 44 Etérit
tuaj né shkretétiré kishin tabernakullin e déshmisé,
ashtu si¢ kishte urdhéruar ai qé i pati théné Moisiut
ta béjé sipas modelit gé kishte paré. 45 Dhe etérit
tané, pasi e morén, e mbartén me Jozueun né vendin
gé e kishin pushtuar johebrenité, té cilét Peréndia i
déboi para etérve tané; dhe aty géndroi deri né ditét
e Davidit, 46 i cili gjeti hir pérpara Peréndisé dhe
kérkoi té mund té gjente njé banesé pér Peréndiné
e Jakobit. 47 Por ge Salomoni ai gé ia ndértoi njé
shtépi. 48 Por Shumé i Larti nuk banon né tempuj té
ndértuar nga dora e njeriut, sikurse thoté profeti: 49
“Qielli éshté froni im dhe toka stoli i kémbéve té mia;
cfaré shtépie do t€ mé ndértonit ju, thoté Zoti, ose
cili do té ge vendi i pushimit tim? 50 A nuk i béri té
gjitha kéto gjéra dora ime?”. 51 O njeréz qaféforté
dhe me zemér e veshé té parrethpreré, ju gjithnjé
e kundérshtoni Frymén e Shenijté; ashtu si¢ bénin
etérit tuaj, ashtu béni edhe ju. 52 Cilin nga profetét
nuk e pérndogén etérit tuaj? Ata vrané edhe ata gé
paralajmeronin ardhjen e t& Drejtit, pér té cilin tani ju
jeni béré tradhtaré dhe vrasés; 53ju, qé e morét ligjin
té shpallur nga engjéjt dhe nuk e keni respektuar!”.
54 Kur i dégjuan kéto fjalé, ata thereshin né zemér
té tyre dhe kércéllonin dhémbét kundér tij. 55 Por
ai, mbushur me Frymé té Shenjté, i nguli syté nga
gielli, pa lavdiné e Peréndisé dhe Jezusin gé rrinte né
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kémbé né té djathtén e Peréndisé, se dhe tha: “Ja,
uné po shoh giejt e hapur dhe Birin e njeriut gé rri né
kémbé né té djathtén e Peréndisé”. 57 Por ata, duke
|éshuar britma té forta, i zuné veshét dhe té gjithé tok
u sulén mbi t&; s8 dhe, si e nxorén jashté qytetit, e
vrané me guré. Déshmitarét i vuné rrobat e tyre te
kémbét e njé djaloshi, té quajtur Saul. 59 K&shtu e
vrané me guré Stefanin, gé i thérriste Jezusit dhe
thoshte: “O Zoti Jezus, pranoje frymén time!”. 60
Atéheré ra né gjunjé dhe bértiti me zé té larté: “O Zot,
mos ua ngarko atyre kété mékat!”. Dhe, si tha kété,
fieti.
8 Por Sauli e kishte miratuar vrasjen e tij. Né até
kohé u bé njé pérndjekje e madhe kundér kishés qé
ishte né Jeruzalem; dhe té gjithé u shpérndané népér
krahinat e Judesé dhe té Samarisé, me pérjashtim té
apostujve. 2 Disa njeréz té pérshpirtshém e varrosén
Stefanin dhe béné gjémé té madhe pér té. 3 Por
Sauli po shkatérronte kishén: hynte shtépi mé shtépi,
merrte me vete burra dhe gra dhe i fuste né burg. 4
Ata, pra, qé ishin shpérndaré shkonin rreth e pérqark,
duke shpallur fjalén. s Dhe Filipi zbriti né qytetin e
Samarisé dhe u predikoi atyre Krishtin. 6 Dhe turmat,
me njé mendje té vetme, dégjonin me vémendje
gjérat gé thoshte Filipi, duke dégjuar dhe duke paré
mrekullité gé ai bénte. 7 Fryméra té ndyra, pra, dilnin
nga shumé té idemonizuar, duke bértitur me zé té
larté; dhe shumé té paralizuar e té ¢alé shéroheshin.
8 Dhe né até qytet u bé gézim i madh. 9 Prej kohésh
né até gytet ishte njé njeri gé quhej Simon, i cili
merrej me magji dhe i bénte té guditeshin njerézit e
Samarisé, gjoja sikur ishte njeri i madh. 10 Dhe té
gjithé, nga mé i madhi te mé i vogli, ia vinin veshin,
duke théné: “Ky éshté fugia e madhe e Peréndisé”.
11 Dhe e dégjonin, sepse prej njé kohe té gjaté ai i
kishte mahnitur me mjeshtriné e tij prej magjistari. 12
Por, kur i besuan Filipit, g& shpalli lajmin e miré té
gjérave té mbretérisé sé Peréndisé dhe emrin e Jezu
Krishtit, burra dhe gra u pagézuan. 13 Besoi edhe
Simoni dhe, mbasi u pagézua, rrinte vazhdimisht
me Filipin; dhe, duke paré veprat e fugishme dhe
shenjat gé ishin béré, mbeti i guditur. 14 Por kur
apostujt dégjuan né Jeruzalem se Samaria kishte
pranuar fjalén e Peréndisé, i dérguan atyre Pjetrin
dhe Gjonin. 15 Kur kéta arritén, u lutén pér ta, qé
té& merrnin Frymén e Shenjté, 16 sepse ende nuk
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kishte zbritur mbi asnjé prej tyre, por ata vetém ishin
pagézuar né emér té Zotit Jezus. 17 Atéheré vuné
duart mbi ta dhe ata morén Frymén e Shenijté. 18 Dhe
Simoni, kur pa se me vénien e duarve té apostujve
jepej Fryma e Shenjté, u ofroi atyre para, 19 duke
théné: “Ma jepni edhe mua kété pushtet, gé ai té
cilit do t'i vé duart, t& marré Frymén e Shenjté”. 20
Por Pjetri i tha: “Le té humbasé paraja jote dhe ti
bashké me té, sepse ti mendove se mund ta blesh
me para dhuratén e Peréndisé. 21 Ti nuk ke as pjesé
as short né kété gjé, sepse zemra jote nuk éshté
e drejté pérpara Peréndisé. 22 Pendohu, pra, pér
kété ligési gé ke dhe lutju Peréndisé gé, po té jeté
e mundur, té té falet mendimi i zemrés sate. 23
Sepse uné té shoh se je né vrerin e hidhésisé dhe
né prangat e paudhésisé”. 24 Dhe Simoni, duke u
pérgijigjur, tha: “Lutjuni ju Zotit pér mua, qé té mos mé
ndodhé asgjé nga ato qé thaté”. 25 Ata, pra, pasi
dhané déshmi dhe predikuan fjalén e Zotit, u kthyen
né Jeruzalem, mbasi ungjillzuan shumé fshatra té
Samaritanéve. 26 Dhe njé engjéll i Zotit i foli Filipit,
duke i théné: “Cohu dhe shko drejt jugut, né rrugén gé
nga Jeruzalemi zbret né Gaza; ajo éshté e shkreté”.
27 Ai u ngrit dhe u nis; dhe ja, njé njeri Etiopas,
eunuk, njé zyrtar i larté i Kandaces, mbretéreshés sé
Etiopisé, pérgjegjés i té gjitha thesareve té saj, i cili
kishte ardhur né Jeruzalem pér té adhuruar. 28 Tani
ai po kthehej dhe, i ulur né karrocén e vet, lexonte
profetin Isaia. 20 Dhe Fryma i tha Filipit: “Afrohu dhe
arrije até karrocé!”. 30 Filipi iu turr afér dhe, duke
dégjuar se po lexonte profetin Isaia, i tha: “A e kupton
até gé lexon?”. 31 Ai tha: “E si do té mundja, po
s'pata njé gé té mé udhézojé?". Pastaj iu lut Filipit
té hipé dhe té ulet prané tij. 32 Por pjesa e Shkrimit
gé ai po lexonte ishte kjo: “Até e guan si delja né
thertore; dhe ashtu si gengji shté memec pérpara
gethtarit, késhtu ai nuk e hapi gojén e vet. 33 Né
péruljen e tij iu mohua cfarédolloj drejtésie; po kush
do té mund ta pérshkruajé brezin e tij? Sepse jeta e
tij u hog nga toka”. 34 Dhe eunuku iu kthye Filipit
dhe tha: “Té lutem, pér ké e thoté profeti kété? Pér
veten e vet apo pér ndonjé tjetér?”. 35 Atéheré e
mori fjalén Filipi dhe, duke filluar nga ky Shkrim, i
shpalli Jezusin. 36 Dhe, ndérsa po vazhdonin rrugén,
arritén né njé vend me ujé. Dhe eunuku tha: “Ja uji!
Gfaré mé pengon té pagézohem?”. 37 Dhe Filipi tha:
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“Nése ti beson me gjithé zemér, mund ta bésh”. Dhe
ai u pérgjigj duke théné: “Uné besoj se Jezu Krishti
éshté Biri i Peréndisé”. 38 Urdhéroi atéheré té ndalet
karroca, dhe té dy, Filipi dhe eunuku, zbritén né ujé
dhe ai e pagézoi. 39 Kur dolén nga uji, Fryma e Zotit
e rrfémbeu Filipin dhe eunuku nuk e pa mé; por e
vazhdoi rrugén e tij me plot gézim. 4o Por Filipi u
gjet né Azot; dhe, duke vazhduar, ungjillézoi té gjitha
qytetet, derisa arriti né Cezare.

Q Ndérkaq Sauli, duke shfryré akoma kércénime

dhe kérdi kundér dishepujve té Zotit, shkoi te
kryeprifti, 2 dhe kérkoi nga ai letra pér sinagogat e
Damaskut, me géllim gé&, po té gjente ndonjé ithtar
té Udhés, burra o gra, té mund t'i sillte té lidhur né
Jeruzalem. 3 Por ndodhi gé, ndérsa po udhétonte
dhe po i afrohej Damaskut, befas rreth tij vetétiu njé
drité nga gielli. 4 Dhe, si u rrézua pértoké, dégjoi njé
zé qé i thoshte: “Saul, Saul, pérse mé pérndjek?".
5 Dhe ai tha: “Kush je, Zot?". Dhe Zoti tha: “Uné
jam Jezusi, gé ti e pérndjek; éshté e réndé pér ty té
godasésh me shkelm kundér gjembave”. 6 Atéheré
ai, duke u dridhur i téri dhe i trembur, tha: “Zot, ¢'don
ti té béj uné?”. Dhe Zoti: “Cohu dhe hyr né qgytet, dhe
do té té thuhet ¢'duhet t€ bésh”. 7 Dhe njerézit qé
udhétonin me té ndaluan té habitur, sepse dégjonin
tingullin e zérit, por nuk shikonin njeri. 8 Pastaj Sauli
u gua nga toka, por, kur i geli syté, nuk shihte asnjeri;
atéheré e morén pér dore dhe e guan né Damask. 9
Dhe mbeti tri dité pa té parit, as héngri as piu. 10 Né
Damask ishte njé dishepull me emér Anania, té cilit
Zoti i tha né vegim: “Anania!”. Dhe ai u pérgjigj: “Ja
ku jam, Zot!". 11 Dhe Zoti i tha: “Cohu dhe shko né
rrugén e quajtur E drejté, dhe kérko né shtépiné e
Judés njé njeri nga Tarsi me emér Saul, i cili po lutet;
12 ai ka paré né vegim njé njeri, me emér Anania,
duke hyré dhe duke i véné duart pér tia kthyer dritén
e syve”. 13 Atéheré Anania u pérgjigj: “O Zot, nga
shumé veta kam dégjuar pér kété njeri se sa té kéqgija
u ka béré shenjtoréve té tu né Jeruzalem. 14 Dhe
ai ka kétu njé autorizim nga krerét e priftérinjve pér
té burgosur té gjithé ata qé thérrasin emrin ténd”.
15 Por Zoti i tha: “Shko, sepse ai &shté vegla gé
uné kam zgjedhur pér ta sjellé emrin tim pérpara
johebrenjve, mbretérve dhe bijve té Izraelit. 16 Sepse
uné do t'i tregoj atij sa shumé i duhet té vuajé pér
emrin tim”. 17 Atéheré Anania shkoi dhe hyri né até
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shtépi; dhe, duke i véné duart, tha: “Vélla Saul, Zoti
Jezus, g€ té éshté shfaqur né rrugén népér té cilén ti
po vije, mé ka dérguar qé té kesh pérséri dritén e
syve dhe t€ mbushesh me Frymén e Shenjté". 18
Né kété cast i rané nga syté disa si luspa, dhe ai
fitoi pérséri té parit; pastaj u ngrit dhe u pagézua.
19 Dhe, mbasi mori ushgim, ai u ripértéri né forcé.
Pastaj Sauli géndroi disa dité me dishepujt gé ishin
né Damask. 20 Dhe filloi menjéheré té predikojé
Krishtin né sinagoga se ai éshté Biri i Peréndisé.
21 Dhe té gjithé ata qé e dégjonin guditeshin dhe
thoshnin: “Po a nuk éshté ky ai gé né Jeruzalem
pérndigte té gjithé ata qé e thérrisnin kété emér, dhe
ka ardhur kétu me synim qé t'i ¢ojé si robér te krerét
e priftérinjve?”. 22 Por Sauli béhej gjithnjé e mé i forté
dhe i hutonte Judenijté gé banonin né Damask, duke
ua vértetuar se Jezusi éshté Krishti. 23 Pas shumé
ditésh, Judenijté u konsultuan bashké qé ta vrasin. 24
Por komploti i tyre u mor vesh nga Sauli. Dhe dité
e naté ata i ruanin portat e qytetit gé t& mund ta
vrisnin; 25 atéheré dishepujt e morén natén dhe e
zbritén poshté nga muri, né njé shporté. 26 Si arriti né
Jeruzalem, Sauli u pérpoq té bashkohej me dishepuit,
por té gjithé kishin friké nga ai, sepse nuk mund té
besonin se ai ishte dishepull. 27 Atéheré Barnaba e
mori dhe e ¢oi tek apostujt, dhe u tregoi se si ai, gjaté
udhétimit, e kishte paré Zotin qé i kishte folur, dhe si
kishte folur né Damask lirshém né emér té Jezusit. 28
Késhtu ai géndroi me ta né Jeruzalem, dhe shkonte
e vinte, dhe fliste lirshém né emér té Zotit Jezus.
29 Ai u fliste dhe diskutonte me helenistét, por ata
kérkonin ta vrisnin. 30 Por véllezérit, kur e morén
vesh, e guan né Cezare dhe gé andej e nisén pér
né Tars. 31 Ké&shtu né mbaré Judené, né Galile dhe
né Samari kishat kishin page dhe ndértoheshin. Dhe
duke ecur né druajtjen e Zotit dhe né ngushéllimin
e Frymés sé Shenjté, shumoheshin. 32 Por ndodhi
(€, ndérsa Pjetri po e pérshkonte gjithé vendin, erdhi
edhe te shenjtorét gé banonin né Lida. 33 Aty ai gjeti
njé njeri me emér Enea, i cili tashmé prej teté vjetésh
dergjej né shtrat, sepse ishte i paralizuar. 34 Pjetri
i tha: “Enea, Jezusi, Krishti, té shéron; ¢ohu dhe
ndrege shtratin”. Dhe ai u ngrit menjéheré. 35 Dhe
té gjithé banorét e Lidés dhe té Saronit e pané dhe
u kthyen te Zoti. 36 Por né Jopé ishte njé dishepull
me emér Tabitha, gé do té thoté Gazelé; ajo bénte
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shumé vepra t& mira dhe jepte shumé Iémoshé. 37
Por né ato dité ndodhi gé ajo u sémur dhe vdiqg. Pasi
e lané, e vuné né njé dhomé né katin e sipérm. 38
Dhe, duke gené se Lida éshté afér Jopés, dishepuit,
kur morén vesh se Pjetri ndodhej atje, i dérguan dy
burra gé ta lutnin té vijé tek ata pa vonesé. 39 Atéheré
Pjetri u ngrit dhe u nis bashké me ta. Sapo arriti,
cuan né dhomén lart; té gjitha graté e veja i dolén atij
duke qgaré dhe i treguan tunikat dhe veshjet gé kishte
punuar Gazela, sa ishte bashké me to. 40 Atéheré
Pjetri, mbasi i nxori jashté té gjithé, u ngjunjézua dhe
u lut. Pastaj iu kthye trupit dhe tha: “Tabitha, gohu!”.
Dhe ajo i hapi syté dhe, si pa Pjetrin, u ngrit ndenjur.
41 Ai i dha dorén dhe e ndihmoi té ngrihet; dhe, si
thirri shenjtorét dhe graté e veja, ua tregoi té gjallé.
42 Kjo u muar vesh né mbaré Jopén, dhe shumé veta
besuan né Zotin. 43 Dhe Pjetri géndroi disa dité né
Jopé, né shtépiné e njéfaré Simoni, regjés Iekurésh.

10 Por né Cezare ishte njéfaré njeriu me emér

Kornel, centurion i kohortés, qé quhej ltalik; 2 ai
ishte njeri i peréndishém dhe gé e druante Peréndiné
me gjithé shtépiné e tij; i jepte shumé Iémoshé popullit
dhe vazhdimisht i lutej Peréndisé. 3 Ai pa garté né
njé vegim, aty nga ora e nénté e dités, njé engjéll
té Peréndisé gé hyri tek ai dhe i tha: “Kornel!”. 4
dhe ai, duke ia ngulur syté dhe shumé i trembur, i
tha: “C'éshté, Zot?". Atéheré engjélli i tha: “Lutjet e
tua dhe Iémoshat e tua, jané ngjitur para Peréndisé,
si njé kujtesé; s tani, pra, dérgo disa njeréz né
Jopé dhe thirre Simonin, gé e thérrasin Pjetér. 6 Ai
gjendet prané njéfaré Simoni, regjés Iékurésh, gé e
ka shtépiné afér detit; ai do té té thoté cfaré duhet té
bésh”. 7 Sapo u largua engjélli gé i foli, Korneli thirri
dy nga shérbétorét e tij dhe njé ushtar besnik, nga ata
@€ ishin né shérbimin e tij personal, 8 u tregoi ¢do gjé
dhe i nisi pér né Jope. 9 T& nesérmen, ndérsa ata po
udhétonin dhe po i afroheshin gytetit, Pjetri u ngjit né
tarracé, rreth orés sé gjashté pér t'u lutur. 10 E mori
uria dhe donte té hante; dhe, ndérsa ata té shtépisé
po i pérgatitnin ushgimin, u rrémbye né ekstazé; 11
dhe pa giellin e hapur dhe njé send gé i pérngjante
njé carcafi t¢ madh gé po zbriste drejt tij; ishte lidhur
né té katér cepat dhe kishte zbritur né toké, 12 dhe
brenda tij ishin té gjitha llojet e katérkémbésheve,
bisha, zvarraniké té tokés dhe shpendé gielli. 13
Dhe njé z€ i tha: “Pjetér, cohu, ther dhe ha!”. 14 Por
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Pjetri u pérgjigj: “Kurrsesi, o Zot, sepse uné nuk kam
ngréné kurré asgjé té papastér ose té ndotur!”. 15
Dhe zéri i tha pér té dytén heré: “Gjérat qé Peréndia i
ka pastruar, ti mos i béj té papastra”. 16 Kjo ndodhi tri
heré; pastaj ai send u ngrit sérish né giell. 17 Dhe
ndérsa Pjetri po mendohej me médyshje ¢’kuptim
mund té kishte vegimi qé kishte paré, ja qé njerézit e
dérguar nga Korneli, mbasi pyetén pér shtépiné e
Simonit, u paragitén te dera. 18 Dhe thirrén e pyetén
nése Simoni, i mbiquajtur Pjetér, ndodhej aty. 19
Ndérsa Pjetri po mendohej lidhur me vegimin, Fryma
i tha: “Ja, po té kérkojné tre burra. 20 Cohu, pra, zbrit
e shko me ta pa asnjé ngurrim, sepse uné jam ai gé
t'i kam dérguar”. 21 Atéheré Pjetri zbriti te njerézit
qé i ishin dérguar nga Korneli dhe u tha atyre: “Ja,
uné jam ai gé kérkoni; cila éshté arsyeja pér té cilén
jeni kétu?”. 22 Dhe ata i thané: “Centurioni Kornel,
njeri i drejté dhe gé e druan Peréndiné, pér té cilin
gjithé kombi i Judenjve déshmon, éshté lajméruar
né ményré hyjnore nga njé engjéll i shenjté té té
thérrasé ty né shtépiné e tij pér t& dégjuar fjalét qé ke
pér t'i théné”. 23 Atéheré Pjetri i ftoi t& hyjné dhe i
pérbuiti; pastaj, t& nesérmen, shkoi me ta; dhe disa
nga véllezérit e Jopes e shogéruan. 24 Njé dité mé
pas hyné né Cezare. Por Korneli po i priste dhe kishte
mbledhur farefisin e tij dhe miqté e tij t& ngushté. 25
Kur hyri Pjetri, Korneli i doli para, i ra ndér kémbé dhe
e adhuroi. 26 Por Pjetri e ngriti duke théné: “Cohu,
edhe uné jam njé njeri!”. 27 Dhe, duke hiseduar me
té, hyri dhe gjeti mbledhur shumé njeréz. 28 Dhe
ai u tha atyre: “Ju e dini se nuk éshté e ligjshme
gé njé Jude té shogérohet me njé té huaj ose té
hyjé né shtépiné e tij; por Peréndia mé déftoi qé té
mos e quaj asnjé njeri té papastér a té ndotur. 29
Prandaj, sapo mé ftuat té vij, erdha pa kundérshtuar.
Tani po ju pyes: pér ¢'arsye mé keni dérguar ftesé?".
30 Dhe Korneli u pérgjigj: “Para katér ditésh kisha
agjéruar deri né kété oré, dhe né orén e nénté po
lutesha né shtépiné time, kur ja, njé njeri me rroba té
shndritshme géndroi para meje, 31 dhe tha: “Kornel,
lutja jote t'u plotésua dhe IEmoshat e tua u kujtuan
para Peréndisé. 32 Dérgo, pra, ndonjé njeri né Jope
dhe thirre Simonin, t& mbiquajtur Pjetér; ai ndodhet
né shtépiné e Simonit, regjés lékurésh, prané detit;
dhe, kur té vijé, ai do té té flasé”. 33 Késhtu dérgova
menjéheré té té thérrasin, dhe ti bére miré gé erdhe;
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tani ne kétu jemi té gjithé né prani té Peréndisé pér té
dégjuar gjithcka gé Peréndia té ka urdhéruar”. 34
Atéheré Pjetri hapi gojén dhe tha: “Né té vérteté uné
po e marr vesh se Peréndia nuk tregohet i anshém,;
35 por, né ¢farédo kombi, ai gé ka friké prej tij dhe
qé vepron drejtésisht, &shté i pranuar nga ai, 36
sipas fjalés qé ai u ka dhéné bijve té Izraelit, duke u
shpallur pagen me ané té Jezu Krishtit, gé éshté Zoti
i té gjithéve. 37 Ju e dini se ¢’ka ndodhur né mbaré
Judené, duke filluar nga Galilea, pas pagézimit qé
predikoi Gjoni: 38 se si Peréndia vajosi me Frymén
e Shenijté dhe me fugi Jezusin prej Nazareti, i cili e
pérshkoi vendin duke béré miré dhe duke shéruar
té gjithé ata gé ishin t& pushtuar nga djalli, sepse
Peréndia ishte me té. 39 Dhe ne jemi déshmitaré
pér té gjitha ato gé ai béri né vendin e Judesé dhe
né Jeruzalem; dhe se si ata e vrané, duke e varur
né njé dru. 40 Por Peréndia e ringjalli té tretén dité
dhe e béri gé ai t& déftohet, 41jo mbaré popullit, por
déshmitaréve té paracaktuar nga Peréndia, neve, gé
héngrém dhe pimé me t&, mbasi ai u ngjall sé vdekuri.
42 Tani ai na urdhéroi t'i predikojmé popullit dhe té
déshmojmé se ai éshté ai & Peréndia e ka caktuar si
gjykatés té té gja-lléve dhe té té vdekurve. 43 Pér té
bé&jné déshmi té gjithé profetét, qé kushdo gé beson
né té merr faljen e mékateve me ané té emrit té tij".
44 Ndérsa Pjetri ende po i thoshte kéto fjalé, Fryma e
Shenité zbriti mbi té gjithé ata gé po e dégjonin fjalén.
45 Dhe té gjithé besimtarét gé ishin té rrethpreré,
té cilét kishin ardhur me Pjetrin, u mrekulluan gé
dhurata e Frymés se Shenjté u shpérnda edhe mbi
johebrenjté, 46 sepse i dégjonin duke folur gjuhé té
tjera dhe duke madhéruar Peréndiné. Atéheré Pjetri
filloi té thoté: 47 “A mund ta ndalojé dikush ujin, qé
té mos pagézohen kéta gé kané marré Frymén e
Shenjté pikérisht si ne?”. 48 Késhtu ai urdhéroi gé ata
té pagézoheshin né emér té Zotit Jezus. Ata pastaj iu
lutén té géndronte disa dité me ta.

1] Ndérkag apostujt dhe véllezérit qé ishin né

Jude morén vesh se edhe johebrenjté kishin
pranuar fjalén e Peréndisé. 2 Dhe, kur Pjetri u ngjit
né Jeruzalem, ata gé ishin rrethpreré haheshin me
té, 3 duke théné: “Ti hyre né shtépi té njerézve té
parrethpreré dhe héngre me ta!”. 4 Por Pjetri, duke
nisur nga fillimi, u shpjegoi atyre me radhé ngjarjet
duke théné: s“Uné po lutesha né gytetin e Jopes,
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kur u rrémbeva né ekstazé dhe pashé njé vegim: njé
send, gé i ngjante njé carcafi t€ madh té kapur né
té katér cepat, po zbriste si té ulej poshté prej giellit
dhe arriti deri tek uné. 6 Duke shikuar me vémendje
brenda, dallova dhe pashé katérkémbésha, hisha,
zvarraniké té tokés dhe shpendé té giellit. 7 Dhe
dégjova njé z& gé mé thoshte: “Pjetér, cohu, ther dhe
ha!”. 8 Por uné thashé: “Kurrsesi, 0 Zot, sepse nuk
mé ka hyré kurré né gojé asgjé e papastér ose e
ndotur”. 9 Por z&ri m'u pérgjigj pér té dytén heré nga
gielli: “Gjérat q& Peréndia i ka pastruar, ti mos i béj té
papastra!”. 10 Dhe kjo ndodhi tri heré; pastaj gjithcka
u térhoq pérséri né giell. 11 N& po até moment tre
njeréz, qé i pata dérguar né Cezare, u paraqitén né
shtépiné ku ndodhesha uné. 12 Dhe Fryma mé tha
té shkoj me ta, pa pasé kurrfaré ngurrimi. Me mua
erdhén edhe kéta gjashté véllezér, dhe késhtu hymé
né shtépiné e atij njeriu. 13 Ai na tregoi se si kishte
paré njé engjéll gé u paraqit né shtépiné e tij dhe
i tha: “Dérgo njeréz né Jope dhe thirre Simonin, té
mbiquajtur Pjetér. 14 Ai do té té thoté fjalét, me ané
té té cilave do té shpétohesh ti dhe gjithé shtépia
jote”. 15 Sapo kisha filluar té flas, kur Fryma e Shenijté
zbriti mbi ta, sikurse kishte zbritur né fillim mbi ne. 16
Atéheré m'u kujtua fjala e Zotit gé thoshte: “Gjoni
pagézoi me ujé, por ju do té pagézoheni me Frymén
e Shenjté”. 17 Né qofté se Peréndia, pra, u dha atyre
té njéjtén dhuraté gé kemi marré ne, gé besuam
né Zotin Jezu Krisht, kush isha uné qé té mund t'i
kundérvihesha Peréndisé?”. 18 Si i dégjuan kéto
fialé, ata u getésuan dhe pérlévdonin Peréndiné,
duke théné: “Peréndia, pra, edhe johebrenjve u dha
pendesén pér t'u dhéné jetén!”. 19 Ndérkaq ata qé
ishin shpérndaré pér shkak té pérndjekjes gé nisi
me Stefanin, arritén deri né Feniki, né Qipro dhe
né Antioki, duke mos ia shpallur fjalén asnjé tjetri,
pérveg Judenjve. 20 Por disa prej tyre me origjiné
nga Qipro dhe nga Kirenea, kur arritén né Antioki,
filluan t'u flasin Grekéve, duke shpallur Zotin Jezus.
21 Dhe dora e Zotit ishte me ta; dhe njé numér i
madh besoi dhe u kthye te Zoti. 22 Lajmi i késaj arriti
né vesh té kishés gé ishte né Jeruzalem; dhe ata
dérguan Barnabén, gé té shkonte deri né Antioki. 23
Kur ai arriti, shikoi hirin e Peréndisé, u gézua dhe i
nxiti t& gjithé t'i géndrojné besniké Zotit, me déshirén
e zemrés, 24 sepse ai ishte njeri i miré, plot me
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Frymé té Shenijté dhe besim. Dhe njé numér i madh
personash iu shtua Zotit. 25 Pastaj Barnaba u nis pér
né Tars pér té kérkuar Saulin dhe, si e gjeti, e ¢oi
né Antioki. 26 Dhe plot njé vit ata u bashkuan me
até kishé dhe mésuan njé numér té€ madh njerézish;
dhe, pér té parén heré né Antioki, dishepujt u quajtén
té Krishteré. 27 Né ato dité disa profeté zbritén nga
Jeruzalemi né Antioki. 28 Dhe njé nga ata, me emér
Agab, u ngrit dhe népérmjet Frymés parathoshte se
do té ndodhte né mbaré botén njé zi e madhe buke;
dhe kjo ndodhi mé voné né kohén nén Klaud Cezarit.
29 Atéheré dishepuit, secili sipas mundésive té tij,
vendosén t'u ¢ojné njé ndihmé véllezérve gé banonin
né Jude. 30 Dhe kété ata e béné, duke ua dérguar
pleqve me ané té Barnabés dhe té Saulit.

12 Dhe né até kohé mbreti Herod filloi t& pérndjeké

disa nga kisha. 2 Dhe e vrau me shpaté Jakobin,
véllain e Gjonit. 3 Dhe, duke paré se kjo u pélgente
Judenijve, urdhéroi té arrestohet edhe Pjetri (ishin
ditét e té Ndorméve). 4 Mbasi e arrestoi, e futi né
burg dhe ua besoi ruajtjen e tij katér skuadrave, me
nga katér ushtaré secila, duke menduar ta nxjerré
para popullit mbas Pashkés. 5 Por, ndérsa Pjetrin
€ ruanin né burg, nga ana e kishés bénin lutje té
vazhdueshme te Peréndia pér t€. 6 Dhe natén, para
se ta nxirrte Herodi pérpara popullit, Pjetri po flinte
né mes dy ushtaréve, i lidhur me dy zinxhiré; dhe
rojet para portés ruanin burgun. 7 Dhe ja, njé engjéll
i Zotit u duk dhe njé drité e ndricoi geling; dhe ai i
ra Pjetrit né ijé, e zgjoi duke théné: “Cohu shpejt!”.
Dhe zinxhirét i rané nga duart. 8 Pastaj engjélli i
tha: “Ngjishu dhe lidhi sandalet!”. Dhe ai béri késhtu.
Pastaj i tha: “Mbéshtillu me mantelin dhe ndigmé!”. 9
Dhe Pjetri, mbasi doli, e ndigte pa e kuptuar se ¢'po i
ndodhte me ané té engjéllit ishte e vérteté; sepse
ai pandehte se kishte njé vegim. 10 Dhe, si kaluan
vendrojén e paré dhe té dyté, arritén te dera e hekurt
qé té conte né qytet, dhe ajo u hap pérpara tyre
vetvetiu; dhe, mbasi dolén, pérshkuan njé rrugé dhe
papritmas engjélli e la até. 11 Kur Pjetri erdhi né vete,
tha: “Tani me té vérteté po e di se Zoti ka dérguar
engjéllin e vet dhe mé liroi nga duart e Herodit duke e
béré té koté gjithé até qé priste populli i Judenjve”.
12 Kur e kuptoi situatén, ai u nis pér né shtépiné
e Marisé, nénés sé Gjonit, té mbiquajtur Mark, ku
shumé véllezér ishin mbledhur dhe po luteshin. 13
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Sapo Pjetri i ra derés sé hyrjes, njé shérbétore qé
quhej Rode u afrua me kujdes pér té dégjuar. 14 Dhe,
kur njohu zérin e Pjetrit, nga gézimi nuk e hapi derén,
por rendi brenda dhe njoftoi se Pjetri ndodhej para
derés. 15 Por ata i thané: “Ti flet pércart”. Por ajo
pohonte se ashtu ishte. Dhe ata thoshnin: “Eshté
engjélli i tij"”. 16 Ndérkaq Pjetri vazhdonte té trokiste.
Ata, kur e hapén, e pané até dhe u mahnitén. 17 Por
ai u béri shenjé me doré té heshtnin dhe u tregoi se
si Zoti e kishte nxjerré nga burgu. Pastaj tha: “Ua
tregoni kéto Jakobit dhe véllezérve!”. Pastaj doli dhe
shkoi né njé vend tjetér. 18 Kur zbardhi dita, u bé njé
péshtjellim i madh né mes té ushtaréve, sepse nuk
dinin ¢’kishte ndodhur me Pjetrin. 19 Dhe Herodi nisi
ta kérkojé, por nuk e gjeti, dhe, mbasi i mori né pyetje
rojet, urdhéroi qé té vriten. Pastaj zbriti nga Judeja né
Cezare dhe atje géndroi pér pak kohé. 20 Por Herodi
ishte i zeméruar kundér tirasve dhe sidonasve; por
ata, si u morén vesh midis tyre, u paraqitén para tij
dhe, mbasi ia mbushén mendjen Blastit, kamarierit
té mbretit, kérkuan paqge, sepse 21 Ditén e caktuar
Herodi, i veshur me mantelin mbretéror dhe i ulur
mbi fron, u mbajti njé fjalim. 22 Populli e brohoriste,
duke théné: “Zé e Peréndisé dhe jo e njeriut!”. 23
Né até cast njé engjéll i Zotit e goditi, sepse nuk
i kishte dhéné lavdi Peréndisé; dhe, i brejtur nga
krimbat, vdiq. 24 Ndérkaq fjala e Peréndisé rritej
dhe pérhapej. 25 Dhe Barnaba dhe Sauli, mbasi e
pérfunduan misionin e tyre, u kthyen nga Jeruzalemi
né Antioki duke e marré me vete Gjonin, t& mbiquajtur
Mark.

1.3 Por né kishén e Antiokisé ishin profeté dhe

mésues: Barnaba, Simeoni, i quajtur Niger, Luci
nga Kireneas, Manaeni, gé ishte rritur bashké me
Herodin tetrark, dhe Sauli. 2 Dhe, ndérsa po kryenin
shérbesén e Zotit dhe po agjéronin, Fryma e Shenjté
tha: “M'i ndani veg Barnabén dhe Saulin pér veprén
pér té cilén i kam thirrur”. 3 Atéheré, pasi agjéruan
dhe u lutén, vuné duart mbi ta dhe i nisén. 4 Ata, pra,
té dérguar nga Fryma e Shenjté, zbritén né Seleuki
dhe gé andej lundruan pér né Qipro. 5 Kur arritén né
Salaminé, shpallén fjalén e Peréndisé né sinagogat
e Judenjve; dhe ata kishin me vete edhe Gjonin si
ndihmés. e Pastaj, mbasi e pérshkuan ishullin deri
né Pafo, gjetén aty njé magjistar, njé profet té rremé
jude, me emér Bar-Jezus, 7i cili ishte me prokonsullin

Veprat e Apostujve

Sergj Pal, njeri i zgjuar. Ky thirri prané vetes Barnabén
dhe Saulin dhe kérkoi té dégjonte fjalén e Peréndisé,
8 por Elimas, magjistari (ky né fakt &shté kuptimi
i emrit té tij) u kundérshtoi atyre, duke kérkuar ta
largojé prokonsullin nga besimi. 9 Atéheré Sauli, i
quajtur edhe Pal, i mbushur me Frymén e Shenjté, i
nguli syté mbi té dhe tha: 10 “O njeri plot me ¢do
mashtrim dhe ¢do faré ligésie, bir i djallit, armik i cdo
drejtésie, a nuk do té hegésh doré nga shtrembérimi
i rrugévé té drejta té Zotit? 11 Tani, pra, ja, dora e
Zotit &shté mbi ty, dhe do té verbohesh dhe nuk do
ta shohésh mé diellin pér njé faré kohe”. Menjéheré
mbi t& ra mjegull dhe terr: dhe ai shkonte rreth e
gark duke kérkuar ndonjé gé ta mbante pér dore.
12 Atéheré prokonsulli, kur pa ¢faré kishte ndodhur,
besoi, i mrekulluar nga doktrina e Zotit. 13 Dhe Pali
dhe shokét e vet hipén né anije nga Pafo dhe arritén
népér det né Pergé té Panfilisé; por Gjoni u nda prej
tyre dhe u kthye né Jeruzalem. 14 Por ata, duke
vazhduar rrugén nga Perga, arritén né Antioki té
Pisidisé; dhe, mbasi hyné né sinagogé ditén e shtuné,
u ulén. 15 Mbas leximit té ligjit dhe té profetéve, krerét
e sinagogés dérguan atyre pér t'u théné: “Véllezér, né
qofté se keni ndonjé fjalé késhilluese pér popullin, ia
thoni”. 16 Atéheré Pali u ngrit dhe, mbasi béri shenjé
me doré, tha: “Izraelité dhe ju qé druani Peréndiné,
dégjoni! 17 Peréndia e kétij populli té Izraelit i zgjodhi
etérit tané, dhe e béri t& madh popullin gjaté géndrimit
né vendin e Egjiptit; pastaj, me krahé té fugishém,
e nxori gé andej. 18 Dhe pér afro dyzet vjet i duroi
né shkretétiré. 19 Pastaj shkatérroi shtaté kombe
né vendin e Kanaanit dhe ua shpérndau atyre né
trashégimi vendin e tyre. 20 Dhe pastaj, pér afro
katérgind e pesédhjeté vjet, u dha Gjyqgtaré deri te
profeti Samuel. 21 Mé pas ata kérkuan njé mbret;
dhe Peréndia u dha atyre Saulin, birin e Kisit, njé
burré nga fisi i Beniaminit, pér dyzet vjet. 22 Pastaj
Peréndia e hogi dhe u ngjalli atyre si mbret Davidin,
pér té cilin dha déshmi duke théné: “Kam gjetur
Davidin, birin e Jeseut, njeri sipas zemrés sime, i cili
do té zbatojé té gjitha vullnetet e mia”. 23 Prej farés
sé kétij Peréndia, sipas premtimit té vet, i ka ngjallur
Izraelit Shpétimtarin Jezus. 24 Para ardhjes sé tij,
Gjoni predikoi njé pagézim pendimi pér gjithé popullin
e lzraelit. 25 Dhe, kur Gjoni po e pérfundonte misionin
e tij, tha: “Cili pandehni se jam uné? Uné nuk jam
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Krishti; por ja, pas meje vjen njé, té cilit uné nuk jam i
denjé t'i zgjidh sandalet e kémbéve”. 26 Véllezér, bij
té pasardhésve té Abrahamit, dhe ata prej jush gé
druajné Peréndiné, juve ju 8shté dérguar fjala e kétij
shpétimi. 27 Sepse banorét e Jeruzalemit dhe krerét
e tyre, duke mos e njohur Kétéjezus, duke e dénuar,
kané pérmbushur fjalét e profetéve gé lexohen ¢do té
shtuné. 28 Dhe, ndonése nuk i gjetén asnjé faj gé té
meritonte vdekjen, i kérkuan Pilatit gé ai té vritet. 29
Dhe mbasi u kryen té gjitha gjérat gé jané shkruar
pér té, até e zbritén nga druri dhe e vuné né varr. 30
Por Peréndia e ringjalli prej t& vdekurve; 31dhe ai u
pa pér shumé dité nga ata gé ishin ngjitur me té nga
Galilea né Jeruzalem, té cilét tani jané déshmitaré
té tij para popullit. 32 Dhe ne po ju shpallim lajmin
e miré té premtimit g& u ge béré etérve, 33 duke ju
théné se Peréndia e ka pérmbushur pér ne, hij té tyre,
duke ringjallur Jezusin, ashtu si dhe éshté shkruar né
psalmin e dyté: “Ti je Biri im, sot mé linde”. 34 Dhe
mbasi e ka ringjallur prej t& vdekurve pér té€ mos e
kthyer né kalbje, ai ka théné késhtu: “Uné do tju jap
premtimet e sigurta té béra Davidit”. 35 Pér kété ai
thoté edhe né njé psalm tjetér: “Ti nuk do té lejosh qé
i Sheniti yt té shohé kalbje”. 36 Sepse Davidi, mbasi
zbatoi késhillén e Peréndisé né brezin e tij, vdiq dhe
u bashkua me etérit e vet dhe pa kalbje, 37 por ai,
gé e ka ringjallur Peréndia, nuk ka paré kalbje. 38
Le ta dini, pra, o véllezér, se népérmjet tij ju Eshté
shpallur falja e mékateve, 39 dhe se, me ané té tij, ai
qé beson éshté shfajésuar nga té gjitha gjérat, qé nuk
mund té shfajsohej me ané té ligjit t¢ Moisiut. 40 Kini
kujdes, pra, qé t& mos ju ndodhé ajo qé éshté théné
né profetét: 41 “Shikoni, o pérbuzés, mrekullohuni
dhe do té treteni, sepse uné po kryej njé vepér né
ditét tuaja, njé vepér, té cilén ju nuk do ta besonit, po
tjua tregonte dikush™. 42 Dhe kur Judenjté dolén
nga sinagoga, johebrenjté u lutén qé té shtunén e
ardhshme t'u flisnin pérséri pér kéto gjéra. 43 Dhe,
mbasi u shpérnda mbledhja, shumé nga Judenjté
dhe nga prozelitét e peréndishém i ndignin Palin dhe
Barnabén, té cilét, duke u folur atyre, i bindén té
ngulmojné né hir t& Peréndisé. 44 Té shtunén tjetér
gati gjithé gyteti u mblodh pér té dégjuar fjalén e
Peréndisé. 4s Por Judenijté, duke paré turmén, u
mbushén me smiré dhe u kundérviheshin thénieve té
Palit, duke kundérshtuar dhe duke blasfemuar. 46
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Atéheré Pali dhe Barnaba, duke folur lirisht, thané:
“Ishte e nevojshme qé fjala e Peréndisé t'ju shpallej
ju mé sé pari; por, ngagé ju e hidhni poshté dhe nuk
e ¢moni veten té denjé pér jetén e pérjetshme, ja, ne
po u drejtohemi johebrenjve. (aignios g166) 47 Sepse
késhtu na ka urdhéruar Zoti: “Uné té vura si drité té
johebrenjve, gé ti ta cosh shpétimin deri né skajin
e dheut™. 48 Johebrenijté, kur dégjuan, u gézuan
dhe lévdonin fjalén e Zotit; dhe té gjithé sa ishin té
paracaktuar pér jetén e pasosur besuan. (aionios g166)
49 Dhe fjala e Zotit pérhapej né mbaré até vend.
50 Por Judenijté i nxitén disa gra té peréndishme
té shtresés sé larté, si dhe pariné e gytetit, dhe
ngjallén njé pérndjekje kundér Palit dhe Barnabés
dhe i débuan jashté kufijve té tyre. 51 Atéheré ata,
mbasi shkundén pluhurin e kémbéve té tyre kundér
tyre, shkuan né lkon. 52 Dhe dishepuit ishin mbushur
me gézim dhe me Frymén e Shenjté.

1.4 Ndodhi qé edhe né Antioki ata hyné né

sinagogén Ejudenjve dhe folén né ményré té
tillé, sa njé turmé e madhe Judenjsh dhe Grekésh
besuan, 2 Porjudenijté gé nuk besuan i nxitén dhe i
acaruan shpirtrat e johebrenjve kundér véllezérve. 3
Ata, pra, géndruan shumé kohé atje, duke folur lirisht
né Zotin, i cili jepte déshmi fjalés sé hirit té tij, duke
lejuar gé me ané té duarve té tyre té béheshin shenja
dhe mrekulli. 4 Por popullsia e gytetit u nda: disa
mbanin anén e Judenjve dhe té tjeré até té apostujve.
5 Por kur u bé njé orvatje nga ana e johebrenjve
dhe e Judenjve me krerét e tyre pér t'i keqtrajtuar
apostujt dhe pér t'i vraré me guré, 6 ata e morén
vesh dhe ikén né gytetet e Likaonisé: né Listra, né
Derbé dhe né krahinén pérreth, 7 dhe atje vazhduan
té ungjillézonin. 8 Dhe né Listra ishte njé njeri me
kémbé té paralizuara, gé rrinte gjithnjé ndenjur dhe
nuk kishte ecur kurré, sepse ishte sakat gé nga barku
i € émés. 9 Ky e dégjoi duke folur Palin, i cili nguli
syté mbi té dhe pa se ai kishte besim pér t'u shéruar,
10 dhe tha me zé té larté: “Cohu né kémbé!". Dhe ai
hovi lart dhe nisi té ecé. 11 Turma, kur pa ¢'kishte béré
Pali, e ngriti z&rin duke théné né gjuhén likaonike:
“Peréndité zbritén ndér ne, né trajté njeriu”. 12 Dhe
€ quanin Barnabén Jupiter, Palin Mérkur, sepse ai
fliste mé shumé. 13 Atéheré prifti i Jupiterit, qé e
kishte tempullin né hyrje té qytetit té tyre, solli dema
me kurora prané portave dhe donte té ofronte njé
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flijim bashké me turmén. 14 Por apostujt Barnaba dhe
Pal, kur dégjuan kété, i grisén rrobat e tyre dhe u
turrén né mes té turmés, duke thirrur e duke théné:
15 “O burra, pse béni kéto gjéra? Edhe ne jemi njeréz
me té njéjtén natyré si ju, dhe po ju shpallim lajmin
e miré, gé ju nga kéto gjéra té kota té ktheheni te
Peréndia e gjallé gé ka béré giellin, dheun, detin dhe
té gjitha gjérat qé jané né ta. 16 N& brezat gé shkuan
ai la qé té gjitha kombet té ndjekin rrugét e tyre; 17
por nuk e la veten e vet pa déshmi, duke béré miré,
duke na dhéné shira prej giellit dhe stiné té frytshme
dhe duke i mbushur zemrat tona me ushgim dhe
gézim”. 18 Duke théné kéto gjéra, mundén t'i ndalin
me véshtirési turmat gé té mos u béjné flijim. 19 Por
né até kohé erdhén disa Judenj nga Antiokia dhe
nga Ikoni; ata, mbasi ia mbushén mendjen turmés, e
gjuajtén me guré Palin dhe, duke menduar se kishte
vdekur, e térhogén zvarré jashté qytetit. 20 Por, kur
dishepujt u mblodhén rreth tij, ai u ngrit dhe hyri né
qgytet; dhe té nesérmen u nis me Barnabén pér né
Derbé. 21 Dhe, mbasi ungjillézuan até gytet dhe béné
shumé dishepuj, u kthyen né Listra, né Ikon dhe
né Antioki, 22 duke fugizuar shpirtérat e dishepujve
dhe duke i késhilluar gé t& ngulmojné né besim, dhe
duke théné se me shumé pikéllime duhet té hyjmé né
mbretériné e Peréndisé. 23 Dhe mbasi caktuan pér ta
pleqté né ¢do kishé, u lutén dhe agjéruan, i lané né
dorén e Zotit, né té cilin kishin besuar. 24 Dhe, mbasi
e pérshkuan Pisiding, ardhén né Panfili. 25 Dhe,
mbasi e shpallén fjalén né Pergé, zbritén né Atali.
26 Pastaj gé andej lundruan pér né Antioki, prej nga
ishin rekomanduar né hir t& Peréndisé pér veprén gé
posa kishin kryer. 27 Si arritén atje, mblodhén kishén
dhe treguan ¢'gjéra t& médha kishte kryer Peréndia
me ané té tyre dhe si u kishte hapur johebrenjve
derén e besimit. 28 Dhe géndruan atje me dishepujt
mjaft kohé.

1.5 Dhe disa, qé zbritén nga Judeja, mésonin

véllezé&rit: “Nése nuk jeni rrethpreré sipas ritit
té Moisiut, nuk mund té shpétoheni”. 2 Duke gené
se u bé njé grindje jo e vogél dhe njé diskutim nga
ana e Palit dhe e Barnabés me ata, u dha urdhér gé
Pali, Barnaba dhe disa té tjeré nga ata té ngjiten né
Jeruzalem tek apostujt dhe te pleqté pér kété ¢éshtje.
3 Ata, pra, si u pércollén nga kisha, kaluan népér
Feniki dhe Samari, duke treguar kthimin e johebrenjve
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dhe duke u sjellé gézim t€ madh mbaré véllezérve.
4 Kur arritén né Jeruzalem, u pritén nga kisha, nga
apostujt dhe nga plegté dhe treguan pér gjérat e
médha gé Peréndia kishte béré me anén e tyre. 5
Por u ngritén disa nga sekti i farisenjve, gé kishin
besuar dhe thané: “Duhen rrethpreré johebrenijté dhe
té urdhérohen té zbatojné ligjin e Moisiut”. 6 Atéheré
apostujt dhe pleqté u mblodhén pér ta shgyrtuar kété
problem. 7Dhe duke gené se lindi njé diskutim i madh,
Pjetri u gua né kémbé dhe u tha atyre: “Véllezér, ju e
dini se gé né kohét e para Peréndia midis nesh mé
zgjodhi mua, gé me ané té gojés sime johebren;jté té
dégjojné fjalén e ungjillit dhe té besojné. 8 Peréndia,
gé i njeh zemrat, u ka dhéné atyre déshmi, duke
u dhéné Frymén e Shenjté, sikurse edhe neve; 9
dhe ai nuk béri asnjé dallim midis nesh dhe atyre,
duke i pastruar zemrat e tyre me ané té besimit. 10
Tani, pra, pse e tundoni Peréndiné, duke u véné mbi
gafén e dishepujve njé zgjedhé gé as etérit tané e as
ne nuk mund ta mbajmé? 11 Po ne besojmé se do
té shpétohemi me ané té hirit t& Zotit Jezu Krishtit,
dhe né té njéjtén ményré edhe ata”. 12 Atéheré e
gjithé turma heshti, dhe rrinte e dégjonte Barnabén
dhe Palin, gé tregonin ¢'shenja e mrekulli kishte béré
Peréndia me ané té tyre ndér johebrenj. 13 Dhe si
heshtén ata, Jakobi e mori fjalén dhe tha: “Véllezér,
mé dégjoni! 14 Simoni ka treguar si i ka vizituar pér
heré té paré Peréndia johebrenjté, qé té zgjedhé
nga ata njé popull pér emrin e tij. 15 Me kété gjé
pajtohen fjalét e profetéve, sikundér éshté shkruar:
16 “Pas kétyre gjerave, uné do té kthehem dhe do ta
rindértoj tabernakullin e Davidit g& éshté rrézuar, do
t'i restauroj gérmadhat e tij dhe do ta ngre pérséri
mé kémbé, 17 gé mbetja e njerézve dhe té gjitha
johebrenijté mbi té cilat thirret emri im, t& kérkojné
Zotin, thoté Zoti gé i bén té gjitha kéto”. 18 Prej kohésh
jané té njohura te Peréndia té gjitha veprat e tij. (aion
9165) 19 Prandaj uné gjykoj gé t€ mos i bezdisim ata
nga johebrenjté gé kthehen te Peréndia, 20 por t'u
shkruhet atyre qé té hegin doré nga ndotjet e idhujve,
nga kurvéria, nga gjérat e mbytura dhe nga gjaku.
21 Sepse Moisiu gé nga kohét e lashta ka njeréz té
cilét né ¢do qytet e predikojné até, duke géné i lexuar
cdo té shtuné né sinagoga”. 22 Atéheré iu duk e miré
apostujve dhe pleqve me gjithé kishén té dérgojné
né Antioki, me Palin dhe Barnabén, disa njeréz té
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zgjedhur nga ata: Judén, mbiquajtur Barsaba, dhe
Silén, njeréz me autoritet ndér véllezérit, 23 me njé
letér t& shkruar nga dora e tyre gé thoshte: “Apostuit,
pleqté dhe véllezérit, véllezérve nga johebrenjté qé
jané né Antioki, Siri dhe Kiliki, pérshéndetje. 24 Duke
gené se morém vesh se disa gé erdhén prej nesh,
por té ciléve ne nuk u kishim dhéné asnjé porosi,
ju kané shqetésuar me fjalé duke trazuar shpirtrat
tuaj, duke théné se ju duhet té rrethpriteni dhe té
zbatoni ligjin, 25 na u duk e miré neve, té mbledhur
tok me njé zemér, té zgjedhim disa njeréz dhe t'i
dérgojmé bashké me té dashurit tané Barnaba dhe
Pal, 26 njeréz gé kané pérkushtuar jetén e tyre pér
emrin e Zotit toné Jezu Krishtit. 27 Kemi dérguar, pra,
Judén dhe Silén; edhe ata do t'ju tregojné me gojé
té njéjtat gjéra. 28 Né fakt na u duk miré Frymés
sé Shenijté dhe neve gé té mos ju ngarkojmé asnjé
barré tjetér pérveg kétyre gjérave té nevojshme: 29
gé ju té higni doré nga gjérat e flijiuara idhujve, nga
gjaku, nga gjérat e mbytura dhe nga kurvéria; do
té béni miré té ruheni nga kéto. Qofshi miré”. 30
Ata, pra, mbasi u ndané, zbritén né Antiokia dhe,
si mblodhén kuvendin, e dorézuan letrén. 31 Dhe
ata, mbasi e lexuan, u gézuan pér ngushéllimin.
32 Dhe Juda e Sila, gé ishin edhe ata profeté, me
shumé fjalé i nxitén véllezérit dhe i forcuan. 33 Mbasi
ndenjén atje ca kohé, u dérguan prapé me pagtim
nga véllezérit tek apostujt. 34 Por Silés iu duk miré
té mbetej aty. 35 Edhe Pali e Barnaba géndruan né
Antioki, duke mésuar dhe duke shpallur me shumé
té tjeré fjalén e Zotit. 36 Pas disa ditésh Pali i tha
Barnabés: “Le té kthehemi té shohim véllezérit tané
né ¢do qytet, ku kemi shpallur fjalén e Peréndisé, pér
té paré si jané”. 37 Dhe Barnaba donte t&€ merrte me
vete Gjonin, té quajtur Mark. 38 Por Pali mendonte se
nuk duhej marré me vete até gé ishte ndaré prej tyre
né Pamfili, dhe nuk kishte shkuar me ata né puné. 39
Atéheré lindi njé grindje sagé ata u ndané njéri nga
tjetri; pastaj Barnaba, mbasi mori Markun, lundroi pér
né Qipro. 4o Por Pali zgjodhi Silén dhe u nis, pasi
véllezérit e lané né hir t& Peréndisé. 41 Dhe pérshkoi
Siriné dhe Kiliking, duke i forcuar kishat.

1.6 Dhe ai ariti né Derbé dhe né Listra; kétu ishte

njé dishepull me emér Timote, biri i njé gruaje
judease besimtare, por me baba grek, 2 pér té cilin
jepnin déshmi té& miré véllezérit e Listrés dhe té
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Ikonit. 3 Pali deshi gé té dilte me t&; k&shtu e mori,
e rrethpreu pér shkak té Judenjve gé ishin né ato
vende, sepse té gjithé e dinin se babai i tij ishte grek.
4 Dhe, duke kaluar népér qytete, i urdhéronin ata
té zbatojné vendimet gé ishin marré nga apostujt
dhe nga plegté né Jeruzalem. 5 Kishat, pra, po
forcoheshin né besim dhe rriteshin né numér pérdité.
6 Kur ata po kalonin népér Frigji dhe né krahinén
e Galatisé, u penguan nga Fryma e Shenjté gé té
shpallin fjalén né Azi. 7 Si arritén né kufijté e Misisé,
ata kérkuan té shkojné né Bitini, por Fryma nuk i lejoi.
8 Késhtu, pasi e pérshkuan Mising, zbritén né Troas.
9 Gjaté natés Palit iu shfaq njé vegim. | rrinte para njé
burré Magedonas, gé i lutej dhe i thoshte: “Kalo né
Magedoni dhe na ndihmo”. 10 Mbasi e pa vegimin,
kérkuam menjéheré té shkojmé né Magedoni, té
bindur se Zoti na kishte thirrur gé t'ua shpallim atyre
ungjillin. 11 Prandaj, duke lundruar nga Troasi, u
drejtuam pér né Samotraké, dhe t€ nesérmen né
Neapolis, 12 dhe prej andej né Filipi, qé éshté qyteti i
paré i asaj ane t& Magedonisé dhe koloni romake;
dhe géndruam disa dité né até qytet. 13 Ditén e sé
shtunés dolém jashté qytetit anés lumit, ku ishte vendi
i zakonshém pér lutje; dhe, si u ulém, u flisnim grave
qé ishin mbledhur atje. 14 Dhe njé grua, me emér
Lidia, gé ishte tregtare té purpurtash, nga qyteti i
Tiatirés dhe gé e adhuronte Perénding, po dégjonte.
Dhe Zoti ia hapi zemrén pér t& dégjuar gjérat qé
thoshte Pali. 15 Pasi ajo u pagézua me familjen e saj,
na u lut duke théné: “Né gofté se mé keni gjykuar
se jam besnike ndaj Zotit, hyni né shtépiné time
dhe rrini". Dhe na detyroi té pranojmé. 16 Dhe, kur
po shkonim pér lutje, na doli para njé skilave e re
qé kishte njé frymé falli, e cila, duke u treguar fatin
njerézve, u sillte shumé fitime zotérinjve té saj. 17 Ajo
u vu té ndjeké Palin dhe ne, dhe bértiste duke théné:
“Kéta njeréz jané shérbétoré té Peréndisé Shumé té
Larté dhe ju shpallén udhén e shpétimit”. 18 Dhe ajo
e béri kété shumé dité me radhé, por Pali, i mérzitur,
u kthye dhe i tha frymés: “Uné té urdhéroj né emér té
Jezu Krishtit té dalésh prej saj”. Dhe fryma doli gé
né até cast. 19 Por zotérinjté e saj, kur pané se u
humbi shpresa e fitimit té tyre, i kapén Palin dhe Silén
dhe i térhogén te sheshi i tregut pérpara arkondéve;
20 dhe si ua paragitén pretorét, thané: “Kéta njeréz,
gé jané Judenj, e turbullojné qytetin toné, 21 dhe
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predikojné zakone gé pér ne, qé jemi Romaké, nuk
éshté e ligjshme t'i pranojmé dhe t'i zbatojmé”. 22
Atéheré turma u léshua e gjitha bashké kundér tyre:
dhe pretoréve, ua grisén atyre rrobat dhe urdhéruan
t'i rrahin me kamxhik. 23 Dhe si i rrahén me shumé
goditje, i futén né burg duke urdhéruar rojtarin e
burgut t'i ruajé me kujdes. 24Ky, si mori njé urdhér té
tillé, i futi né pjesén mé té brendshme té burgut dhe
ua shtréngoi kémbét né dru. 25 Aty nga mesnata Pali
dhe Sila po luteshin dhe i kéndonin himne Peréndisé;
dhe té burgosurit i dégjonin. 26 Befas u bé njé térmet
i madh, sagé u tundén themelet e burgut; dhe né até
cast u hapén té gjitha dyert dhe té gjithéve iu zgjidhén
prangat. 27 Rojtari i burgut, kur u zgjua dhe pa dyert
e burgut té hapura, nxori shpatén dhe donte té vriste
veten, duke menduar se té burgosurit kishin ikur. 28
Por Pali thirri me z& té larté: “Mos i béj ndonjé té kege
vetes, sepse ne té gjithé jemi kétu”. 29 Atéheré ai
kérkoi njé drité, u turr brenda dhe duke u dridhur i
téri u ra ndér kémbé Palit dhe Silés; 30 pastaj i nxori
jashté dhe tha: “Zotérinj, ¢'duhet té& bé&j uné qé té
shpétohem?”. 31 Dhe ata i thané: “Beso né Zotin
Jezu Krisht dhe do té shpétohesh ti dhe shtépia jote”.
32 Pastaj ata i shpallén fjalén e Zotit atij dhe gjithé
atyre gé ishin né shtépiné e tij. 33 Dhe aii mori gé
né até oré té natés dhe ua lau plagét. Dhe ai dhe té
gjithé té tijté u pagézuan menjéheré. 34 Mbasi i ¢oi
né shtépiné e vet, ua shtroi tryezén dhe u gézua me
gjithé familjen e tij qé kishte besuar né Peréndiné. 35
Kur u gdhi, pretorét dérguan liktorét t'i thoné rojtarit té
burgut: “Léri té liré ata njeréz’. 36 Dhe rojtari i burgut i
tregoi Palit kéto fjalé: “Pretorét kané dérguar fjalé qé
té liroheni; dilni, pra, dhe shkoni né page”. 37 Por
Pali u tha atyre: “Mbasi na kané rrahur botérisht pa
gené té dénuar né gjyq, ne qé jemi qytetaré romaké,
na futén né burg dhe tani na nxjerrin fshehtas? Jo,
kurrsesi! Le té vijné veté ata t& na nxjerrin jashté”. 38
Liktorét ua tregon kéto fjalé pretoréve; dhe ata, kur
dégjuan se ishin qytetaré romaké, u frikésuan. 39
Atéheré erdhén dhe iu lutén atyre, dhe si i nxorén, iu
lutén gé té largohen nga qyteti. 40 Atéheré ata, Si
dolén nga burgu, hyné né shtépiné e Lidias dhe, kur
pané véllezérit, i ngushélluan; dhe ikén.

.7 Phe mbasi kishin kaluar népér Amfipoli dhe
népér Apoloni, arritén né Thesaloniki, ku ishte
sinagoga e Judenjve. 2 Dhe Pali, sipas zakonit té
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vet, hyri tek ata dhe tri t& shtuna me radhé u paragiti
argumente nga Shkrimet, 3 duke deklaruar dhe
duke treguar atyre se Krishti duhej té vuante dhe
té ringjallej prej sé vdekurish dhe duke théné: “Ky
Jezusi g€ uné ju shpall &shté Krishti”. 4 Disa nga
ata besuan dhe u bashkuan me Palin dhe Silén, si
dhe njé numér i madh Grekésh té pérshpirtshém
dhe jo pak gra té réndésishme. s Por Judenjté, té
cilét nuk kishin besuar, patén smiré dhe morén me
vete disa njeréz té kéqij nga ata té rrugéve té tregut
dhe, si mblodhén njé turmé, e béné rrémujé qytetin;
edhe sulmuan shtépiné e Jasonit dhe kérkonin ata
pér t'i nxjerré pérpara popullit. 6 Por, mbasi nuk i
gjetén, e hogén zvarré Jasonin dhe disa véllezér
pérpara kreréve té qytetit, duke thirrur: “Ata gé e
kané béré rrémujé botén, kané ardhur edhe kétu, 7
dhe Jasoni kéta i priti; t& gjithé kéta veprojné kundér
statuteve té Cezarit, duke théné se &shté njé mbret
tjetér, Jezusi”. 8 Edhe nxitén popullin dhe krerét e
qytetit, gé i dégjonin kéto gjéra. 9 Por ata, mbasi
morén njé dorézani nga Jasoni dhe nga té tjerét, i
lejuan té shkojné. 10 Atéheré véllez&rit menjéheré
natén i nisén Palin dhe Silén pér né Berea dhe ata,
sapo arritén atje, hyné né sinagogén e Judenjve.
11 Por kéta ishin mé fisniké nga ndjenjat se ata té
Thesalonikit dhe e pranuan fjalén me gatishméri té
madhe, duke i shqyrtuar ¢do dité Shkrimet pér té
paré nése kéto gjéra ishin ashtu. 12 Shumé nga ata,
pra, besuan bashké me njé numér jo té vogél grash
fisnike greke dhe burrash. 13 Por, kur Judenijté e
Thesalonikit morén vesh se fjala e Peréndisé ishte
shpallur nga Pali edhe né Berea, shkuan edhe atje
dhe e turbulluan turmén. 14 Atéheré véllezérit e nisén
menjéheré Palin né drejtim té detit, por Sila dhe
Timoteu géndruan atje. 15 Ata qé i prinin Palit e quan
deri né Athiné; pastaj, mbasi morén porosi pér Silén
dhe Timoteun gé té arrijné sa mé paré tek ai, u kthyen
prapa. 16 Ndérsa Pali po i priste né Athing, po i ziente
fryma pérbrenda, kur pa gytetin plot me idhuj. 17 Ai,
pra, po diskutonte né sinagogé me Judenijtét dhe me
njeréz té pérshpirtshém dhe ¢do dité né sheshin e
tregut me ata gé takonte. 18 Diskutonin me té edhe
disa filozofé epikuriané dhe stoiké. Disa thoshnin:
“Vallé ¢'do té thoté ky llafazan”. Dhe té tjeré thoshnin:
“Ai duket se &shté njé kasnec i peréndivé té huaja”,
sepse u shpall atyre Jezusin dhe ringjalljen. 19 Dhe e
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zuné dhe e guan né Areopag, duke théné: “A mund
ta marrim vesh ¢'éshté kjo doktriné e re pér té cilén ti
flet? 20 Sepse ti sjell disa gjéra té huaja né veshét
tané, prandaj duam té dimé ¢’kuptim kané ato. 21
Atéheré gjithé Athinasit dhe té huajt gé banonin atje
nuk e kalonin kohén mé miré sesa duke folur ose
duke dégjuar ndonjé fjalé té re. 22 Atéheré Pali, duke
géndruar né kémbé né mes té Areopagut, tha: “O
burra athinas, uné shoh se né té gjitha gjérat ju jeni
shumé fetaré”. 23 Sepse, duke ecur e duke véné re
objektet e kultit tuaj, gjeta edhe njé altar mbi té cilin
éshté shkruar: “PERENDISE SE PANJOHUR”. Até,
pra, gé ju e adhuroni pa e njohur, uné po jua shpall.
24 Peréndia gé béri botén dhe té gjitha gjérat gé jané
né té, duke gené Zot i giellit dhe i tokés, nuk banon
né tempuj té béré nga duart e njeriut, 25 dhe as
shérbehet nga duart e njerézve, sikur té kishte nevojé
pér ndonjé gjé, sepse ai u jep té gjithéve jeté, hukatje
dhe ¢do gjé; 26 dhe ai ka béré nga njé gjak i vetém té
gjitha racat e njerézve, gé té banojné né mbaré fagen
e dheut, dhe caktoi kohérat me radhé dhe caget e
banimit té tyre, 27 qé té kérkojné Zotin, mbase mund
ta gjejné duke prekur, ndonése ai nuk &shté larg nga
secili prej nesh. 28 Sepse né té ne jetojmé, 16vizim
dhe jemi, sikurse kané théné edhe disa nga poetét
tuaj: “Sepse jemi edhe ne pasardhés té tij". 20 Duke
gené, pra, se ne jemi pasardhés té Peréndisé, nuk
duhet t¢ mendojmé qé natyra e peréndishme éshté e
ngjashme me arin ose me argjendin, ose me gurin
ose me njé vepér arti té latuar dhe té shpikur nga
njeriu. 30 Peréndia, pra, duke kaluar pérmbi kohérat
e padijes, i urdhéron té gjithé njerézit dhe kudo gé té
pendohen. 31 Sepse ai ka caktuar njé dité né té cilén
do té gjykojé me drejtési botén me ané té atij njeriu
té cilin ai e ka caktuar; dhe pér kété u ka dhéné té
gjithéve njé prové té sigurt, duke e ringjallur prej té
vdekurit”. 32 Kur dégjuan té flitej pér ringjalljen e té
vdekurve, disa e pérgeshén dhe té tjeré thoshnin:
“Do té té dégjojmé pérséri pér kété gjé”. 33 Késhtu
Pali doli nga mesi i tyre. 34 Por disa u bashkuan me
té dhe besuan, ndér kéta edhe Dionis areopagiti, njé
grua gé quhej Damaris dhe ca té tjeré me ta.

1.8 Pas ketyre gjérave Pali u nis nga Athina dhe

erdhi né Korint. 2 Dhe si gjeti njé faré Judeu,
me emér Akuila, lindur né Pont, i ardhur rishtas nga
Italia bashké me gruan e tij Priskilén (sepse Klaudi
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kishte urdhéruar gé té gjithé Judenijté té largohen
nga Roma), shkoi tek ata. 3 Dhe duke gené se
kishin t& nj&jtén mjeshtéri, shkoi té banojé me ta
dhe punonte; se mjeshtéria e tyre ishte té bénin
cadra. 4 Cdo té shtuné mésonte né sinagogé dhe
bindte Judenj dhe Greké. 5 Kur Sila dhe Timoteu
zbritén nga Magedonia, Pali shtyhej nga Fryma pér
t'u déshmuar Judenjve se Jezusi ishte Krishti. 6 Por
duke gené se ata kundérshtonin dhe blasfemonin,
ai i shkundi rrobat e tij dhe u tha atyre: “Gjaku juaj
qofté mbi kokén tuaj, uné jam i pastér; qé tashti e
tutje do té shkoj te johebrenjté”. 7 Dhe, mbasi u
largua prej andej, hyri né shtépiné e njé faré njeriu
me emér Just, i cili i shérbente Peréndisé dhe e
kishte shtépiné ngjtur me sinagogén. 8 Dhe Krispi,
kreu i sinagogés, besoi te Zoti me gjithé shtépiné e
tij; edhe shumé Korintas, duke dégjuar Palin, besuan
dhe u pagézuan. 9 Njé naté Zoti i tha Palit né vegim:
“Mos druaj, por fol dhe mos pusho, 10 sepse uné jam
me ty dhe askush nuk do té véré doré mbi ty gé té
té béjé keq, sepse uné kam njé popull t¢ madh né
kété qytet”. 11 Késhtu ai géndroi atje njé vit e gjashté
muaj, duke mésuar ndér ta fjalén e Peréndisé. 12
Por, kur Galioni ishte prokonsull i Akaisé, Judenjté
u ngritén me njé mendje kundér Palit dhe e guan
né gjykaté, 13 duke théné: “Ky ua mbush mendjen
njerézve t'i shérbejné Peréndisé, né kundérshtim me
ligjin”. 14 Dhe kur Pali donte té hapte gojén, Galioni u
tha Judenjve: “Po té ge puna pér ndonjé padrejtési
ose kegbérje, o Judenj, do t'ju dégjoja me durim,
sipas arsyes; 15 por nése jané ¢éshtje pér fjalé, pér
emra dhe ligjin tuaj, shikojeni ju veté, sepse uné
nuk dua té jem gjykatés i kétyre gjérave”. 16 Dhe i
pérzuri ata nga gjykata. 17 Atéheré té gjithé Grekét
zuné Sostenin, kreun e sinagogés, dhe e rrahén para
gjykatés. Por Galioni nuk donte t'ia dinte fare pér kéto
gjéra. 18 Dhe Pali, mbasi géndroi atje edhe shumé
dité, u nda nga véllezérit dhe lundroi pér né Siri me
Priskilén dhe Akuilén, pasi e gethi kokén né Kenkrea,
sepse kishte béré njé premtim solemn. 19 Dhe, kur
arriti né Efes, i la aty, po veté hyri né sinagogé dhe
filloi t& diskutojé me Judenjté. 20 Ata iu lutén té rrinte
me ta mé gjaté, por ai nuk pranoi; 21 por u nda prej
tyre duke théné: “Mé duhet gjithsesi ta kaloj festén e
ardhshme né Jeruzalem, por, né dashté Peréndia, do
té kthehem pérséri te ju”. Dhe u nis nga Efesi népér
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det. 22 Si zbarkoi né Cezari, u ngjit né Jeruzalem,
dhe si u pérshéndet me kishén, zbriti né Antioki. 23
Dhe, mbasi géndroi atje pak kohé, u nis dhe pérshkoi
me radhé rrethinat e Galatisé dhe té Frigjisé, duke
forcuar gjithé dishepuijt. 24 Por njé Jude, me emér
Apollo, lindur né Aleksandri, njeri orator dhe njohés i
Shkrimit, arriti né Efes. 25 Ai ishte i mésuar né udhén
e Zotit dhe, i zjarrté né frymé, fliste dhe mésonte
me zell gjérat e Zotit, por njihte vetém pagézimin e
Gjonit. 26 Ai filloi t& flasé lirisht né sinagogé. Dhe, kur
Akuila dhe Priskila e dégjuan, e morén me vete dhe
ia shtjelluan mé thellé udhén e Peréndisé. 27 Pastaj,
mbasi ai donte té shkonte né Akai, véllezérit i dhané
zemér dhe u shkruan dishepujve gé ta prisnin. Mbasi
arriti atje, ai i ndinmoi shumé ata gé kishin besuar me
ané té hirit. 28 Ai né fakt, i kundérshtonte botérisht
me forcé t&€ madhe Judenité, duke treguar me ané té
Shkrimeve se Jezusi éshté Krishti.

19 Dhe ndérsa Apollo ishte ende né Korint, Pali,

mbasi shkoi né vendet mé té larta, arriti né
Efes dhe, si gjeti disa dishepuj, u tha atyre: 2“Ae
keni marré Frymén e Shenjté, kur besuat?”. Ata iu
pérgjigjén: “Ne as gé kemi dégjuar se paska Frymé
té Shenjté”. 3 Dhe ai u tha atyre: “Me se, pra, u
pagézuat?”. Ata u pérgjigjén: “Me pagézimin e Gjonit".
4 Atéheré Pali tha: “Gjoni pagézoi me pagézimin e
pendimit, duke i théné popullit se duhet t'i besonte atij
(é do té vinte pas tij, domethéné Jezu Krishtit. 5 Dhe
ata, si dégjuan, u pagézuan né emér té Zotit Jezus. 6
Dhe, kur Pali vuri duart mbi ta, Fryma e Shenjté zbriti
mbi ta dhe ata folén né gjuhé té tiera dhe profetizuan.
7 Dhe gjithsej ishin rreth dymbédhjeté burra. 8 Pastaj
ai hyri né sinagogé dhe u foli lirisht njerézve tre muaj
me radhé, duke diskutuar dhe duke i bindur pér gjérat
e mbretérisé sé Peréndisé. 9 Por, duke gené se
disa ngurtésoheshin dhe nuk besonin dhe flisnin keq
pér Udhén pérpara turmés, ai u shképut prej tyre,
i ndau dishepujt dhe vazhdoi té diskutojé ¢do dité
né shkollén e njéfaré Tirani. 10 Dhe kjo vazhdoi dy
vjet me radhé, késhtu gé té gjithé banorét e Azisé,
Judenj dhe Greké, e dégjuan fjalén e Zotit Jezus.
11 Dhe Peréndia bénte mrekulli t& jashtézakonshme
me ané té duarve té Palit, 12 aq sa mbi té sémurét
sillnin peshqiré dhe pérparése qé kishin gené mbi
trupin e tij, dhe sémundjet largoheshin prej tyre dhe
frymérat e liga dilnin prej tyre. 13 Dhe disa yshtés
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shétités Judenj u orvatén té thérrasin emrin e Zotit
Jezus mbi ata gé kishin frymérat e liga, duke théné:
“Ju pérbetohemi pér Jezusin, gé Pali predikon!”. 14
Ata gé bénin kété ishin shtaté bijté e njéfaré Skevi,
kryeprift jude. 15 Por fryma e ligé u pérgjigj dhe tha:
“Uné e njoh Jezusin dhe e di kush &shté Pali, po ju
cilét jeni?". 16 Atéheré ai njeri qé kishte frymén e
ligé u hodh mbi ta dhe si i mundi, ushtroi njé dhuné
aq té madhe sa ata ikén nga ajo shtépi, lakuriq e té
plagosur. 17 Kjo u muar vesh nga té gjithé Judenijté
dhe Grekét gé banonin né Efes, dhe té gjithé i zuri
frika, dhe emri i Zotit Jezus ishte madhéruar. 18 Dhe
shumé nga ata gé kishin besuar vinin t& rréfeheshin
dhe té tregonin gjérat gé kishin béré. 19 Shumé nga
ata qé ishin marré me magji i sollén librat dhe i dogjén
pérpara té gjithéve; dhe, mbasi e llogaritén ¢mimin e
tyre, gjetén se ishin pesédhjeté mijé pjesé argjendi.
20 Késhtu fjala e Peréndisé shtohej dhe forcohej.
21 Mbas kétyre ngjarjeve, Pali kishte vendosur né
mendje té shkojé né Jeruzalem, duke kaluar népér
Magedoni dhe népér Akai, dhe thoshte: “Mbasi té
kem gené atje, mé duhet té shoh edhe Romén”.
22 Atéheré dérgoi né Magedoni dy nga ata qé i
shérbenin, Timoteun dhe Erastin, dhe veté ndenji
edhe ca kohé né Azi. 23 Dhe né até kohé u bé
njé traziré e madhe lidhur me Udhén, 24 sepse njé
faré njeriu, me emér Dhimitér, argjendar, i cili bénte
tempu;j té Dianés né argjend, u sillte artizanéve jo pak
fitim. 25 Ai i mblodhi kéta bashké me punétorét gé
kishin njé aktivitet té pérafért, dhe tha: “O burra, ju e
dini se fitimi yné vjen nga kjo veprimtari. 26 Dhe ju
shihni dhe dégjoni se ky Pali ua ka mbushur mendjen
dhe ktheu njé numér t&€ madh njerézish jo vetém né
Efes, por gati né mbaré Aziné, duke théné se nuk
jané peréndi ata qé jané béré me duar. 27 Dhe jo
vetém qé éshté rreziku pér ne gé kjo mjeshtria joné
té diskreditohet, por gé edhe tempulli i peréndeshés
sé madhe Diana t& mos vlerésohet mé aspak dhe
gé t'i higet madhéshtia asaj, qé gjithé Azia, madje
gjithé bota, e nderon”. 28 Ata, kur i dégjuan kéto
gjéra, u mbushén me inat dhe bértisnin, duke théné:
“E madhe éshté Diana e Efesianéve!”. 29 Dhe gjithé
qgyteti u mbush me rrémujé; dhe si i morén me forcé
Gain dhe Aristarkun, Magedonas, bashkudhétaré té
Palit, rendén té gjithé, me njé mendje, né teatér. 30
Dhe Pali donte t'i dilte popullit, por dishepuijt nuk e
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lejonin. 31 Edhe disa Aziarké, gé ishin miq té tij, i
guan pér ta lutur t& mos dilte né teatér. 32 Ndérkaq
disa bértisnin njé gjé, té tjeré njé tjetér, saqé mbledhja
ishte trazuar dhe mé t& shumtét nuk dinin pérse ishin
mbledhur. 33 Atéheré nga turma nxorén Aleksandrin,
té cilin e shtynin Judenijté. Dhe Aleksandri, mbasi béri
shenjé me doré, donte té paragiste njé apologji para
popullit. 34 Por, kur e morén vesh se ishte Jude, té
gjithé me njé zé filluan té bértasin pér gati dy oré: “E
madhe éshté Diana e Efesianéve!”. 35 Kancelari i
qytetit, mbasi e getésoi turmén, tha: “O Efesiané, cili
éshté vallé ai njeri g€ nuk e di se qyteti i Efesianéve
éshté mbrojtési i tempullit t€ peréndeshés sé madhe
Diana dhe i imazhit té saj gé ra nga Zeusi? 36 Duke
gené, pra, se kéto jané té pakundérshtueshme, ju
duhet té rrini urté dhe té mos béni asgjé té nxituar. 37
Sepse i pruté kéta njeréz gé nuk jané as sacrileghi as
blasfemues té peréndeshés suaj. 38 Pra, né qofté
se Dhimitri dhe mjeshtrit gé jané me té kané dicka
kundér dikujt, gjykatat jané hapur dhe prokonsu;j ka;
le t& padisin njéri-tjetrin. 39 Dhe nése keni ndonjé
kérkesé tjetér pér té béré, té zgjidhet né kuvendin
sipas ligjit. 40 Ne né fakt jemi né rrezik té akuzohemi
si kryengrités pér ngjarjen e sotme, sepse nuk ka
asnjé arsye me té cilén té pérligjet ky grumbullim”. 41
Dhe, si i tha kéto, e shpérndau mbledhjen.

20 Si pushoi trazira, Pali i thirri dishepuit prané

vetes, i pérgafoi dhe u nis pér té vajtur né
Magedoni. 2 Dhe si i pérshkoi ato krahina dhe u dha
shumé késhilla, shkoi né Gregi. 3 Dhe mbasi kaloi atje
tre muaj, duke gené se Judenijté kishin kurdisur njé
komplot kundér tij kur pérgatitej té lundronte pér né
Siri, vendosi té kthehet nga ana e Magedonisé. 4 Dhe
deri né Azi e pércollén Sopatri nga Berea, Aristarku
dhe Sekundi nga Thesaloniki, Gai nga Derba dhe
Timoteu, dhe Tikiku e Trofimi nga Azia. 5 Kéta ishin
nisur para nesh dhe na prisnin né Troas. 6 Kurse
ne u nisém nga Filipi, pas ditéve té t& Ndorméve,
dhe pér pesé dité i arritém né Troas, ku géndruam
shtaté dité. 7 Ditén e paré té javés, kur ishin mbledhur
dishepuit pér té thyer bukén, Pali, i cili duhet té nisej
té nesérmen, bisedonte me ta dhe e zgjati fjalén
deri né mesnaté. 8 Dhe né sallén ku ishim mbledhur
kishte shumé llamba. 9 Njé djalosh me emér Eutik,
qé ishte ulur né parvazin e dritares, e zuri njé gjumé i
réndé; dhe, ndérsa Pali e oi fjalén gjaté, e zuri gjumi,
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ra nga kati i treté poshté dhe e ngritén té vdekur. 10
Por Pali, si zbriti, ra mbi t&, e pérqafoi dhe tha: “Mos
u shgetésoni, se shpirti i tij éshté né t&”. 11 Atéheré u
ngjit pérséri lart, e theu bukén dhe héngri; dhe, pasi
foli gjaté deri né té gdhiré, u nis. 12 Ndérkaq e pruné
djalin té gjallé, dhe u ngushélluan jo pak. 13 Kurse
ne, gé kishim hipur tashmé né anije, lundruam pér né
Asos, ku kishim ndér mend t& merrnim Palin, sepse
késhtu kishte caktuar, mbasi donte veté té shkonte mé
kémbé. 14 Kur na arriti né Asos, e morém dhe arritém
né Mitiling. 15 Lundruam prej andej dhe té nesérmen
arritém pérballé Hiosit; njé dité mé pas arritém né
Samo dhe, pas njé ndalese né Trogjili, arritém té
nesérmen né Milet. 16 Sepse Pali kishte vendosur té
lundronte pa u ndalur né Efes, gé t& mos humbiste
kohé né Azi; sepse nxitonte gé té€ ndodhej, po té
ishte e mundur, né Jeruzalem ditén e Rréshajéve.
17 Nga Mileti dérgoi né Efes pér té thirrur plegté e
kishés. 18 Kur ata erdhén tek ai, ai u tha atyre: “Ju e
dini dita e paré gé hyra né Azi si kam jetuar midis
jush pér té gjithé kété kohé, 19 duke i shérbyer Zotit
me gjithé pérulési e me shumé lot e me prova gé
m'u béné nga tinézité e Judenjve; 20 dhe si uné nuk
fsheha asnjé nga ato gjéra qé ishin té dobishme pér
ju, por jua shpalla juve dhe jua mésova botérisht
dhe népér shtépi, 21 duke u deklaruar solemnisht
Judenjve dhe Grekéve mbi pendimin te Peréndi dhe
pér besimin né Zotin toné Jezu Krisht. 22 Dhe ja, tani,
i shtyré nga Fryma, po shkoj né Jeruzalem pa ditur
se ¢'do té mé ndodhé atje, 23 pérvecse Fryma e
Shenjté déshmon pér mua né ¢do qytet, duke théné
se mé presin pranga dhe mundime. 24 Por uné nuk
dua t'ia di fare pér jetén time gé nuk e ¢gmoj aq, sa
ta kryej me gézim vrapimin tim dhe shérbesén qé
mora nga Zoti Jezus, té déshmoj plotésisht ungjillin e
hirit t& Peréndisé. 25 Dhe ja, tani e di se té gjithé
ju, né mes té té ciléve kam vajtur dhe ardhur duke
predikuar mbretériné e Peréndisé, nuk do té shihni
mé fytyrén time. 26 Prandaj sot po ju deklaroj se uné
jam i pastér nga gjaku i t& gjithéve; 27 sepse nuk u
térhoga prapa pér té mos ju treguar gjithé késhillén
e Peréndisé. 28 Tregoni kujdes, pra, pér veten tuaj
dhe pér gjithé tufén, né mes té sé cilés Fryma e
Shenjté ju ka véné ju kujdestaré gé té kullotni kishén
e Peréndisé, té cilén ai e ka fituar me gjakun e tij. 29
Né fakt uné e di se, pas largimit tim, do té hyjné midis

Veprat e Apostujve



jush ujgér grabitgaré, gé nuk do ta kursejné tufén,
30 edhe veté midis jush do té dalin njeréz gé do té
flasin gjéra té goroditura gé té térheqin pas vetes
dishepuit. 31 Prandaj rrini zgjuar, dhe mbani mend
se pér tre vjet me radhé, dité e naté, nuk pushova
kurré té paralajméroj secilin me lot. 32 Dhe tani, 0
véllezér, uné po ju Ié te Peréndia dhe te fjala e hirit
té tij, qé éshté né gjendje tju ndértojé dhe tju japé
trashégimin né mes té té gjithé té shenjtéruarve. 33
Uné nuk kam dashur as argjend, as ar, as rrobat e
ndonjérit. 34 Dhe ju veté e dini se kéto duar kané
punuar pér nevojat e mia dhe pér ata gé ishin bashké
me mua. 35 Dhe né ¢do gjé ju kam treguar se, duke
u munduar né kété ményré, duhet té€ ndihmohen té
léngatét dhe té kujtohen fjalét e Zotit Jezus, i cili tha:
“Ka mé shumé lumturi t& japésh sesa té& marrésh!™.
36 Dhe, si kishte théné kéto gjéra, u ul mbi gjunjé dhe
u lut me ata té gjithé. 37 Atéheré té gjithé gané me té
madhe, e rroknin né gafé Palin dhe e puthnin, 38 té
hidhéruar sidomos pér fjalén gé kishte théné, se nuk
do ta shihnin mé fytyrén e tij. Pastaj e pércollén né
anije.

2] Mbasi u ndamé nga ta, lundruam dhe, duke

shkuar drejt, arritém né Koos, ditén tjetér né
Rodos dhe qé andej né Patara. 2 Edhe, si gjetém njé
anije qé shkonte pér Feniki, hipém dhe lundruam.
3 Pamé nga larg Qipron dhe e lamé né té majté,
vazhduam lundrimin pér né Siri dhe dolém né Tiro,
sepse atje anija kishte pér té shkarkuar. 4 Dhe,
si i gjetém dishepujt, géndruam atje shtaté dité; té
shtyré nga Fryma, ata i thoshin Palit t¢ mos ngjitej
né Jeruzalem. 5 Kur i plotésuam ato dité, u nisém
dhe shkuam; dhe na pércollén té gjithé, me gra e me
fémijé, deri jashté qytetit; dhe si u ulém né gjunjé né
breg, u lutém. ¢ Dhe, mbasi u pérshéndetém, hipém
né anije, kurse ata u kthyen né shtépité e veta. 7 Kur
mbaruam lundrimin, nga Tiro erdhém né Ptolemaidé
dhe, si pérshéndetém véllezérit, kaluam njé dité me
ta. 8 T& nesérmen u nisém (ne gé ishim shoké me
Palin), arritém né Cezare dhe hymé né shtépiné
e Filip ungjilltarit, gé ishte njé nga té shtatét, dhe
ndenjém tek ai. 9 Por ai kishte katér bija virgjéresha,
qé profetizonin. 10 Dhe, pasi géndruam ne atje shumé
dité, zbriti nga Judeja njé faré profeti me emér Agabo.
11 Si erdhi te ne, ai mori brezin e Palit, lidhi duart
dhe kémbét e veta dhe tha: “Kété thoté Fryma e
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Shenjté: Késhtu do ta lidhin Judenjté né Jeruzalem
burrin, té cilit i pérket ky brez dhe do t'a dorézojné
johebrenjve”. 12 Kur i dégjuam kéto gjéra, ne dhe
vendésit iu lutém gé t€ mos ngjitej né Jeruzalem.
13 Por Pali u pérgjigj: “C’'po béni ju, duke garé e
duke ma copétuar zemrén? Sepse uné jam gati jo
vetém pér té gené i lidhur, por edhe pér té vdekur né
Jeruzalem pér emrin e Zotit Jezus”. 14 Dhe, mbasi
nuk i mbushej mendja, ne pushuam duke théné: “U
béfté vullneti i Zotit!". 15 Dhe pas atyre ditéve, bémé
gati gjérat tona, dhe u ngjitém né Jeruzalem. 16 Me
ne erdhén edhe disa dishepuj nga Cezareja dhe
pruné me ta njéfaré Mnasoni, lindur né Qipro, njé
dishepull i vjetér, tek i cili do t& bujtnim. 17 Kur arritém
né Jeruzalem, véllezérit na pritén me gézim. 18 Té
nesérmen Pali u térhogq me ne te Jakobi, dhe erdhén
té gjithé pleqté. 19 Mbasi i pérshéndeti, Pali u tregoi
atyre, njé pér njé, té gjitha sa kishte béré Zoti ndér
johebrenjté me ané té shérbesés sé tij. 20 Dhe ata,
kur dégjuan kété, pérlévduan Peréndiné dhe i thané
Palit: “Vélla, ti po sheh sa mijéra Juden;j ka gé kané
besuar; dhe té gjithé i pérbahen me zell ligjit. 21 Tani
ata morén vesh pér ty se ti i méson té gjithé Judenjtés
@é jetojné midis johebrenjve té shképuten nga Moisiu,
duke théné gé té mos i rrethpresin djemté dhe té
mos ndjekin mé zakonet. 22 Po atéheré, ¢'duhet té
béhet? Duhet patjetér gqé té€ mblidhet populli, sepse
do ta marrin vesh se ke ardhur. 23 Béje, pra, até
gé té themi: ne kemi katér burra, qé kané béré njé
premtim solemn; 24 merri dhe pastrohu me ta, dhe
paguaj pér ta gé té rruajné kokén; késhtu té gjithé
do ta mésojné se s'jané gjé ato qé kané dégjuar pér
ty, por se edhe ti ecén duke respektuar ligjin. 25
Dhe sa pér johebrenjté gé kané besuar, ne u kemi
shkruar atyre, mbasi vendosém qé ata nuk kané
¢'té respektojné lidhur me kété, por se té ruhen nga
gjérat gé u flijohen idhujve, nga gjaku, nga gjérat e
mbytura dhe nga kurvéria”. 26 Atéheré Pali i mori
me vete ata burra dhe, t€ nesérmen, pasi u pastrua
bashké me ta, hyri né tempull dhe deklaroi plotésimin
e ditéve té pastrimit, dhe kur do té paraqitej oferta pér
secilin nga ata. 27 Por, kur po mbusheshin shtaté
ditét, Judenjté e Azisé, duke e paré né tempull, e
nxitén turmén dhe vuné duart mbi té, 28 duke bértitur:
“O burra té Izraelit, na ndihmonil Ky éshté ai njeri
gé u méson té gjithéve dhe kudo kundér popullit,
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kundér ligjit dhe kundér kétij vendi; pérvec késaj ai i
ka sjellé Grekét né tempull dhe e ka ndotur kété vend
té shenjté”. 29 Sepse ata kishin paré mé pérpara
Trofimin nga Efesi bashké me Palin né qytet, dhe
mendonin se ai e kishte sjellé né tempull. 30 Dhe
gjithé qyteti ziente, dhe u mblodhén njerézit; dhe, si
e kapén Palin, e nxorrén jashté tempullit dhe dyert
u mby-llén menjéheré. 31 Dhe, ndérsa kérkonin ta
vrisnin, tribunit té kohortés i shkoi lajmi se gjithé
Jeruzalemi ishte turbulluar. 32 Ai mori menjéheré
ushtaré dhe centurioné dhe u sul kundér tyre. Dhe
kéta, kur pané tribunin dhe ushtarét, pushuan sé
rrahuri Palin. 33 Atéheré tribuni u afrua, e zuri dhe
urdhéroi gé ta lidhnin me dy zinxhiré, pastaj pyeti cili
ishte dhe ¢'kishte bé&ré. 34 Né turmé disa bértisnin njé
0jé, té tjeré njé tjetér; dhe, mbasi nuk mori vesh dot té
vértetén pér trazirén, urdhéroi gé ta sillnin né fortesé.
35 Dhe kur arriti te shkallaret, ndodhi g&, pér shkak
té dhunés sé turmés, duhej té bartej nga ushtarét,
36 sepse masa e popullit vinte pas duke bértitur:
“Vdekje!”. 37 Kur Pali do té hynte né fortesé, i tha
tribunit: “A mé lejohet té them dicka?”. Ai u pérgjigj:
“A di greqisht? 38 Mos je vallé ai Egjiptasi qé disa
dité mé paré ngriti krye dhe nxori né shkretétiré katér
mijé gjakésoré?”. 39 Dhe Pali tha: “Uné jam njé Jude
nga Tarsi, qytetar i njé qyteti té Kilikisé qé s'éshté i
padégjuar; dhe té lutem mé lejo t'i flas popullit”. 40
Dhe, mbasi e lejoi, Pali, duke géndruar né kémhé mbi
shkallarét, i béri shenjé me doré popullit. Dhe, si u
bé heshtje e madhe, i foli né gjuhén hebraike, duke
théné:

22 Véllezér dne etér, dégjoni gfaré ju them tani pér

mbrojtjen time”. 2 Kur dégjuan se u fliste atyre
né gjuhén hebraike, heshtén edhe mé shumé. Pastaj
ai tha: 3“Né té vérteté uné jam njé Jude, lindur né
Tars té Kilikisé dhe rritur né kété qytet te kémbét e
Gamalielit, edukuar me pérpikériné e ligjit té etérve
tané, plot me zell pér Peréndiné, sikurse jeni ju té
gjithé sot; 4 uné kam pérndjekur kété Udhé deri né
vdekje, duke lidhur dhe duke futur né burg burra dhe
gra, 5sikurse jep déshmi pér mua kryeprifti dhe gjithé
sinedri i pleqve, prej té ciléve mora edhe letra pér
véllezérit dhe shkova né Damask pér té sjellé té lidhur
né Jeruzalem ata gé ishin atje, gé té ndéshkoheshin.
6 Dhe mé ndodhi &, kur isha duke udhétuar dhe po i
afrohesha Damaskut, aty nga mesi i dités, papritmas
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njé drité e madhe nga gielli vetétiu rreth meje. 7
Dhe uné rashé pérdhe dhe dégjova njé z& qé po mé
thoshte: “Saul, Saul, pérse mé pérndjek?”. 8 Dhe uné
u pérgjigja: “Kush je ti, 0 Zot?” Edhe ai mé tha: “Uné
jam Jezus Nazareasi, té cilin ti e pérndjek”. 9 Edhe
ata gé ishin me mua e pané dritén dhe u trembén,
por nuk dégjuan zérin e atij gé mé fliste. 10 Uné
thashé: “O Zot, ¢'duhet té béj?". Zoti mé tha: “Cohu
dhe shko né Damask! Atje do té té thuhet cfaré té
éshté urdhéruar té bésh”. 11 Dhe, mbasi uné nuk
shihja asgjé pér shkak té shkélgimit t& asaj drite, mé
morén pér dore ata gé ishin me mua; dhe hyra né
Damask. 12 Dhe njéfaré Anania, njeri i peréndishém
sipas ligjit, pér té cilin jepnin déshmi té gjithé Juden;jté
gé banonin aty, 13 erdhi tek uné, dhe duke géndruar
prané meje, tha: “O vélla Saul, shiko pérséri!”. Dhe
né até gast uné fitova pérséri dritén e syve dhe e
shikova. 14 Pastaj vazhdoi: “Peréndia i etérve tané té
ka paracaktuar t& njohésh vullnetin e tij, ta shohésh té
Drejtin dhe t& dégjosh njé z& nga goja e tij. 15 Sepse
ti duhet t& d8shmosh pér té tek té gjithé njerézit pér
ato gé ke paré dhe ke dégjuar. 16 Dhe tani ¢'pret?
Cohu dhe ji i pagézuar dhe i laré nga mékatet e
tua, duke thirrur emrin e Zotit". 17 Dhe ndodhi gé,
kur u ktheva né Jeruzalem dhe isha duke u lutur né
tempull, u rrémbeva né ekstazé, 18 dhe pashé Zotin
gé mé thoshte: “Nxito dhe dil shpejt nga Jeruzalemi,
sepse ata nuk do ta pranojné déshminé ténde pér
mua”. 19 Atéheré uné thashé: “O Zot, ata e diné veté
se uné burgosja dhe rrihja nga njé sinagogé te tjetra
ata qé besonin né ty; 20 kur u derdh gjaku i Stefanit,
déshmorit ténd, edhe uné isha i pranishém, e miratoja
vdekjen e tij dhe ruaja rrobat e atyre gé e vrisnin. 21
Por ai mé tha: “Shko, sepse uné do té té dérgoj larg
midis johebrenjve™. 22 Ata e dégjuan deri né kété
piké; pastaj ngritén zérin duke théné: “Hige nga bota
njé njeri té tillé, sepse nuk &shté i denjé té rrojé!”.
23 Duke gené se ata bértisnin, duke i flakur rrobat e
duke ngritur pluhurin né eré, 24 kryemijési urdhéroi ta
conin Palin né fortesé, duke urdhéruar gé ta marrin né
pyetje duke e rrahur me kamxhik, gé t€ merrej vesh
pér cfaré arsye ata bértisnin késhtu kundér tij. 25 Por,
kur e shtriné, té lidhur me rripa, Pali i tha centurionit
qé ishte aty: “A éshté e ligjshme pér ju té rrihni me
kamxhik njé gytetar romak, ende té pagjykuar?”. 26
Kur e dégjoi, centurioni shkoi e i tregoi kryemijésit
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duke théné: “Cfaré do té bésh? Ky njeri &shté njé
qytetar romak!”. 27 Atéheré kryemijési shkoi te Pali
dhe e pyeti: “Mé thuaj, a je njé qytetar romak?”. Ai
tha: “Po, jam!”. 28 Kryemijési u pérgjigj: “Uné e kam
fituar kété qytetéri me njé shumé té madhe”. Pali tha:
“Kurse uné e kam qysh prej lindjes!”. 29 Menjéheré
ata qé duhet ta merrnin né pyetje u larguan prej tij;
dhe veté kryemijési, kur mori vesh se ai ishte gytetar
romak, pati friké gé e kishte lidhur. 30 T& nesérmen,
duke dashur té& marré vesh me saktési pérse ishte
akuzuar nga Judenijté, e zgjidhi nga prangat dhe
urdhéroi krerét e priftérinjve dhe gjithé sinedrin té
vinin. Pastaj, si e sollén poshté Palin, e nxori pérpara
tyre.

23 Pali, duke shikuar nga sinedri, tha: “Véllezér,

deri né kété uné jam sjellé pérpara Peréndisé
me ndérgjegje krejt t€ miré”. 2 Kryeprifti Anania u dha
urdhér atéheré atyre gé ishin prané tij ta godisnin
né gojé. 3 Atéheré Pali i tha: “Peréndia do té té
godasé ty, o mur i zbardhur. Ti je ulur t& mé gjykosh
sipas ligjit dhe, duke e népérkémbur até, jep urdhér
té mé godasin”. 4 Dhe ata gé ishin t& pranishém
thané: “E fyen ti kryepriftin e Peréndisé?”. s Pali u
pérgjigj: “Nuk e dija, o véllezér, se éshté kryeprift,
sepse éshté shkruar: “Ti nuk do té flasésh keq pér
princin e popullit ténd™. 6 Pali, pra, duke ditur se njé
pjesé ishte nga saducen;j dhe tjetra nga farisen, i thirri
sinedrit: “Véllezér, uné jam farise, bir farisenjsh; pér
shkak té shpresés dhe té ringjalljes té sé vdekurve
uné po gjykohem”. 7 Sapo tha kété, lindi njé grindje
ndérmjet farisenjve dhe saducenjve, dhe kuvendi u
pérca; 8 sepse saducenijté thoné se nuk ka ringjallje,
as engjéll, as frymé, ndérsa farisenjté pohojné edhe
njérén dhe tjetrén. 9 Atéheré u bé njé zhurmé e
madhe. Skribét e palés sé farisenjve u guan né kémbé
dhe protestonin duke théné: “Ne nuk gjejmé asgjé té
keqge te ky njeri; dhe nése i ka folur njé frymé ose njé
engjéll t& mos luftojmé kundér Peréndisé”. 10 Dhe
duke gené se grindja po shtohej, tribuni, nga druajtja
se mos Pali béhej copa-copa prej tyre, u dha urdhér
ushtaréve té zbresin dhe ta heqin nga mesi i tyre,
dhe ta gojné pérséri né fortesé. 11 Njé naté mé pas,
Zoti iu shfaq atij dhe tha: “Pal, kurajo, sepse sikurse
ke dhéné déshmi pér mua né Jeruzalem, ashtu duhet
té déshmosh edhe né Romé”. 12 Kur zbardhi dita,
disa Juden;j kurdisén njé komplot duke u lidhur me
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betim gé t€ mos hané dhe t& mos piné derisa té kené
vraré Palin. 13 Ata gé kishin béré kété komplot ishin
mé tepér se dyzet. 14 Ata u paraqitén para kreréve té
priftérinjve dhe para pleqve dhe thané: “Ne jemi lidhur
me betim té mos vémé gjé né gojé, derisa té vrasim
Palin. 15 Ju, pra, me sinedrin, i béni njé kérkesé
tribunit gé t’jua sjellé nesér, gjoja se doni ta hetoni
mé thellé ¢éshtjen e tij; dhe ne, para se té afrohet, do
té jemi gati ta vrasim”. 16 Por djali i motrés sé Palit, si
e mori vesh kurthin, rendi né fortesé dhe, mbasi hyri,
i tregoi Palit. 17 Atéheré Pali thirri njé nga centurionét
prané vetes dhe i tha: “Coje kété djalé tek kryemijéshi,
sepse ka dicka pér t'i théné”. 18 Atéheré ai e mori
dhe e ¢oi tek kryemijéshi dhe tha: “Pali, i burgosuri,
mé thirri dhe m'u lut té té sjell kété djalé, sepse ka
dicka pér té té théné”. 19 Atéheré kryemijési e kapi
pér dore, e mori ménjané dhe e pyeti: “Cfaré ke pér
t€ mé théné?”. 20 Ai tha: “Judenjté jané marré vesh
qé té té kérkojné gé nesér ta nxjerrésh Palin poshté,
né sinedér, se gjoja dashkan ta hetojné mé thellé
¢éshtjen e tij. 21 Prandaj ti mos ua vér veshin, sepse
mé shumé se dyzet burra nga ata kané ngritur kurth
kundér tij, sepse jané zotuar duke u lidhur me betim,
t& mos hané e t& mos piné, derisa ta kené vraré; dhe
tani jané gati dhe presin gé ti t'ua lejosh atyre”. 22
Tribuni, pra, e la té shkojé djalin, duke e urdhéruar qé
té mos i tregojé kurrkuijt se e kishte véné né dijeni
pér kéto gjéra. 23 Pastaj thirri dy centurioné dhe u
tha: “Béni gati gé nga ora tre e natés dyqind ushtaré,
shtatédhjeté kalorés dhe dyqind shtizémbajtés, pér
té shkuar deri né Cezare”. 24 Dhe u tha té béjné
gati kuajt gé ta hipte Pali dhe ta gonin shéndoshé
e miré te geveritari Feliks. 25 Ai shkroi njé letér me
kété pérmbajtje: 26 “Klaud Lisia, geveritarit shumé té
shkélgyeshém Feliks, shéndet. 27 Ky njeri ishte kapur
nga Judenjté gé ishin gati ta vrisnin, kur ia mbérrita
uné me ushtarét dhe e lirova, sepse mora vesh se
ishte qytetar romak. 28 Dhe, duke dashur té di fajin
pér té cilin e akuzonin, e nxora para sinedrit té tyre.
29 Pérfundova se e kishin akuzuar pér ¢éshtje qé
lidheshin me ligjin e tyre dhe gé ai nuk kishte asnjé faj
qé té meritonte vdekjen e as burgimin. 30 Dhe, kur mé
njoftuan pér kurthin gé Judenjté i ngritén kétij njeriu,
ta nisa menjéheré, duke u dhéné urdhér paditésve té
parashtrojné para teje ankimet gé kané kundeér tij.
Qofsh me shéndet!”. 31 Ushtarét, pra, sipas urdhrit té

114



dhéné, morén né dorézim Palin dhe e guan natén né
Antipatridé. 32 T& nesérmen, pasi ua lané si detyré
kalorésve té shkojné me té, u kthyen né fortesé. 33
Ata, pasi arritén né Cezare dhe ia dorézuan letrén
geveritarit, i paragitén edhe Palin. 34 Mbasi e lexoi
letrén, geveritari e pyeti Palin nga ¢’krahiné ishte;
dhe, kur mori vesh se ishte nga Kilikia, 35itha: “Uné
do té té dégjoj kur té mbrrijné edhe paditésit e tu”.
Dhe urdhéroi gé ta ruanin né pretoriumin e Herodit.

24 Por pas pesé ditésh erdhi kryeprifti Anania

bashké me plegté dhe me njé gojtar, njé faré
Tertuli; ata dolén pérpara geveritarit pér té akuzuar
Palin. 2 Kur u thirr Pali, Tertuli filloi ta akuzojé duke
théné: 3“Fort i shkélgyeri Feliks, ne e pranojmé né
gjithcka e pér gjithcka dhe me mirénjohje té thellé se
pagja té cilén gézojmé dhe reformat dobiprurése gé
jané zbatuar pér kété komb jané vepér e masave
té tua largpamése. 4 Por, pér té mos té shgetésuar
mé gjaté, t& lutem me mirésiné ténde, té na dégjosh
shkurtimisht. 5 Ne kemi gjetur se ky njeri éshté njé
murtajé dhe shkakton trazira midis gjithé Judenjve qé
jané né boté dhe éshté kryetarii sektit t& Nazarenasve.
6 Ai, madje, u pérpoq té pérdhosé tempullin; dhe ne e
zumé dhe deshém ta gjykonim sipas ligjit toné. 7 Por
erdhi tribuni Lisia dhe e mori me forcé nga duart tona,
8 duke i urdhéruar paditésit e tij t& vijné tek ti; duke e
hetuar até, do té mundésh ti veté té€ marrésh vesh
prej tij té vértetén e té gjitha gjérave, pér té cilat ne e
akuzojmé”. 9 Edhe Judenjté u bashkuan, duke pohuar
se késhtu géndronin gjérat. 10 Atéheré Pali, mbasi
geveritari i béri shenjé té flasé, u pérgjigj: “Duke ditur
se prej shumé vjetésh ti je gjykatési i kétij kombi, flas
edhe mé me guxim né mbrojtje té€ vetes. 11 Jo mé
shumé se dymbédhjeté dité mé paré, si¢ mund ta
verifikosh, uné u ngjita né Jeruzalem pér té adhuruar.
12 Dhe kéta nuk mé gjetén né tempull duke u grindur
me ndonjé, ose duke nxitur turmén as né sinagogat
as edhe népér gytet; 13 dhe as mund té provojné
gjérat pér té cilat tani mé akuzojné. 14 Por uné po té
rréfej kété: sipas Udhés gé ata e quajné sekt, uné i
shérbej késhtu Peréndisé sé etérve, duke u besuar
té gjitha gjérave gé jané shkruar né ligjin dhe né
profetét, 15 duke pasur shpresé né Peréndinég, té cilén
edhe kéta e kané, se do té keté njé ringjallje té té
vdekurve, qofté té té drejtéve, qofté té té padrejtéve.
16 Prandaj uné pérpigem té kem vazhdimisht njé
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ndérgjegje té pagortueshme pérpara Peréndisé dhe
pérpara njerézve. 17 Tani, pas shumé vjetésh, uné
erdha té sjell lémosha dhe oferta kombit tim. 18 Por,
tek po béja kété, ata mé gjetén té pastruar né tempull,
pa ashjé tubim ose traziré. 19 Por ishin disa Juden; t&
Azisé, qé duhej té dilnin para teje pér t& mé akuzuar,
se kishin dicka kundér meje. 20 Ose veté kéta le té
thoné nése kané gjetur ndonjé padrejtési tek uné,
kur rrija pérpara sinedrit, 21 veg mos qofté vetém
pér até fjalé gé uné thirra duke géndruar né kémbé
para tyre: “Pér shkak té ringjalljes sé té vdekurve
sot uné gjykohem prej jush!™. 22 Kur i dégjoi kéto
gjéra, Feliksi, gé ishte i mirinformuar pér Udhén, e
shtyu gjyqin, duke théné: “Kur té vijé tribuni Lisia,
do t& marr né shayrtim ¢éshtjen tuaj”. 23 Dhe i dha
urdhér centurionit gé Palin ta ruanin, por té kishte
njéfaré lirie, pa penguar asnjé nga té vetét t'i kryejnin
shérbime ose té vijnin ta takojnin. 24 Pas disa ditésh
Feliksi, gé kishte ardhur me gruan e vet Druzila, qé
ishte jude, dérgoi ta thérresin Palin dhe e dégjoi lidhur
me besimin né Jezu Krishtin. 25 Dhe, duke gené se
Pali fliste pér drejtési, pér vetékontroll dhe pér gjygin
e ardhshém, Feliksi, shumé i trembur, u pérgjigj: “Pér
tani shko, dhe kur té kem rast, do té dérgoj té té
thérrasin”. 26 Njékohésisht ai shpresonte se Pali do
t'i jepte para gé ta lironte; dhe prandaj e thérriste
shpesh dhe bisedonte me té. 27 Por pas dy vjetésh,
Feliksit ia zuri vendin Porc Festi; dhe Feliksi, duke
dashur t'ua béjé qejfin Judenjve, e la Palin né burg.

25 Kur Festi arriti né krahing, mbas tri ditésh u ngjit

nga Cezarea né Jeruzalem. 2 Kryeprifti dhe
krerét e Judenjve i paraqitén akuzat kundér Palit dhe
i luteshin, 3 duke kérkuar t'u bénte favorin gé Palin
ta binin né Jeruzalem; késhtu ata do ta vrisnin né
njé prité rrugés. 4 Por Festi u pérgjigj gé Pali ruhej
né Cezare dhe gé ai veté do té shkonte aty shpeijt.
5 “Prandaj njerézit me influencé midis jush”, tha ali,
“le t& zbresin me mua; dhe, né qofté se ka ndonjé
faj te ky njeri, le ta akuzojné”. 6 Si géndroi midis
tyre jo mé shumé se teté a dhjeté dité, Festi zbriti
né Cezare; té nesérmen zuri vend né gjykaté dhe
urdhéroi qé té sillnin Palin. 7 Kur erdhi ai, Judenjté gé
kishin zbritur nga Jeruzalemi e rrethuan, dhe drejtuan
kundér Palit shumé akuza té rénda, té cilat nuk mund
t'i vértetonin. 8 Né mbrojtje té vet Pali thoshte: “Uné
nuk kam mékatuar as kundér ligjit t& Judenjve, as
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kundér tempullit, as kundér Cezarit”. 9 Por Festi,
duke dashur t'u béjé gejfin Judenjve, iu pérgjigj Palit
e tha: “A déshiron té ngjitesh né Jeruzalem pér t'u
gjykuar para meje pér kéto gjéra?”. 10 Atéheré Pali
tha: “Uné jam para gjykatés sé Cezarit, ku duhet té
gjykohem; uné nuk u kam béré asnjé té padrejté
Judenijve, sikurse ti e di fare miré. 11 Né qofté se
kam vepruar keq ose kam kryer dicka gé meriton
vdekjen, nuk refuzoj gé té vdes; por nése s'ka asgjé
té vérteté né gjérat pér té cilat kéta mé akuzojné,
askush nuk mund té mé dorézojé né duart e tyre. Uné
i apelohem Cezarit". 12 Atéheré Festi, pasi e bisedoi
me késhillin, u pérgjigj: “Ti i je apeluar Cezarit; te
Cezari do té shkosh”. 13 Pas disa ditésh mbreti Agripa
dhe Berenike erdhén né Cezare pér té pérshéndetur
Festin. 14 Dhe, mbasi ata ndenjén disa dité, Festi
ia parashtroi ¢éshtjen e Palit mbretit, duke théné:
“Feliksi ka |éné t& burgosur njéfaré njeriu, 15 kundér
té cilit, kur isha né Jeruzalem, krerét e priftérinjve
dhe plegté e Judenjve, kishin paraqitur akuza, duke
kérkuar dénimin e tij. 16 Uné u dhashé pérgjigje se
nuk éshté zakon i Romakéve té dorézojné diké pér
vdekje para se i akuzuari té ballafagohet me paditésit
e tij, dhe t'i jeté dhéné mundésia gé té mbrohet nga
akuza. 17 Prandaj, kur ata u mblodhén kétu, pa e
shtyré punén, u ula té nesérmen né gjykaté dhe
urdhérova té ma sjellin kété njeri. 18 Kur u ngritén
paditésit e tij, nuk paragitén kundeér tij asnjé akuzé pér
gjérat qé uné dyshoja. 19 Por kishin vetém disa pika
mospajtimi pér fené e tyre dhe pér njéfaré Jezusi,
qé ka vdekur, dhe pér té cilin Pali thoshte se &shté i
gjallé. 20 Dhe duke gené se uné mbeta ndérdyshas
pérpara njé konflikt i t& kétij lloji, e pyeta nése ai
donte té shkonte né Jeruzalem dhe té gjykohej atje
lidhur me kéto gjéra. 21 Por, mbasi Pali u apelua tek
Augusti pér t& marré gjykimin e tij, dhashé urdhér gé
ta ruanin derisa té mundem ta dérgoj te Cezari". 22
Agripa i tha Festit: “Do té doja edhe uné ta dégjoja
kété njeri”. Dhe ai u pérgjigj: “Do ta dégjosh nesér”.
23 Késhtu té nesérmen Agripa dhe Berenike erdhén
me shumé madhéshti dhe, mbasi hyné né auditor me
tribunét dhe me pariné e qytetit, me urdhér té Festit,
e sollén Palin aty. 24 Atéheré Festi tha: “O mbret
Agripa, dhe ju té gjithé gé jeni té pranishém kétu
me ne, ju po shihni até kundér té cilit gjithé turma e
Judenjve m'u drejtua mua né Jeruzalem dhe kétu,
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duke thirrur se nuk éshté mé i denjé té jetojé. 25 Por
uné, duke paré se s'ka béré asnjé gjé qé té meritojé
vdekjen, dhe duke gené se ai veté i &shté apeluar
Augustit, vendosa ta dérgoj. 26 Dhe duke gené se
s'kam asgjé konkrete qé t'i shkruaj perandorit pér
té, e solla kétu para jush, dhe kryesisht para teje, o
mbret Agripa, qé pas késaj seance té kem dicka pér
té shkruar. 27 Sepse mé duket e paarsyeshme té
dérgosh njé té burgosur pa treguar akuzat kundér tij".

26 Atéheré Agripa i tha Palit; “Ke leje té flasésh pér

té mbrojtur veten!”. Dhe Pali, si e shtriu dorén,
nisi t& b&jé mbrojtjen e tij: 2“0 mbret Agripa, e quaj
veten té lumtur g& kam mundési sot té shfajésohem
para teje nga té gjitha ato qé mé kané akuzuar
Judenijté, 3 vecanérisht sepse ti i njeh té gjitha
zakonet dhe ¢éshtjet gé jané midis Judenjve; prandaj
té lutem té mé dégjosh me durim. 4 Se cila ka
gené ményra ime e té jetuarit gé nga rinia, té cilén
e kalova térésisht né Jeruzalem né mes té popullit
tim, té gjithé Judenjté e diné. 5 Ata mé njohin qysh
atéheré dhe mund t€ déshmojné, po deshén, se
kam jetuar si farise, sipas sektit mé té drejté té fesé
soné. 6 Dhe tani ndodhem para gjyqit pér shpresén
e premtimit qé u ka béré Peréndia etérve tané, 7
premtim té cilin dymbédhjeté fiset tona, qé i shérbejné
me zell dité e naté Peréndisé, shpresojné ta fitojné;
pér kété shpresé, o mbret Agripa, uné jam akuzuar
nga Judenjté. 8 Pérse vallé mendoni se éshté e
pabesueshme gé Peréndia t'i ringjallé té vdekurit? 9
Uné veté mendova se ishte detyra ime té bé&j shumé
gjéra kundér emrit t€ Jezusit Nazarenas. 10 Dhe kété
kam béré né Jeruzalem; mbasi kam marré pushtet
nga krerét e priftérinjve, futa né burg shumé shenjtoré
dhe, kur i vrisnin, jepja miratimin tim. 11 Dhe shpesh,
duke shkuar nga njé sinagogeé te tjetra, i kam detyruar
té blasfemojné dhe, me zemérim té madh kundér tyre,
i kam pérndjekur deri né gytetet e huaja. 12 Né kohén
kur uné po merresha me kété puné dhe po shkoja né
Damask me autorizim dhe me fugi té plota nga krerét
e priftérinjve, 13 né mesdit&, o mbret, né rrugé uné
pashé njé drité nga qielli qé shkélgente mé shumé
se dielli, e cila vetétiu rreth meje dhe rreth atyre
gé udhétonin me mua. 14 Mbasi té gjithé ne ramé
pértoké, dégjova njé z€ qé po mé fliste dhe mé tha
né gjuhén hebraike: “Saul, Saul, pse mé pérndjek?
Eshté e réndé pér ty té godasésh me shkelm kundér
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gjembave”. 15 Uné thashé: “Kush je ti, Zot?". Ai tha:
“Uné jam Jezusi, té cilin ti e pérndjek. 16 Por ¢ohu
dhe rri né kémbé, sepse prandaj té jam shfaqur: gé té
té vé shérbyes dhe déshmues pér gjérat qé ke paré
dhe pér ato pér té cilat uné do té shfagem, 17 duke
té zgjedhur ty nga populli dhe nga johebrenjté, tek
té cilét po té dérgoj tani, 18 qé t'u gelésh syté atyre
dhe t'i kthesh nga errésira né drité dhe nga pushteti i
Satanit te Peréndia, gé té marrin me ané té besimit
né mua faljen e mékateve dhe njé trashégim midis
té shenjtéruarve”. 19 Prandaj, o mbret Agripa, uné
nuk kam gené i pabindur ndaj vegimit giellor. 20 Por
né fillim atyre né Damask, pastaj né Jeruzalem, né
mbaré krahinén e Judesé dhe johebrenjve, u kam
shpallur t& pendohen dhe té kthehen te Peréndia,
duke béré vepra té denja pendimi. 21 Pér kéto gjéra
Judenijté, mbasi mé kapén né tempull, u orvatén té
mé vrasin. 22 Por, pér shkak té ndihmés gé pata nga
Peréndia deri né kété dité, vazhdova t'u déshmoj té
vegjélve dhe té médhenjve, duke mos théné tjetér
pérveg atyre qé profetét dhe Moisiu thané se duhet té
ndodhnin, 23 domethéné: gé Krishti duhej té vuante
dhe &, duke gené i pari i ringjallur prej sé vdekuris,
duhej t'i shpallte dritén popullit dhe johebrenjve”. 24
Dhe, ndérsa Pali i thoshte kéto gjéra né mbrojtje té tij,
Festi tha me z& té larté: “Pal, ti je térbuar; studimet e
shumta té béné té shkallosh”. 25 Por ai tha: “Uné
nuk jam térbuar, shumé i shkélqyeri Fest, por them
fialé té sé vértetés dhe té mendjes sé shéndoshé.
26 Sepse mbreti, té cilit uné po i flas lirisht, éshté i
mirinformuar pér kéto gjéra, sepse uné jam i bindur
se asnjé nga kéto gjéra nuk éshté e panjohur pér
té, sepse e gjithé kjo nuk éshté béré né fshehtési.
27 O mbret Agripa, a u beson profetéve? Uné e di
se ti beson”. 28 Atéheré Agripa i tha Palit; “Pér pak
dhe po ma mbush mendjen té béhem i krishteré”. 29
Pali i tha: “Dhénté Peréndia qé né pak ose né shumé
kohé jo vetém ti, por edhe té gjithé ata qé sot po mé
dégjojné, té béhen té tillé, sikurse jam uné, pérveg
kétyre zinxhiréve”. 30 Mbasi tha kéto gjéra, mbreti u
ngrit dhe me té geveritari, Berenike dhe ata gé ishin
ulur me ta. 31 Mbasi u hogén ménjané, folén me
njéri-tjetrin dhe thané: “Ky njeri nuk ka béré asgjé qé
té meritojé vdekjen ose burgun”. 32 Atéheré Agripa i
tha Festit: “Ky njeri mund té ishte liruar, po t€ mos i
ishte apeluar Cezarit”.
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27 Kur uvendos gé ne t& lundrojmé pér né Itali,

Pali dhe disa té burgosur té tjeré iu dorézuan njé
centurioni me emér Jul, i kohortés Augusta. 2 Hipém
né njé anije t& Adramitit, g duhej té kalonte nga
portet e brigjeve té Azisé, dhe lundronim duke pasur
me vete Aristarkun, njé magedonas nga Thesaloniki.
3 Té nesérmen arrittm né Sidon; dhe Juli, duke u
treguar njerézor me Palin, i dha leje té shkojé te
migté e vet dhe qé té kujdesen pér té. 4 Pastaj,
si u nisém prej andej, lundruam té mbrojtur nga
Qipro, sepse erérat ishin t& kundérta. 5 Si e kaptuam
detin e Kilikisé dhe té Panfilisg, arritém né Miré té
Likisé. 6 Centurioni gjeti atje njé anije t& Aleksandrisé,
qé do té shkonte pér né Itali, dnhe na futi né té. 7
Duke lundruar ngadalé pér shumé dité, arritém me
véshtirési deri pérballé Knidit, sepse nuk na linte era;
pastaj filluam té lundrojmé t& mbrojtur nga Kreta nga
ana e Salmonit. 8 Dhe duke lundruar me shumé
véshtirési pérbri brigjeve té saj, arritém né njé vend
gé quhet Limanet e Bukur, prané té cilit ishte qyteti
Lasea. 9 Dhe, duke gené se kishte kaluar mjaft kohé
dhe lundrimi ishte béré i rrezikshém, sepse edhe
agjérimi tashmé kishte kaluar, Pali i késhilloi ata té
anijes, 10 duke théné: “O burra, uné po shoh se
lundrimi do té b&het me rrezik dhe me dém té madh
jo vetém pér ngarkesén dhe pér anijen, por edhe pér
ne veté. 11 Por centurioni kishte mé shumé besim
te timonieri dhe te kapiteni i anijes sesa né ato gé
thoshte Pali. 12 Dhe duke gené se ai liman nuk ishte i
pérshtatshém pér té diméruar, shumica ge e mendimit
té lundronim prej andej pér t'u pérpjekur té arrijnim né
njéfaré ményre né Fenike, njé liman i Kretés, qé 13
Dhe kur filloi té fryjé lehté juga, duke menduar se
mund té realizohej géllimi i tyre, i ngritén spirancat
dhe filluan té lundrojné afér brigjeve té Kretés. 14
Por, pak mé voné, shpértheu mbi ishull njé eré e
vrullshme, gé e quajné euroklidon. 15 Duke gené
se anija po ikte pa gené né gjendje t'i géndronte
erés, e lamé né méshiré té fatit dhe késhtu filluam té
shkojmé sa andej-kétej. 16 Si kaluam me té shpejté
prané njé ishulli t& vogél, gé quhet Klauda, arritém
me véshtirési ta vémé nén kontroll sandallin. 17 Dhe,
mbasi e ngritén né bordin, detarét pérdorén té gjitha
ményrat pér ta ngjeshur nga poshté anijen dhe, nga
frika se mos ngecnin né cekétinat ranore té Sirtés, i
ulén velat dhe késhtu shkonin andej-kétej. 18 Por
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mbasi furtuna na vuri pérpara me forcé, té nesérmen
filluan ta hedhim né det ngarkesén. 19 Ditén e treté,
hodhén me duart e tyre, pajisjet e anijes né det. 20
Dhe, duke gené se prej shumé ditésh nuk dukeshin as
dielli as yjet, dhe furtuna po térbohej, humbi tashmé
¢do shpresé shpétimi. 21 Edhe, mbasi kishin mbetur
shumé kohé pa ushgim, Pali u gua né mes té tyre
dhe tha: “O burra, po té mé kishit dégjuar dhe té
mos ishit nisur nga Kreta, do t'i ishim shmangur kétij
rreziku dhe késaj humbjeje. 22 Dhe tani ju késhilloj
t& mos e humbni torruan sepse asnjé shpirt nga ne
nuk do t& humbasé, pérveg anijes. 23 Sepse kété
naté m'u shfaq njé engjéll i Peréndisé, té cilit uné i
pérkas dhe té cilit uné i shérbej, 24 duke théné: “Pal,
mos druaj, ti duhet té dalésh para Cezarit; dhe ja,
Peréndia ty t'i ka dhéné té gjithé ata gé lundrojné me
ty". 25 Prandaj, 0 burra, kini zemér t& gézuar, sepse
uné besoj né Peréndiné se do t& ndodhé pikérisht
ashtu si¢ m'u tha. 26 Edhe duhet té ngecim né njé
ishull”. 27 Kur erdhi nata e katérmbédhjeté gé po
kalonim andej e kéndej né detin Adriatik, aty nga
mesnata detarét patén pérshtypjen se po i afroheshin
njé toke. 28 Dhe, si hodhén matésin e thellésisé,
gjetén njézet pashé thellési; pastaj, pak mé tutje
e hodhén pérséri matésin e thellésisé dhe gjetén
pesémbédhjeté pashé. 29 Atéheré, nga frika se mos
pérplaseshin kundér shkémbinjve, hodhén nga kigi
katér spiranca, duke pritur me ankth gé té béhej dité.
30 Por, duke gené se detarét kérkonin té iknin prej
anijes dhe po e ulnin sandallen né det gjoja pér té
hedhur spirancat nga bashi, 31 Pali u tha centurionit
dhe ushtaréve: “Po nuk géndruan kéta né anije, ju
nuk do té mund té shpétoni”. 32 Atéheré ushtarét i
prené litarét e sandallit dhe e lané té bjeré jashté. 33
Dhe né pritje qé té béhej dité, Pali i nxiti té gjithé té
hanin dicka, duke théné: “Sot éshté e katérmbédhjeta
dité qé, duke pritur, jeni té uritur, pa ngréné asgjé. 34
Prandaj ju késhilloj té hani dicka, sepse kjo éshté
pér shpétimin tuaj; sepse as edhe njé fije floku nga
kokat tona nuk do té bjeré”. 35 Si tha kéto, mori
buké, iu falénderua Peréndisé pérpara té gjithéve,
pastaj e theu dhe filloi t& hajé. 36 Atéheré té gjithé, si
morén zemér, morén edhe ata nga ushqgimi. 37 Dhe
né anijen ne ishim gjithsej dyqind e shtatédhjeté e
gjashté veta. 38 Dhe mbasi héngrén sa u ngopén,
e lehtésuan anijen duke hedhur grurin né det. 39
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Dhe kur u gdhi, nuk e njihnin dot vendin, por vuné re
njé gji me njé breg dhe vendosén ta shtyjné anijen
aty, po t& mundnin. 4o | zgjidhén spirancat dhe i
lané té fundosen né det, duke zgjidhur né té njéjtén
kohé té lidhurat e timonit; pastaj, si e ngritén velén
kryesore nga era, u drejtuan pér te bregu. 41 Por,
mbasi rané né njé cekétiné gé kishte deti nga té dy
anét, anija ngeci dhe mbeti me bashin té zéné e té
palévizshém, ndérsa kici po shkallmohej nga furia e
valéve. 42 Ushtarét ishin t& mendimit t'i vritnin robérit,
qé asnjé té mos ikte me not. 43 Por centurioni, duke
dashur té shpétojé Palin, ua largoi mendimin pér kété
propozim dhe u dha urdhér atyre gé dinin t& notonin
té hidheshin té parét né det dhe té dilnin né toké; 44
pastaj té tjerét, kush mbi dérrasa, kush mbi pjesé
té anijes; dhe késhtu ndodhi gé té gjithé mundén té
shpétojné né toke.

28 Dhe si shpétuan, morén vesh atéheré se ishull

quhej Malté. 2 Barbarét treguan ndaj nesh njé
mirésjellje t€ pazakonté, sepse ndezén njé zjarr té
madh dhe na morén té gjithéve brenda, sepse binte
shi dhe bénte ftoht&. 3 Dhe, ndérsa Pali mblidhte ca
shkarpa dhe i vinte mbi zjarr, nga té nxehtit doli njé
nepérké dhe iu ngjit te dora. 4 Barbarét, kur pané
gjarprin gé i varej nga dora, i thané njéri-tjetrit: “Me
siguri ky njeri shté njé vrasés, sepse, edhe pse
shpétoi nga deti, drejtésia hyjnore nuk e & té rrojé”.
5 Por Pali, si e shkundi gjarprin né zjarr, nuk pésoi
ndonjé té kege. 6 Dhe ata po prisnin gé ai té fryhej
ose té binte i vdekur né gast; por, mbasi pritén gjaté
dhe pané se nuk po i ndodhte asgjé e pazakonté,
ndryshuan mendim dhe thané se ishte njé peréndi. 7
Edhe rreth atij vendi i kishte arat i pari i ishullit me
emér Publius; ai na priti dhe na mbajti né shtépi tri
dité migésisht. 8 Dhe ndodhi gé i ati i Publit dergjej
né shtrat, i sémuré me ethe dhe me dizenteri; Pali i
shkoi dhe, mbasi ishte lutur, vuri duart mbi té dhe e
shéroi. 9 Mbas késaj edhe banoré té tjeré té ishullit
qé kishin sémundje vinin tek ai dhe u shéruan; 10 dhe
kéta na nderuan me shumé ndere dhe, kur u nisém
pér té lundruar, na furnizuan gjérat e nevojshme. 11
Pas tre muajsh u nisém me njé anije t& Aleksandrisé,
qé kishte diméruar né ishull dhe gé kishte si shenjé
Dioskurét. 12 Dhe, si arritém né Sirakuzé, géndruam
atje tri dité. 13 Dhe, prej andej, duke lundruar afér
bregut, arritém né Rexho. Té nesérmen fryu juga

118



dhe pér dy dité arritém né Pocuoli. 14 Kur gjetém duke mésuar gjérat e Zotit Jezu Krisht me shumé liri

atje véllezér, na lutén té rrimé tek ata shtaté dité. dhe pa ndalim.

Dhe késhtu mbérritém né Romé. 15 Dhe véllezérit e
atjeshém, kur dégjuan pér ne, na dolén para deri te
Fori Apian dhe te Tri Tavernat; dhe Pali, kur i pa, e
falénderoi Peréndiné dhe mori zemér. 16 Kur arritém
né Romé, centurioni ia dorézoi robérit komandantit
té kampit; por Palit iu dha leja té rrijé mé vete me
njé ushtar si roje. 17 Pas tri ditésh, Pali thirri krerét e
Judenjve. Kur ata u mblodhén, u tha atyre: “Véllezér,
ndonése nuk béra asgjé kundér popullit dhe kundér
zakoneve té etérve, jam arrestuar né Jeruzalem dhe
mé kané dorézuar né duart e Romakéve. 18 Ata,
si mé pyetén, donin té mé Ishonin, sepse tek uné
nuk kishte asnjé faj gé t& meritonte vdekjen. 19 Por,
duke gené se Judenijté kundérshtonin, u detyrova t'i
apelohem Cezarit, jo se kam ndonjé akuzé kundér
kombit tim. 20 Pér kété arsye, pra, ju kam thirrur, & tju
shoh dhe tju flas, sepse pér shpresén e Izraelit jam
lidhur me kéta hekura”. 21 Edhe ata i thané: “Ne nuk
kemi marré asnjé letér pér ty nga Judeja, as nuk erdhi
ndonjé nga véllezérit t& na tregojé ose té thoté ndonjé
té kege pér ty. 22 Por ne déshirojmé té dégjojmé
prej teje ¢'mendon, sepse pér kété sekt ne dimé se
kudo flitet kundra”. 23 Dhe, mbasi i caktuan njé dité,
erdhén shumé veta tek ai né banesén e tij; dhe ai
shtjellonte dhe u déshmonte atyre pér mbretériné
e Peréndisé dhe, me ané té ligjit t& Moisiut dhe té
profetéve kérkonte 24 Disa bindeshin nga ato qé u
thoshte, por té tjeré nuk besonin. 25 Dhe, duke gené
né mospajtim njéri me tjetrin, u larguan, pasi Pali u
tha pikérisht kéto fjalé: “Miré u foli Fryma e Shenjté
me ané té profetit Isaia etérve tané, 26 duke théné:
“Shko tek ai popull dhe i thuaj: “Do té dégjoni, por
nuk do t& merrni vesh, do té véshtroni, por nuk do
té shikoni; 27 né fakt zemra e kétij populli u bé e
ngurté, dhe i jané rénduar veshét dhe kané mbyllur
Syté, gé té mos shohin me sy dhe té mos dégjojné
me veshé dhe té mos kuptojné me zemér dhe t€ mos
kthehen dhe uné t& mos i shéroj. 28 Ta dini, pra,
se ky shpétim i Peréndisé iu dérgua johebrenjve,
dhe ata do ta dégjojné!”. 29 Dhe si i tha kéto fjalg,
Judenjve ikén duke u ngréné me shumé fjalé njéri me
tjetrin. 30 Dhe Pali ndenji plot dy vjet né shtépiné qé
kishte marré me gira dhe priste té gjithé ata gé vinin
tek ai, 31 duke predikuar mbretériné e Peréndisé dhe
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1 Pali, shérbétor i Jezu Krishtit, i thirrur pér t& gené

apostull, i vecuar pér ungjillin e Peréndisé, 2 si¢
i kishte premtuar ai me ané té profetéve té tij né
Shkrimet e shenjta, 3 lidhur me Birin e tij, té lindur
nga fara e Davidit sipas mishit, 4i deklaruar Biri
i Peréndisé né fuqi, sipas Frymés sé shenjtérisé
népérmjet ringjalljes prej sé vdekurit: Jezu Krishti
Zoti yné, 5 me ané té té cilit ne kemi marré hir
dhe apostullim, pér bindje né besim midis té gjithé
kombeve pér hir té emrit té tij, 6 ndér té cilét edhe
ju jeni té thirrur nga Jezu Krishti; 7 pér ju té gjithé
gé jeni né Romé, té dashur nga Peréndia, té thirrur
shenjtoré: hir dhe page nga Peréndia, Ati yné, e
nga Zoti Jezu Krishti. 8 Para sé gjithash, falénderoj
Peréndiné tim me ané t& Jezu Krishtit pér té gjithé ju,
sepse pér besimin tuaj éshté folur né gjithé botén. 9
Sepse Peréndia, té cilit uné i shérbej me frymén time
népérmjet ungjillit té Birit té tij, shté déshmitari im
gé uné nuk pushoj kurré t'ju kujtoj, 10 duke kérkuar
vazhdimisht né lutjet e mia gé t€ mé lejohet mé
né fund nga vullneti i Peréndisé mundésia pér té
ardhur tek ju, 11 sepse uné déshiroj fort t'ju shoh
pér tju komunikuar ndonjé dhunéti fryméror, qé té
fortésoheni. 12 Dhe kjo éshté gé uné té ngushéllohem
bashké me ju me ané té besimit gé e kemi té
pérbashkeét, tuajin dhe timin. 13 Tani, véllezér, uné
nuk dua qé t€ mos e dini se shumé heré kisha
vendosur té vija tek ju gé t& mund té kem ndonjé
fryt midis jush si¢ kam pasur midis johebrenjve té
tjeré, por deri tash kam gené i penguar. 14 Uné u
jam borxhli Grekéve dhe barbaréve, té diturve dhe
té paditurve. 15 Ké&shtu, aq sa varet nga uné, jam
gati t'ju predikoj ungjillin edhe juve gé jeni né Romé.
16 Né fakt uné nuk kam turp pér ungjillin e Krishtit,
sepse ai éshté fugia e Peréndisé pér shpétimin e
cilitdo gé beson, mé paré Judeun e pastaj Grekun. 17
Sepse drejtésia e Peréndisé éshté zbuluar né té nga
besimi né besim si¢ &shté shkruar: “I drejti do té jetojé
me ané té besimit”. 18 Sepse zemérimi i Peréndisé
zbulohet nga qgielli pér ¢do pabesi e padrejtési té
njerézve, gé mbysin té vértetén né padrejtési, 19
megenése ajo qé mund té njihet prej Peréndisé
éshté béré e dukshme né ta, sepse Peréndia ua ka
shfaqur atyre. 20 Né fakt cilésité e tij t& padukshme,
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fugia e tij e pérjetshme dhe hyjnia e tij, duke gené
té dukshme népérmjet veprave té tij gé nga krijimi
i botés, shihen garté, me géllim gé ata té jené té
pafalshém. (aidios g126) 21 Sepse, megjithése e njohén
Peréndiné, nuk e pérlévduan as e falénderuan si
Peréndi, pérkundrazi u béné té pamend né arsyetimet
e tyre dhe zemra e tyre pa gjykim u errésua. 22 Duke
e deklaruar veten té urté, u béné té€ marré, 23dhe e
shndérruan lavdiné e Peréndisé sé pakalbshém né
njé shémbéllim t& ngjashém me até té njé njeriu té
kalbshém, té shpendéve, té kafshéve katérkémbéshe
dhe té rréshganoréve. 24 Prandaj Peréndia ia dorézoi
papastértsé né epshet e zemrave té tyre, pér té
¢nderuar trupat e tyre né mes veté atyre, 25qé e
ndryshuan té vértetén e Peréndisé né génjeshtér dhe
adhuruan dhe i shérbyen krijesés né vend té Krijuesit,
qé éshté i bekuar pérjeté. Amen. (aion g165) 26 Prandaj
Peréndia i dorézoi ata né pasioneve té uléta, sepse
edhe graté e tyre i shndérruan marrédhéniet natyrore
né até qé éshté kundér natyrés. 27 N& té njejtén
ményré burrat, duke |éné marrédheniet e natyrshme
me gruan, u ndezén né epshin e tyre pér njéri-tjetrin,
duke kryer akte té pandershme burra me burra, duke
marré né vetvete shpagimin e duhur pér gabimin e
tyre. 28 Dhe megenése nuk e quajtén me vend té
njihnin Peréndiné, Peréndia i dorézoi né njé mendje
té coroditur, pér té béré gjéra té pahijshme, 29 duke
gené t& mbushur plot me ¢do padrejtési, kurvérim,
mbrapshtési, lakmi, ligési; plot smiré, vrasje, grindje,
mashtrim, poshtérsi, 30 mashtrues, shpifés, armiq té
Peréndisé, fyes, krenaré, mburravecé, trillues ligésish,
té pabindur ndaj prindérve, 31té paarsyeshém, té
pabesé, pa dashuri té natyrshme, t& papajtueshém,
té paméshirshém. 32 Por ata, ndonése e kané njohur
dekretin e Peréndisé sipas té cilit ata qé bé&jné gjéra té
tilla meritojné vdekjen, jo vetém i bé&jné, por miratojné
edhe ata gé i kryejné.

2 Prandaj, o njeri, cilido té jesh ti gé e gjykon, je

i pafalshém sepse né kété gé gjykon tjetrin, dénon
vetveten, sepse ti gé gjykon bén té njéjtat gjéra. 2
Por ne e dimé se gjykimi i Peréndisé éshté sipas
sé vértetés mbi ata g€ béjné gjéra té tilla. 3 Dhe
mendon, vallé, o njeri g& gjykon ata qé béjné té
tilla gjéra gé edhe ti i bén, t'i shpétosh gjykimit té
Peréndisé? 4 Apo i pérgmon pasurité e mirésisé sé
tij, t& durimit dhe zemérgjerésisé sé tij, duke mos
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njohur gé mirésia e Peréndisé té prin né pendim? 5
Por ti, pér shkak té ashpérsisé sate dhe té zemrés sé
papenduar, po mbledh pér veten ténde zemérim pér
ditén e zemérimit dhe té zbulesés sé gjykimit t€ drejté
té Peréndisé, 6 qé do ta shpaguajé secilin sipas
veprave té tij: 7jeté té pérjetshme atyre qé kérkojné
lavdi, nder e pavdekési, duke ngulmuar né veprat e
mira; (aionios g166) 8 ndérsa atyre qé kundérshtojné e
nuk i binden sé vértetés, por i binden padrejtésisé,
indinjaté dhe zemérim. 9 Mundim dhe ankth mbi ¢do
shpirt njeriu qé bén té ligén, Judeut mé paré e pastaj
Grekut; 10 por lavdi, nder e page cilitdo gé bén té
mirén, Judeut mé paré e pastaj Grekut. 11 Sepse te
Peréndia nuk ka anési. 12 Né fakt t& gjithé ata qé
kané mékatuar pa ligjin, do té humbasin gjithashtu pa
ligj; dhe té gjithé ata qé kané mékatuar nén ligjin do té
giykohen sipas ligjit, 13 sepse jo ata qé dégjojné ligjin
jané té drejté para Peréndisé, por ata gé e zbatojné
ligjin do té shfajésohen. 14 Né fakt kur johebrenijté,
qé s'’kané ligjin, nga natyra bé&jné punét e ligjit, ata,
megjithése s'’kané ligjin, jané ligj pér vetveten; 15 kéta
tregojné veprén e ligjit t€ shkruar né zemrat e tyre
pér déshminé qé jep ndérgjegja e tyre, dhe sepse
mendimet e tyre shfajésojné ose edhe akuzojné njéri-
tjetrin, 16 ditén né té cilén Peréndia do té gjykojé té
fshehtat e njerézve me ané té Jezu Krishtit, sipas
ungjillit tim. 17 Ja, ti quhesh Jude, bazohesh mbi ligjin
dhe Iévdohesh né Peréndiné, 18 njeh vullnetin e tij
dhe dallon gjérat e réndésishme, duke gené i mésuar
prej ligjit, 19 dhe je i bindur se je prijési i t€ verbérve,
drita e atyre gé jané né errésiré, 20 udhézues i té
marréve, mésues i té miturve, sepse ke formén e
njohurisé dhe té sé vértetés né ligj. 21 Ti, pra, qé
méson té tjerét, nuk méson veten? Ti qé predikon se
nuk duhet vjedhur, viedh? 22 Ti gé thua se nuk duhet
shkelur kurora, shkel kurorén? Ti gé ke neveri pér
idhuijt, pse i plagkit tempuijt? 23 Ti gé Iévdohesh me
ligjin, e ¢nderon Peréndiné duke e shkelur ligjin? 24
Né fakt, sic éshté shkruar: “Pér shkakun tuaj, emri i
Peréndisé blasfemohet ndér johebrenj”. 25 Sepse
rrethprerja éshté e dobishme né qofté se ti respekton
ligjin, por né qofté se je shkelés i ligjit, rrethprerja
jote béhet mosrrethprerje. 26 Prandaj né qofté se njé
i parrethpreré respekton statutet e ligjit, a nuk do
té ¢mohet parrethprerja e tij si rrethprerje? 27 Dhe,
né qofté se ai gé prej natyrés éshté i parrethpreré
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e plot&son ligjin, a nuk do té té gjykojé ai ty qgé me
shkronjén dhe me rrethprerjen je shkelés i ligjit? 28
Né fakt Jude nuk éshté ai gé duket i tillé nga jashté,
dhe rrethprerja nuk éshté ajo gé duket né mish; 29
por Jude éshté ai gé éshté i tillé pérbrenda, dhe
rrethprerja éshté ajo e zemrés, né frymé dhe jo né
shkronjé; dhe pér njé Jude té tillé lavdérimi nuk buron
nga njerézit, por nga Peréndia.

3 Cila éshté, pra, pérparésia e Judeut, ose cila

éshté dobia e rrethprerjes? 2 E madhe né ¢do
ményré; para sé gjithash sepse orakujt e Peréndisé
iu besuan atyre. 3 C'té thuash atéheré? Né qofté
se disa nuk besuan, mosbhesimi i tyre do ta anulojé,
vallg, besnikériné e Peréndisé? 4 Kurré mos qofté;
pérkundrazi, qofté Peréndia i vérteté dhe ¢do njeri
génjeshtar, si¢ éshté shkruar: “Qé ti té shfajésohesh
né fjalét e tua dhe té ngadhénjesh kur té gjykohesh”. 5
Po né qofté se padrejtésia joné e vé né pah drejtésiné
e Peréndisé, ¢'do té themi? Peréndia génka i padrejté
kur shfren zemérimin e tij? (Uné flas si njeri). 6 Kurré
mos qofté! Sepse atéheré, si do ta gjykonte Zoti
botén? 7 Prandaj né qofté se me ané té génjeshtrés
sime e vérteta e Peréndisé e lartéson lavdiné e tij,
pérse uné gjykohem akoma si mékatar? 8 E pérse
t& mos themi si disa qé&, duke shpifur, pohojné se
ne themi: “Té b&jmé té kegen gé té vijé e mira"?
Dénimi i kétyre éshté i drejté. o E ¢faré pra? A kemi
ne ndonjé epérsi? Aspak! E kemi treguar né fakt qé
mé pérpara se si Judenijté ashtu edhe Grekét jané
té gjithé nén mékat, 10 si¢ éshté shkruar: “Nuk ka
asnjeri té drejté, as edhe njé. 11 Nuk ka asnjeri qé
té kuptojé, nuk ka asnjeri qé té kérkojé Peréndiné.
12 Té gjithé kané dalé nga udha e tij, gé té gjithé
jané béré té padobishém, nuk ka asnjé qé té béjé té
mirén, as edhe njé. 13 Gryka e tyre éshté njé varr i
hapur, me gjuhét e tyre kané thurur mashtrime, ka
helm gjarpérinjsh nén buzét e tyre; 14 goja e tyre
éshté plot mallkim dhe hidhési; 15 kémbét e tyre jané
té shpejta pér té derdhur gjak; 16 né udhét e tyre ka
rrénim dhe gjémé, 17 dhe nuk e kané njohur udhén e
pages; 18 nuk ka druajtja e Peréndisé para syve té
tyre”. 19 Por ne e dimé se gjithcka gé thoté ligji, e
thoté pér ata gé jané nén ligj, me géllim gé ¢do gojé
té heshté dhe gjithé bota t'i jeté nénshtruar gjykimit t&
Peréndisé, 20 sepse asnjé mish nuk do té shfajésohet
para tij pér veprat e ligjit; me ané té ligjit né fakt
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arrihet njohja e mékatit. 21 Por tani, pavarésisht nga
ligji, éshté manifestuar drejtésia e Peréndisé, pér té
cilén déshmojné ligji dhe profetét, 22 madje drejtésia
e Peréndisé népérmjet besimit né Jezu Krishtin pér té
gjithé e mhi té gjithé ata gé besojné, sepse nuk ka
dallim; 23 sepse té gjithé mékatuan dhe u privuan
nga lavdia e Peréndisé, 24 por jané shfajésuar falas
me ané té hirit té tij, népérmjet shpengimit gé éshté
né Krishtin Jezus. 25 Até ka paracaktuar Peréndia
pér té béré shlyerjen népérmjet besimit né gjakun
e tij, pér té treguar késhtu drejtésiné e tij pér faljen
e mékateve, gé jané kryer mé paré gjaté kohés sé
durimit té Peréndisé, 26 pér té treguar drejtésiné e
tij né kohén e tanishme, me géllim gé ai té jeté i
drejté dhe shfajésues i atij qé ka besimin e Jezusit.
27 Ku éshté, pra, mburrja? Eshté pérjashtuar. Nga
cili ligj? Ai i veprave? Jo, por nga ligji i besimit. 28
Ne, pra, konkludojmé se njeriu éshté i shfajésuar
népérmjet besimit pa veprat e ligjit. 29 A éshté vallé
Peréndia vetém Peréndia i Judenjve? A nuk éshté
edhe i johebrenjve? Sigurisht, &shté edhe Peréndia
i johebrenjve. 30 Sepse ka vetém njé Peréndi, qé
do té shfajésojé té rrethprerin népérmjet besimit,
dhe té parrethprerin me ané té besimit. 31 Anulojmé
ne, pra, ligjin népérmjet besimit? Késhtu mos qofté;
pérkundrazi e forcojmé ligjin.

4 Cfaré do té themi, pra, né lidhje me até qé ati yné

Abrahami, ka pérfituar sipas mishit? 2 Sepse nése
Abrahami ishte shfajésuar népérmjet veprave, ai ka
pérse té [évdohet; ndérsa pérpara Peréndisé ai nuk ka
asgjé pér t'u lévduar. 3 Né fakt, ¢faré thoté Shkrimi?
“Por Abrahami i besoi Peréndisé dhe kjo iu numérua
pér drejtési”. 4 Edhe atij & vepron, shpérblimi nuk i
konsiderohet si hir por si borxh; 5 ndérsa atij gé nuk
vepron, por beson né até qé shfajéson té paudhin,
besimi i tij i numérohet pér drejtési. 6 Sikurse Davidi
shpall lumturiné e njeriut té cilit Peréndia numéron
drejtési pa vepra, duke théné: 7“Lum ata té ciléve u
jané falur paudhésité dhe té ciléve mékatet u jané
mbuluar. 8 Lum njeriu té cilit Zoti nuk do t'ia numérojé
mékatin”. 9 Por kjo lumturi a vlen vetém pér té
rrethprerét, apo edhe pér té parrethprerét? Sepse ne
themi se besimi iu numérua Abrahamit si drejtési. 10
Né ¢'ményré, pra, iu numérua? Kur aiishte i rrethpreré
apo i parrethpreré? Jo ndérsa ishte i rrethpreré, por
kur ishte i parrethpreré. 11 Pastaj mori shenjén e
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rrethprerjes, si vulé té drejtésisé pér besimin gé kishte
patur kur ishte akoma i parrethpreré, me géllim gé
té ishte ati i gjithé atyre qé besojné edhe se jané té
parrethpreré, me qéllim gé edhe atyre t'u numérohet
drejtésia, 12 dhe té ishte até i té rrethpreréve té
vérteté, pra i atyre gé jo vetém jané té rrethpreré,
por gé ndjekin edhe gjurmét e besimit té atit toné
Abrahamit, gé ai pati ndérsa ishte i parrethpreré. 13
Né fakt premtimi pér té gené trashégimtar i botés nuk
iu bé Abrahamit dhe pasardhésve té tij népérmjet
ligjit, por népérmjet drejtésisé sé besimit. 14 Sepse
nése jané trashégimtaré ata gé jané té ligjit, besimi
béhet i koté dhe premtimi anulohet, 15 sepse ligji
prodhon zemérimin; né fakt atje ku nuk ka ligj, nuk ka
as shkelje. 16 Prandaj trashégimia éshté népérmjet
besimit; né kété ményré ajo &shté népérmiet hirit,
me qéllim gé premtimi té jeté i siguruar pér té gjithé
pasardhésit, jo vetém pér até qé éshté nga ligji, por
edhe pér até gé vjen nga besimi i Abrahamit, i cili
17 (si¢ éshté shkruar: “Uné té kam caktuar atin e
shumé kombeve”), éshté ati i t& gjithé neve para
Peréndisé gé ai besoi, i cili i jep jeté t& vdekurve
dhe thérret gjérat gé nuk jané sikur té ishin. 18 Ai,
duke shpresuar kundér ¢do shprese, besoi pér t'u
béré ati i shumé kombeve sipas asaj gé i ishte théné:
“Késhtu do té jeté pasardhja joté”. 19 Dhe, duke mos
gené aspak i dobét né besim, nuk i kushtoi kujdes
trupit té tij, i béré tashmé si i vdekur (ishte pothuaj
njégind vjeg) as barkut té vdekur té Sarés. 20 Madje
as nuk dyshoi nga mosbesimi né lidhje me premtimin
e Peréndisé, por u pérforcua né besim duke i dhéné
lavdi Peréndisé, 21 plotésisht i bindur se até gé ai
kishte premtuar ishte edhe i fugishém ta bénte. 22
Prandaj edhe kjo iu numérua atij pér drejtési. 23 E po
nuk u shkrua vetém pér té, qé kjo i ishte numéruar, 24
por edhe pér ne, té ciléve do t& na numérohet, neve
gé besojmé né até gé ka ringjallur prej té vdekurve
Jezusin, Zotin toné, 25 cili u dha pér shkak té
fyerjeve tona dhe u ringjall pér justifikimin toné.

5 Té shfajésuar, pra, me ané té besimit, kemi page

me Peréndiné népérmjet Jezu Krishtit, Zotit toné,
2me ané té té cilit edhe patém, népérmjet besimit,
hyrjen né kété hir né té cilin géndrojmé té patundur
dhe mburremi né shpresén e lavdisé sé Peréndisé. 3
Dhe jo vetém kag, por mburremi edhe né shtréngimet,
duke ditur gé shtréngimi prodhon kémbénguljen, 4
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kémbéngulja pérvojén dhe pérvoja shpresén. s Por
shpresa nuk turpéron, sepse dashuria e Peréndisé
éshté derdhur né zemrat tona me ané té Frymés
sé Shenjté gqé na éshté dhéné. e Sepse, ndérsa
ishin akoma pa forcé, Krishti vdiq né kohén e tij
pér té paudhét. 7 Véshtiré né fakt se vdes dikush
pér njé té drejté; mbase ndonjé do té guxonte té
vdiste pér njé njeri t& miré. 8 Por Peréndia e tregon
dashuriné e tij ndaj nesh né até gé, kur ende ishim
mékataré, Krishti vdiq pér ne. 9 Shumé mé tepér,
pra, duke gené tani té shfajésuar né gjakun e tij,
do té shpétojmé nga zemérimi me ané té tij. 10 Né
fakt, ndérsa ishim armig, u pajtuam me Peréndiné
népérmjet vdekjes sé Birit té tij, akoma mé shumé
tani, gé jemi pajtuar, do té shpétohemi népérmjet
jetés sé tij. 11 E jo vetém kag, por edhe mburremi né
Peréndiné, népérmjet Zotit toné Jezu Krisht, me ané
té té cilit tani kemi marré pajtimin. 12 Prandaj, ashtu si
me ané té njé njeriu té vetém mékati hyri né boté dhe
me ané té mékatit vdekja, po ashtu vdekja u shtri tek
té gjithé njerézit, sepse té gjithé mékatuan; 13 sepse,
derisa u shpall ligji, mékati ekzistonte né boté; por
mékati nuk numérohet nése nuk ka ligj; 14 por vdekja
mbretéroi nga Adami deri te Moisiu edhe mbi ata
gé nuk kishin mékatuar me njé shkelje té ngjashme
nga ajo e Adamit, gé éshté figura e atij qé duhej té
vinte. 15 Mirépo hiri nuk éshté si shkelja; nése né fakt
pér shkak té shkeljes sé njé njeriu té vetém vdigén
shumé, shumé mé tepér hiri i Peréndisé dhe dhurata
me ané té hirit e njé njeriu, Jezu Krishtit, i teproi pér
shumé té tjeré. 16 Sa pér dhunting, nuk ndodhi si pér
até njé gé mékatoi, sepse gjykimi prodhoi dénimin
nga njé shkelje e vetme, por hiri prodhoi shfajésimin
nga shumé shkelje. 17 Né fakt, né qofté se prej
shkeljes sé kétij njérit vetém vdekja mbretéroi pér
shkak té atij njérit, akoma mé shumé ata gé marrin
bollékun e hirit dhe té dhuratés se drejtésisé do té
mbretérojné né jeté me ané té atij njérit, qé éshté
Jezu Krishtit. 18 Prandaj, ashtu si pér njé shkelje té
vetme dénimi u shtri mbi té gjithé njerézit, ashtu edhe
me njé akt té vetém drejtésie, hiri u shtri mbi gjithé
njerézit pér shfajésimin e jetés. 19 Né fakt, ashtu si
nga mosbindja e njé njeriu té vetém té shumtét u
béné mékataré, ashtu edhe nga bindja e njé té vetmi
té shumtét do té b&hen té drejté. 20 Por ligj i ndérhyri
me géllim gé shkelja té teprohej; por aty ku mékati
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éshté i tepruar, hiri éshté akoma mé i tepért, 21me
géllim gé ashtu si mékati ka mbretéruar te vdekija,
ashtu edhe hiri t€ mbretérojé me ané té drejtésisé né
jetén e pérjetshme népérmjet Jezu Krishtit, Zotit toné.
(aionios g166)

6 Cfaré té themi, pra? A t€ mbetemi né mékat, qé

té teprojé hiri? 2 Aspak! Ne gé jemi té vdekur pér
mékatin, si do té jetojmé akoma né té? 3Po anuk e
dini se ne té gjithé qé u pagézuam né Jezu Krishtin, u
pagézuam né vdekjen e tij? 4 Ne, pra, u varrosém me
té me ané té pagézimit né vdekje, qé, ashtu si Krishti
u ringjall prej sé vdekurish me ané té lavdisé sé Atit,
késhtu edhe ne gjithashtu té ecim né risiné e jetés. 5
Sepse, nése u bashkuam me Krishtin né njé vdekije té
ngjashme me té tijén, do té jemi edhe e ringjalljes sé
tij, 6 duke ditur kété: se njeriu yné i vjetér u krygézua
me té&, gé trupi i mékatit mund té jeté anuluar dhe qé
ne té mos i shérbejmé mé mékatit. 7 Né fakt, ai gé
ka vdekur éshté shfajésuar nga mékati. 8 Tani nése
vdigém me Krishtin, ne besojmé gjithashtu gé do té
jetojmé me té, 9 duke ditur se Krishti, & u ringjall prej
sé vdekurish, nuk vdes mé; vdekja s’ka mé pushtet
mbi t&. 10 Sepse né até gé vdiq, vdiq pér mékatin njé
heré e pér gjithmoné; por né até gé rron, rron pér
Peréndiné. 11 Késhtu edhe ju, konsideroheni veten té
vdekur pér mékatin, por té gjallé pér Perénding, né
Jezu Krishtin, Zotin toné. 12 Le t& mos mbretérojé,
pra, mékati né trupin tuaj té vdekshém, gé t'i bindeni
atij né epshet e veta. 13 As mos i jepni gjymtyrét
tuaja né shérbim té mékatit si mjete paudhésie, por
tregoni veten tuaj te Peréndia, si té gjallé prej sé
vdekurish, dhe gjymtyrét tuaja si mjete drejtésie pér
Peréndiné. 14 Né fakt mékati nuk do té keté mé
pushtet mbi ju, sepse nuk jeni nén ligj, por nén hir.
15 Atéheré, cfaré? Té mékatojmé sepse nuk jemi
nén ligj, por nén hir? Késhtu mos qofté! 16 A nuk e
dini ju se nése e tregoni veten shérbétoré té atij qé
i bindeni, jeni shérbétoré té atij gé i bindeni, qofté
mékatit pér vdekje, qofté dégjesés pér drejtési? 17 Por
qofté falenderuar Peréndia, sepse ishit shérbétoré té
mékatit, por iu bindét me zemér atij mésimi gé iu shté
transmetuar. 18 Dhe, mbasi u liruat nga mékati, u bété
shérbétoré té drejtésisé. 19 Uné po flas njerézisht
pér shkak té dobésisé sé mishit tuaj. Sepse ashtu si
njé kohé i kishit pérkushtuar gjymtyrét tuaja pér té
gené shérbétoré té papastértisé dhe t€ paudhésisé
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pér té béré paudhésiné, késhtu tani pérkushtoni
gjymtyrét tuaj pér té qéné shérbétoré té drejtésisé pér
shenjtérim. 20 Sepse, kur ishit shérbétoré té mékatit,
ishit té liré né lidhje me drejtésiné. 21 Dhe cfaré fryt
kishit, pra, atéheré, nga ato gjéra, pér té cilat tani
keni turp? Sepse fundi i tyre éshté vdekja. 22 Por
tani, pasi u liruat nga mékati dhe u bété shérbétoré té
Peréndisé keni pér frytin tuaj shenjtérimin dhe pér
fund jeta e pérjetshme. (aianios g166) 23 Sepse paga e
mékatit &shté vdekja, por dhuntia e Peréndisé éshté
jeta e pérjetshme né Jezu Krishtin, Zotin toné. (aisnios
g166)

7 Apo nuk e dini o véllezér, (sepse uné po u flas

njerézve gé e njohin ligjin), se ligji ka pushtet mbi
njeriun pér sa kohé ai rron? 2 Sepse gruaja e martuar
éshté e lidhur nga ligji me burrin deri sa ai rron, por,
po i vdiq burri, lirohet nga ligji i burrit. 3 Prandaj, nése,
kur i rron burri, ajo bashkohet me njé burré tjetér,
do t& quhet shkelése e kurorés; por kur i vdes burri
ajo éshté e liruar nga ligji, qé t& mos jeté shkelése e
kurorés, po u bé gruaja e njé burré tjetér. 4 Késhtu,
pra, véllezér t& mi, edhe ju jeni té vdekur pér ligjin
me ané té trupit t& Jezu Krishtit & t& bashkoheni
me njé tjetér, qé u ringjall prej t€ vdekurit, gé t'i
japim fryte Peréndisé. s Sepse, kur ishim né mish,
pasionet mékatare gé ishin me ané té ligjit, vepronin
né gjymtyrét tona, duke sjellé fryte vdekjeje, 6 por
tani jemi zgjidhur nga ligji duke géné té vdekur nga
¢'ka na mbante té lidhur, prandaj shérbejmé né risiné
e frymés dhe jo né vjetérsiné e shkronjés. 7 Cfaré té
themi, pra? Se ligji éshté mékat? Ashtu mos qofté!
Mékatin uné nuk do ta kisha njohur, veg se me ané té
ligjit; sepse uné nuk do ta kisha njohur lakminé, po té
mos thoshte ligji: “Mos lakmo!”. 8 Por mékati, duke
marré shkas nga ky urdhérim, ngjalli né mua ¢do
lakmi, 9 sepse, pa ligj, mékati éshté i vdekur. Dikur
uné jetoja pa ligj, por, kur erdhi urdhérimi, mékati u
ngjall dhe uné vdiga, 10 dhe urdhérimi qé u dha pér
jeté, mé solli vdekjen. 11 Sepse mékati, duke gjetur
rastin me ané té urdhérit, mé mashtrojé dhe me ané
té tij mé vrau. 12 Késhtu ligji €shté i shenjté, dhe
urdhérimi i shenjté, i drejté dhe i miré. 13 Ajo gjé,
pra, gé éshté e miré u bé vdekje pér mua? Ashtu
mos qofté; por mékati, qé té duket mékat, me ané té
sé mirés mé pruri vdekjen, qé mékati t& béhet edhe
mé tepér mékat népérmjet urdhérimit. 14 Sepse ne e
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dimé se ligji &shté fryméror, por uné jam i mishé, i
shitur mékatit si skllav. 15 Sepse uné nuk kuptoj até
qé béj, sepse nuk béj até qé dua, por béj até gé urre.
16 Edhe, nése béj até qé nuk dua, uné pranoj gé ligji
éshté i miré. 17 Por tani nuk jam mé uné gé veproj,
por mékati & banon né mua. 18 Né fakt uné e di se
né mua dométhéné né mishin tim nuk banon asgjé e
miré, sepse, ndonése e kam déshirén pér té béré
té mirén, nuk ia gjej ményrén. 19 Né fakt t& mirén
gé uné e dua nuk e béj; por té kegen gé s'dua, até
béj. 20 Edhe, né qofté se béj até gé nuk dua, s’jam
mé veté ai gé e béj, por &shté mékati gé banon né
mua. 21 Uné, pra, po zbuloj kété ligj: duke dashur té
béj té mirén, e kegja gjindet né mua. 22 Né fakt uné
gjej kénagési né ligjin e Peréndisé sipas njeriut té
brendshém, 23 por shoh njé ligj tjetér né gjymtyrét e
mia, qé lufton kundér ligjit t€ mendjes sime dhe gé mé
bén skllav té ligjit t& mékatit qé éshté né gjymtyrét e
mia. 24 Oh, njeri i mjeré gé jam! Kush do t€ mé clirojé
nga ky trup i vdekjes? 25| falem nderit Peréndisé me
ané té Jezu Krishtit, Zotit toné. Uné veté, pra, me
mendijen, i shérbej ligjit t& Peréndisé, por, me mishin
ligjit t& mékatit.
8 Tani, pra, nuk ka asnjé dénim pér ata gé jané né
Krishtin Jezu, gé nuk ecin sipas mishit, por sipas
Frymés, 2 sepse ligji i Frymés i jetés né Jezu Krishtin
mé cliroi nga ligji i mékatit dhe i vdekjes. 3 Sepse
até gé ishte e pamundur pér ligjin, sepse ishte pa
forcé pér shkak té mishit, Peréndia, duke dérguar
birin e vet né shémbéllim mishi mékatar, edhe pér
mékat, e dénoi mékatin né mish, 4 qé t& pérmbushet
drejtésia e ligjit né ne, gé nuk ecim sipas mishit, por
sipas Frymés. 5 Sepse ata gé rrojné sipas mishit e
¢ojné mendijen né gjérat e mishit, por ata qé rrojné
sipas Frymés né gjérat e Frymés. 6 Né fakt mendja e
kontrolluar nga mishi prodhon vdekje, por mendja e
kontro-lluar nga Fryma prodhon jeté dhe page. 7 Né
fakt mendja e kontrolluar nga mishi éshté armigési
kundér Peréndisé, sepse nuk i nénshtrohet ligjit té
Peréndisé dhe as nuk mundet. 8 Prandaj ata qé jané
né mish nuk mund t'i pélgejné Peréndisé. 9 Nése
Fryma e Peréndisé banon né ju, ju nuk jeni mé né
mish, por né Frymé. Por né qofté se ndokush nuk ka
Frymén e Krishtit, ai nuk i pérket atij. 10 Nése Krishti
éshté né ju, trupi pa tjetér éshté i vdekur pér shkak té
mékatit, por Fryma éshté jeté pér shkak té drejtésisé.

124



11 Dhe né qofté se Fryma i atij gé ringjalli Krishtin prej
sé vdekurish banon né ju, ai gé e ringjalli Krishtin
prej sé vdekurish do t'u japé jeté edhe trupave tuaj
vdekataré me ané té Frymés sé tij gé banon né ju. 12
Prandaj, véllezér, ne jemi debitoré jo t& mishit, qé
té rrojmé sipas mishit, 13 sepse, po té rroni sipas
mishit, ju do té vdisni; por, nése me ané té Frymés i
béni té vdesin veprat e trupit, ju do té rroni. 14 Sepse
té gjithé ata gé udhéhigen nga Fryma e Peréndisé
jané hij té Peréndisé. 15 Sepse ju nuk keni marré njé
frymé robérie, qé té keni pérséri friké, po keni marré
frymén e birérisé, me ané té sé cilés ne thérrasim:
“Aba, 0 At8!". 16 Veté Fryma i déshmon frymés soné
se ne jemi bij t& Peréndisé. 17 Dhe nése jemi bij,
jemi dhe trashégimtaré, trashégimtaré té Peréndisé
dhe bashkétrashégimtaré té Krishtit, nése vuajmé
mé té dhe lavdohemi me t€. 18 Uné mendoj né fakt,
se vuajtjet e kohés sé tanishme nuk vlejné aspak té
krahasohen me lavdiné gé do té shfaget né ne. 19
Sepse déshira e flakté e krijesés pret me padurim
shfagjen e bijve t& Peréndisé, 20 sepse krijesa iu
nénshtrua kotésisé, jo me vullnetin e vet, po pér shkak
té atij g€ e nénshtroi, 21 me shpresé gé veté krijesa
té clirohet nga skllavéria e prishjes pér té hyré né
liriné e lavdisé sé bijve té Peréndisé. 22 Sepse e dimé
se deri tani mbaré bota e krijuar rénkon dhe éshté né
mundim. 23 Dhe jo vetém kaq, por edhe ne veté qé
kemi frytet e para té Frymés, vajtojmé né veten toné,
duke pritur flakét birérimin, shpengimin e trupit toné.
24 Sepse me shpresé ne shpétuam; por shpresa gé
duket nuk éshté shpresé, sepse até gé dikush e sheh
si mundet edhe ta shpresojé? 25 Por né qofté se ne
shpresojmé até qé s'e shohim, até gjé e presim me
durim. 26 Késhtu, pra, edhe Fryma na ndihmon né
dobésité tona, sepse ne nuk dimé ¢faré té kérkojmé
né lutjet tona, sikurse duhet; por veté Fryma ndérhyn
pér ne me psherétima té patregueshme. 27 Dhe ai gé
heton zemrat e di cila &shté mendja e Frymés, sepse
ai ndérhyn pér shenjtorét, sipas Peréndisé. 28 Dhe
ne e dimé se té gjitha gjéra bashkéveprojné pér té
miré pér ata gé e duan Peréndiné, pér ata gé jané
té thirrur sipas géllimit té tij. 29 Sepse ata gé ai i ka
njohur gé mé paré, edhe i ka paracaktuar gé té jené
té ngjashém me shémbélityrén e Birit té tij, késhtu qé
ai té jeté i parélinduri né mes té shumé véllezérve. 30
Dhe ata gé ai i paracaktoi edhe i thirri; dhe ata gé i
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thirri edhe i shfajésoi; dhe ata gé i shfajésoi, ata edhe
i pérlévdoi. 31 Cfaré té themi, pra, pér kéto gjéra? Né
qofté se Peréndia &shté me ne, kush mund té jeté
kundér nesh? 32 Sepse ai qé nuk e kurseu Birin e vet,
por e dha pér té gjithé ne, qysh nuk do té na dhurojé
té gjitha gjéra bashké me té? 33 Kush do t'i padisé
té zgjedhurit e Peréndisé? Peréndia éshté ai qé i
shfajéson. 34 Kush éshté ai qé do t'i dénojé? Krishti
éshté ai qé vdig, po pér mé tepér ai u ringjall; ai
éshté né té djathté té Peréndisé dhe ai ndérmjetéson
pér ne. 35 Kush do té na ndajé nga dashuria e
Krishtit? Pikéllimi, a ngushtica, a pérndjekja, a uria,
a té zhveshurit, a rreziku, a shpata? 36 Si¢ &shté
shkruar: “Pér ty po vritemi gjithé ditén; u numéruam
si dele pér therje”. 37 Por né té gjitha kéto gjéra ne
jemi mé shumé se fitimtaré pér hir té atij g& na deshi.
38 Sepse uné jam i bindur se as vdekja, as jeta, as
engjéjt, as pushtetet, as fugia dhe as gjérat e tashme
as gjérat e ardhshme, 39 as lartésité, as thellésité, as
ndonjé tjetér krijesé, nuk do t€ mund té na ndajé nga
dashuria e Peréndisé qé éshté né Jezu Krishtin, Zotin
toné.

9 Uné them té vértetén né Krishtin, nuk génjej dhe

jep déshmi me mua ndérgjegja ime me ané té
Frymés sé Shenjté; 2 kam njé trishtim t& madh dhe
njé dhembje té vazhdueshme né zemrén time. 3
Sepse do té doja té isha veté i ma-likuar, i ndaré
nga Krishti, pér véllezérit e mi, pér farefisin tim sipas
mishit, 4 té cilét jané Izraelité dhe atyre u pérket
biréria, lavdia, besélidhjet, shpallja e ligjit, shérbimi
hyjnor dhe premtimet; 5 té tyre jané edhe etérit, prej
té ciléve rrjedh sipas mishit Krishti, i cili shté pérmbi
cdo gjé Peréndi, i bekuar pérjeté. Amen. (aion g165) 6
Por kjo nuk do té thoté se fjala e Peréndisé ra poshté,
sepse jo té gjithé gé jané nga lzraeli jané Izrael. 7
As sepse jané pasardhés e Abrahamit jané té gjithé
bij; por: “Né Isakun do té quhet pasardhja jote”. 8
Do té thoté: nuk jané bijté e Peréndisé ata gé lindin
prej mishi, por vetém bijté e premtimit numérohen si
pasardhés. 9 Sepse kjo &shté fjala e premtimit: “Né
kété kohé do té vij dhe Sara do té keté njé bir". 10
Dhe jo vetém kag, por edhe Rebeka mbeti shtatzéné
nga njé njeri i vetém, Isakun, atin toné, 11 (sepse
para se t'i lindnin fémijét dhe para se t& bénin ndonjé
té miré a té keqge, qé té mbetej i patundur propozimi i
Peréndisé pér té zgjedhur jo sipas veprave, po prej
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atij gé thérret), 12 iu tha asaj: “Mé i madhi do t'i
shérbejé mé té voglit”, 13 si¢ éshté shkruar: “E desha
Jakobin dhe e urreva Ezaun". 14 Cfaré té themi, pra?
Mos ka padrejtési te Peréndia? Aspak! 15 Ai i thoté
né fakt Moisiut: “Do té& kem méshiré pér até gé té
kem méshiré, dhe do té kem dhembshuri pér até
qé do té kem dhembshuri”. 16 Ké&shtu, pra, kjo nuk
varet as prej atij gé do, as prej atij gé vrapon, por nga
Peréndia qé shfag méshiré. 17 Sepse Shkrimi i thoté
Faraonit: “Pikérisht pér kété gjé té ngrita, qé té tregoj
te ti fuginé time dhe gé té shpallet emri im mbi mbaré
dheun”. 18 Késhtu ai ka méshiré pér até gé do dhe
e ngurtéson até qé do. 19 Ti do t& mé thuash, pra:
“Pse vazhdon té ankohet? Kush mund, né fakt, t'i
rezistojé vullnetit té tij?". 20 Po kush je ti, 0 njeri, q& i
kundérpérgjigiesh Peréndisé? A mund t'i thoté ena
mjeshtrit: “Pérse mé héré késhtu?”. 21 A nuk ka vallé
fugi pocari mbi argjitén pér t& béré nga po ai brumé
njé ené pér nderim, edhe njé tjetér pér ¢nderim? 22
Dhe cfaré té thuash nése Peréndia, duke dashur té
tregojé zemérimin e tij dhe t& béjé té njohur pushtetin
e tij duroi me shumé zemérgjérési enét e zemérimit
€ gené béré pér prishje? 23 Dhe qé té béjé té njohur
pasurité e lavdisé sé tij ndaj enéve té méshirés, té
cilat i pérgatiti pér lavdi, 24 mbi ne, gé edhe na thirri,
jo vetém nga Judenjté, por edhe nga johebren;jté? 25
Ashtu si thoté ai te Osea: “Uné do ta quaj popullin
tim até gé s'ka gené populli im dhe té dashur até té
mosdashurin. 26 Dhe do té ndodhé gé atje ku u &shté
théné atyre: “Ju nuk jeni populli im”, atje do t€ quheni
bij té Peréndisé sé gjallé”. 27 Por Isaia thérret pér
Izraelin: “Edhe sikur t& ishte numri i bijve té Izraelit si
réra e detit, vetém mbetja e tij do té shpétohet”. 28 Né
fakt ai do ta realizojé vendimin e tij me drejtési, sepse
Zoti do ta realizojé dhe do ta pérshpejtojé vendimin e
tij mbi toké. 29 Dhe ashtu si profetizoi Isaia; “Né qofté
se Peréndia i ushtrive nuk do té€ na kishte IEné faré,
do té ishim béré si Sodoma dhe do t'i kishim ngjaré
Gomorés”. 30 Cfaré té themi, pra? Se johebrenjté,
gé nuk kérkuan drejtésiné, e fituan drejtésiné, por
até drejtési gé vjen nga besimi, 31 ndérsa Izraeli,
qé kérkonte ligjin e drejtésisé, nuk arriti né ligjin e
drejtésisé. 32 Pérse? Sepse e kérkonte jo me ané té
besimit, por me ané té veprave té ligjit; sepse ata u
penguan né gurin e pengesés, 33 ashtu si¢ éshté
shkruar: “Ja, uné po vé né Sion njé gur pengese dhe
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njé shkémb skandali, dhe kushdo gé i beson atij nuk
do té turpérohet”.

10 Véllezér, déshira e zemrés sime dhe lutja gé i

drejtoj Peréndisé pér Izraelin &shté pér shpétim
té tij. 2 Sepse uné déshmoj pér ta se kané zell pér
Peréndiné, por jo sipas njohurisé. 3 Sepse duke mos
njohur drejtésiné e Peréndisé dhe duke kérkuar té
vendosin drejtésiné e vet, nuk iu nénshtruan drejtésisé
sé Peréndisé, 4 sepse pérfundimi i ligjit éshté Krisht,
pér shfajésimin e kujtdo qé beson. 5 Sepse Moisiu
késhtu e pérshkruan drejtésiné gé vjen nga ligji:
“Njeriu gé bén kéto gjéra, do té rrojé me ané té
tyre”. 6 Por drejtésia gé vjen nga besimi thoté késhtu:
“Mos thuaj né zemrén ténde: “Kush do té ngjitet né
giell?". Kjo do té thoté gé té zbresé Krishti. 7 Ose:
“Kush do té zbresé né humneré?”. Kjo do té thoté
gé té sjellé lart Krishtin prej sé vdekurish. (Abyssos
g12) 8 Po ¢'thoté, pra? “Fjala éshté prané teje, né
gojén ténde dhe né zemrén ténde”. Kjo &shté fjala e
besimit, gé ne predikojmé; 9 sepse, po té rréfesh
me gojén ténde Zotin Jezus, dhe po té besosh né
zemrén ténde se Peréndia e ngjalli prej sé vdekurish,
do té shpétohesh. 10 Sepse me zemér, njeriu beson
né drejtési dhe me gojé béhet rréfim pér shpétim, 11
sepse Shkrimi thoté: “Kushdo gé beson né té, nuk do
té turpérohet”. 12 Sepse nuk ka dallim né mes Judeut
dhe Grekut, sepse njé i vetém éshté Peréndia i té
gjithéve, i pasur ndaj té gjithé atyre gé e thérrasin.
13 Né fakt: “Kushdo gé do ta thérrasé emrin e Zotit
do té shpétohet”. 14 Si do ta thérrasin, pra, até, té
cilit nuk i besuan? Dhe si do té besojné tek ai pér té
cilin nuk kané dégjuar? Dhe si do té dégjojné, kur
s'ka kush predikon? 15 Dhe si do té predikojné pa
gené dérguar? Sig éshté shkruar: “Sa té bukura jané
kémbét e atyre gé shpallin pagen, gé shpallin lajme
té mira!”. 16 Por jo té gjithé iu bindén ungijillit, sepse
Isaia thoté: “O Peréndi, kush i besoi predikimit ton&?".
17 Besimi, pra, vjen nga dégjimi, dhe dégjimi vien nga
fiala e Peréndisé. 18 Por uné them: Mos nuk dégjuan?
Madije, “Zéri i tyre mori mbaré dheun dhe fjalét e tyre
shkuan deri né skajet mé té largéta té tokés". 19 Por
uné them: “Mos nuk e kuptoi Izraeli? Moisiu tha i pari:
“Uné do t'ju shtie né xhelozi me njé komb gé s'éshté
fare komb; do t’ju bé&j t&€ zeméroheni me ané té njé
kombi té marré”. 20 Dhe Isaia me guxim thoté: “Uné
u gjeta nga ata qé nuk mé kérkonin, uné iu shfaga
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atyre gé nuk pyesnin pér mua”. 21 Por lidhur me
Izraelin ai thoté: “Gjithé ditén i shtriva duart e mia
drejt njé populli t& pabindur dhe kundérthénés”.

1] uné, pra, them: A thua Peréndia e hodhi

poshté popullin e vet? Aspak, sepse edhe uné
jam lIzraelit, nga pasardhje e Abrahamit, nga fisi i
Beniaminit. 2 Peréndia nuk e hodhi poshté popullin e
vet, té cilin e njohu gé pérpara. A nuk e dini ju ¢'thoté
Shkrimi pér Elian? Si i drejtohet ai Peréndisé kundér
Izraelit, duke théné: 3“O Zot, profetét e tu i vrané
dhe altarét e tu i prishén, dhe uné mbeta i vetém,
dhe ata kérkojné jetén time”. 4 Por, ¢faré i tha zéri
hyjnor? “Kam 18né pér veten time shtaté mijé burra,
€ nuk kané réné né gjunjé pérpara Baalit". 5Késhtu,
pra, edhe né kohén e tanishme ka mbetur njé mbetje
pas zgjedhjes sé hirit. 6 Dhe, po té jeté prej hirit, nuk
éshté mé prej veprash, pémdryshe hiri nuk do té ishte
mé hir, pérndryshe vepra nuk do té ishte mé vepér. 7
E cfaré, atéheré? Izraeli nuk e mori até gé kérkonte,
kurse té zgjedhurit e morén, dhe té tjerét u verbuan, 8
si¢ éshté shkruar: “Peréndia u dha atyre frymé hutimi,
sy gé té mos shohin dhe veshé gé t& mos dégjojné
deri né ditén e sotme”. 9 Dhe Davidi thoté: “Tryeza
e tyre iu béfté lak, njé kurth, njé pengesé dhe njé
shpagim. 10 Syté e tyre u errésofshin gé té mos
shohin, dhe kurrizin e tyre kérruse pérgjithnjé”. 11
Uné them, pra: “Mos u penguan, gé té rrézohen?
Aspak; por me ané té rrézimit té tyre u erdhi shpétimi
johebrenjve, gé t'i shtjeré ata né xhelozi. 12 Edhe
nése rrézimi i tyre éshté fitim pér botén dhe pakésimi
i tyre éshté fitim pér johebrenjté, sa mé tepér do té
jeté mbushullia e tyre? 13 Sepse uné po ju flas juve,
johebrenjve, duke gené se jam apostulli i johebrenjve;
dhe uné e nderoj shérbesén time, 14 pér té provuar
se né ndonjé ményré mund t'i provokoj se mos i
shtie né zili ata gé jané mishi im edhe shpétoj disa
prej tyre. 15 Sepse, né qofté se refuzimi i tyre &shté
pajtim pér botén, ¢'do té jeté ripranimi i tyre, pérveg
se kalimi prej vdekjes né jeté? 16 Edhe po té jené
pemét e para té shenjta, edhe e téra &shté e shenjté;
dhe po té jeté rrénja e shenjté, edhe degét jané té
shenjta. 17 Edhe sikur té képuten disa degé, ti gé
ishe ullastér u shartove né vend té tyre dhe u bére
pjestar i rrénjés dhe i majmérisé sé drurit té ullirit,
18 mos u mburr kundér degéve: por nése mburresh
kundér tyre, mos harro se nuk e mban ti rrénjén, po
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rrénja té mban ty. 19 Do té thuash, pra: “Degét u
prené gé té shartohem uné”. 20 Miré, ato u prené
pér moshesimin, por ti géndron pér shkak té besimit;
mos u kreno, por druaj. 21 Sepse nése Peréndia
nuk i kurseu degét natyrore, shiko se mos nuk té
kursen edhe ty. 22 Shih, pra, mirésiné dhe rreptésiné
e Peréndisé: rreptésiné mbi ata gé u rrézuan, dhe
mirésiné ndaj teje, né qofté se ti do té ngulmosh né
mirési, pérndryshe edhe ti do t€ képutesh. 23 Késhtu
edhe ata, nése nuk do té géndrojné né moshesim,
do té shartohen; sepse Peréndia éshté i fugishém t'i
shartojé pérséri. 24 Sepse, né qofté se ti u képute
nga ulliri i egér prej natyre dhe u shartove kundér
natyrés né ulli té buté, aq mé tepér kéto, gé jané
degé prej natyre, do té shartohen né ullirin e vet. 25
Sepse nuk dua, o véllezér, gé ju té jeni té paditur
kété té fshehté gé t€ mos mbaheni me té madh né
veten tuaj se i ka ndodhur njé ngurtésim njé pjese té
Izraelit deri sa té keté hyré térésia e johebrenjve, 26
dhe késhtu mbaré Izraeli do té shpétohet, sikurse
éshté shkruar: “Nga Sioni do té vijé Clirimtari, dhe
do té largojé pabesiné nga Jakobi. 27 Dhe kjo do té
jeté besélidhja ime me ta, kur uné t'ju heq mékatet
e tyre”. 28 Pér sa i pérket ungjillit ata jané armiq
pér hirin tuaj, por pér sa i pérket zgjedhjes, jané té
dashur pér hir té etérve, 29 sepse dhuntité dhe thirrja
e Peréndisé jané té pakthyeshme. 30 Sepse, sikundér
dhe ju dikur ishit t& pabindur ndaj Peréndisé, por tani
fituat méshirén pér shkak té pabindjes sé tyre, 31
késhtu edhe kéta tani u béné té padégjueshém, gé,
me ané té méshirés gé u tregua pér ju, té fitojné edhe
ata méshiré. 32 Sepse Peréndia i mbylli té gjithé né
padégjesé, gé té keté méshiré pér té gjithé. (eleese
g1653) 33 O thellési pasurie, urtésie dhe diturie té
Peréndisé! Sa té pahulumtueshme jané gjykimet e tij
dhe té pashtershme jané udhét e tij! 34 “Sepse kush
e njohu mendjen e Zotit? Ose kush u bé késhilltar i
tij? 35 Ose kush i dha atij mé paré, qé té keté pér té
marré shpagim?”. 36 Sepse prej tij, me ané té tij dhe
pér té jané té gjitha gjéra. Lavdi atij pérjeté! Amen!
(aion g165)

120 vellezér, po ju bej thirje, népérmjet

dhembshurisé sé Peréndisé, ta paragisni trupin
tuaj si fli t& gjallé, t€ shenjtéruar, t& pélqyer te
Peréndia, q& éshté shérbesa juaj e méncur. 2 Dhe
mos u konformoni me kété hoté, por transformohuni
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me ané té ripértéritjes sé mendjes suaj, qé té provoni
cili éshté i miri, i pélgyeri dhe i pérsosuri vullnet i
Peréndisé. (aion g165) 3 Sepse, pér hirin gé mé éshté
dhéné, uné i them secilit prej jush t& mos e vlerésojé
veten mé shumé se sa duhet ta gmojé, por té keté
njé vlerésim té pérkoré, sipas masés sé besimit qé
Peréndia i ndau secilit. 4 Sepse, sikurse né njé trup
kemi shumé gjymtyré dhe té gjitha gjymtyrét nuk
kané té njéjtén funksion, 5késhtu edhe ne, megjithse
jemi shumé, jemi njé trup né Krishtin dhe secili jemi
gjymtyré té njeri tjetrit. 6 Dhe tani, duke pasur dhunti
té ndryshme sipas hirit g& na u dha, nése kemi
profecinég, té profetizojmé sipas masés sé besimit; 7
nése kemi shérbim, le t'i kushtohemi shérbimit; po
késhtu mésuesi té jepet pas mésimit; 8 dhe ai qé
nxit, le t'i kushtohet nxitjes; ai & ndan, le ta béjé me
thjeshtési; ai qé kryeson le té kryesojé me zell; ai gé
bén vepra méshiré, le t'i b&jé me gézim. 9 Dashuria
le t& mos jeté me hipokrizi; urreni té kegen dhe
ngjituni pas sé mirés. 10 Duani njeri tjetrin me dashuri
véllazérore; né nderim tregoni kujdes njeri me tjetrin.
11 Mos u tregoni té pértuar né zell; jini té zjarrté né
frymé, shérbeni Peréndisé, 12 té gézuar né shpresé,
té géndrueshém né shtréngime, kémbéngulés né
lutie; 13 ndihmoni pér nevojat e shenjtoréve, jini
mikprités. 14 Bekoni ata gé ju pérndjekin, bekoni dhe
mos mallkoni. 15 Gézohuni me ata qé gézohen, dhe
gani me ata qé gajné. 16 Kini té njéjtat mendime
njeri me tjetrin; mos lakmoni pér lart, por rrini me té
pérunjurit; mos e mbani veten pér t& méngur. 17 Mos
ia ktheni kurrkujt té kegen me té kege, kérkoni té
béni t& mirén pérpara gjithé njerézve. 18 Po té jeté e
mundur dhe aq sa varet prej jush, jetoni né page me
gjithé njerézit. 19 Mos u hakmerrni pér veten tuaj, o
té dashur, por i jepni vend zemérimit té Peréndisé,
sepse éshté shkruar: “Mua mé pérket hakmarrja, uné
kam pér té shpaguar, thoté Zoti". 20 “Né qofté se
armiku yt, pra, ka uri, jepi t& hajé; né pasté etje, jepi
té pijé; sepse, duke béré kété, do té grumbullosh mbi

kegja, por munde té kegen me té mirén.

13 Cdo njeri le t'i nénshtrohet pushteteve té sipérm,

sepse nuk ka pushtet vegse prej Peréndisé;
dhe pushtetet gé jané, jané caktuar nga Peréndia. 2
Prandaj ai qé i kundérvihet pushtetit, i kundérvihet
urdhérit té Peréndisé; dhe ata qé i kundérvihen do té
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marrin mbi vete dénimin. 3 Sepse eprorét s’ke pse
t'i kesh friké pér vepra té mira, por pér té kégjjat; a
do, pra, t& mos i kesh friké pushtetit? B&j t& mirén,
dhe do té kesh lavdérim nga ai, 4 sepse eprori éshté
shérbétor i Peréndisé pér ty pér té miré; por, po té
bésh té kéqgija, druaj, sepse nuk e mban kot shpatén;
sepse ai éshté shérbétor i Peréndisé, hakmarrés plot
zemérim kundér atij gé bén té kegen. 5 Prandaj éshté
e nevojshme t'i nénshtroheni, jo vetém nga druajtje
e zemérimit, por edhe pér arsye té ndérgjegjes. 6
Sepse pér kété paguani edhe tatimet, sepse ata jané
shérbétoré té Peréndisé, gé i kushtohen vazhdimisht
kétij shérbimi. 71 jepni, pra, secilit até gé i takon:
tatimin atij qé i pérket, druajtje atij qé éshté pér t'u
druajtur, nderimin atij gé éshté pér nderim. 8 Mos i kini
asnjé detyrim askuijt, pérve¢ se ta doni njéri-tjetrin,
sepse ai qé e do tjetrin e tij e ka pérmbushur ligjin.
9 Sepse urdhérimet: “Mos shkel kuroré, mos vraj,
mos vidh, mos thua déshmi té rreme, mos lakmo”,
dhe né pasté ndonjé urdhérim tjetér, pérmblidhen né
kété fjalé: “Duaje té aférmin ténd porsi vetveten!”.
10 Dashuria nuk i bén keq té aférmit; dashuria, pra,
éshté pérmbushja e ligjit. 11 Dhe kété aq mé shumé
duhet t& béjmé, duke ditur kohén, sepse tanimé erdhi
ora té zgjohemi nga gjumi, sepse shpétimi yné éshté
mé afér, se kur besuam. 12 Nata u thye dhe dita
u afrua; le té flakim, pra, veprat e errésirés dhe té
veshim armét e drités. 13 Le té ecim me ndershméri,
si ditén, jo né orgji dhe né dehje, jo né imoralitet dhe
sensualizém, jo né grindje e né smiré. 14 Por vishuni
me Zotin Jezu Krisht dhe mos tregoni kujdes pér
mishin, gé t'ia kénagni lakmité.

1.4 Pranojeni até qé éshté i dobét né besim, pa

e gortuar pér mendimet. 2 Dikush mendon se
mund té hajé nga ¢do gjé, ndérsa ai qé éshté i dobét
ha vetém barishte. 3 Ai gé ha té mos e pérbuzé até
gé nuk ha, dhe ai gé nuk ha té€ mos gjykojé até qé
ha, sepse Peréndia e ka pranuar. 4 Kush je ti gé
gjykon shérbyesin e tjetrit? A géndron mbi kémbé
ose rrézohet, éshté puné e zotit té tij, por ai do té
géndrojé, sepse Peréndia éshté i zoti ta béjé até té
géndrojé né kémbé. s Sepse dikush e ¢mon njé dité
mé shumé se njé tjetér, dhe tjetri i gmon té gjitha ditét
njélloj; gjithsecili té jeté plotésisht i bindur né mendjen
e tij. 6 Ai gé e gmon ditén, pér Zotin e ¢mon; ai qé
nuk e ¢mon ditén, pér Zotin nuk e ruan; kush ha, pér
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Zotin ha dhe i falet nderit Peréndis€; dhe kush nuk
ha, pér Zotin nuk ha dhe i falet nderit Peréndisé. 7
Sepse asnjé nga ne nuk jeton pér veten e tij dhe
askush nuk vdes pér veten e tij, 8 sepse, edhe nése
rrojmé, rrojmé pér Zotin; edhe nése vdesim, vdesim
pér Zotin; pra, edhe po té rrojmé ose té vdesim,
té Zotit jemi. 9 Sepse pér kété edhe vdig Krishti
dhe u ngjall e u kthye né jeté: gé té zotérojé edhe
mbi té vdekurit, edhe mbi té gjallét. 10 Por ti, pse
e gjykon véllané ténd? Ose pérse e pérbuz véllané
ténd? Té gjithé, pra, do té dalim pérpara gjykatés
sé Krishtit. 11 Sepse éshté shkruar: “Rroj uné, thoté
Peréndia, se ¢do gjé do té ulet para meje, dhe ¢do
gjuhé do ta lavdérojé Peréndiné!”. 12 Ké&shtu, pra,
secili nga ne do t'i japé llogari Peréndisé pér veten e
vet. 13 Prandaj t& mos e gjykojmé mé njeri tjetrin,
por mé tepér gjykoni kété: mos i vini gur pengese
ose skandal véllait. 14 Uné e di dhe jam plotésisht
i bindur né Zotin Jezus, se asnjé gjé nuk éshté e
ndyré né vetvete, por pér até gé ¢mon se digka éshté
e ndyré, pér até éshté e ndyré. 15 Por nése véllai
yt trishtohet pér shkak té njé ushqimi, ti nuk ecén
mé sipas dashurisé; mos e béj até t& humbasé me
ushgimin ténd até pér té cilin Krishti vdig. 16 Prandaj
le t¢ mos shahet e mira juaj, 17 sepse mbretéria
e Peréndisé nuk éshté té ngrénét dhe té pirét, por
drejtésia, pagja dhe gézimi né Frymén e Shenjté. 18
Sepse ai gé i shérben Krishtit né kéto gjéra, &shté i
pélgyer nga Peréndia dhe i miratuar nga njerézit. 19
Le té ndjekim, pra, ato g& ndihmojné pér page dhe
pér ndértimin e njéri-tjetrit. 20 Mos e prish veprén e
Peréndisé pér ushgimin; vértet, té gjitha gjéra jané té
pastra, por bén keq kur dikush ha dicka qé i éshté
pengesé. 21 Eshté miré t& mos hajé mish njeriu, as
t& mos pijé veré, as té mos béjé gjé qé mund ta gojé
véllané ténd té pengohet, ose té skandalizohet ose t&
dobéson. 22 A ke besim ti? Mbaje besimin pér veten
ténde pérpara Peréndisé; lum ai gé nuk dénon veten
e tij né até gé miraton. 23 Por ai gé éshté me dy
mendje, edhe sikur t€ hajé, éshté dénuar, sepse nuk
ha me besim; dhe ¢do gjé gé nuk béhet me besim,
éshté mékat.

1.5 Edhe ne, qé jemi té forté, duhet té mbajmé

dobésité e atyre qé jané té dobét dhe jo t'i
pélgejmé vetes. 2 Secili nga ne le t'i pélqejé té aférmit
pér té miré, pér ndértim, 3 sepse edhe Krishti nuk i
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pélgeu vetes sé tij, por sikurse &shté shkruar: “Sharjet
e atyre gé té shanin ty, rané mbi mua”. 4 Sepse té
gjitha gjérat gé u shkruan né té kaluarén u shkruan
pér mésimin toné&, gé me ané té kémbénguljes dhe
té ngushéllimit t& Shkrimeve, té kemi shpresé. 5
Dhe Peréndia i durimit dhe i ngushéllimit ju dhénté
juve té keni po ato mendime njeri me tjetrin, sipas
Jezu Krishtit, 6 g&¢ me njé mendje té vetme dhe
njé gojé té vetme ta pérlévdoni Perénding, Atin e
Peréndisé toné Jezu Krisht. 7 Prandaj pranoni njéri-
tjetrin, sikurse edhe Krishti na pranoi pér lavdiné e
Peréndisé. 8 Tani uné po ju them se Jezu Krishti
u bé shérbétor i té rrethpreréve pér té vértetén
e Peréndisé, pér té vértetuar premtimet e dhéna
etérve, 9 dhe i pranoi johebrenjté pér méshiré té
vet, gé ta lévdojné Peréndiné sikurse éshté shkruar:
“Pér kété do té té pérlévdoj ndér kombe, dhe do t'i
kéndoj lavdérime emrit ténd!”. 10 Dhe pérséri ai thoté:
“Gézohuni, o njeréz, me popullin e tij". 11 Dhe pérséri:
“Lavdéroni Zotin, té gjithé njerézit; dhe le ta lévdojné
té gjithé popuijt”. 12 Dhe pérséri Isaia thoté: “Do té
mbijé njé filiz nga rrénja e Jeseut dhe ai gé ngrihet
pér té sunduar njerézit; kombet do té shpresojné né
té!". 13 Dhe Peréndia i shpresés le t'ju mbushé me
cfarédo gézimi dhe page me ané té besimit, gé té keni
mbushulli né shpresé, me ané té fugisé sé Frymés
sé Shenjté! 14 Dhe, sa pér ju, o véllezér, mé éshté
mbushur mendja pér ju, se edhe ju jeni plot mirési,
plot me ¢do njohuri, t& zoté t& késhilloni njéri-tietrin.
15 Por uné ju shkrova né njé faré shkalle mé me guxim
qé t'ju kujtoj pér hirin g€ m'u dha prej Peréndisé, 16
Q€ té jem shérbétor i Jezu Krishtit prané johebrenjve,
duke punuar né shérbesén e shenjtéruar té ungjillit té
Peréndisé, qé oferta e johebrenjve té jeté e pélayer,
dhe e shenjtéruar nga Fryma e Shenjté. 17 Kam, pra,
me se t& mburrem né Jezu Krishtin pér punét gé kané
té bé&jné me Peréndiné. 18 Sepse nuk do té guxoja
té flas pér ndonjé nga ato gjéra té cilat Krishti nuk i
béri népérmjet meje, pér t'i sjell né dégjes johebrenjté
me fjalé dhe me vepér, 19 me fugi shenjash dhe
cudirash, me fugi t& Frymés sé Peréndisé; késhtu,
prej Jeruzalemit e pérqark dhe gjer né lliri, kam kryer
shérbimin e ungjillit t& Krishtit, 20 duke u pérpjekur té
ungjillézoj atje ku nuk ishte i njohur emri i Krishtit, qé
t& mos ndértoj mbi themelin e tjetérit. 21 Por, sikurse
éshté shkruar: “Ata, ndér té cilét nuk u ge shpallur,
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do té shohin, dhe ata gé nuk kishin dégjuar pér té,
do té kuptojné”. 22 Edhe pér kété arsye u pengova
shumé heré té vij tek ju. 23 Por tani, duke mos pasur
mé fushé veprimi pér té ungjillizuar né kéto vise,
dhe duke pasur prej shumé vjetésh mall té vij tek ju,
24 kur té shkoj né Spanjé, do té vij ndér ju; sepse
shpresoj, pra, t'ju shoh dhe té€ mé pércillni deri atje,
pasi t€ kénagem, sado pak, me ju. 25 Por tani uné po
shkoj né Jeruzalem, pér t'u shérbyer shenjtoréve,
26 sepse atyre nga Magedonia dhe Akaia u pélgeu
té japin njé ndihmesé pér té varférit gé jané ndér
shenjtorét e Jeruzalemit. 27 Kjo u pélgeu atyre me té
vérteté, sepse u jané debitoré; sepse, né qofté se
johebrenjté, pra, jané béré pjestaré bashké me ta pér
té mirat frymérore, kané detyré t'u shérbejné atyre
edhe me té mira materiale. 28 Si ta kem kryer kété
puné dhe t'ua kem dorézuar kété fryt, do té shkoj né
Spanjé, duke kaluar nga ju. 29 Dhe uné e di se, duke
ardhur tek ju, do té vij né térésiné e bekimeve té
ungjillit t& Krishtit. 30 Dhe ju béj thirrje, o véllezér, pér
Zotin toné Jezu Krisht dhe pér dashuriné e Frymés,
té luftoni bashké me mua né lutje te Peréndia pér
mua, 31 € uné té shpétoj nga té pabesét né Jude,
dhe qgé shérbesa ime gé po béj pér Jeruzalemin t'u
pélgejé shenjtoréve, 32 gé uné té vij tek ju, né dashté
Peréndia, dhe té freskohem bashké me ju. 33 Edhe
Peréndia e pages qofté me ju té gjithé. Amen.

16 Dhe uné po jua rekomandoj Febén, motrén

toné, gé éshté dhjake e kishés gé ndodhet né
Kenkrea, 2 gé ta pranoni né Zotin, sikurse u ka hije
shenjtoréve, dhe ta ndihmoni né ¢do gjé qé té keté
nevojé nga ju, sepse edhe ajo ka ndihmuar shumé
veta, edhe mua veté. 3 U béni té fala Prishilés dhe
Akuilés, bashképunétoré t& mi né Krishtin Jezus,
4 1é cilét pér jetén time vuné kokén né rrezik; ata
i falendéroj jo vetém uné, por té gjitha kishat e
johebrenjve. 51 béni té fala edhe kishés qé éshté
né shtépiné e tyre, té fala edhe Epenetit tim té
dashur, i cili éshté fryti i paré i Akaisé né Krishtin. 6
Té fala Marisé, e cila u mundua shumé pér ne. 7
Té fala Andronikut dhe Juniés, kushérinj t& mi dhe
shoké burgu, té cilét jané dalluar midis apostujve
dhe kané gené né Krishtin pérpara meje. 8 Té fala
Ampliut, t& dashurit tim né Zotin. ¢ Té fala Urbanit,
bashképunétorit toné né Krishtin dhe Stakit tim té
dashur. 10 Té fala Apelit, t& provuarit né Krishtin.
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Té fala atyre té shtépisé sé Aristobulit. 11 T fala
Herodionit, kushéririt tim. Té fala atyre té shtépisé sé
Narkisit gé jané né Zotin. 12 U béni té fala Trifenés
dhe Trifoz&s, té cilat mundohen né Zotin. Té fala
Persidés sé dashur, e cila éshté munduar shumé né
Zotin. 13 Té fala Rufit, t& zgjedhurit né Zotin, dhe
nénés sé tij qé éshté edhe imja. 14 Té fala Asinkritit,
Flegontit, Ermés, Patrobés, Ermit dhe véllezérve qé
jané me ta. 15 Té fala Filologut, Julis€, Nereut dhe
motrés sé tij Olimpés, dhe gjithé shenjtoréve qé jané
me ta. 16 Pérshéndetni njeri tjetrin me njé té puthur
té shenjté; kishat e Krishtit ju pérshéndesin. 17 Tani
uné ju béj thirrje, o véllezér, té ruheni nga ata qé
shkaktojné pércarje dhe skandale kundér doktrinés
qé keni mésuar dhe té largoheni nga ata; 18 sepse
ata nuk i shérbejné Zotit toné Jezu Krisht, por barkut
té tyre, dhe me fjalé t& émbla dhe té bukura génjejné
zemrat e té thjeshtit? 19 Sepse té bindurit tuaj arriti
kudo; prandaj uné gézohem pér ju; dhe déshiroj qé
té jeni té méncur pér té mirén dhe té thjesht pér té
kegen. 20 Tani Peréndia e pages do ta dérmojé sé
shpejti Satanané nén kémbét tuaja. Hiri i Zotit toné
Jezu Krisht qofté me ju. 21 Timoteu, bashképunétori
im, Luci, Jasoni dhe Sosipatri, kushérinj t& mi, ju
pérshendesin. 22 Uné, Terci, qé shkrova kété letér
ju pérshéndes né Zotin. 23 Gai, mikpritési im dhe i
mbaré kishés, ju bén té fala. Erasti, arkétari i gytetit,
dhe véllai Kuarti, ju dérgojné té fala. 24 Hirii Zotit toné
Jezu Krisht gofté me ju té gjithé. Amen. 25 Dhe atij qé
mund tju forcojé juve sipas ungijillit tim dhe predikimit
té Jezu Krishtit, sipas zbulesés sé misterit, t& mbajtur
fshehur prej kohésh té pasosur, (aisnios g166) 26 por
tani u shfag e u zbulua me ané t& Shkrimeve té
profetéve, sipas urdhérimit té Peréndisé té pérjetshme
dhe u njoh ndér té gjitha kombet, pér t'i sjellé né
dégjesén e besimit, (aionios g166) 27 Peréndisé, té
vetmin té ditshém, i qofté lavdi né pérjetési me ané té
Jezu Krishtit. Amen. (aion g165)
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1 Pali, i thirrur apostull i Jezu Krishtit, me ané té

vulinetit t& Peréndisé, dhe véllai Sosten, 2 kishés
sé Peréndisé qé éshté né Korint, t& shenjtéruarve
né Krishtin Jezus, té thirrur shenjtoré, bashké me té
gjithé ata qé né c¢do vend e thérrasin emrin e Jezu
Krishtit, Zotit té tyre dhe tonit: 3 hir dhe page pér ju
nga Peréndia, Ati yné, dhe nga Zoti Jezu Krisht. 4
Pérheré i falem nderit Peréndisé tim pér ju, pér hirin
e Peréndisé, i cili ju shté dhéné me ané té Jezu
Krishtit, 5sepse né até ju u bété té pasur né té gjitha,
né ¢do fjalé dhe né ¢do njohuri, 6 sikurse déshmimi i
Krishtit & u vértetua ndér ju, 7kaq sa nuk ju mungon
asnjé dhunti, ndérsa prisni zbulesén e Zotit toné Jezu
Krishtit, 8i cili edhe do t'ju vértetojé deri né fund, qé
té jeni té paqortueshém né ditén e Zotit toné Jezu
Krishtit. 9 Besnik éshté Peréndia, nga i cili jeni thirrur
né bashkésiné e Birit té tij Jezu Krishtit, Zotit toné.
10 Tani véllezér, ju béj thirrje né emér té Zotit toné
Jezu Krishtit té flisni qé té gjithé té njé&jtén gjé dhe té
mos keni ndasi midis jush, por té jeni plotésisht té
bashkuar, duke pasur njé mendje dhe njé vullnet. 11
Sepse mé éshté treguar pér ju, o vé-llezér, nga ata té
shtépisé sé Kloes, se né mes jush ka grindje. 12 Dhe
dua té them kété, gé secili nga ju thoté: “Uné jam i
Palit”, “uné i Apolit”, “uné i Kefés” dhe “uné i Krishtit".
13 Vallé i ndaré genka Krishti? Mos Pali u kryqézua
pér ju? Apo ju u pagézuat né emér té Palit? 14 E
falénderoj Peréndiné gé nuk kam pagézuar asnjé
nga ju, me pérjashtim té Krispit dhe té Gait, 15 qé
askush té mos thoté se e pagézova né emrin tim.
16 Uné pagézova edhe familien e Stefanés; pérveg
tyre nuk di t& kem pagézuar ndonjé tjetér. 17 Sepse
Krishti nuk mé dérgoi té pagézoj, por té predikoj
ungjillin, jo me dituri fjale, qé kryqi i Krishtit t& mos
dalé i koté. 18 Sepse mesazhi i kryqit &shté marrézi
pér ata qé humbin, por pér ne gé shpétohemi éshté
fugia e Peréndisé. 19 Sepse &shté shkruar: “Do té béj
t& humbasé dituria e té diturve, dhe do ta asgjésoj
zgjuarésiné e té zgjuarve”. 20 Ku éshté i dituri? Ku
&shté skribi? Ku éshté debatuesi i késaj epoke? A
nuk e béri t€ marré Peréndia dituriné e késaj bote?
(aion g165) 21 Sepse, duke gené se népérmjet diturisé
sé Peréndisé bota nuk e njohu Peréndiné me urtiné e
vet, Peréndisé i pélgeu té shpétojé ata qé besojné
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népérmjet marrézisé sé predikimit, 22 sepse Judenjté
kérkojné njé shenjé dhe Grekét kérkojné dituri, 23
por ne predikojmé Krishtin té krygézuar, skandal
pér Judenjté dhe marrézi pér Grekét, 24 kurse pér
ata gé jané té thirrur, gofshin Judenj ose Greké,
predikojmé Krishtin, fugia e Peréndisé dhe dituriné
e Peréndisé; 25 sepse marrézia e Peréndisé éshté
mé e ditur se njerézit dhe dobésia e Peréndisé mé
e forté se njerézit. 26 Shikoni né fakt thirrjen tuaj,
véllezér, sepse ndér ju ka jo shumé té ditur sipas
mishit, jo shumé té fugishém, jo shumé fisniké, 27
por Peréndia ka zgjedhur gjérat e marra té botés
pér té turpéruar té urtét; dhe Peréndia ka zgjedhur
gjérat e dobéta té botés pér té turpéruar té fortét; 28
dhe Peréndia ka zgjedhur gjérat jo fisnike té botés
dhe gjérat e pérgmuara, edhe gjérat qé nuk jané,
pér té asgjésuar ato gé jané, 29 g€ asnjé mish té
mos mburret pérpara tij. 30 Por prej tij ju jeni né
Krishtin Jezus, i cili nga Peréndia u bé pér ne dituri,
drejtési, shenjtérim dhe shpengim, 31 gé, sikurse
éshté shkruar: “Ai g8 mburret, le t& mburret né Zotin”.

2 Edhe uné, o véllezér, kur erdha te ju, nuk erdha me

shkélgim fjalésh a diturie, gé t)ju shpall déshminé
e Peréndisé, 2 sepse e vendosa gé té mos di tjetér
0jé ndér ju, veg Jezu Krishtit edhe até té kryqézuar. 3
Edhe uné kam gené te ju me dobési, me friké dhe
drithérimé té madhe. 4 Dhe fjala ime dhe predikimi
im nuk u béné me fjalé mbushamendése nga dituria
njerézore, por né déftim té Frymés dhe té fugisé, 5qé
besimi juaj t& mos géndrojé mbi dituriné e njerézve,
po mbi fuginé e Peréndisé. 6 Dhe ne flasim dituri né
mes njerézish té pjekur, por jo dituriné e késaj kohe
dhe as té pushtetaréve té késaj kohe, gé nuk arrin
asgjé, (aion g165) 7 por flasim dituriné e Peréndisé té
fshehur né mister, g€ Peréndia e kishte paracaktuar
pérpara kohérash pér lavdiné toné, (aion g165) 8 té
cilén asnjé nga pushtetarét e késaj kohe nuk e ka
njohur; sepse, po ta kishin njohur, nuk do té kishin
krygézuar Zotin e lavdisé. (aion g165) 9 Por, sikurse
éshté shkruar: “Ato gjéra qé syri nuk i ka paré dhe
veshi nuk i ka dégjuar dhe nuk kané hyré né zemér
té njeriut, jané ato gé Peréndia ka pérgatitur pér ata
gé e duan até”. 10 Po Peréndia na i ka zbuluar me
ané té Frymés sé tij, sepse Fryma heton ¢do gjé,
edhe té thellat e Peréndisé. 11 Sepse cili nga njerézit,
pra, njeh gjérat e njeriut, pérveg se fryma e njeriut
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qé éshté né té? Po késhtu asnjéri s'i njeh gjérat e
Peréndisé, pérveg Fryma e Peréndisé. 12 Dhe ne nuk
kemi marré frymén e botés, por Frymén gé vjen nga
Peréndia, gé té njohim gjérat qé na jané dhuruar falas
nga Peréndia. 13 Pér kéto edhe flasim, por jo me fjalé
té mésuara nga dituria njerézore, por té mésuara nga
Fryma e Shenjté, duke i krahasuar gjéra frymérore
me fjalé frymérore. 14 Dhe njeriu natyror nuk i rrok
gjérat qé jané té Frymés sé Shenjté; sepse pér té jané
marrézi dhe nuk mund t'i njohé&; sepse ato gjykohen
frymérisht. 15 Por njeriu gé éshté fryméror gjykon
cdo gjé dhe veté nuk &shté i gjykuar nga asnjeri. 16
Sepse kush e ka njohur mendjen e Zotit g& mund té
mésojé até? Por ne kemi mendjen e Krishtit.

3 Dhe uné, o véllezér, nuk munda tju flas si njeréz

fryméror, por ju fola si njeréz té mishit, si foshnja
né Krisht. 2 Ju dhashé qumésht pér té piré dhe nuk
ju dhashé ushqim té forté, sepse nuk ishit né gjendje
ta asimilonit, madje edhe tani jo, sepse jeni akoma té
mishit; 3 né fakt sepse midis jush ka smiré, grindje e
pércarje a nuk jeni té mishit dhe a nuk ecni sipas
ményrés sé njerézve? 4 Sepse, kur dikush thoté:
“Uné jam i Palit", dhe njé tjetér: “Uné jam i Apolit”,
a nuk jeni ju té mishit? 5 Kush éshté, pra, Pali dhe
kush éshté Apoli, vecse shérbétor me ané té té ciléve
ju besuat, edhe ashtu si Zoti i dha gjithsecilit? 6
Uné mbolla, Apoli ujiti, po Peréndia i béri té rriten. 7
Késhtu, pra, as ai gé mbjell, as ai gé ujit, nuk &shté
gjé, por Peréndia gé rrit. 8 Por ai gé mbjell dhe ai gé
ujit jané njé, dhe secili do té marré shpérblimin e vet
sipas mundit té tij. 9 Ne, pra, jemi bashképunétoré
té Peréndisé; ju jeni ara e Peréndisé, ndértesa e
Peréndisé. 10 Sipas hirit t& Peréndisé gé mé éshté
dhéné, si arkitekt i ditur, uné kam hedhur themelin
dhe njé tjetér ndérton mbi té; por secili té keté kujdes
se si ndérton mbi té, 11 sepse askush nuk mund té
hedhé themel tjetér pérveg atij qé éshté hedhur, i
cili 8shté Jezu Krishti. 12 Dhe, né qofté se dikush
ndérton mbi kété themel ar, argjend, guré t& ¢muar,
dru, sané, kashté, 13vepra e secilit do té shfaget,
sepse dita do ta tregojé; sepse do té zbulohet me
ané té zjarrit, dhe zjarri do té provojé veprén e secilit
e ¢'lloji shté. 14 Né qofté se vepra gé dikush ka
ndértuar mbi themelin géndron, ai do té marré njé
shpérblim, 15 né gofté se vepra e tij digjet, ai do té
pésojé humbje, por ai veté do té shpétohet, si pérmes
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zjarrit. 16 A nuk e dini ju se jeni tempulli i Peréndisé
dhe se Fryma e Peréndisé banon né ju? 17 Né qofté
se dikush e prish tempullin e Peréndisé, Peréndia
do ta prishé até, sepse tempulli i Peréndisé, i cili
jeni ju, éshté i shenjté. 18 Askush té mos mashtrojé
vetveten; né qofté se ndonjé nga ju mendon se éshté
i urté né kété kohé, le té béhet i marré, gé té mund té
béhet i urté. (aion g165) 19 Sepse dituria e késaj bote
éshté marrézi prané Peréndisé, sepse éshté shkruar:
“Ai i z& té urtét né dinakeériné e tyre”; 20 dhe pérséri:
“Zoti i njeh mendimet e té urtéve se jané té kota". 21
Prandaj asnjé t& mos mburret né njerézit, sepse té
gjitha gjérat jané tuajat; 22 Pali, Apoli, Kefa, bota,
jeta, vdekja, gjérat e tanishme dhe gjérat e ardhshme,
té gjitha gjérat jané tuajat. 23 Dhe ju jeni té Krishtit
dhe Krishti éshté i Peréndisé.

4 Késhtu njeriu, pra, le t& na mbajé pér shérbétoré

té Krishtit dhe si administratoré té mistereve té
Peréndisé. 2 E tjetra qé kérkohet nga administratorét,
&shté gé secili té gjendét besnik. 3 Sa pér mua, mé
intereson fort pak gé té gjykohem prej jush ose prej
njé gjykate njerézore; madje as vetveten nuk e gjykoj.
4 Sepse nuk jam i vetédijshém pér asnjé faj, por pér
kété nuk jam justifikuar, por ai gé mé gjykon éshté
Zoti. 5 Prandaj mos gjykoni asgjé para kohe derisa té
Vijé Zoti, g& do té nxjerré né drité gjérat e fshehta
té errésirés dhe do té shfaqé késhillat e zemrave;
dhe atéheré secili do t& keté lavdérimin e vet nga
Peréndia. 6 Dhe tani, o véllezér, pér t& mirén tuaj, ia
kalova kéto gjéra vetes sime dhe Apolit, gé népérmjet
nesh té mésoni gé t& mos mendoni pértej asaj qé
&shté shkruar, gé té mos krekoset ndonjé prej jush,
njeri kundér tjetrit. 7 Sepse cfaré té bén té ndryshém?
Gfaré ke ti g& nuk e ke marré? Dhe, nése e ke marré,
pse krenohesh sikur nuk e ke marré? 8 Tashmé
jeni té ngopur, tashmé jeni té pasur, tashmé u bété
mbretér pa ne; dhe makar té ishit béré mbretér, gé
edhe ne té mbretéronim me ju. 9 Sepse uné mendoj
se Peréndia na ka paragitur ne apostuit si té fundit,
si njeréz té dénuar pér vdekje; sepse u bémé lojé
pér botén, pér engjéjt dhe pér njerézit. 10 Ne jemi
té marré pér Krishtin, por ju té urté né Krishtin; ne
jemi té dobét, por ju té forté; ju jeni té nderuar, por
ne té pérbuzur. 11 Deri tani vuajmé nga uria, etja, e
jemi té zhveshur; jemi té gélluar me shuplaka dhe
endemi pa shtépi, 12 dhe mundohemi, duke punuar
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me duart tona; duke gené té fyer, bekojmé; duke
gené té pérndjekur, durojmé; 13 duke gené té sharé,
lutemi; jemi béré si pisliéku i botés, porsi plehrat e té
gjithéve deri mé sot. 14 Kéto gjéra nuk po i shkruaj
qé tju turpéroj, por gé t'ju paralajméroj si fémijét e
mi té dashur. 15 Sepse, edhe sikur té kishit dhjeté
mijé mésues né Krishtin, nuk do té kishit shumé etér,
sepse uné ju kam dhéné jeté né Krishtin Jezus, me
ané té ungjillit. 16 Prandaj ju béj thirrje t€ béheni
imituesit e mi. 17 Pér kété arsye ju kam dérguar
Timoteun, gé éshté biri im i dashur dhe besnik né
Zotin. Ky do t'ju kujtojé udhét e mia né Krishtin ashtu
si¢ mésoj kudo né ¢do kishé. 18 Dhe disa u krekosén,
sikur nuk do té vija mé te ju; 19 por shpejt kam pér té
ardhur te ju, né dashté Zoti, dhe kam pér té njohur jo
fialén, po fuginé e atyre gé jané krekosur, 20 sepse
mbretéria e Peréndisé nuk géndron né fjalé, por né
fugi. 21 Cfaré doni? Q& té vij te ju me thupér apo me
dashuri dhe me zemérbutési?

5 Kudo po dégjohet se ndér ju ka kurvéri, madje

njé kurvéri té tillé gé as nuk zihet né gojé ndér
pagané, sagé njé shkon me gruan e babait té vet. 2
Dhe ju u krekosét e madje nuk vajtuat, gé té higet
nga mesi juaj ai qé ka kryer njé puné té tillé. 3 Dhe
uné, megjithése nuk jam aty me trup, me frymé aty
jam, dhe, sikur té isha i pranishém, kam gjykuar
tanimé até qé béri kété. 4 N& emér té Zotit toné Jezu
Krisht, mbasi t& mblidheni ju bashké me frymén time,
me fuginé e Zotit toné Jezu Krisht, 5vendosa gé ti
dorézohet ky njeri né doré té Satanit pér prishjen e
mishit, gé t'i shpétohet fryma né ditén e Zotit Jezus. 6
Mburrja juaj nuk &shté e miré. A nuk e dini se pak
maja e mbrun gjithé brumin? 7 Higni, pra, majané
e vjetér, qé té jeni njé brumé i ri, si¢ jeni pa maja;
sepse pashka joné, gé éshté Krishti, u flijua pér ne. 8
Prandaj le t& kremtojmé festén jo me maja té vjetér,
as me maja ligésie dhe kegésie, por me buké pa maja
té singeritetit dhe t€ sé vértetés. 9 Ju kam shkruar
né letér, t& mos pérziheni me kurvaré, 10 dhe aspak
me kurvarét e késaj bote, ose me lakmuesit ose me
cubat, ose me idhuijtarét, sepse atéheré duhet té dilni
nga bota. 11 Por tani ju shkrova té mos pérziheni
me até, té ashtuquajturin vélla, & éshté kurvar, ose
lakmues ose idhujtar, o shpi-fés, o pijanec ose cub;
me njé té tillé bile as t& mos hani bashké. 12 Sepse a
mé takon mua té gjykoj edhe ata gé jané jashté? A
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nuk i gjykoni ju t& brendshmit? 13 Por ata té jashtmit
Peréndia i gjykon. Prandaj nxirreni té ligun nga vetja
juaj.
© A guxon ndonjé nga ju, kur ka ndonjé géshtje
kundér njé tjetri, t& gjykohet pérpara té padrejtéve
dhe jo pérpara shenjtoréve? 2 A nuk e dini ju se
shenjtorét do té gjykojné botén? Dhe nése bota do té
gjykohet nga ju, a thua nuk jeni té zotét té gjykoni
gjérat mé té vogla? 3 A nuk e dini ju se ne do té
gjykojmé engjéj? Dhe aq mé tepér mund té gjykojmé
gjérat e késaj jete! 4 Pra, né qofté se keni pér té
gjykuar ¢éshtje té késaj jete, vini gjykatés ata qé
¢mohen mé pak né kishé. s K&té e them pér turpin
tuaj. Késhtu midis jush nuk paska asnjé té urté, i
cili té jeté i zoti té gjykojé né mes té véllezérve té
tij? 6 Por njé vélla hyn né gjyq me té vé-llané, dhe
kjo pérpara té pabeséve. 7 Gjithsesi éshté njé e
kege gé té keni gjyqe njéri me tjetrin. Pse nuk lejoni
mé miré gé tju béhet padrejtési? Pse nuk lejoni
mé miré gé té mashtroheni? 8 Po, pérkundrazi, ju
béni padrejtési dhe mashtroni, dhe kéto ua béni
véllezérve. 9 A nuk e dini ju se té padrejtét nuk do té
trashégojné mbretériné e Peréndisé? Mos u génjeni:
as kurvarét, as idhujtarét, as shkelésit e kurorés, as té
zhburréruarit, as homoseksualét, 10 as vjedhésit, as
lakmuesit, as pijanecét, as pérgeshésit, as grabitésit
nuk do té trashégojné mbretériné e Peréndisé. 11 Dhe
té tillé ishit disa nga ju; por u laté, por u shenjtéruat,
por u shfajésuat né emér té Zotit Jezus dhe me ané
t8é Frymés sé Peréndisé toné. 12 Cdo gjé mé lejohet,
por jo gjithcka éshté e dobishme; ¢do gjé mé lejohet,
por uné nuk do té nénshtrohem asnjérés. 13 Gjellét
jané pér barkun dhe barku pér gjellét; por Peréndia
do t& shkatérrojé edhe kété edhe até; por trupi nuk
éshté pér kurvéri, po pér Zotin, dhe Zoti pér trupin.
14 Tani Peréndia si¢ e ringjalli Zotin késhtu do té na
ringjallé edhe ne me fuginé e tij. 15 A nuk e dini ju se
trupat tuaj jané gjymtyré té Krishtit? Té marr, pra,
uné gjymtyrét e Krishtit dhe t'i béj gjymtyré té njé
kurve? mos qofté ashtu! 16 A nuk e dini ju se ai qé
bashkohet me njé kurvé béhet njé trup me t&? Sepse
thuhet: “Do té jené té dy, thoté Zoti, njé mish i vetém”.
17 Por ai gé bashkohet me Zotin &shté njé frymé me
té. 18 Largohuni nga kurvéria! Cdo mékat gé kryen
njeriu &shté jashté trupit, po ai qé kurvéron mékaton
kundér trupit t& vet. 19 A nuk e dini se trupi juaj &shté
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tempulli i Frymés sé Shenjté qé éshté né ju, té cilin e
keni nga Peréndia, dhe se nuk i pérkitni vetvetes? 20
Sepse u bleté me njé ¢mim! Pérlévdoni Peréndiné,
pra, né trupin tuaj dhe né frymén tuaj, qé i pérkasin
Peréndisé.

7 Tani lidhur me ato & mé shkruat, miré éshté pér

njeriun t& mos preké grua. 2 Por, pér shkak té
kurvérimit, le té keté secili gruan e vet dhe secila grua
burrin e vet. 3Burri le té kryejé detyrén martesore
ndaj gruas, po ashtu edhe gruaja ndaj burrit. 4 Gruaja
nuk ka pushtet mbi trupin e vet, por burri; gjithashtu
burri nuk ka pushtet mbi trupin e vet, por gruaja. 5
Mos ia privoni njéri-tietrit, rve¢ né qofté se jeni marré
vesh, pér njé faré kohe, gé t'i kushtoheni agjérimit
dhe lutjes, dhe pérséri ejani bashké qé té mos ju
tundojé Satani pér shkak t& mungesés sé vetkontrollit
tuaj. 6 Dhe kété uné e them si leje, jo si urdhérim, 7
sepse do té doja qé té gjithé njerézit t& ishin si uné;
por secili ka dhunti t& vecanté nga Peréndia, njeri
késhtu dhe tjetri ashtu. 8 Por té pamartuarve dhe
grave té veja po u them se pér ta shté miré nése
géndrojné si uné, 9 por né qofté se s'kané vetkontroll,
le t& martohen, sepse éshté mé miré té martohesh
se té digjesh. 10 Kurse té martuarve u urdhéroj, jo
uné, por Zoti, qé gruaja t¢ mos ndahet nga burri, 11
dhe né qofté se ndahet, t& mbetet e pamartuar, ose
té pajtohet me burrin e saj. Dhe burri t& mos e |éré
gruan. 12 Dhe té tjeréve u them uné, jo Zoti: né qofté
se njé vélla ka njé grua jobesimtare dhe ajo pranon
té jetojé bashké me té, té mos e 18ré até. 13 Edhe
gruaja, gé ka njé burré jobesimtar, né qofté se ai
pranon té jetojé bashké me té, t& mos e 16ré até, 14
sepse burri jobesimtar &shté shenjtéruar me ané té
gruas, dhe gruaja jobesimtare éshté shenjtéruar me
ané té burrit, sepse pérndryshe fémijét do té ishin
té papastér; kurse késhtu jané té shenjté. 15 Nése
jobesimtari ndahet, le t& ndahet; né kéto raste véllai
ose motra nuk jané mé té lidhur; por Peréndia na ka
thirrur né page. 16 Sepse ¢faré di ti, o grua, nése ke
pér ta shpétuar burrin? Ose ¢'di ti, 0 burré, nése ke
pér ta shpétuar gruan? 17 Gjithsesi secili té vazhdojé
té jetojé ashtu si ia ka dhéné Peréndia dhe ashtu
sikurse e thirri Zoti; dhe késhtu urdhéroj né té gjitha
kishat. 18 A u thirr ndokush kur ishte i rrethpreré? Le
té mos béhet i parrethpreré. Dikush u thirr kur ishte i
parrethpreré? Le t€ mos rrethpritet. 19 Rrethprerja
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nuk éshté asgjé dhe parrethprerja nuk &shté asgjé,
vetém zbatimi i urdhérimeve té Peréndisé ka réndési.
20 Gjithsecili le té mbetet né até gjendje né té cilén
ishte thirrur. 21 A je thirrur kur ishe skllav? Mos u
pikéllo; por nése mund té béhesh i liré, mé miré ta
bésh kété. 22 Sepse ai qé &shté thirrur né Zotin
kur ishte skllav, €shté i liruari i Zotit; po ashtu ai qé
éshté thirrur kur ishte i liruar, &shté skllav i Krishtit. 23
Ju jeni bleré me njé ¢gmim, mos u béni skilevér té
njerézve. 24 Véllezér, secili le té mbetet te Peréndia
né gjendjen né té cilén éshté thirrur. 25 Por pér sa
u takon virgjéreshave, s’kam urdhér nga Zoti, por
po jap njé mendim si njeri gé kam fituar méshirén e
Zotit pér té gené i besueshém. 26 Mendoj se éshté
miré pér njeriun té jeté késhtu si¢ shté, pér shkak té
ngushticés sé tanishme. 27 Je i lidhur me njé grua?
Mos kérko té zgjidhesh. Je i zgjidhur nga gruaja?
Mos kérko grua. 28 Por, edhe né qofté se martohesh,
ti nuk mékaton; edhe nése njé virgjéreshé martohet,
nuk mékaton; por kéta do té kené shtréngim né mish;
dhe uné déshiroj t'ju kursej juve. 29 Dhe po ju them
kété, o véllezér, se koha tanimé éshté shkurtuar;
késhtu tash e tutje edhe ata gé kané gra té jené
si ata gé nuk kané; 30 dhe ata qé gajné, sikurse
t& mos ganin; dhe ata gé gézohen, sikurse té mos
gézoheshin; dhe ata gé blejné, sikur té mos kishin
gjé né zotérim; 31 dhe ata qé pérdorin nga kjo boté,
sikur t& mos e pérdornin, sepse forma e késaj bote
po kalon. 32 Dhe uné déshiroj gé ju té jeni pa merak.
| pamartuari merakoset pér gjérat e Zotit, si mund t'i
pélgejé Zotit; 33 por i martuari merakoset pér gjérat e
botés, si mund t'i pélgejé gruas sé tij. 34 Ka dallim
gruaja nga virgjéresha; e pamartuara kujdeset pér
gjérat e Zotit qé té jeté e shenjté né trup e né frymé,
kurse e martuara kujdeset pér gjérat e botés, si mund
t'i pélgejé burrit. 35 Edhe kété uné e them pér dohiné
tuaj, jo gé t'ju vé njé lak, po gé té jeni té hijshém dhe
t'i kushtoheni Zotit pa u shképutur. 36 Por néqoftése
dikush mendon té sillet né ményré té pahijshme ndaj
virgjéreshés sé tij, kur asaj i kalon lulja e kohés, edhe
duhet té béhet késhtu, le té béjé cfaré té dojé; le
té martohen. 37 Por ai gé éshté i géndrueshém né
zemér té vet dhe gé nuk i nénshtrohet nevojés, por
éshté zot i vulinetit té vet dhe e ka vendosur né zemér
té vet té ruajé virgjéreshén e tij, bén miré. 38 Prandaj
ai gé marton bén miré, ai gé nuk e marton bén edhe
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mé miré. 39 Gruaja éshté e lidhur pér sa kohé rron
burri i saj; por, né qofté se i vdes burri, ajo &shté e
liré t& martohet me cilin té dojé, vegse kjo puné té
béhet né Zotin. 40 Por, sipas gjykimit tim, ajo &shté
mé e lumtur, po mbeti ashtu; dhe mendoj se edhe
uné kam Frymén e Peréndisé.

8 Pér sa u pérket fljimeve pér idhujt, ne e dime

se té gjithé kemi njohuri; njohuria krekos, kurse
dashuria ndérton. 2 Né gofté se dikush mendon se di
dicka, ai nuk di ende asgjé sikundér duhet té dijé. 3
Por né qofté se dikush e do Peréndiné, ai éshté i
njohur prej tij. 4 Pra, pér sa i pérket té ngrénit té flive
gé u béhen idhujve, ne e dimé se idhulli nuk éshté
asgjé né boté dhe se nuk ka Peréndi tjetér, veg njé. 5
Sepse, ndonése ka té ashtuquajtura peréndi né giell a
né toké (sikurse ka shumé peréndi dhe shumé zotér),
6 pér ne s'’ka vegse njé Peréndi, Ati nga i cili jané té
gjitha gjérat dhe ne né té; dhe njé Zot, Jezu Krishti,
me ané té té cilit jané té gjitha gjérat, dhe ne jetojmé
me ané té tij. 7 Por njohuria nuk éshté né té gjithé;
madje disa, t& ndérgjegjshém pér idhullin, hané gjéra
posi té flijuara idhujve; dhe ndérgjegja e tyre, duke
gené e dobét, pérlyhet. 8 Por té ngrénit nuk na con te
Peréndia; po té hamé, nuk fitojmé asgjé mé tepér
dhe, po té mos hamé, s’kemi gjé mé pak. 9 Por kini
mendjen se mos kjo liri qé keni t& béhet pengesé
pér té dobétit. 10 Sepse, né qofté se dikush té sheh
ty, gé ke njohuri, t& ulur né tryezé& né njé tempull
idhujsh, ndérgjegja e tij, qé éshté e dobét, a nuk do té
marré guxim gé ai té hajé gjérat e flijiuara pér idhujt?
11 Edhe késhtu, pér shkak té njohurisé sate, do té
humbasé véllai yt i dobét, pér té cilin vdiq Krishti. 12
Dhe, kur mékatoni késhtu kundér véllezérve, duke
plagosur ndérgjegjen e tyre té dobét, ju mékatoni
kundér Krishtit. 13 Prandaj, né qofté se njé ushgim
skandalizon véllané tim, uné nuk do té& ha mé kurré
mish, gé t€ mos e skandalizoj véllané tim. (aian g165)

0 A stiam uné apostull? A sjam uné i liré? Po a nuk

e pashé Jezu Krishtin, Zotin toné? A nuk jeni ju
vepra ime né Zotin? 2 Né qofté se pér té tjerét nuk
jam apostull, sé paku pér ju uné jam; sepse ju jeni
vula e apostullimit tim né Zotin. 3 Kjo éshté mbrojtja
ime ndaj atyre qé mé hetojné. 4 A nuk kemi edhe ne
té drejté té hamé e té pimé? 5 A nuk kemi edhe ne
té drejté t& marrim me vete njé bashkéshorte, gé té

135

jeté motér né besim, sikurse edhe apostujt e tjeré,
dhe véllezérit e Zotit, edhe Kefa? 6 Apo vetém uné
dhe Barnaba nuk kemi té drejté t& mos punojmé? 7
Kush, vallé, shkon né lufté me shpenzimet e veta?
Kush mbjell vresht dhe nuk ha nga fryti i tij? Kush
kullot njé tufé dhe nuk ha nga quméshti i tufés? 8 Ai
them kéto si njeri? A nuk i thoté kéto edhe ligji? 9
Sepse né ligjin e Moisiut &shté shkru-ar: “Mos ia lidh
gojén kaut gé shin”. A u merrka Peréndia me geté,
vallé? 10 Apo e thoté kété pér ne? Vérteté pér ne
jané shkruar, sepse kush Iéron duhet té 1&rojé me
shpresé, dhe kush shin, duhet té shijé me shpresé gé
té marré até gqé shpreson. 11 Né qofté se ne kemi
mbjellé midis jush gjérat frymérore, a &shté gjé e
madhe nése korrim té mirat tuaja materiale? 12 Né
qofté se té tjeré kané pjesé té késaj té drejte mbi ju,
a nuk do ta kishim ne shumé mé tepér? Po ne nuk
e pérdornim kété té drejté; po durojmé ¢do gjé, pér
té mos i véné asnjé pengesé ungjillit té Krishtit. 13
Nuk e dini ju se ata gé kryejné shérbesén e shenjté
hané nga gjérat e tempullit, dhe ata qé i shérbejné
altarit marrin pjesé nga té mirat e altarit? 14 Késhtu
edhe Zoti urdhéroi gé ata gé shpallin ungjillin, nga
ungjilli té rrojné. 15 Por uné nuk pérdora asnjé nga
kéto gjéra as nuk i shkrova, gé késhtu té mé béhet,
sepse pér mua éshté mé miré té vdes se sa dikush ta
béjé té koté té mburrurit tim. 16 Sepse, né qofté se
uné predikoj ungjillin, s'’ka asgjé gé uné té mburrem,
sepse kjo éshté njé nevojé qé mé éshté ngarkuar;
edhe mjeré uné, po nuk predikova ungjillin! 17 Sepse,
po e béra kété vullnetarisht, do té kem njé pagé; por
po ta béj kundér déshirés, mbetet gjithnjé njé detyré
qé mé éshté besuar. 18 Cila, pra, &shté paga ime?
Qé, duke predikuar ungijillin ta bé&j ungijillin té ofruar
falas, pa e pérdorur pér keq pushtetin tim né ungjillin.
19 Sepse, ndonése jam i liruar nga té gjithé, e béra
vetén time shérbétor té té gjithéve qé té fito] sa mé
shumé njeréz. 20 Késhtu e kam béré vetén time Jude
me Judenjté pér t'i fituar Juden;té; e kam béré veten
time si njé qé éshté nén ligj me ata qé jané nén ligj
pér ' fituar ata gé jané nén ligj; 21 me ata qé jané pa
ligj e kam béré veten time si pa ligj (ndonése nuk
isha pa ligjin e Zotit, por nén ligjin e Krishtit), pér
té fituar ata gqé jané pa ligj. 22 E kam béré veten
time té dobét me té dobétit, pér té fituar t& dobétit;
e kam béré veten time gjithcka pér té gjithé, qé té
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mund té shpétoj me ¢do ményré disa njeréz. 23 Dhe
kété e béj pér hir té ungjillit, gé té béhem edhe uné
pjestar i tij. 24 A nuk e dini se ata gé vrapojné né
pisté, vérteté vrapojné té gjithé, por vetém njé e fiton
¢mimin? Vraponi né ményré gé ta merrni. 25 Dhe
kushdo gé merr pjesé né garé kontrollon veten né té
gjitha; dhe ata e bé&jné kété pér té€ marré njé kuroré
qé prishet, kurse ne pér njé kuroré qé nuk prishet. 26
Uné, pra, vrapoj, por jo sikur jam i pasigurt; késhtu
uftoj, por jo sikur rrah erén; 27 madje e mundoj trupin
tim dhe e nénshtroj, se mos, pasi t'u kem predikuar té
tjeréve, té béhem pér t'u pérjashtuar.

10 Sepse, o véllezér, uné nuk dua gé ju t& mos

edini se gjithé etérit tané ishin nén rené, dhe té
gjithé shkuan népér det, 2 dhe té gjithé u pagézuan
pér Moisiné né re dhe né det, 3té gjithé héngrén té
njéjtén ushgim fryméror, 4 dhe té gjithé piné té njéjtén
pije frymérore, sepse pinin prej shkémbi fryméror gé i
ndigte; edhe ky shkémb ishte Krishti. 5 Por Peréndia
nuk pélgeu shumicén prej tyre; sepse rané té vdekur
né shkretétiré. 6 Dhe kéto u béné si shembuj pér
ne, gé ne t€ mos déshirojmé gjéra té liga, ashtu si
déshiruan ata, 7dhe gé té mos béheni idhuijtaré si
disa nga ata, sikurse éshté shkruar: “Populli u ul
qé té hajé dhe té pij&, dhe u ngrit pér té luajtur”.
8 Dhe té& mos kurvérojmé, ashtu si kurvéruan disa
nga ata edhe rané té vdekur né njé dité njézet e tre
mijé. 9 Dhe t& mos e tundojmé Krishtin, ashtu si e
tunduan disa nga ata dhe u vrané nga gjarpérinjté. 10
Dhe mos u ankoni, ashtu si u ankuan disa nga ata,
dhe u vrané nga shkatérruesi. 11 Dhe té gjitha kéto
gjéra u ndodhén atyre si shémbull, dhe jané shkruar
pér paralajmérimin toné, pér ne gé jemi né mbarim

té epokeét. (aion g165) 12 Prandaj ai g& mendon se 11

géndron mé kémbé, le té shohé se mos bjeré. 13
Asnjé tundim nuk ju ka gjetur juve, pérveg se tundimi
njerézor; por Peréndia éshté besnik dhe nuk do té
lejojé gé t'ju tundojné pértej fugive tuaja, por me
tundimin do tju japé dhe rrugé dalje, gé ju t€ mund
ta pérballoni. 14 Prandaj, té dashurit e mi, largohuni
nga idhujtaria. 15 Po ju flas si t& méncur, gjykojeni
ju até gé them: 16 kupa e bekimit, gé ne bekojmé,
a nuk éshté vallé pjesémarrje né gjakun e Krishtit?
Buka gé ne thyejmé, a nuk éshté vallé pjesémarrje
né trupin e Krishtit? 17 Sepse ne té shumitit, jemi njé
buké, njé trup, sepse té gjithé marrim pjesé né té
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vetmen buké. 18 Shikoni Izraelin sipas mishit: ata
gé hané flijimet a nuk jané pjesémarrés té altarit?
19 Cfaré them, pra? Se idhulli éshté dicka? Apo se
ajo gé u éshté flijuar idhujve éshté dicka? 20 Jo,
por them se gjérat gé flijojné johebrenité, ua flijojné
demonéve dhe jo Peréndisé; tani uné nuk dua gé ju
té keni pjesé me demonét. 21 Ju nuk mund té pini
kupén e Zotit dhe kupén e demonéve; ju nuk mund
t& merrni pjesé né tryezén e Zotit dhe né tryezén
e demonéve. 22 A duam ne té provokojmé Zotin
deri né xhelozi? A jemi ne mé té forté se ai? 23
Gjithcka mé lejohet, por jo gjithcka éshté dobishme;
gjithcka mé lejohet, por jo ¢do gjé ndérton. 24 Askush
t& mos kérkojé interesin e vet, por até té tjetrit. 25
Hani ¢do gjé gé shitet te kasapi, pa béré pyetje pér
shkak té ndérgjegjes, 26 sepse “toka éshté e Zotit
dhe gjithcka gé ajo pérmban”. 27 Dhe né qofté se
ndonjé jobesimtar ju fton dhe ju doni té shkoni, hani
cdo gjé gé tu vihet pérpara, pa béré pyetje pér shkak
té ndérgjegjes. 28 Por né qofté se dikush ju thoté:
“Kjo éshté nga flijim idhujsh”, mos hani, pér até gé ju
paralajméroi dhe pér shkak té& ndérgjegjes, sepse
“toka éshté e Zotit dhe gjithgka gé ajo pérmban”. 29
Dhe them ndérgjegje, por jo ténden, por té tjetrit.
Sepse pérse té gjykohet liria ime nga ndérgjegja e njé
tjetri? 30 Né qofté se uné marr pjesé me falenderim,
pse té shahem pér até gjé, pér té cilin falenderoj? 31
Pra, nése hani, nése pini, nése béni ndonjé gjé tjetér,
té gjitha t'i béni pér lavdiné e Peréndisé. 32 Mos u
béni shkak skandali as pér Judenj, as pér Greké, as
pér kishén e Peréndisé; 33 sikurse edhe uné veté
pérpigem t'u pélgej té gjithéve né ¢do gjé, nuk kérkoj
pérfitimin tim, por té té shumtéve, qé té shpétohen.

Mé imitoni mua, ashtu si uné jam imitues i
Krishtit. 2 Dhe uné po ju lavdéroj, véllezér, gé
mé kujtoni né té gjitha gjérat dhe i zbatoni porosité
ashtu si¢ ua kam transmetuar. 3 Por dua gé té dini
se kreu i ¢do njeriu éshté Krishti, edhe kreu i gruas
éshté burri; edhe kreu i Krishtit éshté Peréndia. 4 Cdo
burré, kur lutet ose profetizon kokémbuluar, turpéron
kryet e tij. 5 Edhe ¢do grua, gé lutet ose profetizon
kokézbuluar, turpéron kryet e saj, sepse éshté njélloj
sikur té ishte e rruar. 6 Sepse né qofté se gruaja nuk
mbulohet, le t'ia presin flokét; por né qofté se pér
gruan éshté turp té gethet a té rruhet, le t& mbulojé
kryet. 7 Sepse burri nuk duhet t& mbulojé kryet,
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sepse éshté shémbéllimi dhe lavdia e Peréndisé,
kurse gruaja éshté lavdia e burrit, 8 sepse burri nuk
éshté nga gruaja, por gruaja nga burri, 9 edhe sepse
burri nuk u krijua pér gruan, por gruaja pér burrin. 10
Prandaj gruaja, pér shkak té engjéjve, duhet té keté
njé shenjé pushteti mbi kryet. 11 Gjithsesi né Zotin as
burri s'éshté pa gruan, as gruaja pa burrin, 12 sepse
sikurse gruaja vjen nga burri, ashtu edhe burri lind
népérmiet gruas, dhe ¢do gjé vijen nga Peréndia.
13 Gjykoni ndér veten tuaj. A i ka hije gruas t'i lutet
Peréndisé pa u mbuluar? 14 Po veté natyra, a nuk
ju méson se, né gofté se njé burré i mban flokét
té gjata, kjo &shté ¢nderim pér té? 15 Por né qofté
se gruaja i ka flokét té gjata, kjo &shté lavdi pér té,
sepse flokét i jané dhéné asaj pér mbulesé. 16 Por né
gofté se ndokush mendon té kundérshtojé, ne s'kemi
zakon té tillé, as kishat e Peréndisé. 17 Por, duke
porositur kété, uné nuk ju lavdéroj, se ju mblidheni, jo
pér mé té mirén, po pér mé té kegen. 18 Para sé
gjithash, sepse dégjoj se kur bashkoheni né asamble
ka midis jush pércarje, dhe pjesérisht e besoj. 19
Sepse duhet té keté midis jush edhe grupime, gé té
njihen né mes tuaj ata qé jané té sprovuar. 20 Kur
mblidheni bashké, pra, né njé vend, kjo gé béni nuk
éshté pér t& ngréné darkén e Zotit, 21 sepse, né té
ngrénét, gjithésecili merr darkén e vet mé pérpara;
dhe njéri ka uri dhe tjetri éshté i dehur. 22 A nuk
keni, pra, shtépi pér té ngréné e pér té piré? Apo
pérbuzni kishén e Peréndisé dhe turpéroni ata qé
s'kané asgjé? Cfaré t'ju them juve? T'ju lavdéroj? Pér
kété nuk ju lévdoj. 23 Sepse uné mora nga Zoti até qé
ju transmetova edhe juve; se Zoti Jezus, né até naté
gé po tradhtohej, mori bukén 24 dhe, si falénderoi,
e theu dhe tha: “Mermi, hani; ky éshté trupi im qé
éshté thyer pér ju; béni kété né pérkuijtimin tim”. 25
Gjithashtu, pas darkés, mori edhe kupén, duke théné:
“Kjo kupé éshté besélidhja e re né gjakun tim; béni
kété sa heré qé té pini, né pérkujtimin tim”. 26 Sepse
sa heré té hani nga kjo buké ose té pini nga kjo kupé,
ju shpallni vdekjen e Zotit, derisa ai té vijé. 27 Prandaj
ai gé ha nga kjo buké ose pi nga kjo kupé e Zotit
padenjésisht, do té jeté fajtor i trupit dhe i gjakut té
Zotit. 28 Por secili t& shqyrtojé vetveten dhe késhtu té
hajé nga buka e té pijé nga kupa, 29 sepse ai gé ha
dhe pi padenjésisht, ha dhe pi njé dénim pér veten
e tij, sepse nuk e dallon trupin e Zotit. 30 P&r kété
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arsye ka né mes jush shumé té dobét e té sémuré,
dhe shumé vdesin. 31 Sepse, po té shqyrtonim veten
toné, nuk do té gjykoheshim. 32 Por kur gjykohemi,
ndregemi nga Zoti, gé té mos dénohemi bashké me
botén. 33 Prandaj, o véllezérit e mi, kur mblidheni pér
té ngréné, pritni njeri tjetrin. 34 Dhe né gofté se dikush
ka uri, le t& hajé né shtépi, gé t¢€ mos mblidheni pér
dénim. Dhe gjérat e tjera, kur té vij, do t'i rregulloj.

1.2 Edhe pér sa u pérket dhuntive frymérore, o

véllez&r, nuk dua té jeni té paditur. 2 Ju e
dini se, kur ishit pagané, térhigeshit pas idhujve té
pagojé, nén shtytje té castit. 3 Prandaj ju béj té ditur
se askush gé flet né Frymén e Shenjté nuk thoté:
“Mallkuar qofté Jezusi!”; edhe asnjé nuk mund té
thoté: “Jezusi éshté Zot", ve¢ se né Frymén e Shenjté.
4 Ka larmi dhuntish, por i njéjti Frymé. s Ka edhe
larmi shérbimésh, por i njéjti Zot. 6 Dhe ka larmi
veprimtarish por éshté i njejti Peréndi i cili i bén té
gjitha gjérat né té gjithé. 7 Dhe secilit i jepet shfagja
e Frymés pér dobiné e pérbashkét. 8 Dikuit, pra, i
jepet, me ané té Frymés, fjalé diturie; njé tjetri, sipas
té po atij Frymé, fjalé njohurie; 9 njé tjetri besim,
nga po ai Frymé; njé tjetri dhuntité e shérimeve,
népérmijet po atij Frymé; njé tjetri pushtet pér té kryer
veprime té fugishme; njé tjetri profeci; njé tjetri té
dallojé frymérat; 10 njé tjetri larmi gjuhésh; njé tjetri
interpretimi i gjuhéve. 11 Dhe té gjitha kéto i bén
i njéjti dhe i vetmi Frymé&, duke i ndaré gjithsecilit
dhunti veg e veg ashtu si do veté. 12 Sepse ashtu
si trupi éshté njé, por ka shumé gjymtyré, dhe té
gjitha gjymtyrét e té njétit trup, megjithse jané shumé,
formojné njé trup té vetém, késhtu éshté edhe Krishti.
13 Sepse té gjithé ne jemi pagézuar né njé Frym
té vetém né té njéjtin trup, gofshin Hebrenjté apo
Grekét, qofshin skilevérit a té liruarit, dhe té gjithé e
kemi jemi uijtur né té njéjtin Frymé. 14 Sepse edhe
trupi nuk éshté njé gjymtyré e vetme, por shumé. 15
Sikur té thoshte kémba: “Mbasi nuk jam doré, uné
nuk jam pjesé e trupit’, mos pér kété nuk éshté pjesé
e trupit? 16 Dhe sikur veshi té thoshte: “Mbasi nuk
jam sy, uné nuk jam pjesé e trupit”, mos pér kété nuk
éshté pjesé e trupit? 17 Po té ishte gjithé trupi sy,
ku do té ishte dégjimi? Po té ishte gjithé dégjim, ku
do té ishte té nuhaturit? 18 Por Peréndia ka véné
¢do gjymtyré té trupit si ka dashur. 19 Po té ishin té
gjitha gjymtyrét njé gjymtyré e vetme, ku do té ishte
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trupi? 20 Ké&shtu, pra, jané shumé gjymtyré, por njé
trup i vetém. 21 Dhe syri nuk mund t'i thoté dorés:
“Uné nuk kam nevojé pér ty"; dhe po ashtu koka nuk
mund t'u thoté kémbéve: “Uné nuk kam nevojé pér
ju". 22 Madje, gjymtyrét e trupit qé duken se jané mé
té dobéta, jané shumé mé té nevojshme se té tjerat;
23 dhe ato gé ne i konsiderojmé mé pak té nderuara,
pikérisht ata rrethojmé me mé shumé nderim; dhe té
pahijshmet tona kané mé tepér hijé. 24 Por gjymtyrét
tona té hijshme nuk kané nevojé. Por Peréndia e
ndértoi trupin duke i dhéné mé tepér nder asaj pjese
qé e kishte mangut, 25 qé t& mos kishte pércarje né
trup, por té gjitha gjymtyrét té kené té njéjtin kujdes
pér njera-tietrén. 26 Dhe nése vuan njé gjymtyré,
té gjitha gjymtyrét vuajné; kurse po té nderohet njé
gjymtyré, té gjitha gjymtyrét gézohen bashké me té.
27 Dhe ju jeni trupi i Krishti dhe gjymtyrét e tij, veg e
veg. 28 Dhe Peréndia i vuri disa né kishé, sé pari
apostuj, sé dyti profeté, sé treti mésues; pastaj vepra
té fugishme; pastaj dhuntité e shérimit, t& ndihmés e
té geverisjes dhe té larmive té gjuhéve. 29 A jané
vallé té gjithé apostuj? Jané té gjithé profeté? Jané
té gjithé mésues? 30 A kané té gjithé dhuntiné e
veprave té fugishme? A kané té gjithé dhuntité e
shérimeve? A flasin té gjithé gjuhé té ndryshme? A
interpretojné té gjithé? 31 Por kérkoni me zemér té
zjarrté dhuntité mé té mira; dhe uné do t'ju tregoj njé
udhé shumé mé té larté.

13 Po té flisja gjuhét e njerézve dhe té engjéjve,

dhe t& mos kisha dashuri, do t& béhesha si njé
bronz gé kumbon ose si cimbali gé tingéllon. 2 Edhe
sikur té kisha dhuntiné e profecisé, edhe té dija té
gjitha misteret dhe mbaré shkencén dhe té kisha
gjithé besimin sa té luaja nga vendi malet, por té
mos kisha dashuri, nuk jam asgjé. 3 Edhe sikur té
ndaja gjithé pasurité e mia pér té ushqyer té varférit
dhe ta jepja trupin tim gé té digjej, e t& mos kisha
dashuri, nuk do t& mé vlente asgjé! 4 Dashuria &shté
e durueshme; plot mirési; dashuria nuk ka smiré, nuk
vé né dukje, nuk krekoset, 5nuk sillet né ményré té
pahijshme, nuk kérkon té sajat, nuk pezmatohet, nuk
dyshon pér keq; 6 nuk gézohet pér padrejtésiné, por
gézohet me té vértetén, 7i duron té gjitha, i beson té
gjitha, i shpreson té gjitha, i mban ¢do gjé. 8 Dashuria
nuk ligshtohet kurré; por profecité shfugizohen, gjuhét
pushojné dhe njohuria do té shfugizohet, 9 sepse
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ne njohim pjesérisht dhe profetizojmé pjesérisht. 10
Por, kur té vijé pérsosméria, atéheré ajo qé éshté e
pjesshme do té shfugizohet. 11 Kur isha fémijg, flisja
si fémijé, mendoja si fémijé, arsyetoja si fémijé; kur u
béra burré, i flaka gjérat féminore. 12 Tani né fakt, ne
shohim si né pasqyré, né ményré té errét, por atéheré
do té shohim fage pér fage; tashti njoh pjesérisht,
kurse atéheré do té njoh thellé ashtu sikurse njihem.
13 Tani, pra, kéto tri gjéra mbeten: besimi, shpresa dhe
dashuria; por mé e madhja nga kéto éshté dashuria.

1.4 Kerkoni dashuriné dhe lypni me zemér té zjarrté

dhuntité frymérore, por sidomos gé té& mund té
profetizoni, 2 sepse ai gé flet njé gjuhé tjetér nuk u
flet njerézve, por Peréndisé; sepse askush nuk e
kupton, por ai né frymé flet mistere. 3 Kurse ai gé
profetizon, u flet njerézve pér ndértim, pér nxitje e
pérdéllim. 4 Ai gé flet njé gjuhé tjetér ndérton veten
e tij, por ai gé profetizon, ndérton kishén. s Uné
dua gé té gjithé ju té flisnit gjuhéra, por mé tepér té
profetizonit, sepse ai gé profetizon éshté mé i madh
nga ai gé flet gjuhéra, vegse né interpretofté, qé té
marré ndértim kisha. 6 Dhe tani, o véllezér, po té
vija e tju flisja né gjuhé, ¢'dobi do té kishit, po té
mos ju flisja me ané té zbulesés, a me njohuri, a me
profeci, a me mésim? 7 Edhe gjérat gqé nuk kané
shpirt dhe nxjerrin z&, fyelli ose gestja, po t& mos
japin z& té dallueshém, si do té njihet té rénit e fyellit
ose e gestes? 8 Sepse, po té japé buria njé tingull t&
panjohur, kush do té pérgatitet pér betejé? 9 Késhtu
edhe ju, né qofté se me gjuhén tuaj nuk flisni fjalé té
kuptueshme, si do té kuptohet ¢faré u tha? Sepse do
té flisnit né eré. 10 Ka nuk e di se sa lloje zérash
né boté, dhe asnjé prej tyre nuk éshté pa kuptim.
11 Pra, né qofté se uné nuk e marr vesh kuptimin e
Z&rit, do té jem si njé i huaj pér até qé flet, dhe ai gé
flet do té jeté njé i huaj pér mua. 12 Késhtu edhe ju,
mbasi doni fort té keni dhunti frymérore, kérkoni qé t'i
keni té bollshme pér ndértimin e kishés. 13 Prandaj
ai gé flet njé gjuhé tjetér, le té lutet qé té mund ta
interpretojé, 14 sepse, né qofté se uné lutem né njé
gjuhé tjetér, fryma im lutet, por mendja ime éshté e
pafrytshme. 15 Po atéheré? Do té lutem me frymén,
por do ta béj edhe me mendjen; do té kéndoj me
frymén, por do té kéndoj edhe me mendjen. 16 Me
fialé té tjera, né qofté se ti e lavdéron Peréndiné me
frymén, ai qé z& vendin e profanét, si do té thoté
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“amen” pér falénderimin ténd, kur nuk merr vesh
¢'po thua? 17 Sepse ti edhe mund té falénderosh
miré, por tjetri nuk ndértohet. 18 Uné e falénderoj
Peréndiné time, sepse flas mé shumé né gjuhé se ju
té gjithé. 19 Por né asamble parapélqej té them pesé
fialé me ménguriné time pér mésimin e té tjeréve se
dhjeté mijé fjalé né gjuhé tjetér. 20 Véllezér, mos u
béni kalamaj nga mendja, por béhuni foshnje pér
té ligén, dhe burra té pjekur nga mendja. 21 N€ ligj
éshté shkruar; “Uné do t'i flas kétij populli né gjuhé té
huaja dhe me buzé té tjera, por as késhtu nuk do té
mé dégjojné”, thoté Zoti. 22 Prandaj gjuhét jané njé
shenjé jo pér ata gé besojné, por pér jobesimtaré,
kurse profecia nuk éshté pér jobesimtaré, po pér
besimtaré. 23 Pra, né qofté se, kur gjithé kisha éshté
mbledhur né njé vend, té gjithé flasin gjuhéra dhe
hyjné profané ose jobesimtaré, a nuk do té thoné se
ju kané dalé mendté&? 24 Por, né qofté se profetizojné
té gjithé dhe hyn njé jobesimtar ose njé profan, ai
bindet nga té gjithé dhe gjykohet nga té gjithé. 25 Dhe
késhtu té fshehtat e zemrés sé tij zbulohen; edhe
késhtu, duke réné me fage pérmbys, do té adhurojé
Peréndiné, duke deklaruar se Peréndia éshté me té
vérteté midis jush. 26 C'duhet béré, pra, o véllezér?
Kur t& mblidheni, secili nga ju ka njé psalm, njé
mésim, fjalim né gjuhé tjetér, zbulesé, interpretim, ¢do
gjé le té béhet pér ndértim. 27 Nése ndonijé flet né
gjuhé tjetér, le té béhet kjo nga dy a mé té shumtén
tre veté dhe njeri pas tjetrit, dhe njé le té interpretojé.
28 Por nése nuk ka iterpretues, le té heshté né kishé
dhe le té flasé me veten e tij dhe me Peréndiné. 29
Le té flasin dy a tre profeté, dhe té tjerét té gjykojné.
30 Por nése ka njé zbulesé ndonjé tjetér gé rri ulur, le
té heshté i pari. 31 Sepse té gjithé, njeri pas tjetrit,
mund té profetizojné, qé té mésojné té gjithé dhe
té inkurajohen té gjithé. 32 Frymérat e profetéve u
nénshtrohen profetéve, 33 sepse Peréndia nuk éshté
Peréndi trazimi, por pagtimi si né té gjitha kishat e
shenjtoréve. 34 Graté tuaja té heshtin né kishé, sepse
nuk u lejohet té flasin, por duhet té nénshtrohen,
sikurse thoté edhe ligji. 35 Dhe né qofté se duan
té mésojné ndonjé gjé, le té pyesin burrat e tyre né
shtépi, sepse éshté e turpshme pér graté té flasin né
kishé. 36 Prej jush doli fjala e Peréndisé? Apo vetém
te ju arriti? 37 Né gofté se dikush mendon se éshté
profet ose fryméror, le té njohé se ato qé po ju shkruaj

139

jané urdhérime té Zotit. 38 Dhe nése dikush éshté i
paditur, le té jeté i paditur. 39 Prandaj, o véllezér té
mi, kérkoni me zemér té zjarrté té profetizoni dhe
mos ndaloni té flasin né gjuhéra. 40 Por té gjitha té
béhen sikur ka hije dhe me rregullsi.

5 Tani, o véllezér, po ju deklaroj ungjillin qé ju kam
shpallur dhe gé ju e keni marré dhe mbi té cilin

ju géndroni, 2dhe me ané té té cilit ju jeni shpétuar,
nése do ta mbani fjalén gé ju kané predikuar, veg
nése besuat kot. 3 Sepse uné ju kam transmetuar
para sé gjithash ato qé edhe uné veté i kam marré, se
Krishti vdiq pér mékatet tona sipas Shkrimeve, 4se u
varros dhe u ringjall té tretén dité, sipas Shkrimeve, 5
edhe se iu shfaq Kefés dhe pastaj té dymbédhjetéve.
6 Pastaj iu shfaq njé heré té vetme mé shumé se
peséqind véllezérve, prej té ciléve mé t€ shumtét
rrojné edhe sot, kurse disa kané réné né gjumé. 7 Mé
pas iu shfaq Jakobit dhe pastaj t€ gjithé apostujve. 8
Mé sé fundi m'u shfaq edhe mua, si né déshtimit. 9
Sepse uné jam mé i vogli i apostujve dhe as nuk jam
i denjé t& quhem apostull, sepse e kam pérndjekur
kishén e Peréndisé. 10 Por me hirin e Peréndisé
jam ai gé jam; dhe hiri i tij ndaj meje nuk ge i koté,
madje jam munduar mé shumé se gjithé té tjerét,
jo uné, por hiri i Peréndisé gé éshté me mua. 11
Pra, si uné, ashtu edhe ata késhtu predikojmé dhe
ju késhtu besuat. 12 Por, né qofté se predikohet se
Krishti u ringjall prej sé vdekurish, si atéheré disa nga
ju thoné se nuk ka ringjallje té té vdekurve? 13 Né
qofté se nuk ka ringjallje té té vdekurve, as Krishti
nuk u ringjall. 14 Por né qofté se Krishti nuk éshté
ringjallur, predikimi yné éshté i koté dhe i koté éshté
edhe besimi juaj. 15 Atéheré edhe ne do té ishim
déshmitaré té rremé t& Peréndisé, sepse déshmuam
pér Peréndiné, se ai ringjalli Krishtin, té cilin ai nuk
e paska ringjallur, po té jeté se me té vérteté té
vdekurit nuk ringjallen. 16 Né qofté se té vdekurit
nuk ringjallen, as Krishti nuk éshté ringjallur; 17 por
né qofté se Krishti nuk éshté ringjallur, i koté éshté
besimi juaj; ju jeni ende né mékatet tuaja, 18 edhe
ata qé fjetén né Krishtin jané t& humbur. 19 Né qofté
se shpresojmé né Krishtin vetém né kété jeté, ne jemi
mé t& mjerét e té gjithé njerézve. 20 Por tashti Krishti
u ringjall prej sé vdekurish, dhe éshté fryti i paré i
atyre gé kané fietur. 21 Sepse, ashtu si erdhi vdekja
me ané té njé njeriu, késhtu erdhi dhe ringjallja e
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té vdekurve me ané té njé njeriu. 22 Sepse, ashtu
sikur té gjithé vdesin né Adamin, késhtu té gjithé do
té ngjallén né Krishtin, 23 por secili sipas radhés sé
vet: Krishti, fryti i paré, pastaj ata gé jané té Krishtit,
né ardhjen e tij 24 Pastaj do té vijé fundi, kur ai
t'ia dorézojé mbretériné Peréndisé Até, pasi té keté
asgjésuar cfarédo sundimi, ¢do pushtet e fugi. 25
Sepse duhet gé ai t€ mbretérojé, derisa t'i véré té
gjithé armiqté e tij nén kémbét e veta. 26 Armiku i
fundit gé do té shkatérrohet &shté vdekja. 27 Sepse
Peréndia i vuri té gjitha nén kémbét e tij. Por, kur
thoté se ¢do gjé i &shté nénshtruar, &shté e garté se
pérjashtohet ai gé ia ka nénshtruar ¢do gjé. 28 Dhe
kur t'i keté nénshtruar té gjitha, atéheré Biri veté do t'
nénshtrohet Atij gé i nénshtroi té gjitha, gé Peréndia
té jeté gjithcka né té gjithé. 29 Pérndryshe ¢faré do té
béjné ata qé pagézohen pér té vdekurit? Né qofté
se me té vérteté té vdekurit nuk ringjallen, pérse ata
edhe pagézohen pér té vdekurit? 30 Pérse jemi edhe
ne né rrezik né ¢do oré? 31 Pérdité uné po vdes
pér shkak t& mburrjes pér ju, gé kam né Krishtin
Jezu, Zotin toné. 32 Nése u ndesha né Efes si njeri
kundér bishave, ¢'dobi kam? Né qofté se té vdekurit
nuk ringjallen, le t& hamé e té pimé, sepse nesér
do té vdesim. 33 Mos u génjeni; shogérité e kégija
prishin zakonet e mira. 34 Zgjohuni pér drejtésiné
dhe mos mékatoni, sepse disa nga ju nuk e njohin
Perénding; pér turpin tuaj po ua them. 35 Por do té
thoté ndonjé: “Si ringjallen té vdekurit, edhe me ¢'trup
do té vijné?". 36 O i pamend! Até gé ti mbjell, nuk
ngjallet, nése nuk vdes pérpara. 37 Dhe até qé mbjell,
ti nuk mbjell trupin gé do té béhet, por njé kokérr té
zhveshur, ndoshta nga gruré ose ndonjé faré tjetér.
38 Po Peréndia i jep trup si t€ dojé, secilés faré trupin
e vet. 39 Jo ¢do mish éshté i njéjti mish; por tjetér
éshté mishi i njerézve, tjetér mishi i bagétive, tjetér
i peshqve dhe tjetér i shpendéve. 4o Dhe ka trupa
gielloré dhe trupa tokésoré; por tjetér éshté lavdia
e trupave gielloré e tjetér e atyreve té tokés. 41
Tjetér éshté lavdia e diellit dhe tjetér lavdia e hénés
dhe tjetér lavdia e yjeve; sepse ndryshon né lavdi
ylli nga ylli. 42 Késhtu do té jeté edhe ringjallja e
té vdekurve; trupi mbillet né prishje dhe ringjallet
né paprishje. 43 Mbillet né ¢nderim dhe ringjallet
né lavdi; mbillet i dobét dhe ringjallet né fuqi. 44
Mbillet trup natyror dhe ringjallet trup fryméror. Ka
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trup natyror, ka edhe trup fryméror. 45 Késhtu edhe
éshté shkruar: “Njeriu i paré, Adami, u bé shpirt i
gjallé; por Adami i fundit éshté Frymé qé jep jeté. 46
Por frymérori nuk éshté mé paré, por pérpara éshté
natyrori, pastaj frymérori. 47 Njeriu i paré i béré prej
dheu, éshté tokésor; njeriu i dyté éshté Zoti nga gielli.
48 Si¢ éshté tokésori ashtu jané dhe tokésorét; dhe
si¢ &shté giellori, té tillé do té jené edhe giellorét. 49
Dhe sikurse mbartém shémbéllimin e tokésorit, do té
mbartim edhe shémbéllimin e giellorit. 50 Edhe kété
po ju them, o véllezér, se mishi dhe gjaku nuk mund
té trashégojné mbretériné e Peréndisé, as prishja
nuk mund té trashégojé paprishjen. 51 Ja, uné po
ju them njé té fshehté: té gjithé nuk do té vdesim,
por té gjithé do té shndérrohemi né njé moment, 52
sa hap e mbyll syté, né tingullin e burisé sé fundit;
sepse do té bjeré buria, té vdekurit do té ringjallen té
paprisshém dhe ne do té shndérrohemi, 53 sepse
ky trup gé prishet duhet té veshé mosprishjen dhe
ky ivdekshém té veshé pavdekésiné. s4 Edhe ky
trup gé prishet, kur t€ veshé mosprishjen, edhe ky i
vdekshém kur té veshé pavdekésing, atéheré do té
realizohet fjala gé éshté shkruar: “Vdekja u pérpi né
fitore”. 55 O vdekje, ku éshté gjémba jote? O ferr,
ku éshté fitorja jote? (Hades g86) 56 Edhe gjémba e
vdekjes éshté mékati; dhe fugia e mékatit shté ligji.
57 Por ta falénderojmé Peréndiné qé na jep fitoren me
ané té Zotit toné Jezu Krisht. 58 Prandaj, o véllezérit
€ mi té dashur, géndroni té forté e té patundur, duke
tepruar pérheré né veprén e Zotit, duke e ditur se
mundi juaj nuk &shté i koté né Zotin.

1.6 Sa pér té mbledhurit e ndihmave pér shenjtorét,

béni edhe ju ashtu si i urdhérova kishat e
Galatisé. 2 Té parén dité té ¢do jave, secili nga ju le
té véré ménjané aq sa mundet sipas té ardhurave
té tij, qé, kur té vij, t& mos béhen atéheré mbledhje
ndihmash. 3 Edhe, kur té vij, ata gé ju do té miratoni,
uné do t'i dérgoj me letra, gé té ¢ojné né Jeruzalem
dhuratén tuaj bujare. 4 Dhe po té jeté e udhés gé té
shkoj veté, ata do té shkon me mua. 5Edhe uné do
té vij te ju, pasi té kem kaluar népér Magedoni. 6
Dhe ndoshta do té rri te ju, ose edhe té diméroj, qé
ju t& mé pércillni kudo gé té shkoj. 7 Sepse késaj
here nuk dua t'ju shoh vetém kalimthi, por shpresoj
té rri pak kohé prané jush, né dashté Zoti. 8 Dhe
uné do té rri né Efes deri pér Rréshajét, 9 sepse
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m’'u hap njé deré e madhe dhe e efektshme, dhe
kundérshtaré ka shumé. 10 Tani, nése vjen Timoteu,
kujdesuni gé té rrij me ju pa druajtje, sepse ai punon
pér veprén e Zotit ashtu si uné. 11 Pra, asnjé té mos
e pércmojé, por pércilleni né page qé té vijé tek uné,
sepse e pres bashké me véllezérit. 12 Sa pér véllané
Apol, iu luta shumé gé té vijé tek ju bashké me
véllezé&rit, por ai s'deshi kurrsesi té vinte tani; por do
t8 vijé kur ta keté voliné. 13 Rrini zgjuar, géndroni té
palékundshém né besim, silluni si burrat, jini té forté.
14 Dhe ¢do gjé gé béni, ta béni me dashuri! 15 Tani,
o véllezér (ju e njihni familjen e Stefanas qé éshté
fryti i paré i Akaisé dhe gé i jané kushtuar shérbesés
Sé shenjtoréve), 16 ju béj thirrje gé t'u nénshtroheni
edhe ju atyreve dhe kujtdo gé punon dhe mundohet
né punén toné té pérbashkét. 17 Edhe gézohem
pér ardhjen e Stefanas, té Fortunatit dhe té Akaikut,
sepse ata e plotésuan mungesén tuaj, 18 sepse e
freskuan frymén tim dhe tuajin; prandaj nderoni njeréz
té tillé. 19 Kishat e Azisé ju pérshéndesin; Akuila dhe
Prishila, bashké me kishén qé éshté né shtépi té
tyre, ju pérshendesin shumé né Zotin. 20 Té gjithé
véllezérit ju pérshéndesin; pérshéndetni njéri-tietrin
me njé puthje té shenijté. 21 Té fala me shéndet me
dorén time, té Palit. 22 Nése ndokush nuk e do Zotin
Jezu Krisht, qofté mallkuar! Maranatha a. 23 Hiri i
Zotit Jezu Krisht qofté me ju. 24 Dashuria ime qofté
me ju té gjithé né Krishtin Jezu. Amen.
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1 Pali, apostull i Jezu Krishtit népérmjet vullnetin e

Peréndisé, dhe véllai Timote, kishés sé Peréndisé
qé éshté né Korint, bashké me gjithé shenjtorét
gé jané né gjithé Akainé: 2 Pagi hir dhe page nga
Peréndia, Ati yné, dhe nga Zoti Jezu Krisht. 3 Bekuar
qofté Peréndia dhe Ati i Zotit toné Jezu Krisht, Ati
i t& méshiréve dhe Peréndia e ¢do ngushéllimi, 4
i cili na ngushéllon né ¢do shtréngim tonin, qé,
népérmjet ngushéllimit me té cilin ne jemi ngushélluar
nga Peréndia, té mund té ngushéllojmé ata gé jané
né cfarédo shtréngimi. 5 Sepse, ashtu si ndér ne
teprojné vuajtjet e Krishtit, po ashtu, népérmjet Jezu
Krishtit, tepron edhe ngushéllimi yné. 6 Dhe, nése
jemi té pikélluar, kjo ndodh pér ngushéllimin dhe
shpétimin tuaj; nése jemi té ngushélluar, kjo ndodh
pér ngushéllimin dhe shpétimin tuaj, gé veprojné né
ményré té efektshme qé té duroni té njéjtat vuajtje gé
hegim edhe neve. 7 Edhe shpresa joné pér ju éshté
e patundur, duke ditur se ashtu si¢ jeni pjesémarrés
né mundime, késhtu do té jeni pjesémarrés edhe
né ngushéllim. 8 Sepse nuk duam, o véllezér, gé té
mos dini pér véshtirésiné gé na ngjau né Azi, gé u
rénduam pértej fugive tona, aq sa u déshpéruam
edhe pér jetén veté. o PEr mé tepér ne e kishim né
veten toné vendimin e vdekjes, gé té mos besonim né
veten toné, por né Peréndiné gé ringjall t€ vdekurit,
101 cili na ka ¢liruar dhe na ¢liron nga njé vdekje
kaq e madhe, dhe tek i cili ne shpresojmé se do té
na ¢lirojé edhe mé, 11 me ndihmén tuaj me ané té
lutjeve pér ne, qé shumé njeréz té falénderojné pér
dhuntiné e hirit gé do té na jepet me ané té lutjeve té
shumé njerézve. 12 Mburrja joné, né fakt, &shté kjo:
déshmimi i ndérgjegjes soné se ne jemi sjellé me
thjeshtésiné dhe singeritetin e Perén-disé né boté
dhe sidomos pérpara jush, jo me dituri mishi, por me
hirin e Peréndisé. 13 Sepse ne nuk ju shkruajmé té
tiera gjéra, pérvec atyre gé ju mund té lexoni dhe té
kuptoni; dhe uné shpresoj se do t'i kuptoni deri né
fund; 14 sikurse i keni kuptuar tanimé deri diku, se ne
jemi mburrja juaj, sikurse edhe ju do té jeni mburrja
joné, né ditén e Jezu Krishtit. 15 Dhe me kété siguri
uné doja té vija te ju mé pérpara qé té kishit njé vepér
té miré té dyté, 16 dhe, nga ju té shkoja né Magedoni,
dhe pérséri nga Magedonia té vija te ju dhe ju té mé
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pércilinit né Jude. 17 Kur mora kété vendim, vallé
mos kam vepruar me mendjelehtési? Apo ato gé uné
vendos, i vendos sipas mishit, qé té jeté tek uné po,
po dhe jo, jo? 18 Por Peréndia &shté besnik; fjala
joné ndaj jush nuk ka gené po dhe jo. 19 Sepse Biri i
Peréndisé, Jezu Krisht, qé u predikua ndér ju nga ne,
pra, nga uné, nga Silvani dhe nga Timoteu, nuk ka
gené “po” dhe “jo”, por ka gené “po” né até. 20 Sepse
té gjitha premtimet e Peréndisé jané né até “po” dhe
né até “amen’”, pér lavdi t& Peréndisé népérmjet nesh.
21 Edhe ai gé na themelon neve bashké me ju né
Krishtin dhe na vajosi éshté Peréndia, 22i cili edhe
na vulosi dhe na dha kaparin e Frymés né zemrat
tona. 23 Dhe uné e thérres Peréndiné pér déshmitar
mbi jetén time gé&, pér t'ju kursyer, nuk kam ardhur
ende né Korint. 24 Jo se kemi pushtet mbi besimin
tuaj, por jemi bashképunétorét e gézimit tuaj, sepse
pér shkak t& besimit ju géndroni té patundur.

2 Por uné kisha vendosur né veten time t& mos vij

pérséri te ju me hidhérim. 2 Sepse, né qofté se
uné ju hidhéroj, kush do t& mé gézojé mua, né mos
ai veté gé u hidhérua prej meje? 3 Dhe ju shkrova né
kété ményré gé, kur té vij, té mos kem trishtim nga
ata gé duhet t€ mé gézonin, duke pasur besim né
ju té gjithé, se gézimi im &shté i té gjithé juve. 4Ju
shkrova, né fakt, me shumé lot dhe me pikéllim té
madh dhe ankth né zemér, jo qé té hidhéroheni, por
qé té njihni dashuriné shumé té madhe qé kam pér ju.
5 Edhe né qofté se dikush ka shkaktuar trishtim, s’mé
ka hidhéruar vetém mua, por deri diku, pa e tepruar,
ju té gjithé. & Mjaft &shté pér até njeri ndéshkimi gé iu
bé nga shumica, 7 por tani, pérkundrazi, ju duhet
mé tepér ta falni até dhe ta ngushlloni, gé ai njeri
té& mos gélltitet nga trishtimi i tepért. 8 Prandaj ju
lutem t'i shfagni dashuri, 9 sepse ju shkrova edhe pér
kété, qé té njoh provén tuaj, nése jeni t€ dégjueshém
né ¢do gjé. 10 Por atij gé ju do t'i falni digka, e fal
edhe uné, sepse edhe uné, nése kam falur gjé, kujtdo
gé t'ia kem falur, e béra pér ju pérpara Krishtit, 11
gé té mos na mposhté Satanai, sepse ne i dimé
géllimet e tij. 12 Dhe, kur arrita né Troas pér ungjillin
e Krishtit edhe m'u hap njé deré né Zotin, 13 nuk
gjeta prehje né frymén time, sepse nuk gjeta aty
Titin, véllané tim; prandaj, si u pérshéndeta me ta,
shkova né Magedoni. 14 Por, falem nderit Peréndisé,
gé na bén té ngadhnjejmé gjithnjé né Krishtin dhe
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shfaq kudo népérmjet nesh erén e kéndshme té
njohurisé sé vet. 15 Sepse ne jemi pér Peréndiné era
e kéndshme e Krishtit ndér ata gé shpétohen dhe
ndér ata qé humbasin; 16 pér kéta njé eré vdekjeje
né vdekje, po pér ata eré jete né jeté. Dhe kush
éshté i zoti pér kéto? 17 Ne né fakt nuk falsifikojmé
fialén e Peréndisé, si shumé té tjeré, por flasim me
singeritet si nga ana e Peréndisé, pérpara Peréndisé
né Krishtin.

3 Afillojmé pérséri té rekomandojmé veten toné? Apo

mos kemi nevojé, si disa, pér letra rekomandimi
pér ju ose pér rekomandime nga ana juaj? 2 Ju
jeni letra joné, e shkruar né zemrat tona, e njohur
dhe e lexuar nga té gjithé njerézit, 3 duke gené
manifestuar se jeni njé letér e Krishtit, e hartuar me
ané té shérbesés soné, dhe e shkruar jo me bojé, por
me Frymén e Peréndisé sé gjallé, dhe jo mbi rrasa
guri, por mbi rrasa té njé zemre mishi. 4 Dhe kété
besim ne e kemi né Peréndiné me ané té Krishtit; 5
jo se jemi té afté prej vetiu té kuptojmé ndonjé gjé
sikur vjen nga vetja joné, por aftésia joné vjen nga
Peréndia, 6i cili na béri té afté té jemi shérbétoré
té besélidhjes sé re, jo té shkronjés, por t& Frymés,
sepse shkronja vret, por Fryma jep jeté. 7 Dhe,
né qofté se shérbimi i vdekjes, qé ishte gdhendur
me shkronja mbi guré, ge i lavdishém aq sa bijté
e Izraelit nuk mund té véshtronin me sy fytyrén e
Moisiut, pér shkak té lavdisé sé pamjes sé tij, qé
duhet té anullohej, 8 sa mé i lavdishém do té jeté
shérbimi i Frymés? 9 Sepse, nése shérbimi i dénimit
ge rrethuar me lavdi, shumé mé tepér do té teprojé
né lavdi shérbimi i drejtésisé. 10 Sepse ¢'ka éshté
lavdéruar nuk éshté lavdéruar nga kjo piképamje,
pér shkak té asaj lavdie gé e kapércen ¢do masé.
11 Sepse, né qofté se ajo gé duhet té anullohej u
rrethua me lavdi, ajo g& mbetet do té jeté shumé
mé e lavdishme. 12 Duke pasur, pra, njé shpresé té
till, flasim me shumé guxim, 13 dhe jo si Moisiu, i
cili vinte njé vel mbi fytyrén e vet, qé bijté e Izraelit
té mos véshtronin me sy fundin e asaj gé duhej té
anullohej. 14 Por mendijet e tyre u errén; sepse, né
leximin e besélidhjes sé vjetér, po ky vel mbetet pa u
hequr, sepse veli anullohet né Krishtin. 15 Por deri
mé sot, kur lexohet Moisiu, njé vel mbetet mbi zemrat
e tyre. 16 Por kur Izraeli té kthehet te Zoti, veli do
té higet. 17 Sepse Zoti éshté Fryma, dhe atje ku
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éshté Fryma e Zotit, atje &shté liria. 18 Dhe ne té
gjithé, duke soditur fytyrézbuluar lavdiné e Zotit si né
pasqyré, transformohemi né té€ njéjtén shémbéllim
nga lavdia né lavdi, posi prej Frymés sé Zotit.

4 Prandaj, duke pasur kété shérbim pér méshirén

gé na éshté béré, ne nuk na Iéshon zemra. 2 Ne
kemi hequr doré plotésisht nga gjérat e turpshme gé
béhen né fshehtési, duke mos ecur me dinakéri, duke
mos falsifikuar aspak fjalén e Peréndisé, por duke
shfaqur té vértetén, ne ia rekomandojmé veten toné
ndérgjegjes sé ¢do njeriu pérpara Peréndisé. 3 Dhe,
né qofté se ungjilli yné éshté ende i mbuluar me vel,
ai éshté i mbuluar pér ata gé& humbin, 4 té ciléve
peréndia i kétij shekulli ua verboi mendijet e atyre qé
nuk besojné, gé drita e ungjillit t€ lavdisé sé Krishtit,
qé éshté shémbéllimi i Peréndisé, t& mos ndricojé tek
ata. (aion g165) 5 Sepse ne nuk predikojmé, pra, veten
toné, por Jezu Krishtin, Zotin, dhe jemi shérbétorét
tuaj pér hir t& Jezu Krishtit, 6 sepse Peréndia gé
tha: “Le té ndrigojé drita né errésiré”, Eshté i njéjti
gé shkélgeu né zemrat tona pér t'na ndriguar né
njohuriné e lavdisé sé Peréndisé, né fytyrén e Jezu
Krishtit. 7 Dhe ne e kemi kété thesar né ené prej balte
é epérsia pashoge e késaj fugie té jeté nga Peréndia
dhe jo nga ne. 8 Ne jemi té shtrénguar né ¢do
ményré, por nuk jemi t& ngushtuarderi né fund; jemi
ndérdyshas por jo t& déshpéruar; 9 jemi té pérndjekur
por jo té braktisur; té rrézuar, por jo té shkatéruar; 10
kurdo ne e mbajmé né trupin toné vdekjen e Zotit
Jezus, gé edhe jeta e Jezusit té shfaget né trupin
toné. 11 Ne gé jetojmé, jemi vazhdimisht té dorézuar
né vdekje pér Jezusin, gé edhe jeta e Jezusit té
shfaget né mishin toné t& vdekshém. 12 Dhe késhtu
tek ne vepron vdekja, ndérsa né ju jeta. 13 Por, duke
pasur té njéjtén frymé besimi, sikurse éshté shkruar:
“Uné besova, prandaj fola”, edhe ne besojmé, prandaj
edhe flasim, 14 duke ditur se ai gé ringjalli Zotin
Jezus, do té na ringjallé edhe ne népérmjet Jezusit
dhe do té na paragesé bashké me ju. 15 Sepse té
gjitha kéto gjéra jané pér ju, gé hiri, duke arritur me
ané té shumé personave, té prodhojé falenderim me
tepri pér lavdi té Zotit. 16 Prandaj nuk na Iéshon
zemra; por, edhe pse njeriu yné i jashtém shkon né
shkatérrim, ai i brendshém pértérihet nga dita né dité.
17 Sepse trishtimi yné i lehté gé éshté vetém pér
njé moment, prodhon pér ne, njé peshé té€ pamasé
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e té pashoge té amshueshme lavdie; (aionios g166)
18 ndérsa ne nuk i drejtojmé syté ndaj gjérave qé
duken, por ndaj gjérave gé nuk shihen, sepse gjérat
gé duken jané pér njé kohé, kurse ato qé nuk shihen
jané té pérjetshme. (aidnios g166)

5 Ne e dimé né fakt se, né qofté se kjo cadér,

vendbanimi yné tokésor, prishet, ne kemi njé
godiné nga Peréndia, njé banesé té pérjetshme, né
giej, & nuk Eshté béré nga doré njeriu. (aivnios g166) 2
Sepse né kété cadér ne psherétijmé duke déshéruar
fort t& vishemi me banesén toné giellore, 3nése do
t& gjindemi t& veshur e jo té zhveshur. 4 Sepse ne gé
jemi né kété cadér psherétijmé duke gené té rénduar,
dhe pér kété arsye nuk duam, pra, té na zhveshin,
por té na veshin, gé ¢'éshté e vdekshme té pérpihet
nga jeta. 5 Dhe ai gé na ka formuar pikérisht pér kété
éshté Peréndia, i cili na dha edhe kaparin e Frymés.
6 Ne, pra, kemi gjithnjé siguri besimi dhe e dimé se
gjersa banojmé né trup, jemi larg Zotit, 7 sepse ecim
népérmiet besimit dhe jo népérmjet vizionit. 8 Por
jemi té sigurt dhe na parapélgen mé tepér ta Iémé
trupin dhe t& shkojmé e té banojmé bashké me Zotin.
9 Prandaj edhe pérpigemi t'i pélgejmé atij, qofté duke
banuar né trup, qofté duke e 1&né até. 10 Sepse
ne té gjithé duhet té dalim para gjyqit té Krishtit, qé
secili merr shpagimin e gjérave gé ka béré me ané té
trupit, né bazé té asaj qé ka béré, qofté né t& mirén
apo né té kegen. 11 Duke e njohur frikén e Zotit, ne
bindim njerézit dhe jemi njohur nga Peréndia; dhe uné
shpresoj se edhe né ndérgjegjet tuaja té jemi njohur.
12 Sepse ne nuk e rekomandojmé pérséri veten ndaj
jush, por ju japim rastin t& krenoheni pér ne, qé té
keni cfaré t'u pérgjigjeni atyre qé krenohen me dukjen
dhe jo me zemér. 13 Sepse, nése nuk jemi né vete,
jemi pér Perénding, dhe né qofté se jemi me mend
né koké, jemi pér ju. 14 Sepse dashuria e Krishtit na
shtréngon, sepse kemi arritur né konkluzionin se, né
qofté se njé ka vdekur pér té gjithé, té gjithé, pra,
kané vdekur; 15 dhe se ai ka vdekur pér té gjithé, me
géllim gé ata té cilét jetojné, té mos jetojné gé sot e
tutje pér veten e tyre, po pér até gé vdiq dhe u ringjall
pér ta. 16 Prandaj tash e tutje ne nuk njohim mé
askénd sipas mishit; po, edhe sikur ta kemi njohur
Krishtin sipas mishit, nuk e njohim mé ashtu. 17
Prandaj nése dikush éshté né Krishtin, ai éshté njé
krijesé e re; gjérat e vjetra kané shkuar; ja, té gjitha
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gjérat u béné té reja. 18 Edhe té gjitha gjérat jané nga
Peréndia gé na pajtoi me veten pérmes Jezu Krishtit
dhe na dha shérbimin i pajtimit, 19 sepse Peréndia e
ka pajtuar botén me veten né Krishtin, duke mos ua
numéruar njerézve fajet e tyre dhe vuri ndér ne fjalén
e paqtimit. 20 Ne, pra, béhemi lajmétaré pér Krishtin,
sikurse Peréndia té késhillonte népérmjet nesh; dhe
ne ju késhillojmé juve pér hir té Krishtit: Pagtohuni
me Peréndiné! 21 Sepse ai béri té jeté mékat pér ne
ai gé nuk njihte mékat, gé ne té béhemi drejtésia e
Peréndisé né té.

6 Dhe, duke gené bashképunétoré té tij, ju

késhillojmé t& mos e pranoni mé kot hirin e
Peréndisé, 2 sepse ai thoté: “Né& kohé té pélgyer uné
té dégjova dhe né dité shpétimi té ndihmova”. Ja,
pra, koha e pélgyer, ja, pra, dita e shpétimit. 3 Ne
nuk japim asnjé shkas pér skandal né asnjé gjé, qé
t& mos shahet shérbesa joné; 4 por né ¢do gjé e
rekomandojmé veten toné si shérbétoré t&é Peréndisé
né shumé vuajtje, né shtréngime, né nevoja, né
ngushtica, 5né rrahje, né burgosje, né kryengritje,
né mundime, né té pafjetura, né agjérime, 6 me
pastérti, me njohuri, me durim, me mirési, me Frymén
e Shenjté, me dashuri jo té shtirur, 7 me fjalén e
sé vértetés, me fuginé e Peréndisé, me armét e
drejtésisé né té djathté dhe né té€ majté, 8 né lavdi
dhe né ¢nderim, me emér té miré dhe me emér té
keq; 9si génjeshtaré, por té vérteté; si té panjohur,
por t& njohur; si njeréz gé vdesin, por ja, jetojmé; si té
ndéshkuar, por jo té vraré; 10 si té brengosur, por
gjithmoné té gézuar; si té varfér, por shumé veta i
bé&jmé té pasur; si njeréz qé s'kané kurrgjé, por kané
gjithcka. 11 Goja joné u hap pér ju, o Korintas, zemra
joné u bé e gjéré. 12 Ju nuk jeni ngushté né ne, por ju
jeni té ngushté né zemrat tuaj. 13 Por né shkémbim
po ju flas si fémijve, béhuni té gjéré edhe ju. 14 Mos
hyni né njé zgjedhé bashké me té pabesét, sepse
¢'lidhje ka drejtésia me paudhésiné? Dhe cfaré afrie
ka drita me terrin? 15 Dhe ¢’harmoni ka Krishti me
Belialin? Ose ¢'pjesé ka besimtari me jobesimtarin?
16 Dhe ¢faré marréveshije ka tempulli i Peréndisé me
idhujt? Sepse ju jeni tempulli i Peréndisé sé gjallé,
sikurse tha Peréndia: “Uné do té banoj né mes tyre,
dhe do té ec ndér ta; do té jem Peréndia i tyre dhe
ata do té jené populli im”. 17 Prandaj “dilni nga mesi i
tyre dhe ndahuni prej tyre, thoté Zoti, dhe mos prekni
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asgjé té ndyré, dhe uné do t'ju pranoj, 18 dhe do té
jem si njé Até pér ju, dhe ju do té jeni pér mua si bijté
e bijat, thoté Zoti i Plotfugishém”.

7 Duke i pasur kéto premtime, o té dashur, le ta

pastrojmé veten nga ¢do ndotje e mishit dhe e
frymés dhe ta pérfundojmé shenjtérimin toné né
druajtien e Peréndisé. 2 Na pranoni; ne nuk i kemi
béré padrejtési askujt, nuk kemi korruptuar askénd,
nuk ia hodhém askuijt. 3 Ké&té nuk e them pér dénim,
sepse qé mé paré iu thashé se jeni né zemrat tona
pér té vdekur bashké dhe pér té jetuar bashké. 4 Jam
shumé i hapur me ju dhe kam me se t€ mburrem
pér ju; jam plot me ngushullim dhe jam jashté mase
i gézuar né gjithé shtréngimin toné. s Sepse, kur
erdhém né Magedoni, mishi yné nuk pati fare prehje,
por u shtrénguam né té gjitha ményrat: jashté betejé,
pérbrenda friké. e Por Peréndia, gé ngushéllon té
piké-lluarit, na ngushélloi me ardhjen e Titit, 7 dhe jo
vetém me ardhjen e tij, por edhe me ngushéllimin gé
ai pati prej jush; ai na tregoi déshirén tuaj t€ madhe,
lotét tuaja, zellin tuaj pér mua, kaq sa u gézova mé
tepér, 8 sepse, ndonése edhe ju kam trishtuar me
letrén time, nuk mé vjen keq, ndonése mé pati ardhur
keq, sepse shoh se ajo letér, edhe pse pér pak kohé,
ju trishtoi. 9 Tani po gézohem, jo sepse u trishtuat,
por sepse u trishtuat pér pendim, sepse u trishtuat
sipas Peréndisé, gé té mos ju béhet juve ndonjé dém
nga ne. 10 Trishtimi sipas Peréndisé né fakt, sjell
pendim pér shpétim, pér té cilin njeriu nuk i vjen keq,
por trishtimi i botés shkakton vdekje. 11 Né fakt, ja
sa kujdes shkaktoi te ju pikéllimi sipas Peréndisé,
madje sa fjalé pér té kérkuar ndjesé, sa zemératé, sa
druajtje, sa déshiré té zjarrté, sa zell, sa kénagési!
Me ¢do ményré ju e treguat se jeni té pastér né kété
céshtje. 12 Edhe pse ju shkrova, nuk e béra as pér
até gé e béri padrejtésing, as pér até gé e pésoi, por
qé té shfaget né mes tuaj kujdesi yné qé kemi pér
ju pérpara Peréndisé. 13 Prandaj ne u ngushélluam
pér shkak té ngushéllimit tuaj dhe u gézuam aq mé
tepér pér gézimin e Titit, sepse fryma e tij u shlodh
nga ju té gjithé. 14 Prandaj, né qofté se u mburra pér
ndonjé gjé tek ai pér ju, nuk u turpérova por, ashtu si
ju kemi treguar té gjitha gjérat me vértetési, késhtu
edhe mburrja joné te Titi doli e vérteté. 15 Dhe ai
ka njé dashuri t& madhe pér ju, kur kujton bindjen e
ju té gjithéve dhe si e pritét até me friké dhe me té
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dridhura. 16 G&zohem, pra, gé né ¢do gjé mund té
besoj né ju.

8 Tani, o véllezér, ju béjmé té ditur hirin e Peréndisé,

gé u éshté dhéné kishave té Magedonisé, 2 se,
né mes té shumé sprovave pikéllimi, mbushullia e
gézimit té tyre dhe varféria e tyre e thellé e treguan
né pasurité e dorégjérésiné e tyre. 3 Sepse uné
déshmoj se ata kané dhéné me déshiré dhe sipas
mundésisé sé tyre, madje edhe pértej mundésisé sé
tyre, 4dhe na u lutén, pa na u ndaré, ta pranojmé
dhuratén dhe pjesémarrjen né ofertén pér shenjtorét.
5 Dhe jo vetém vepruan ashtu si shpresonim, po
dhané veten mé pérpara te Peréndia dhe pastaj te ne
sipas vullnetit t& Peréndisé. 6 Késhtu ne e késhilluam
Titin &, ashtu si e nisi kété vepér té hirit midis jush,
ashtu ta pérfundojé. 7 Por sikurse ju jeni té pasur
né ¢do gjé, né besim, né fjalé e né dituri, né ¢do
kujdes dhe né dashuriné tuaj ndaj nesh, pérpiquni té
pasuroni edhe né kété vepér té hirit. 8 K&té nuk e
them si urdhér, por gé me ané té kujdesit té té tjeréve
t8 vé né sprové singeritetin e dashurisé suaj. 9 Sepse
ju e njihni hirin e Zotit toné Jezu Krisht, i cili, duke
gené i pasur, u bé i varfér pér ju, qé ju té béheni té
pasur me ané té varférisé sé tij. 10 Lidhur me kété
po ju jap njé késhillé, sepse kjo Eshté e dobishme
pér ju, gé vjet filluat jo vetém ta béni, por edhe ta
déshironi. 11 Tani pérfundojeni edhe bérjen gé, ashtu
si ge déshira pér té déshiruar, késhtu té jeté edhe pér
ta pérfunduar sipas mundésive gé keni. 12 Sepse, né
qofté se ekziston gatishméria pér t& dhéné, ai Eshté i
mirépritur sipas asaj gé ka dhe jo sipas asaj gé nuk
ka. 13 Por jo gé ju té shtréngoheni gé té lehtésohen
té tjerét, 14 por té ndiget vetém njé kriter barazimi;
gé tani mbushullia juaj té plotésojé nevojat e tyre,
késhtu gé edhe mbushullia e tyre té plotésojé nevojat
tuaja, & té keté barazi, 15 sikurse éshté shkruar: “Ai
gé mblodhi shumé, nuk mori mé shumé dhe ai gé
mblodhi pak, nuk mori mé pak”. 16 Le ta falénderojmé
Peréndiné, gé i shtiu né zemér Titit po até kujdes pér
ju, 17 sepse ai jo vetém gé e pranoi késhillén toné,
por u nis pér té ardhur te ju, me déshirén e tij dhe me
shumé zell. 18 Edhe bashké me té dérguam edhe
vé-llané, [évdimi i té cilit pér predikimin e ungjillit u
pérhap né té gjitha kishat, 19 dhe jo vetém kag, por ai
u zgjodh nga kishat gé té jet& shoku yné né udhétim
me kété dhuraté gé ne administrojmé pér lavdiné
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e Zotit veté, pér té treguar gatishmériné e zemrés
suaj, 20 duke shmangur gortimin e ndonjérit né kété
dhuraté bujare gé administrohet prej nesh, 21 sepse
kujdesemi té veprojmé miré jo vetém pérpara Zotit,
por edhe pérpara njerézve. 22 Edhe ne dérguam
bashké me ta véllané toné, té cilin e kemi véné
né sprové shumé heré né shumé gjéra dhe doli i
zellshém, por tani éshté edhe mé i zellshém pér shkak
té besimit t& madh qé ka ndaj jush. 23 Sa pér Titin,
ai éshté bashképunétori im dhe shok i veprés midis
jush; sa pér véllezérit, ata jané apostuj té kishave,
lavdi e Krishtit. 24 U tregoni atyre provén e dashurisé
suaj dhe pse mburremi me ju edhe pérpara kishave.

9 Sa pér shérbesén né dobi té shenjtoréve, éshté

e tepért t'ju shkruaj, 2 sepse e njoh gatishmériné
e zemrave tuaja, pér té cilén uné mburrem pér ju
te Magedonasit, se Akaia éshté gati gqé vjet; dhe
zelli juaj nxiti shumé té tjeré. 3 Uné i dérgova kéta
véllezér, g€ mburrja joné pér ju té mos dalé e koté
pér kété gjé dhe me géllim, sikurse thoja, té jeni gati,
4 sepse, po té vinin me mua disa Magedonas dhe té
mos ju gjenin gati, ne (t& mos them ju), do t€ dilnim té
turpéruar pér besimin dhe mburrjen toné. s Prandaj
m'u duk e nevojshme t'i késhilloj véllezérit t& vijné te
ju mé pérpara, qé té béjné gati mé paré ofertén qé
kishit premtuar mé paré, késhtu qé ajo té jeté gati si
dhuraté bujarie dhe jo kopracie. 6 Dhe ju them kété:
Ai g8 mbjell me kursim, do té korré po me kursim; dhe
ai gé mbjell doréhapur edhe do té korré doréhapur. 7
Secili le t& veprojé ashtu si ka vendosur né zemrén,
as me kegardhje as nga shtréngimi, sepse Peréndia
do njé dhurues té gézuar. 8 Dhe Peréndia mund té
béjé qé gjithé hiri té teprojé pér ju, aq sa mbasi té
keni gjithnjé mjaft né ¢do gjé, t'ju tepérojé pér cfarédo
pune té miré, 9 sikurse éshté shkruar: “Ai ndau, u ka
dhéné té varférve, drejtésia e tij mbetet né pérjetési”.
(aion g165) 10 Edhe ai & i jep farén mbjellésit dhe
buké pér té ngréné, ju dhénté dhe e shumofté farén
tuaj, dhe i béfté té rriten frytet e drejtésisé suaj; 11
dhe atéheré do té pasuroheni pér té gené dorédhéné,
duke i sjellé népérmijet nesh falénderim Peréndisé. 12
Sepse kryerja e késaj shérbese té shenjté jo vetém
pérmbush nevojat e shenjtoréve, por sjell edhe njé
mbushulli faléndérimesh ndaj Peréndisé, 13 sepse pér
shkak té pérvojés nga kjo shérbesé, ata e pérlévdojné
Peréndiné pér bindjen ndaj ungiillit t€ Krishtit gé ju
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rréfeni dhe pér bujariné me té cilén merrni pjesé me
ta dhe me té gjithé. 14 Dhe me lutjet e tyre pérju ju
shfaqin njé dashuri té vecanté pér hirin e shkélgyer té
Peréndisé pérmbi ju. 15 Le té falénderojmé Peréndiné
pér dhuratén e tij t& patregueshme.

1.0 Personalisht uné, Pali, po ju késhi-lioj me ané

té zemérbutésisé dhe té mirésisé sé Krishtit;
uné, gé kur ndodhem veté midis jush jam i pérunjur,
ndérsa kur jam larg jush tregohem i guximshém ndaj
jush. 2 Ju lutem, gé&, kur té vij te ju, t€ mos jem i
detyruar té veproj me guxim me até siguri, me té cilin
mendoj té guxoj kundér disave, gé na konsiderojné
sikur ecim sipas mishit. 3 Sepse, edhe pse ecim
né mish, nuk luftojmé sipas mishit, 4 sepse armét
e luftés soné nuk jané prej mishi, por té fugishme
né Peréndiné pér t& shkatérruar fortesat, 5 qé té
hedhim poshté mendimet dhe ¢do lartési gé ngrihet
kundér njohjes sé Peréndisé dhe t'ia nénshtrojmé
¢do mendim dégjesés sé Krishtit, 6 dhe jemi gati té
ndéshkojmé ¢do moshindje, kur té béhet e pérkryer
bindja juaj. 7 A i shihni gjérat sipas pamjes sé
jashtme? Né qofté se dikush &shté i bindur né veten
e tij se éshté i Krishtit, le ta mendojé kété pérséri
nga vetja e tij: sikurse ai éshté i Krishtit, ashtu edhe
ne jemi té Krishtit. 8 Edhe, nése uné do ta mburrja
veten mé tepér pér autoritetin toné, gé Zoti na dha
pér ndértimin tuaj dhe jo pér shkatérrimin tuaj, nuk do
té turpérohesha. 9 Nuk dua té dukem se po kérkoj tju
tremb me letrat e mia. 10 Sepse dikush thoté: “Letrat
e tij jané té ashpra dhe té fugishme, kurse paragitja e
tij trupore éshté e dobét, dhe fjala e tij ka pak peshé”.
11 Le ta dijé, pra, ai njeri, se ashtu si jemi né fjalé, me
ané té letrave kur jemi larg, té tillé do té jemi edhe
me vepra, kur té jemi té pranishém. 12 Sepse nuk
guxojmé té renditemi ose té krahasohemi me ata qé
e rekomandojné veten e vet; por ata, duke matur
veten e tyre dhe duke u krahasuar me veten e tyre,
nuk kané mend. 13 Por ne nuk do t& mburremi jashté
masés, po sipas masés sé rregullés qé caget i caktoi
Peréndia, sa té arrijmé deri te ju, 14 Sepse ne nuk
po shtrihemi pértej cageve, sikurse nuk arritém deri
te ju, sepse ne arritém mé té vérteté deri te ju me
ané té predikimit t& ungjillit t& Krishtit. 15 Dhe ne nuk
mburremi pértej masés pér punét e tjetrit, por kemi
shpresé se, duke u rritur besimi juaj, ne do té kemi
njé konsideraté mé té madhe ndér ju, sipas cakut
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toné, 16 sa qé pérhapim ungjillin edhe pértej vendeve
tuaj, pa u mburrur me ato qé jané béré né kété lémé
nga té tjeré. 17 Ai gé lévdohet, le té Iévdohet né Zotin,
18 sepse nuk miratohet ai qé e rekomandon veten e
tij, po ai té cilin e rekomandon Zoti.

1.1 on. sa do té déshiroja qé ju té duronit pak

marrézi me mua! Po né fakt, ju mé duroni. 2
Jam xheloz pér ju me xheloziné e Peréndisé, sepse
ju fejova me njé burré, gé tju nxjerr para Krishtit si
virgjéreshé té dliré. 3 Por druaj se, ashtu si gjarpéri
e génjeu Evén me dinakériné e tij, késhtu edhe
mendja juaj t& mos prishet duke u shmangur nga
thjeshtésia ndaj Krishtit. 4 Sepse, po té vinte dikush
dhe tju predikonte njé Jezus tjetér, g& ne nuk e kemi
predikuar, ose, po t€ merrnit njé frymé tjetér qé nuk e
keni marré, ose njé ungjill tietér gé nuk e keni pranuar,
do ta duronit fort miré. 5 Uné mendoj se nuk kam
gené aspak mé poshté nga apostujt mé té shquar. 6
Dhe, megjithése jam i thjeshté né té folur, nuk jam
i tillé né dituri; madje me té gjitha ményrat dhe né
té gjitha gjérat jua kemi treguar. 7 Mos vallé béra
mékat duke e ulur veten time qé té lartoheni ju, sepse
ju kam predikuar falas ungjillin e Peréndisé? 8 Uné
shfyrtésova kishat e tjera, duke marré njé rrogé qé
t'ju shérbej juve. 9 Dhe, kur isha midis jush dhe isha
nevojtar, nuk iu béra barré askujt; sepse nevojat e
mia i plotésuan véllezérit gé erdhén nga Magedonia;
dhe né ¢do gjé u ruajta gé t& mos ju béhem barré ju,
edhe pér té ardhmen do té ruhem. 10 Duke gené
se e vérteta e Krishtit &shté né mua, kjo mburrje,
pérsa mé pérket mua, nuk do t€ mé ndalohet né
vendet e Akaisé. 11 Pse? Ndoshta sepse nuk ju dua?
Peréndia e di. 12 Por até qé béj, do ta béj pérséri, qé
t'u pres cdo shkas atyre gé duan shkas, gé ata té
gjenden si edhe ne, né até gjé, pér té cilén mburren.
13 T& tillé apostuj té rremé, jané punétoré hilegaré,
qé shndérrohen né apostuj té Krishtit. 14 Dhe nuk
éshté pér t'u quditur, sepse Satanai vet shndérrohet
né engjéll drite. 15 Nuk éshté, pra, gjé e madhe,
nése edhe punétorét e tij shndérrohen né punétoré
(marrin trajtén e punétoréve) té drejtésisé, fundi i té
ciléve do té jeté sipas veprave té tyre. 16 Po e them
pérséri: Askush té mos mendojé se jam i marré; né
mos, mé pranoni edhe si t& marré, qé edhe uné té
mburrem pakéz. 17 Até gé po them né mburrjen e
guximit tim, nuk po e them sipas Zotit, por né marrézi.
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18 Duke gené se shumé veté mburren sipas mishit,
edhe uné do t€ mburrem. 19 Sepse ju gé jeni té ditur,
i duroni lehté té marrét. 20 Sepse tashmé ju duroni,
nése dikush ju robéron, nése dikush ju gllabéron,
nése dikush ju grabit, nése dikush krenohet, nése
dikush ju godet né fytyré. 21 Flas pér turpin tim,
sikurse ne té ishim té dobét; megjithaté né ¢do gjé qé
dikush guxon, po flas si i marré, marr guxim edhe
uné. 22 Jané ata Hebrenj? Jam edhe uné! Jané
ata Izraelit€? Jam edhe uné! jané ata pasardhés té
Abrahamit? Jam edhe uné. 23 Jané ata shérbétoré
té Krishtit? Po flas si i pamend, uné jam edhe mé
tepér si kéta; né mundime mé tepér, né goditie mé
tepér, né burgje mé tepér dhe shpesh né rrezik pér
vdekje. 24 Nga Judenjté mora pesé heré nga dyzeté
kamxhike pa njé. 25 Tri heré mé rrahén me shkopinj,
njé heré mé gélluan me guré, tri heré m'u mbyt anija
né det, kalova njé dité e njé naté né humneré. 26 Né
udhétime té shpeshta né rrezige lumenjsh, né rrezige
kusarésh, né rrezik nga ana e bashkétdhetaréve,
rrezige nga ana johebrenjve, rrezige né qytet, rrezige
né shkretétiré, rrezige né det, rrezige midis véllezérve
té rremé, 27 né lodhje e né mundim, né netét pa
gjumé, né uri e né etje, shpesh heré né agjérime,
né té ftohté dhe né té zhveshur. 28 Pérvecg kétyre
gjérave té jashtme, ajo g& mé mundon ¢do dité éshté
kujdesja pér té gjitha kishat. 29 Kush éshté i dobét,
qé t& mos jem edhe uné? Kush éshté skandalizuar
dhe uné t& mos pérvélohem? 30 Né qofté se duhet
t€ mburrem, uné do t& mburrem me ato gé kané té
bé&jné me dobésiné time. 31 Peréndia dhe Ati i Zotit
toné Jezu Krisht, gé éshté i bekuar pérjeté, e di se
uné nuk génjej. (aion g165) 32 N& Damask, geveritari
i mbretit Areta e ruante qytetin e Damaskasve pér
t& mé z&né, 33 por nga njé dritare mé ulén pérgjaté
murit me njé shporté, dhe shpétova nga duart e tij.

12 Sigurisht nuk kam dobi nga t€ mburrurit;

prandaj do t'ia filloj me vegimet dhe zbulesat
e Zotit. 2 Uné njoh njé njeri né Krishtin, i cili, para
katérmbédhjeté vjetésh (a ishte né trup, a ishte jashté
trupit, nuk e di; Peréndia e di), u rrémbye gjer né té
tretin giell. 3 Dhe e di se ai njeri (a me trupin ose
pa trupin, nuk e di, Peréndia e di), 4 u rrémbye né
parajsé dhe dégjoi fjalé t& patregueshme, gé nuk
éshté e lejuar té thuhen nga njeri. 5 Pér até njeri uné
do té krenohem, por nuk do té krenohem pér veten
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time, veg se pér dobésité e mia. 6 Edhe sikur té doja
té krenohesha, nuk do té isha i marré, sepse do té
flisja t& vértetén; por nuk e béj kété, se mos ndonjé
mé ¢mon mé tepér nga ajo qé mé sheh, a mé tepér
nga ajo gé dégjon nga uné. 7 Dhe, gé t€ mos mé
rritet mendja pér shkak té jashtézakonshmérisé sé
zbulesave, m'u dha njé gj&mb né mish, njé engjéll
i Satanit, pér t¢€ mé réné me grushta, qé té mos
mbahem me t& madh. 8 Lidhur me kété iu luta tri heré
Zotit gé ta largonte nga uné. 9 Por ai mé tha: “Hiri
im té mjafton, sepse fugia ime pérsoset né dobési".
Prandaj me kénagési t¢ madhe do té krenohem mé
tepér pér dobésité e mia, qé fugia e Krishtit té rrijé tek
uné. 10 Prandaj uné kénagem né dobési, né fyerje,
né nevoja, né pérndjekje, né ngushtica pér shkak té
Krishtit, sepse, kur jam i dobét, atéheré jam i forté. 11
U béra i marré duke u mburrur; ju mé shtrénguat,
sepse u desh gé ju t& mé rekomandoni, sepse nuk
geshé aspak mé poshté se apostujt e larté, edhe pse
uné nuk jam asgjé. 12 Shenjat e apostullit u vértetuan
ndér ju me durim t€ madh, me shenja e mrekulli dhe
cudira. 13 Vallé nése ju mbetét prapa, pra, nga kishat
e tjera, rveg se né faktin se uné nuk u béra barré
pér ju? Falmani kété gabim. 14 Ja, kjo éshté e treta
heré gé jam gati té vij te ju, dhe nuk dua t’ju béhem
barré, sepse s'kérkoj pasurité tuaja, por juve; sepse
bijté nuk e kané pér detyré t& mbledhin pér prindérit,
por prindérit pér hijté. 15 Sa pér veten time, uné do
té shpenzoj me gézim dhe do té shpenzohem pér
shpirtrat tuaja, megjithse ju dua mé fort dhe mé doni
mé pak. 16 Ashtu qofté! Uné nuk u béra barré pér
ju; megjithaté, duke gené dinak ju zura me dredhi.
17 Mos pérfitova vallé ndonjé gjé nga ju me ané té
ndonjé gé dérgova te ju? 18 Uné iu luta Titit dhe me té
dérgova edhe kété vélla. Mos pérfitoi gjé Titi nga ju?
A nuk kemi ecur me té njéjtin frymé dhe né té njgjtat
gjurmé? 19 A mendoni pérséri se ne kérkojmé té
justifikohemi para jush? Ne flasim pérpara Peréndisé,
né Krishtin, dhe té gjitha kéto, o fort té dashur, jané
pér ndértimin tuaj. 20 Sepse kam friké se mos kur té
vij nuk ju gjej sikundér kam dashur dhe se mos ju
mé gjeni sikundér nuk keni dashur juve se mos ka
grindje, xhelozi, zemérime, shpérthime, pérgojime,
insinuata, kryelartési, ose trazira midis jush; 21se
mos kur té vijé sérish, Peréndia im do t& mé pérulé
né mes tuaj dhe uné do té vajtoj pér shumé nga ata
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qé kané mékatuar mé paré dhe nuk u penduan pér
félligésiné, kurvériné dhe shthurjen gé praktikuan.

1.3 Ja Kjo éshté e treta heré & po vij te ju.

“Cdo gjé do té géndrojé me gojén e dy a tre
déshmitaréve”. 2 E thashé edhe mé paré, kur isha i
pranishém te ju pér té dytén heré, dhe po e them
tani gé& jam larg jush. Po u shkruaj atyre gé kané
mékatuar mé pérpara dhe té gjithé té tjeréve se, po té
vij pérséri, nuk do té kursej njeri. 3 Sepse ju kérkoni
provén e Krishtit gé flet né mua; dhe ai s'éshté i
dobét ndaj jush, por éshté i fugishém né ju. 4 Sepse,
megjithése ai u krygézua né dobésiné e tij, ai po rron
népérmjet fugisé sé Peréndisé, sepse edhe ne jemi té
dobét né té, por do té rrojmé me té népérmijet fugisé
sé Peréndisé ndaj nesh. 5 Analizoni veten tuaj a jeni
né besim; provoni veten tuaj! A thua nuk e njihni
vetveten se Jezu Krishti éshté né ju? Veg né qofshi té
pérjashtuar. 6 Por uné shpresoj se ju do ta njihni se
ne nuk jemi té pérjashtuar. 7 Edhe i lutem Peréndisé
gé té mos béni ndonjé té kege, jo qé t& dukemi té
miratuar, por gé ju té béni até gé éshté e miré edhe
sikur ne té ishim té pérjashtuar. 8 Ne né fakt nuk
kemi asnjé forcé kundér sé vértetés, por vetém pro
Sé vértetés. 9 Sepse ne gézohemi kur jemi té dobét
dhe ju jeni té forté; dhe ne lutemi edhe pér kété: pér
pérsosjen tuaj. 10 Prandaj i shkruaj kéto gjéra, kur
jam larg jush, gé, kur té jem i pranishém, té mos
sillem me ashpérsi, sipas autoritetit g€ mé ka dhéné
Zoti pér té ndértuar e jo pér té prishur. 11 Mé né fund,
0 véllezér, gézohuni, pérsosuni, ngushéllohuni, jini t&
njé mendije, jetoni né paqe; dhe Peréndia i dashurisé
dhe i pages do té jeté me ju. 12 Pérshéndetni njeri
tjetrin me njé puthje t& shenjté, 13té gjithé shenjtorét
ju pérshéndesin. 14 Hiri i Zotit Jezu Krisht, dashuria
e Peréndisé dhe bashkésia e Frymés sé Shenijté
qofshin me ju té gjithé. Amen.
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Galatasve

1 Pali, apostull (jo nga njerézit, as me ané té njeriut,

por népérmjet Jezu Krishtit dhe Peréndisé Atit, gé
e ringjalli prej sé vdekurish), 2 dhe gjithé véllezérit
gé jané me mua, kishave té Galatisé: 3 Pagci hir e
page nga Peréndia Ati dhe nga Zoti yné Jezu Krishti,
4 g€ e dha veten e tij pér mékatet tona, pér té na
shpétuar nga kjo kohé e mbrapshté, sipas vullnetit
té Peréndisé, Atit toné, (aion g165) 5i cili pasté lavdi
né shekuj t& shekujve. Amen. (aion g165) 6 Cuditém
qé kaluat kaq shpejt nga ai gé ju thirri ju me ané té
hirit t& Krishtit, né njé ungjill tjetér, 7i cili nuk éshté
tjetér; por ka disa njeréz gé ju turbullojné dhe gé
duan ta shtrémbérojné ungjillin e Krishtit. 8 Por, edhe
sikur ne ose njé engjéll i giellit t'ju predikonte njé
ungijill t& ndryshém nga ai gé ju kemi predikuar, gofté
i mallkuar. 9 Ashtu si e thamé mé pérpara, po e them
pérséri: Né gofté se dikush ju predikon njé ungjill
tietér nga ai qé keni marré, qofté i mallkuar. 10 Sepse
uné tani vallé kérkoj té fitoj miratimin e njerézve
apo té Peréndisé? Apo kérkoj t'u pélgej njerézve?
Sepse, po té kérkoja t'u pélgej njerézve, nuk do té
isha shérbétori i Krishtit. 11 Tani, o véllezér, po ju vé
né dijeni se ungjilli gé &shté shpallur nga uné, nuk
éshté sipas njeriut, 12 sepse uné nuk e kam marré as
e kam mésuar nga ndonjé njeri, por e kam marré
népérmjet njé zbulese nga Jezu Krishti. 13 Sepse
ju keni dégjuar pér sjelljen time té atéhershme né
judaizém, si e pérndigja me egérsi té madhe kishén
e Peréndisé dhe e shkatérroja. 14 Dhe si pérparoja
né judaizém mé tepér se shumé bashkékohés té
kombit tim, duke gené jashtézakonisht i zellshém pér
traditat e etérve t& mi. 15 Po, kur i pélgeu Peréndisé,
qé mé kishte ndaré gé nga barku i nénés dhe mé
thirri me ané té hirit té tij, 16 qé té zbulojé né mua
Birin e tij, & uné t'ua shpall midis jogifutéve, uné nuk
mora menjéheré késhill nga mish dhe gjak, 17 as
nuk u ngjita né Jeruzalem tek ata qé ishin apostuj
pérpara meje, por shkova né Arabi dhe u ktheva
pérséri né Damask. 18 Pastaj, pas tre vjetésh, u ngjita
né Jeruzalem pér té takuar Pjetrin dhe ndenja me té
pesémbédhjeté dité. 19 Dhe nuk pashé asnjé nga
apostujt e tjeré, pérveg Jakobit, véllait té Zotit. 20 Dhe
né kéto gé po ju shkruaj, ja, pérpara Peréndisé, nuk
génjej. 21 Pastaj shkova né krahinat e Sirisé dhe té
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Kilikisé. 22 Por uné personalisht isha i panjohur nga
kishat e Judesé, gé jané né Krisht, 23 po ato kishin
dégjuar vetém: “Ai gé na persekutonte mé pérpara,
tani po shpall até besim gé ai shkatérronte”, 24 dhe
pérlévdonin Peréndiné pér shkakun tim.

2 Pastaj, pas katérmbédhjeté vjetésh, u ngjita pérséri

né Jeruzalem me Barnabén; dhe mora me vete
edhe Titin. 2 Dhe u ngjita sipas njé zbulese dhe
u shtjellova atyre ungijillin g& uné po predikoj ndér
johebrenjté, por né ményré té vecanté, atyre gé kishin
mé shumé emér, gé té€ mos bridhja ose vrapoja mé
kot. 3 Por as Titi gé ishte me mua, ndonése ishte
Grek, nuk ge shtrénguar gé té rrethpritej; 4 edhe kjo
pér shkak té véllezérve té rremé, gé kishin hyré tinéz,
qé kishin depértuar pér té pérgjuar liriné toné gé kemi
né Krishtin Jezu, gé t& na robérojné. s Kétyre ne
nuk iu nénshtruam as edhe pér nj& moment, gé e
vérteta e ungjillit té mbetej e pacénuar te ju. 6 Por
nga ana e atyre gé gézonin njé faré kredie (nuk ka
réndési se kush ishin, Peréndia nuk shikon dukjen e
njeriut), pra, ata qé gézonin krediné mé t& madhe nuk
shtuan gjé tek uné. 7 Madje, duke paré se mua m'u
besua ungijilli pér té parrethprerét, sikurse Pjetrit ai
pér té rrethprerét, 8 (sepse ai gé kishte vepruar né
ményré té fugishme né Pjetrin pér apostullim tek té
rrethpreréve, kishte vepruar né ményré té fugishme
edhe né mua pér johebrenjté), 9 duke njohur hirin gé
m'u dha, Jakobi, Kefa dhe Gjoni, té cilét i konsideronin
shtylla, mé dhané mua dhe Barnabés té djathtat
e tyre si shenjé shogérie, gé t€ shkonim ne ndér
johebrenijté dhe ata ndér té rrethpreré. 10 Vetém na
porositén gé té kujtoheshim pér té varfrit, pikérisht
até gé edhe uné e kisha ndérmend ta béja. 11 Por
kur erdhi Pjetri né Antioki, uné e kundérshtova né
sy, sepse ishte pér t'u qortuar. 12 Né fakt, para se
té vinin disa njeréz nga ana e Jakobit, ai hante me
johebrenijté; po, kur erdhén ata, ai u térhoq dhe u
nda, duke druajtur ata té rrethprerjes. 13 Edhe Juden;
té tjeré shtireshin bashké me té, aq sa edhe Barnaba
u térhog nga hipokrizia e tyre. 14 Po kur uné pashé
se ata nuk ecnin drejt sipas sé vértetés sé ungjillit,
i thashé Pjetrit pérpara té gjithéve: “Né qofté se ti,
qé je Jude, rron porsi johebrenijté dhe jo si Judenité,
pse i detyron johebrenité té rrojné si Juden;j?”. 15 Ne,
gé jemi Judenj nga lindja dhe jo mékataré né mes
johebrenjsh, 16 duke ditur se njeriu nuk shfajésohet
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me ané té veprave té ligjit, por me ané té besimit
né Jezu Krishtin, besuam edhe ne né Jezu Krishtin,
qé té shfajésoheshim me ané té besimit né Krishtin
dhe jo me ané té veprave té ligjit, sepse asnjé mish
nuk do té shfajésohet me ané té veprave té ligjit.
17 Dhe, né qofté se duke kérkuar té shfajésohemi
né Krishtin, u gjetém edhe ne mékataré, mos vallé
Krishti génka shérbenjés i mékatit. Kurrsesi jo! 18
Sepse, né qofté se uné ndértoj pérséri ato gjérat qé
prisha, uné béhem veté shkelés, 19 sepse pérmes
ligjit, vdiga pér ligjin, g& uné té rroj pér Peréndiné. 20
Uné u krygézova bashké me Krishtin dhe nuk rroj mé
uné, po Krishti rron né mua; dhe ajo jeté gé tani jetoj
né mish, e jetoj né besimin e Birit t& Peréndisé, qé
mé deshi dhe dha veten pér mua. 21 Uné nuk e hedh
poshté hirin e Peréndisé sepse, né qofté se drejtésia
vjen me ané té ligjit, atéheré Krishti ka vdekur mé
kot.

3 O Galatas t& marré! Kush ju ka yshtur gé t& mos

i bindeni sé vértetés, ju, qé para syve tuaj Jezu
Krishti éshté pérshkruar i krygézuar midis jush? 2
Vetém kété dua té di nga ju: a e morét Frymén me
ané té veprave té ligjit apo népérmjet dégjimit té
besimit? 3 A jeni kaq t€ marré sa gé, mbasi nisét
né Frymé&, té pérfundoni né mish? 4 A thua hogét
kag shumé gjéra mé kot, nése kané gené vérteté
mé kot? 5 Ai gé ju jep juve Frymén, dhe kryen midis
jush vepra té fugishme, i bén me ané té veprave té
ligjit apo me ané té predikimit t& besimit? 6 Késhtu
Abrahami “e besoi Perénding, dhe kjo iu numérua pér
drejtési”; 7 Ta dini, pra, se ata gé jané nga besimi jané
bij t& Abrahamit. 8 Dhe Shkrimi, duke parashikuar
se Peréndia do ti shfajésonte kombet me ané té
besimit, ia dha mé pérpara Abrahamit lajmin e miré:
“Té gjitha kombet do té bekohen né ty”. 9 Prandaj
ata gé themelohen mbi besimin bekohen bashké
me té besueshmin Abraham. 10 Dhe té gjithé ata
qé themelohen mbi veprat e ligjit jané nén mallkim,
sepse éshté shkruar: “| mallkuar éshté kushdo qé
nuk géndron né té gjitha ato qé shkruhen né librin
e ligjit pér t'i praktikuar”. 11 Sepse me ané té ligjit
askush nuk shfajésohet pérpara Peréndisé, sepse:
“| drejti do té rrojé me ané té besimit”. 12 Dhe ligji
nuk éshté nga besimi, por “njeriu gé do t'i béjé ato,
do té rrojé me ané té tyre”. 13 Krishti na shpengoi
nga mallkimi i ligjit, sepse u bé mallkim pér ne (duke
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gené se éshté shkruar: “I mallkuar éshté kushdo
qé varet né dru”), 14 qé bekimi i Abrahamit t'u vijé
johebrenjve me ané té Jezu Krishtit, g8 ne t& marrim
premtimin e Frymés me ané té besimit. 15 O véllezér,
po ju flas né ményrén e njerézve: né qofté se njé
besélidhje éshté aprovuar, edhe pse éshté besélidhje
njeriu, askush nuk e zhvleftéson as nuk i shton gjé.
16 Dhe premtimet iu béné Abrahamit dhe pasardhjes
Sé tij. Shkrimi nuk thoté: “Edhe pasardhésve” si té
ishin shumé, por té njé té vetme: “Dhe pasardhjes
sate”, pra Krishti. 17 Dhe uné them kété: ligji, qé erdhi
katérgind e tridhjeté vjet mé pas, nuk e zhvleftéson
besélidhjen e aprovuar mé paré nga ana e Peréndisé
né Krishtin, né ményré gé té prishé premtimin. 18
Sepse, né gofté se trashégimi &shté nga ligji, nuk
éshté mé nga premtimi. Por Peréndia ia fali até
Abrahamit me ané té premtimit. 19 Atéheré, pse u dha
ligji? Ai u shtua pér shkak té shkeljeve, deri sa té vinte
pasardhja sé cilés i ge béré premtimi; dhe ky ligj u
shpall népérmijet engjéjve, me ané té njé ndérmjetési.
20 Dhe ndérmjetési nuk éshté ndérmjetés i njé ane té
vetme, kurse Peréndia &shté njé. 21 A thua atéheré
ligji éshté kundér premtimeve té Peréndisé? Kurrsesi
jo! Sepse po té ishte dhéné njé ligj gé mund té jepte
jeté, drejtésia do té ishte me té vérteté prej ligjit. 22
Por Shkrimi i mbylli té gjitha gjérat nén mékatin, gé t'u
jepej besimtaréve premtimi népérmjet besimit té Jezu
Krishtit. 23 Dhe, para se té vinte besimi, ne ruheshim
nén ligjin, si t& mbyllur, duke pritur besimin gé duhej
té zbulohej. 24 Késhtu ligji ge mésuesi yné pér te
Krishti, gé ne té shfajésohemi me ané té besimit. 25
Por, mbasi besimi erdhi, ne nuk jemi mé nén ndonjé
mésues, 26 sepse té gjithé ju jeni bij t& Peréndisé me
ané té besimit te Jezu Krishti. 27 Sepse té gjithé ju qé
jeni pagézuar né Krishtin, Krishtin keni veshur. 28
Nuk ka as Jude, as Grek, nuk ka as skllav as té liré,
nuk ka as mashkull as femér, sepse té gjithé jeni njé
né Jezu Krishtin. 29 Dhe, né qofté se jeni té Krishtit,
jeni pra pasardhja e Abrahamit dhe trashégimtaré
sipas premtimit.

4 Edhe them se pér sa kohé trashégimtari éshté

i mitur, nuk dallohet fare nga skilavi, megjithése
8shté zot i té gjithave, 2 por ai éshté nén kujdestaré
dhe administratoré deri né kohén e caktuar nga i
ati. 3 Késhtu edhe ne, sa ishim té mitur, ishim té
robéruar nén elementet e botés, 4 por, kur u mbush
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koha, Peréndia dérgoi Birin e tij, té lindur prej gruaje,
té nénshtruar ligjit, 5qé té shpengonte ata gé ishin
nén ligj, gé ne té fitojmé biréring. 6 Dhe, duke gené
se jeni bij, Peréndia dérgoi Frymén e Birit té tij né
zemrat tuaja qé thérret: “Abba, Até!". 7 Prandaj ti nuk
je mé shérbétor, por bir; dhe né qofté se je bir, je
edhe trashégimtar i Peréndisé me ané té Krishtit. 8
Por atéheré, duke mos njohur Peréndiné, u shérbyet
atyre gé prej natyre nuk jané peréndi; 9 kurse tani,
mbasi njohét Perénding, mé miré té them se u njohét
prej Peréndisé, vallé si ktheheni pérséri te elementet
e dobét dhe té varfér, tek té cilét doni pérséri t'u
nénshtroheni? 10 Sepse ju i kremtoni me kujdes disa
dité, muaj, stiné dhe vite. 11 Kam friké se mos jam
munduar mé kot pér ju. 12 O véllezér, béhuni si uné,
sepse edhe uné jam si ju; ju lutem, o véllezér, ju
s'mé keni béré asnjé té kege. 13 Dhe ju e dini se né
té kaluarén uné ju predikova ungjillin me dobési té
mishit; 14 dhe ju nuk mé pérbuzét aspak dhe s'patét
neveri pér provén gé ishte né mishin tim, por mé
pranuat si engjéll Peréndie, si Jezu Krishtin vet. 15
Cili ishte, pra, gézimi juaj? Sepse uné déshmoj pér ju
se, po té ge e mundur, ju do té nxirrnit edhe syté tuaj
dhe do té m'i jepnit mua. 16 A thua u béra armiku
juaj, duke ju théné té vértetén? 17 Ata tregohen té
zellshém ndaj jush, por jo pér géllime té& ndershme;
madje ata duan tju shképutin gé té jeni té zellshém
ndaj tyre. 18 Miré éshté té jesh gjithnjé i zellshém pér
té mirg, dhe jo vetém kur ndodhem midis jush. 19
Djemté e mi, gé uné i lind pérséri, derisa té formohet
Krishti né ju! 20 Do té doja tashti té isha midis jush
dhe ta ndryshoja tingullin e z&rit tim, sepse jam
ndérdyshas ndaj jush. 21 Po mé thoni, ju gé doni té
jeni nén ligj, a nuk e dégjoni ligjin? 22 Sepse éshté
shkruar se Abrahami pati dy bij: njé nga shérbétorja
dhe tjetri nga e lira. 23 Dhe ai gé lindi nga shérbétorja
lindi sipas mishit, por ai gé lindi nga e lira lindi pér hir
té premtimit. 24 Kéto gjéra kané njé kuptim alegorik,
sepse kéto dy gra jané dy besélidhje: njé nga mali
Sinai, qé ngjiz pér skllavéri, dhe éshté Agari. 25
Dhe Agari éshté mali Sinai né Arabi dhe i pérgjigjet
Jeruzalemit t& kohés sé sotme; dhe ajo éshté skllave
me bijté e saj. 26 Ndérsa Jeruzalemi nga lart éshté i
liré dhe éshté néna e ne té gjithéve. 27 Sepse éshté
shkruar: “Gézohu ti, o shterpé, gé nuk lind! Shpérthe
dhe Klith, ti gé nuk i provon dhembjet e lindjes, sepse
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bijté e sé braktisurés do té jené mé té shumté se té
asaj gé e kishte burrin”. 28 Kurse ne, o véllezér, jemi
bij t& premtimit, sikundér ishte Isaku. 29 Po, sikurse
atéheré ai gé lindi sipas mishit pérndigte até qé kishte
lindur sipas Frymés, késhtu éshté edhe tani. 30 Po
cfaré thoté shkrimi? “Déboje skllaven dhe djalin e saj,
sepse i biri i skllaves nuk mund té jeté trashégimtar
bashké me djalin e sé lirés”. 31 Késhtu, pra, véllezér,
ne nuk jemi bij té skllaves, por té sé lirés.

B Qéndroni, pra, t patundur né liring, me té cilén

Krishti na liroi, dhe mos hyni pérséri nén zgjedhén
e skllavérisé. 2 Ja, uné, Pali, po ju them se, né qofté
se rrethpriteni, Krishti nuk do tju béjé dobi aspak.
3 Edhe i déshmoj pérséri ¢do njeriu gé rrethpritet,
se ai éshté i detyruar té zbatojé mbaré ligjin. 4
Ju gé kérkoni té shfajésoheni me ané té ligjit, jeni
ndaré nga Krishti; raté poshté nga hiri. 5 Ne né
fakt né Frymé, népérmjet besimit presim shpresén e
drejtésisé, 6 sepse né Jezu Krishtin, as rrethprerja,
as parrethprerja s’kané ndonjé vleré, por besimi gé
vepron me ané dashurie. 7 Ju vraponit bukur; kush ju
ka penguar gé t& mos i bindeni sé vértetés? 8 Kjo
bindje nuk vjen nga ai qé ju thérret. 9 Pak maja e
bén té vijé gjithé brumin. 10 Kam besim te Peréndia
pér ju, se nuk do té mendoni ndryshe; por ai gé ju
turbullon juve, kushdo qofté, do té€ marré dénimin. 11
Sa pér mua, o véllezér, né qofté se uné vazhdoj té
predikoj rrethprerjen, pérse mé pérndjekin akoma?
Atéheré skandali i kryqit ra poshté. 12 Oh, sikur ata
@é ju turbullojné, té gjymtoheshin veté! 13 Sepse ju, 0
véllez&r, u thirrét né liri; por mos e pérdorni kété liri si
njé rast pér mishin, por, me dashuri t'i shérbeni njéri-
tjetrit. 14 Sepse gjithé ligji pérmblidhet né kété fjalé,
té vetme: “Duaje té€ aférmin ténd porsi vetveten!”. 15
Sepse nése ju kafshoni dhe hani njéri-tjetrin, ruhuni
mos prisheni njéri nga tjetri. 16 Dhe uné them: Ecni
sipas Frymés dhe nuk do ta pérmbushni déshirat e
mishit, 17 sepse mishi ka déshira kundér Frymés,
dhe Fryma ka déshira kundér mishit; dhe kéto jané té
kundérta me njéra-tietrén, gé ju t& mos béni ato qé
déshironi. 18 Por né qofté se udhéhigeni nga Fryma,
ju nuk jeni nén ligj. 19 Dhe veprat e mishit jané té
zbuluar dhe jané: kuroréshkelja, kurvéria, ndyrésia,
shthurja, 20 idhujtaria, magjia, armigésimi, grindjet,
xhelozité, mérité, zénkat, pércarjet, tarafet, 21 smira,
vrasjet, té dehurit, grykésia dhe gjéra té ngjashme
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me kéto, pér té cilat po ju paralajméroj, si kurse ju tim shenjat e Zotit Jezus. 18 Véllezér, hiri i Zotit toné
thashé edhe mé paré, se ata qé i bé&jné kéto gjéra Jezu Krisht gofté me frymén tuaj. Amen.
nuk do té trashégojné mbretériné e Peréndisé. 22

Por fryti i Frymés éshté: dashuria, gézimi, pagja,

durimi, mirédashja, mirésia, besimi, zemérbutésia,

vetékontrolli. 23 Kundér kétyre gjérave nuk ka ligj. 24

Edhe ata gé jané té Krishtit e kané krygézuar mishin

bashké me pasionet dhe lakmité té tij. 25 Né qofté

se rrojmé né Frymé, né Frymé edhe duhet té ecim.

26 Le t€ mos jemi mburravecé, duke provokuar dhe

duke pasur smiré njéri-tjetrin.

6 Véllezér, né qofté se dikush bie né ndonjé faj,

ju gé jeni fryméror, lartésojeni me frymé butésie.
Por ki kujdes veten ténde, se mos tundohesh edhe
ti. 2 Mbani barrét e njéri-tjetrit dhe késhtu do té
pérmbushni ligjin e Krishtit. 3 Sepse né qofté se
dikush mendon se éshté dicka, pa gené asgjé, ai
génjen veten e vet. 4 Dhe secili t& analizojé veprén e
tij dhe atéheré do té keté arsye té mburret vetém pér
veten e tij dhe jo lidhur me tjetrin. 5 Sepse secili do té
mbajé barrén e vet. 6 Ai g& merr mésim né fjalén, le
ta béjé pjestar té té gjitha té mirave té tij até gé e
méson. 7 Mos u génjeni: Peréndia nuk vihet dot né
lojé, sepse ¢'t€ mbjellé njeriu, até edhe do té korré. 8
Sepse ai gé mbjell pér mish té tij, do té korré nga
mishi i tij prishje, por ai gé mbjell pér Frymé, do té
korré nga Fryma jeté té pérjetshme. (aionios g166) 9 Le
té mos lodhemi duke béré t& mirén; sepse, po t& mos
lodhemi, do té korrim né kohén e vet. 10 Prandaj, sa
té kemi rast, le t'u b&jmé t& mirén té gjithéve, por né
radhé té paré atyre gé jané né familjen e besimit. 11
Shikoni me ¢faré shkronjash t€ médha ju kam shkruar
me dorén time! 12 Té gjithé ata gé duan té duken
t& miré né mish, ju shtréngojné qé té rrethpriteni
vetém gé té mos pérndigeni pér kryqin e Krishtit. 13
Sepse as veté ata gé rrethpriten nuk e zbatojné ligjin,
por duan gé ju té rrethpriteni, g& ata té mburren né
mishin tuaj. 14 Sa pér mua, mos ndodhté kurré gé
uné té mburrem me tjetér gjé, veg pér kryqin e Zotit
toné Jezu Krisht, pér té cilin bota éshté kryqézuar
tek uné edhe uné te bota. 15 Sepse né Jezu Krishtin
as rrethprerja, as parrethprerja s’kané ndonjé vleré,
por krijesa e re. 16 Dhe té gjithé ata gé do té ecin
sipas késaj rregulle pagin page dhe méshiré, e ashtu
qofté edhe pér Izraelin e Peréndisé. 17 Tash e tutje
askush t& mos mé trazojé, sepse uné mbaj né trupin
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], Pali, apostulii i Jezu Krishtit me ané té vulinetit

té Peréndisé, shenjtoréve qé jané né Efes dhe
besimtaréve né Jezu Krishtin: 2 Hir dhe page qofté
mbi ju prej Peréndisé, Ati yné, dhe nga Zoti Jezu
Krisht. 31 bekuar qofté Peréndia, Ati i Zotit toné
Jezu Krisht, gé na bekoi me ¢do bekim fryméror né
vendet giellore né Krishtin, 4 sikurse na zgjodhi né té
pérpara se té themelohej bota, gé té jemi té shenjté
dhe té papérlyer pérpara tij né dashuri, 5duke na
paracaktuar gé té birésohemi né veten e tij me ané té
Jezu Krishtit, sipas pélgimit té vullnetit t& vet, 6 pér
l€vdim té lavdisé sé hirit té tij, me té cilin na béri té
pélayer né té dashurin Birin e tij, 7 né té cilin kemi
shpengimin me ané té gjakut té tij, falien e mékateve
sipas pasurivé sé hirit té tij, 8 té cilin e béri té teprojé
ndaj nesh me gjithé urtésiné dhe mencuring, 9 duke
béré té njohur tek ne misterin e vullnetit té tij sipas
pélgimit té tij, g€ ai e kish pércaktuar me veten e
tij, 10 gé, kur té plotésoheshin kohérat, t'i sillte né
njé krye té vetém, né Krishtin, té gjitha gjérat, ato
gé jané né giejt dhe ato gé jané mbi dhe. 11 Né té
edhe kemi gené zgjedhur pér njé trashégimi, duke
gené té paracaktuar sipas vendimit t& atij & vepron
té gjitha sipas késhillés sé vullnetit té tij, 12 qé ne té
jemi pér lévdim té lavdisé sé tij, ne qé shpresuam
qysh mé paré né Krishtin. 13 Né té edhe ju, pasi e
dégjuat fjalén e sé vértetés, ungjillin e shpétimit tuaj,
dhe pasi besuat, u vulosét me Frymén e Shenjté
té premtimit, 14 i cili éshté kapari i trashégimisé
toné, pér shpengimin e ploté té zotérimit t& bleré, pér
lévdim té lavdisé sé tij. 15 Prandaj edhe uné, qékur
dégjova pér besimin tuaj né Jezu Krishtin dhe pér
dashuriné gé keni ndaj gjithé shenjtoréve, 16 nuk
pushoj sé falénderuari pér ju dhe duke ju kujtuar né
lutjet e mia, 17 qé Peréndia i Zotit toné Jezu Krisht,
Ati i lavdisé, tju japé juve Frymén e diturisé dhe
té zbulesés, né njohuriné e tij, 18 dhe t'u ndrigojé
syté e mendjes suaj, qé té dini cila éshté shpresa
e thirrjes sé tij dhe cilat jané pasurité e lavdisé sé
trash&gimisé sé tij né shenjtorét, 19 dhe cila éshté
madhéshtia e jashtézakonshme e fugisé sé tij ndaj
nesh, gé besojmé sipas veprimit té forcés sé fugisé
Sé tij, 20té cilén e vuri né veprim né Krishtin, duke e
ringjallur prej sé vdekurish dhe duke e véné té ulej
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né té djathtén e tij né vendet giellore, 21 pérmbi ¢do
principaté, pushtet, fugi, zotérim dhe ¢do emér gé
pérmendet jo vetém né kété epoké, por edhe né até
té ardhme, (aion g165) 22 dhe vuri ¢cdo gjé nén kémbét
e tij, edhe ia dha pér krye pérmbi ¢do gjé kishés, 23e
cila éshté trupi i tij, plotésia i atij gé mbush ¢do gjé né
té gjithé.

2 Ai ju dha jeté edhe juve, gé ishit t& vdekur né faje

dhe né mékate, 2 né té cilat keni ecur dikur, sipas
ecjés sé késaj bote, sipas prijésit t€ pushtetit t€ erés,
sipas frymés gé vepron tani né bijté e mosbindjes,
(aion g165) 3 ndérmjet té ciléve edhe ne dikur jetuam
né lakmité e mishit toné duke i plotésuar déshirat e
mishit dhe t& mendjes, dhe ishim prej natyre bij té
zemérimit, ashtu si edhe té tjerét. 4 Por Peréndia, qé
8shté i pasur né méshiré, pér shkak té dashurisé sé
tij t& madhe me té cilén na deshi, 5 edhe atéheré kur
ishim té€ vdekur né faje, na dha jeté me Krishtin (ju
jeni té shpétuar me ané té hirit), 6 edhe na ringjalli
me t€, dhe me té na vuri té rrimé né vendet giellore
né Krishtin Jezus, 7 pér té treguar né epokat gé do
té vijné pasuriné e pamasé té hirit té tij, me ané té
mirésisé ndaj nesh né Krishtin Jezus. (aion g165) 8 Ju
né fakt, jeni té shpétuar me ané té hirit, népérmjet
besimit, dhe kjo nuk vjen nga ju, po éshté dhurata e
Peréndisé, 9jo nga vepra, gé t& mos mburret askush.
10 Ne né fakt jemi vepra e tij, e krijuar né Krishtin
Jezus pér veprat e mira gé Peréndia pérgatiti g& mé
paré, gé ne té ecim né to. 11 Prandaj kujtohuni se
dikur ju johebrenj né mish, té quajtur té parrethpreré
nga ata gé e quajné veten té rrethpreré, sepse té
tillé u béné né mish, nga dora e njeriut, 12 ishit né
até kohé pa Krishtin, té huaj né qytetériné e Izraelit
dhe té huaj pér besélidhjen e premtimit, pa pasur
shpresé dhe duke géné pa Peréndi né boté. 13
Por tani, né Krishtin Jezus, ju qé dikur ishit larg, u
afruat me ané té gjakut té Krishtit. 14 Ai né fakt,
éshté pagja joné, ai gé ka béré nga té dy popuit njé
dhe ka shembur murin e ndarjes, 15 duke e prishur
armigésiné né mishin e tij, ligjin e urdhérimeve té
pérftuar nga porosi, pér té krijuar né vetvete nga dy
njé njeri té ri, duke béré pagen, 16 dhe pér t'i pajtuar
té dy me Peréndiné né njé trup t& vetém me ané té
kryqit, mbasi vrau armigésiné né vetvete. 17 Dhe ai
erdhi pér t'ju shpallur pagen, juve gé ishit larg dhe
atyre gé ishin afér, 18 sepse pérmes tij qé t& dy kemi
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hyrje tek Ati népér njé Frymé té vetme. 19 Ju, pra,
nuk jeni mé té huaj, as bujtés, por bashkéqytetaré té
shenjtoréve dhe pjestaré té familjes sé Peréndisé, 20
té ndértuar mbi themelin e apostujve dhe té profetéve,
duke géné Jezu Krishti veté guri i qoshes, 21 mbi
té cilin gjithé ndértesa, e lidhur miré, rritet pér té
gené njé tempull i shenjté né Zotin, 22 né té cilin
edhe ju jeni bashkéndértuar pér té gené njé banesé e
Peréndisé né Frymé.

3 Pér kété arsye uné, Pali, jam i burgosuri i Jezu

Krishtit pér ju johebrenité, 2 dhe nése keni dégjuar
pér dhénien e hirit t& Peréndisé, gé mé éshté besuar
pér ju; 3se si, me zbulesé, ai ma béri té njohur
misterin, sikurse ju shkrova mé pérpara me pak
fialé. 4 Duke i lexuar kéto, ju mund té kuptoni
cila &shté inteligienca ime né misterin e Krishtit,
5 (€ nuk iu bé i njohur né epokat e tjera bijve
té njerézve, ashtu si iu zbulua tani apostujve té
shenjté dhe profetéve té tij me ané té Frymés, 6 gé
johebrenijté té jené bashkétrashégimtaré té té njéjtit
trup dhe bashképjesétaré té premtimit té tij né Krishtin
népérmjet ungjillit, 7 shérbenjés i té cilit u béra, sipas
dhunétisé sé hirit t& Peréndisé qé m'u dha né sajé té
fugisé sé tij. 8 Mua, mé té voglit nga té gjithé shenjtorét,
m'u dha ky hir pér té shpallur midis johebrenjve
pasurité e papérshkrueshme té Krishtit, o dhe pér tu
manifestuar té gjithéve pjesémarrjen e misterit, i cili
nga epokat mé té lashta ge fshehur né Peréndiné, i
cili krijoi té gjitha gjérat népérmjet Jezu Krishtit; (aion
g165) 10 & népérmijet kishés, né kohén e tashme u
manifestohej principatave dhe pushtetéve, né vendet
giellore, dituria e shuméllojshme e Peréndisé, 11
sipas qéllimit té pérjetshém g€ ai kreu né Krishtin
Jezus, Zotin tong, (aion g165) 12 né té cilin kemi liriné
dhe hyrjen te Peréndia né mirébesimin népérmjet
besimit né té. 13 Pér kété arsye ju lutem gé t€ mos
dekurajoheni pér shkak té mundimeve t& mia gé vuaj
pér ju, e cila éshté lavdia juaj. 14 Pér kété arsye uné
po i ul gjunjét e mi pérpara Atit t€ Zotit toné Jezu
Krisht, 15 nga i cili merr emér ¢do familje né giejt dhe
mbi tok&, 16 gé t)ju japé, sipas pasurisé sé lavdisé sé
vet, té forcoheni me fugi népérmjet Frymés té tij né
njeriun e pérbrendshém, 17 gé Krishti t& banojé né
zemrat tuaja me ané té besimit, 18 g&, té rrénjosur
dhe té themeluar né dashuri, t¢ mund té kuptoni
me té gjithé shenijtorét cila éshté gjérésia, gjatésia,
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thellésia dhe lartésia, 19 dhe ta njihni dashuriné e
Krishtit gé tejkalon ¢do njohuri, qé t€ mbusheni me
téré plotésiné e Peréndisé. 20 Tani atij gé, sipas
fuqisé qé vepron né ne, mund té béjé jashté mase
mé tepér nga sa kérkojmé ose mendojmé, 21 atij i
qofté lavdia né kishén né Krishtin Jezus pér té gjitha
brezat, né jeté té jetéve. Amen. (aion g165)

4 Uné, pra, i burgosuri pér Zotin, ju béj thirrje gé té

ecni denjésisht sipas thirrjes pér té cilén u thirrét,
2me ¢do pérulési e zemérbutési, me durim, duke e
duruar njéri-tietrin né dashuri, 3 duke u pérpjekur té
ruani unitetin e Frymés né lidhjen e pages. 4 Eshté
njé trup i vetém dhe njé Frym i vetém, sikurse ju u
thirrét né shpresén e vetme té thirrjes suaj. 5Eshté
njé Zot i vetém, njé besim i vetém, njé pagézim i
vetém, 6 njé Peréndi i vetém dhe Até i té gjithéve, qé
éshté pérmbi té gjithé, né mes té té gjithéve dhe né ju
té gjithé. 7 Po secilit nga ne iu dha hiri sipas masés sé
dhuntisé sé Krishtit. 8 Pér ¢'ka Shkrimi thoté: “Kur ai
u ngijit lart, ai e burgosi burgosjen dhe u dha dhurata
njerézve”. 9 Tani kjo: “Ai u ngjit", ¢'do té thoté tjetér
pérvec se ai mé paré edhe kishte zbritur né pjesét mé
té ulta té dheut? 10 Ai g€ zbriti &shté po ai qé edhe u
ngjit pérmbi té gjithé giejt, pér t& pérmbushur té gjitha
gjérat. 11 Dhe ai veté i dha disa si apostuj, té tjeré si
profeté, té tjeré si ungjilltaré dhe té tjeré si barinj e
mésues, 12 pér pérsosjen e shenjtoréve, pér veprén
e shérbimit dhe pér ndértimin e trupit té Krishtit, 13
derisa té arrijmé té gjithé te uniteti i besimit dhe té
njohjes sé Birit té Peréndisé, te njé njeri i pérsosur,
né masén e shtatit té plotésisé sé Krishtit, 14 qé té
mos jemi mé foshnja, té Iékundur dhe té transportuar
nga ¢do eré doktrineje, nga mashtrimi i njerézve, nga
dinakéria e tyre népérmjet génjeshtrave té gabimit,
15 por, duke théné té vértetén me dashuri, té rritemi
né cdo gjé drejt atij & éshté kreu, Krishti. 16 Prej té
cilit gjithé trupi, i lidhur miré dhe i bashkuar, me ané
té kontributit gé jep ¢do gjymtyré dhe sipas forcés sé
¢do pjese té vecanté, shkakton rritien e trupit, pér
ndértimin e vetes sé tij né dashuri. 17 Kété, pra, po
déshmoj né Zotin: t& mos ecni mé si po ecin ende
johebrenité e tjeré, né kotésiné e mendjes sé tyre,
18 té errésuar né mendje, té shképutur nga jeta e
Peréndisé, pér shkak té padijes qé éshté né ta dhe
ngurtésimit té zemrés sé tyre. 19 Ata, duke u béré té
pandjeshém, e dhané veten né shthurje, duke kryer
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cdo papastérti me lakmi té pangopur. 20 Por ju nuk
e keni njohur késhtu Krishtin, 21 né qofté se e keni
dégjuar até dhe keni géné t& mésuar né té sipas sé
vértetés qé éshté né Jezusin, 22 gé té zhvisheni, pér
sa i takon sjelljes sé€ méparshme, nga njeriu i vjetér
qé korruptohet me ané té lakmive té génjeshtrés, 23
dhe té pértériteni né frymén e mendjes suaj 24 dhe té
visheni me njeriun e ri, t& krijuar sipas Peréndisé né
drejtésiné dhe shenjtériné e sé vértetés. 25 Prandaj,
duke e léné ménjané génjeshtrén, secili t'i thoté té
vértetén té aférmit t& vet, sepse jemi gjymtyré, njeri
me tjetrin. 26 Zemérohuni dhe mos mékatoni; dielli t&
mos peréndojé mbi inatin tuaj; 27 dhe mos i jepni
vend djallit. 28 Ai gé vidhte, le t& mos vjedhé mé,
por mé tepér té mundohet duke béré ndonjé puné té
miré me duart e veta, qé té keté t'i japé dicka atij
qé ka nevojé. 29 Asnjé fjalé e kege le t€ mos dalé
nga goja juaj, por ajo gé &shté e miré pér ndértimin,
sipas nevojés, gé t'u japé hir atyre qé dégjojné. 30
Dhe mos e trishtoni Frymén e Shenjté té Peréndisé,
me té cilin u vulosét pér ditén e shpengimit. 31 Le té
flaket larg jush cdo hidhérim, zemérim, inat, traziré
dhe shpifje me ¢do ligési. 32 Por jini t& miré dhe té
méshirshém njeri me tjetrin, duke e falur njéri-tjetrin,
sikurse edhe Peréndia ju ka falur né Krishtin.

B Béhuni pra imitues té Peréndisé, si bij shumé

té dashur, 2 edhe ecni né dashuri, sikurse edhe
Krishti na deshi dhe e dha veten e tij pér ne, si
oferté e flijim Peréndisé, si njé parfum erémiré. 3 Por,
ashtu si u ka hije shenjtoréve, as kurvéria, as ndonjé
papastérti, as kurnacéri t€ mos zihet né gojé midis
jush; 4 as pandershméri, as té folur pa mend e té
pérgeshur, té cilat nuk kané hije, por mé tepér té keté
falenderime. 5 Té& dini né fakt kété: asnjé kurvar, ose i
ndyré ose kurnac, i cili &shté idhujtar, nuk ka ndonjé
trashégim né mbretériné e Krishtit dhe té Peréndisé.
6 Askush té mos ju génjejé me fjalé té kota, sepse, pér
shkak té kétyre gjérave, vien zemérimi i Peréndisé
mbi bijté e mosbindjes. 7 Mos jini, pra, shoké me
ta. 8 Sepse dikur ishit errésiré, por tani jeni drité né
Zotin; ecni, pra, si bij té drités, 9 sepse fryti i Frymés
konsiston né gjithcka qé éshté mirési, drejtési dhe té
vértet&, 10 duke provuar cfaré &shté e pranueshme
pér Peréndiné. 11 Dhe mos merrni pjesé né punét e
pafrytshme té errésirés, por mé tepér t'i qortoni, 12
sepse ato gé béjné ata né fshehtési, &shté turp edhe

155

té thuhen. 13 Kurse té gjitha gjérat, kur dalin né drité,
béhen té dukshme, sepse ¢do gjé gé shfaget &shté
drité. 14 Prandaj Shkrimi thoté: “Zgjohu, ti gé fle, dhe
ringjallu prej sé vdekurish, dhe Krishti do t& shndrisé
mbi ty". 15 Kujdesuni, pra, qé té ecni me kujdes dhe jo
si t& marrét, por si t& mengurit, 16 duke e shfyrtésuar
kohén, sepse ditét jané té mbrapshta. 17 Prandaj mos
u béni té pakujdesshém, por kuptoni cili éshté vullneti
i Zotit. 18 Dhe mos u dehni me veré, né té cilén ka
shthurje, por mbushuni me Frymé, 19 duke i folur
njeri tjetrit me psalme, himne dhe kéngé frymérore,
duke kénduar dhe duke lavdéruar Zotin me zemrén
tuaj, 20 duke e falénderuar vazhdimisht pér ¢do gjé
Peréndiné dhe Atin, né emér té Zotit toné Jezu Krisht;
21 nénshtrohuni njéri-tjetrit né druajtjen e Krishtit! 22
Ju, graté, nénshtrohuni burrave tuaj porsi Zotit, 23
sepse burri éshté kreu i gruas, sikurse edhe Krishti
éshté kreu i kishés, dhe ai veté éshté Shpétimtari i
trupit. 24 Ashtu si kisha i éshté nénshtruar Krishtit,
késhtu graté duhet t'i nénshtrohen burrave té tyre né
cdo gjé. 25Ju, burra, t'i doni graté tuaja, sikurse edhe
Krishti ka dashur kishén dhe e ka dhéné veten e vet
pér té, 26 g€ ta shenjtérojé, pasi e pastroi me larjen
e ujit me ané té fjalés, 27 qé ta nxjerré até pérpara
vetes té lavdishme, pa njolla a rrudha a ndonjé gjé té
ti-llé, por qé té jeté e shenijté dhe e pagortueshme. 28
Késhtu burrat duhet t'i duan graté e veta porsi trupat
e tyre; kush do gruan e vet do vetveten. 29 Sepse
askush nuk urreu mishin e vet, por e ushgen dhe
kujdeset me butési pér té, sikurse edhe Zoti bén me
kishén, 30 sepse ne jemi gjymtyré té trupit té tij, té
mishit té tij dhe t& kockave té tij. 31 “Prandaj njeriu
do té 1&ré babané e vet dhe nénén e vet dhe do té
bashkohet me gruan e vet, dhe té dy do té béhen
njé mish i vetém”. 32 Ky mister éshté i madh; tani
uné e them né lidhjen me Krishtin dhe me kishén. 33
Por secili nga ju késhtu ta dojé gruan e vet sikurse e
do veten e vet; dhe po késhtu gruaja ta respektojé
burrin.

6 Fémijé, binduni prindérve tuaj né Zotin, sepse kjo

éshté e drejté. 2 “Ndero babané ténd dhe nénén
ténde”, ky éshté urdhérimi i paré me premtim, 3“gé i
té jesh miré dhe té jetosh gjaté mbi dhe”. 4 Dhe ju,
etér, mos provokoni pér zemérim fémijté tuaj, por i
edukoni né disipliné dhe né késhillé té Zotit. 5Ju,
shérbétoré, bindjuni zotérinjve tuaj sipas mishit me
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druajtje dhe dridhje, né thjeshtésiné e zemrés suaj,
porsi Krishtit, 6 duke mos shérbyer pér sy e fage, si
ata qé duan t'u pélgejné njerézve, por si shérbétoré té
Krishtit, duke béré vulinetin e Peréndisé me zemér, 7
duke shérbyer me dashuri si pér Krishtin dhe jo si pér
njerézit, 8 duke ditur se gjithsecili, qofté skllav apo i
liré, po té béjé té mirén, do té marré shpérblimin nga
Zoti. 9 Dhe ju, zotérinj, béni po késhtu ndaj tyre, duke
i |éné kércénimet, duke ditur qé i tyre dhe juaji Zot
éshté né giell dhe se tek ai nuk ka asnjé anési. 10 Pér
cfaré mbetet, véllezérit e mi, forcohuni né Zotin dhe
né forcén e fuqisé sé tij. 11 Vishni gjithé armatimin e
Peréndisé gé té€ mund té géndroni kundér kurtheve
té djallit, 12 sepse beteja joné nuk éshté kundér
gjakut dhe mishit, por kundér principatave, kundér
pushteteve, kundér sunduesve té botés sé errésirés
té késaj epoke, kundér frymérave té mbrapshta né
vendet giellore. (aion g165) 13 Prandaj merreni té gjithé
armatimin e Peréndisé, gé té mund té rezistoni né
ditén e mbrapshté dhe té mbeteni mé kémbé pasi
t'i keni kryer ¢do gjé. 14 Qéndroni, pra, té forté,
duke patur né ijé brezin e sé vértetés, té veshur me
parzmoren e drejtésisé, 15 dhe duke mbathur kémbét
me gatishmériné e ungjillit t& pages, 16 mbi té gjitha,
duke marré mburojén e besimit, me té cilén mund
té shuani té gjitha shigjetat e zjarrta té té ligut. 17
Merrni edhe pérkrenaren e shpétimit dhe shpatén e
Frymés, qé éshté fjala e Peréndisé, 18 duke u lutur
né ¢do kohé dhe me ¢do lloj lutjeje dhe pérgjérimi
né Frymén, duke ndenjur zgjuar pér kété géllim me
¢do ngulmim dhe lutje pér té gjithé shenjtorét, 19
dhe edhe pér mua, gé kur té hap gojén time, té mé
jepet té flas lirésisht pér ta béré té njohur misterin e
ungjillit, 20 pér té cilin jam i dérguari né pranga, qé
té mund té shpall lirésisht, si¢ e kam pér detyré. 21
Por, gé ta dini edhe ju si jam dhe ¢faré béj, Tikiku,
véllai i dashur dhe shérbenjési besnik né Zotin, do
tju informojé pér té gjitha; 22 té cilin pikérisht pér
kété géllim po ju kam dérguar, gé té jeni né dijeni té
gjendjes soné dhe té ngushéllojé zemrat tuaja. 23
Page véllezérve dhe dashuri me besim nga Peréndia
Ati dhe nga Zoti Jezu Krisht. 24 Hiri qofté me té gjithé
ata gé duan Zotin toné Jezu Krisht me singeritet.
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Filipianéve
] Pali dhe Timoteu, shérbétoré t& Jezu Krishtit
gjithé shenjtoréve né Jezu Krishtin gé jané né
Filipi, bashké me peshkopét dhe dhjakét: 2 pagi hir
e page nga Peréndia, Ati yné, dhe nga Zoti Jezu
Krisht. 3 E falénderoj Peréndiné tim, sa heré gé ju
kujtoj, 4 duke iu lutur gjithmoné me gézim pér ju té
gjithé né cdo lutje qé béj, 5 pér pjesémarrjen tuaj né
ungjillin gé nga dita e paré e deri tani, 6 duke géné i
bindur pér kété, se ai gé nisi njé puné t& miré né ju,
do ta pérfundojé deri né ditén e Jezu Krishtit. 7 Dhe
éshté e drejté gé uné té ndjej kéto pér ju té gjithé,
sepse ju kam né zemér, sepse ju si né vargonjté
e mi ashtu edhe né mbrojtien dhe né vértetimin e
ungjillit jeni té gjithé pjestaré me mua té hirit. 8 Sepse
Peréndia, shté déshmitari im, si ju dua té gjithé me
dashuri té zjarrté né Jezu Krisht. 9 Dhe pér kété
lutem gé dashuria juaj té teprojé gjithnjé e mé shumé
né njohuri dhe né ¢do dallim, 10 gé té dalloni gjérat
mé té mira dhe t€ mund té jeni té pastér dhe panjollé
pér ditén e Krishtit, 11 t& mbushur me fryte drejtésie
gé arrihen me ané té Jezu Kirishtit, pér lavdi e pér
|évdim té Peréndisé. 12 Tani, véllezér dua ta dini,
se gjérat gé mé kané ndodhur ndihmuan mé shumé
pér pérhapjen e ungjillit, 13 aq sa gjithé pretoriumi
dhe té tjerét mbaré e diné se uné jam né vargon;j pér
Krishtin; 14 dhe pjesa mé e madhe e véllezérve né
Zotin, té inkurajuar nga vargonjté e mia, kané marré
me shumé guxim né shpalljen e fjalés sé Peréndisé
pa friké. 15 Disa me té vérteté predikojné Krishtin
edhe pér smiré dhe pér grindje, por disa té tjeré me
vullnet té miré. 16 Kéta e predikojné Krishtin pér
grindje, me géllime jo té pastra, duke menduar qé t'u
shtojné pikéllimin vargonjve té mia. 17 kurse ata e
bé&jné nga dashuria, duke ditur se uné jam véné pér
mbrojtjien e ungjillit. 18 C'réndési ka? Sido qé té jeté,
me shtirje o singerisht, Krishti shpallet; dhe pér kété
uné gézohem, dhe do té gézohem. 19 E di né fakt, se
kjo do té dalé pér shpétimin tim, me ané té lutjes suaj
dhe me ndihmén e Frymés sé Jezu Krishtit, 20 sipas
té priturit tim me padurim dhe me shpresé, se uné nuk
do té turpérohem né asnjé gjé, por me ¢do guxim,
tani si gjithmoné, Krishti do t& madhérohet né trupin
tim, ose me jetén ose me vdekjen. 21 Sepse pér mua
té jetuarit éshté Krishti dhe té vdekurit fitim. 22 Por
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nuk e di se jeta né mish té jeté pér mua njé puné e
frytshme, as mund té them ¢faré duhej té zgjedh, 23
sepse uné jam i shtrénguar nga dy ané, sepse kam
déshiré té iki nga kjo cadér dhe té jem bashké me
Krishtin, gjéja mé e miré, 24 por té géndruarit né
mish éshté mé i nevojshém pér ju. 25 K&té e di me
siguri, gé do té rri dhe géndroj me ju té gjithé pér
pérparimin tuaj dhe pér gézimin e besimit tuaj. 26 qé
mburrja tuaj pér mua té teprojé né Jezu Krishtin, pér
praniné time sérish midis jush. 27 Ju veg, silluni né
ményré té denjé né ungjillin e Krishtit, qé, kur té vij e
t'ju shoh, ose nga larg kur s’jam aty, t€ dégjoj pér ju
se géndroni fort né njé frymé té pérbashkét, duke
luftuar bashké me njé shpirt pér besimin e ungjillit,
28 duke mos u |éné té trembeni né asnjé gjé nga
kundérshtarét; kjo éshté pér ta njé prové humbjeje,
kurse pér ju shpétimi, edhe kjo nga ana e Peréndisé.
29 Sepse juve ju &shté dhéné hiri pér hir té Krishtit, jo
vetém qé té besoni né té, por edhe té vuani pér té,
30 duke patur t& njejtén beteje gé e paté né mua, dhe
tani po dégjoni gé éshté né mua.

2 Pra, né gofte se ka ndonjé ngushéllim né Krisht,

ndonjé ngushéllim dashurie, ndonjé pjesémarrje té
Frymés, ndonjé malléngjim e dhembshuri, 2 atéheré
€ béni té ploté gézimin tim, duke pasur té njejtin
mendim, t& njéjtén dashuri, njé unanimitet dhe njé
mendje t€ vetme. 3 Mos béni asgjé pér rivalitet as
pér mendjemadhési, por me pérulési, secili ta gmojé
tjetrin mé shumé se vetveten. 4 Mos mendojé secili
pér interesin e vet, por edhe até té té tjeréve. 5Kini
né ju po até ndjenjé qé ishte né Jezu Krishtin, 6
cili, edhe pse ishte né trajté Peréndie, nuk e ¢moi
si njé gjé ku té mbahej fort pér té qené barabar me
Perénding, 7 por e zbrazi veten e tij, duke marré
trajté shérbétori, e u bé i ngjashém me njerézit; 8
dhe duke u gjetur nga pamja e jashtme posi njeri, e
péruli vetveten duke u béré i bindur deri né vdekije,
deri né vdekije té kryqit. 9 Prandaj edhe Peréndia
e lartésoi madhérisht dhe i dha njé emér qé éshté
pérmbi ¢do emér, 10 gé né emér té Jezusit t& pérkulet
¢do gju i krijesave (ose gjérave) giellore, tokésore
dhe néntokésore, 11 dhe ¢do gjuhé té rréfejé se
Jezu Krishti éshté Zot, pér lavdi té Peréndisé Até.
12 Prandaj, té dashurit e mi, ashtu sikur keni gené
gjithnjé té bindur jo vetém kur isha i pranishém, por
edhe mé shumé tani gé jam larg, punoni pér shpétimin
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tuaj me friké e me dridhje, 13 sepse Peréndia éshté
ai gé vepron né ju vullnetin dhe veprimtaring, sipas
pélgimit té tij. 14 Béni ¢do gjé pa u ankuar dhe pa
kundérshtime, 15 gé té jeni t& paqortueshém dhe té
pastér, bij t& Peréndisé pa té meta né mes té njé
brezi té padrejté dhe té coroditur, né mes té té cilit ju
ndri¢oni si pishtaré né hoté, duke e mbajtur lart fjalén
e jetés, 16 g€ uné té kem me se té krenohem né ditén
e Krishtit, se nuk vrapova kot dhe as nuk u mundova
kot. 17 Por, edhe sikur uné té jem derdhur si flijim
dhe shérbesé té besimit tuaj, gézohem dhe ngazélloj
me ju té gjithé. 18 Po ashtu edhe ju gézohuni dhe
ngazéllohuni me mua. 19 Por shpresoj, né Zotin
Jezus, t'ju dérgoj sé shpejti Timoteun, gé edhe uné
duke njohur kushtet tuaja té inkurajohem, 20 sepse
nuk kam asnjé né njé mendje me mua, gé té kujdeset
singerisht pér gjérat tuaja. 21 Sepse né fakt té gjithé
kérkojné interesin e vet dhe jo gjérat e Jezu Krishtit.
22 Por ju e njihni provén e tij se si shérbeu bashké
me mua pér ungjillin, si njé bir i shérben té atit. 23
Shpresoj, pra, tjua dérgoj até, posa té kem sistemuar
kompletisht gjérat e mia. 24 Dhe kam besim te Zoti
qé edhe uné veté do té vij sé shpejti. 25 Por m'u duk
e nevojshme t'ju dérgoj Epafroditin, véllané tim dhe
bashképunétorin e bashkéluftétarin tim, gé ma patét
dérguar si shérbenjés né nevojat e mia, 26 sepse
kishte shumé mall pér ju té gjithé dhe ishte shumé i
vraré sepse kishit dégjuar se ishte i sémuré. 27 Edhe
vérteté ai ge i sémuré, gati pér vdekje, por Peréndia
pati méshiré pér té dhe jo vetém pér té, por edhe
pér mua, gé té mos kisha trishtim mbi trishtim. 28
Pér kété arsye jua dérgova me aq mé shumé ngut,
gé ju, kur ta shihni pérséri, té gézoheni dhe uné té
kem mé pak trishtim. 29 Priteni, pra, me gézim té
madh né Zotin dhe nderoni té tillé njeréz si ai, 30
sepse pér veprén e Krishtit ai ge shumé afér vdekjes,
duke e véné né rrezik jetén e vet, pér té pérmbushur
zbrazétité e shérbesés tuaj ndaj meje.

3 Sé fundi, o véllezérit e mi, gézohuni né Zotin;

pér mua nuk éshté e réndé tju shkruaj té njéjtat
gjéra, po pér ju éshté siguri. 2 Ruhuni nga genté,
ruhuni nga punétorét e kéqij, ruhuni nga té prerét. 3
Sepse rrethprerja e vérteté jemi ne, gé i shérbejmé
Peréndisé né Frymé dhe g& mburremi né Krishtin
Jezus pa besuar né mish, 4 megjithése uné kam
pérse té besoj edhe né mishin; nése ndonjé mendon
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se ka pérse té besojé, uné kam akoma mé shumé: s
u rrethpreva té tetén dité, jam nga kombi i Izraelit,
nga fisi i Beniaminit, Hebre nga Hebrenj, dhe sipas
ligjit farise, 6 sa pér zellin, pérndjekés i kishés; pér sa
i pérket drejtésisé, qé éshté né ligj, i pa qortueshém.
7 Por gjérat gé mé ishin fitim, i konsiderova, pér shkak
té Krishtit, humbje. 8 Dhe me té vérteté i konsideroj
té gjitha kéto njé humbje né krahasim me vlerén e
larté té njohjes sé Jezu Krishtit, Zotit tim, pér shkak
té té cilit i humba té gjitha kéto dhe i konsideroj si
pleh, gé uné té fitoj Krishtin, 9 dhe qé té gjendem né
té, duke pasur jo drejtésiné time gé éshté nga ligj,
por até gé éshté nga besimi né Krishtin: drejtésia qé
éshté nga Peréndia, me ané té besimit, 10 gé té njoh
até dhe fuginé e ringjalljes sé tij dhe pjesémarrjen né
mundimet e tij, duke u béré veté i ngjashém me té né
vdekjen e tij, 11 g& né ndonjé ményré t& mund t'ia arrij
ringjalljes prej sé vdekurish. 12 Jo se uné tashmé e
fitova ¢mimin ose jam béré i pérsosur, por po vazhdoj
té rend pér ta zéné, sepse edhe uné u zura nga Jezu
Krishti. 13 Véllezér, sa pér vete, nuk mendoj se e
kam zéné, por béj kété: duke harruar ato qé kam léné
pas dhe duke u prirur drejt atyre qé kam pérpara, 14
po rend drejt synimit, drejt cmimit té thirrjes sé lartme
té Peréndisé né Krishtin Jezus. 15 Pra, té gjithé ne
qé jemi té pérsosur, le t& kemi kéto mendime; dhe né
qofté se ju mendoni ndryshe pér ndonjé gjé, Peréndia
do tjua zbulojé edhe kété. 16 Por né pikén ku kemi
arritur, le té ecim sipas sé njéjtés rregull me té njejtén
mendje. 17 Béhuni imituesit e mi, véllezér, dhe véreni
ata gé ecin késhtu, sipas shémbullin gé keni né ne.
18 Sepse shumé nga ata, pér té cilét ju kam folur
shpesh, edhe tani po jua them duke qgaré, ecin si
armiq té kryqit té Krishtit, 19 dhe fundi i tyre éshté
humbje, peréndia i tyre &shté barku dhe lavdia e tyre
8shté né turp té tyre; ata mendojné vetém pér gjérat
tokésoré. 20 Sepse qytetéria joné éshté né qiejt, prej
nga edhe presim Shpétimtarin, Zotin Jezu Krisht, 21
i cili do ta transformojé trupin toné té pérunjur, qé
té béhet i ngjashém me trupin e tij té lavdishém,
sipas fugisé sé tij gé t'i nénshtrojé ndaj vetes té gjitha
gjérat.

4 Prandaj, o véllezér té dashur dhe fort té déshiruar,

gézimi dhe kurora ime, géndroni késhtu né Zotin,
0 shumé té dashur. 2 Béj thirrje Evodisé, béj thirrje
gjithashtu Sintikés, té jené té njé mendje né Zotin.
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3 Té lutem edhe ty, shok i vérteté, ndihmoji ato, & sidomos ata té shtépisé sé Cezarit. 23 Hiri i Zotit toné
kané luftuar me mua né ungjill, edhe me Klementin Jezu Krisht qofté me ju té gjithé. Amen.

dhe me bashképunétorét e mi té tjeré, emrat e té
ciléve jané né librin e jetés. 4 Gézohuni gjithnjé né
Zotin; po jua them pérséri: Gézohuni! 5 Zemérbutésia
juaj le té njihet nga té gjithé njerézit; Zoti shté afér.
6 Mos u shgetésoni pér asgjé, por, né ¢do gjé, ia
parashtroni kérkesat tuaja Peréndisé me ané lutjesh
dhe pérgjérimesh, me falénderim. 7 Dhe pagja e
Peréndisé, gé ia tejkalon ¢do zgjuarésie, do té ruajé
zemrat tuaja dhe mendjet tuaja né Krishtin Jezus. 8
Sé fundi, véllezér, té gjitha gjérat qé jané té vérteta,
té gjitha gjérat gé jané té ndershme, té gjitha gjérat
gé jané té drejta, té gjitha gjérat gé jané té pastra,
té gjitha gjérat gé jané té dashura, té gjitha gjérat
gé jané me famé té miré, nése ka ndonjé virtyt dhe
nése ka ndonjé lévdim, kéto mendoni. 9 Ato gjéra gé
keni mésuar, marré dhe dégjuar nga mua dhe paté
né mua, i béni, dhe Peréndia i pages do té jeté me
ju. 10 Dhe u gézova shumé né Zotin, sepse mé né
fund kujdesi juaj pér mua u rigjallérua; né realitet ju
edhe e kishit né mendje, por nuk kishit rast. 11 Nuk e
them kété se jam né nevojé, sepse uné jam mésuar
té kénagem né gjéndjen qé jam. 12 Uné di té jem i
pérunjur dhe di té jetoj edhe né bollék; né ¢cdo vend
dhe pér ¢do gjé jam mésuar té nginjem dhe té kem
uri, t& kem me tepri dhe té vuaj né ngushticé. 13 Uné
mund té béj gjithcka me ané té Krishtit gé mé forcon.
14 Po ju bété miré qé morét pjesé né pikéllimin tim.
15 Edhe ju, o Filipiané, e dini se, né fillim t& predikimit
té ungjillit, kur u nisa nga Magedonia, asnjé kishé
nuk ndau me mua gjé pér té dnéné a pér té€ marré,
veg jush, 16 sepse edhe né Thesaloniki mé dérguat
jo vetém njé heré por dy, pérkujdesje kur isha né
nevojé. 17 Jo se uné po kérkoj dhurata, por kérkoj fryt
qé tepron pér dobiné tuaj. 18 Tani i kam té gjitha dhe
mé teprojné; jam pérplot, mbasi mora nga Epafroditi
até qé mé ishte dérguar nga ju, njé parfum erémiré,
njé fli i pranueshém, i pélgyeshém nga Peréndia. 19
Dhe Peréndia im do té plotésojé té gjitha nevojat
tuaja sipas pasurisé sé tij né lavdi, né Jezu Krisht. 20
Peréndisé toné e Atit toné lavdi né shekuj t€ shekujve.
Amen. (aion g165) 21 P&rshéndetni té gjithé shenjtorét
né Jezu Krishtin. 22 Véllezé&rit gé jané me mua ju
pérshéndesin; té gjithé shenjtorét ju pérshéndesin,

159

Filipianéve



Kolosianéve

], Pali, apostuli i Jezu Krishtit me ané té vulinetit

té Peréndisé, dhe véllai Timote, 2 shenjtoréve dhe
véllezérve besimtaré né Krishtin, gé jané né Kolos: hir
dhe page mbi ju nga Peréndia, Ati yné&, dhe nga Zoti
Jezu Krisht. 3 E falenderojmé Peréndiné dhe Atin e
Zotit toné Jezu Krisht, duke u lutur vazhdimisht pér ju,
4 sepse morém vesh pér besimin tuaj né Jezu Krishtin
dhe pér dashuriné tuaj ndaj gjithé shenjtoréve, s pér
shkak té shpresés gé ruhet pér ju né giejt, pér té cilén
keni dégjuar né fjalét e sé vértetés sé ungjillit, 6 gé
arriti te ju, sikurse edhe né gjithé botén, dhe po jep
fryt e rritet, sikurse edhe ndér ju, nga dita gé dégjuat
dhe njohét hirin e Peréndisé né té vérteté, 7 sikurse
edhe e mésuat nga Epafrai, shoku yné i dashur né
shérbesé, i cili éshté njé shérbétor besnik i Krishtit pér
ju, 8dhe gé na ka treguar dashuriné tuaj té¢ madhe né
Frymén. 9 Prandaj edhe ne, nga dita gé e dégjuam
kété, nuk pushojmé té lutemi pér ju dhe té kérkojmé
qé t& mbusheni me njohjen e vulnetit té tij me ¢do
urtési dhe ménguri frymérore, 10 gé t& ecni né ményré
té denjé pér Zotin, gé t'i pélgeni atij né ¢do gjé, duke
sjellé fryt né ¢do vepér té miré dhe duke u rritur né
njohjen e Peréndisé, 11 duke u forcuar me ¢do fug,
pas pushtetit té lavdisé sé tij, pér ¢do ngulm e durim,
me gézim, 12 duke e falénderuar Peréndiné At, gé na
béri té denjé té kemi pjesé trashégimin e shenjtoréve
né drité. 13 Ai na nxori nga pushteti i errésirés dhe na
oi né mbretériné e Birit té tij t& dashur, 14 né té cilén
ne kemi shpengimin me ané té gjakut té tij dhe faljen
e mékateve. 15 Ai shté shémbéllesa e Peréndisé sé
padukshém, i parélinduri i ¢do krijese, 16 sepse né té
u krijuan té gjitha gjérat, ato qé jané né giejt dhe ato
mbi dhe, gjérat qé duken dhe ato gé nuk duken: frone,
zotérime, principata dhe pushtete; té gjitha gjérat jané
krijuar me ané té tij dhe né lidhje me té. 17 Ai éshté
pérpara ¢do gjéje dhe té gjitha gjérat géndrojné né té.
18 Ai veté éshté kreu i trupit, pra i kishés; ai &shté
fillimi, i parélinduri nga té vdekurit, pérderisa té keté
parésiné né ¢do gjé, 19 sepse Atit i pélgeu gé né té
té banojé e gjithé plotésia, 20 dhe, duke béré pagen
me ané té gjakut té kryqit té tij, duke fituar pas, me
ané té tij, té gjitha gjérat, si ato qé jané mbi dhe si
dhe ato gé jané né qgiejt. 21 Dhe ju veté, qé dikur
ishit t& huaj dhe armiq né mendje me veprat tuaja té
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kéqija, 22tani ju pagtoi né trupin e mishit té tij, me
ané té vdekjes, gé t'ju nxjerré juve pérpara vetes sé tij
shenijtoré, fagebardhé dhe té pafajshém, 23 né qofté
se géndroni né besim me themel dhe té patundur,
dhe té mos luani nga shpresa e ungjillit gé ju keni
dégjuar dhe qé i &shté predikuar ¢do krijese qé éshté
nén giell; té cilit uné, Pali, iu béra shérbenjés. 24 Dhe
tani gézohem pér vuajtjet e mia té cilat po i heq pér
shkakun tuaj dhe po e plotésoj né mishin tim até gé
u mungon mundimeve té Krishtit pér trupin e vet,
qé éshté kisha, 25 shérbenjés i sé cilés u béra uné,
sipas misionit qé mé ngarkoi Peréndia pér ju, gé tjua
parages té ploté fjalén e Peréndisé, 26 misterin gé u
mbajt i fshehté gjaté shekujve dhe brezave, por qé
tani iu shfaq shenijtoréve té tij, (aion g165) 27 té ciléve
Peréndia deshi t'ua béjé té njohur cilat ishin pasurité
e lavdisé sé kétij misteri ndér johebrenijté, qé éshté
Krishti né ju, shpresé lavdie, 28 qé ne e kumtuam,
duke e gortuar dhe duke e mésuar ¢do njeri me ¢do
urtési, gé ta paragesim c¢do njeri té pérsosur né Jezu
Krishtin; 29 pér kété mundohem duke u pérpjekur me
fuginé e tij, e cila vepron tek uné me pushtet

2 Sepse dua gé té dini ¢'lufté té ashpér mé duhet

té béj pér ju, pér ata gé jané né Laodice dhe pér
té gjithé ata té cilét nuk e kané paré fytyrén time
personalisht, 2 qé zemrat e tyre t€ ngushéllohen, duke
u bashkuar né dashuri, dhe té kené té gjitha pasurité e
sigurisé sé ploté té zgjuarésisé pér té njohur misterin
e Peréndisé, e Atit dhe té Krishtit, 3 ku jané fshehur
té gjitha thesaret e diturisé dhe té njohjes. 4 Dhe po
ju them kété, gé askush té mos ju génjejé me fjalé
joshése, ssepse, edhe pse me trup jam larg jush,
me frymén jam bashké me ju dhe gézohem duke
paré rregullin dhe géndrueshmériné e besimit tuaj
né Krishtin. 6 Ashtu si e keni marré Krishtin Jezus,
Zotin, ashtu, pra, ecni né té, 7 duke pasur rrénjé dhe
duke u ndértuar né té, dhe duke u forcuar né besim
ashtu sikurse ju mésuan, duke mbushulluar né té me
falenderim. 8 Tregoni kujdes se mos ndokush ju bén
prené e tij me ané té filozofisé dhe me mashtrime té
kota, sipas tradités sé njerézve, sipas elementeve
té botés dhe jo sipas Krishtit, 9 sepse tek ai banon
trupérisht gjithé plotésia e Hyjnisé. 10 Dhe ju keni
marré plotésiné né té, sepse ai éshté krye e ¢do
principate e pushteti, 11 né té cilin ju edhe u rrethpreté
me njé rrethprerje gé nuk u bé& me doré, por me
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rrethprerjen e Krishtit, me ané té zhveshjes sé trupit
nga mékatet e mishit: 12 t€ varrosur bashké né té né
pagézim, ju edhe u ringjallét bashké né té, me ané té
besimit né fuginé e Peréndisé gé e ka ringjallur prej sé
vdekurish. 13 Dhe bashké me té Peréndia ju dha jeté
ju, gé kishit vdekur né mékate dhe né parrethprerjen
e mishit, duke jua falur té gjitha mékatet. 14 Ai e
zhvlerésoi dokumentin e urdhérimeve, qé ishte kundér
nesh dhe ishte kundérshtar, dhe e hogi nga mesi
duke e mbérthyer né kryq; 15 dhe mbasi i zhveshi
pushtetet dhe principatat, ua tregoi sheshit njerézve,
duke ngadhnjyer mbi ata né té. 16 Prandaj askush
té mos ju gjykojé pér ushgime ose pije, pér festa o
héné té re, o té shtuna; 17 kéto gjéra jané hija e
atyre qé kané pér té ardhur; por trupi éshté i Krishtit.
18 Askush t& mos pérvetésojé prej jush gmimin me
pretekst pérulésie dhe kulti té engjéjve, duke u pérzier
né gjéra qé nuk i ka paré, i fryré nga njé krenari e
koté pér shkak té mendjes sé tij mishore, 19 dhe nuk
mbahet te kryet, prej té cilit gjithé trupi, i ushqyer miré
dhe i lidhur i téri me ané té nyjeve dhe té gjymtyréve
rritet me rritjen e Peréndisé. 20 Pra, né qofté se
vdigét me Krishtin nga elementet e botés, pérse u
nénshtroheni disa rregullave, a thua se jetoni ende
né boté, si: 21 “Mos prek, mos shijo, mos merr”,
22 t8 gjitha gjérat gé prishen nga pérdorimi, sipas
urdhérimeve dhe mésimeve té njerézve? 23 Kéto
gjéra kané ndonjé dukje diturie né devotshmériné e
zgjedhur vullnetarisht, né pérunjésiné e rreme dhe né
trajtimin e ashpér té trupit, por nuk kané asnjé vleré
kundér kénaqgésisé sé mishit.

3 Né qofté se ju jeni ringjallur me Krishtin, kérkoni

ato qé jané lart, ku Krishti éshté ulur né té djathté
té Peréndisé. 2 Kini né mend gjérat qé jané atje lart, jo
ato gé jané mbi toké, 3 sepse ju keni vdekur dhe jeta
juaj éshté fshehur bashké me Krishtin né Peréndiné.
4 Kur té shfaget Krishti, jeta joné, atéheré edhe ju do
té shfageni né lavdi bashké me té. 5 Béni, pra, té
vdesin gjymtyrét tuaja gé jané mbi toké: kurvériné,
ndyrésiné, pasionet, déshirat e kéqgija dhe lakminég, qé
éshté idhujtari; 6 pér kéto gjéra zemérimi i Peréndisé
vjen pérmbi hijté e moshindjes, 7 midis té ciléve dikur
ecét edhe ju, kur rronit né to. 8 Por tani higni edhe
ju té gjitha kéto gjéra: zemérim, zemératé, ligési, e
mos té dalé sharje e asnjé e folur e pandershme
nga goja juaj. 9 Mos génjeni njeri tjetrin, sepse ju
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e zhveshét njeriun e vjetér me veprat e tij, 10 edhe
veshét njeriun e ri, & pértérihet né njohuriné sipas
shémbullit t€ atij g& e krijoi. 11 Kétu nuk ka mé
Grek e Jud, rrethprerje dhe parrethprerje, Barbar e
Skithas, shérbétor e i liré, por Krishti éshté gjithcka
dhe né té gjithé. 12 Vishuni, pra, si té zgjedhur té
Peréndisé, shenjtoré dhe té dashur, me dhembshuri
té brendshme, mirésing, pérulésing, zemérbutésiné
dhe me durimin, 13 duke duruar njeri tjetrin dhe duke
falur njeri tjetrin, néqoftése dikush ankohet kundér
njé tjetri; dhe sikundér Krishti ju ka falur, ashtu béni
edhe ju. 14 Dhe, pérmbi té gjitha kéto gjéra, vishni
dashuring, gé éshté lidhja e pérsosmérisé. 15 Dhe
pagja e Peréndisé, pér té cilin ju u thirrét né njé
trup té vetém, té mbretérojé né zemrat tuaja; dhe
jini mirénjohés! 16 Fjala e Krishtit banofté né ju me
begatiné e vet; né ¢do dituri, mésoni dhe késhilloni
njeri tjetrin me psalme, himne dhe kéngé frymérore,
duke kénduar Zotit me hir né zemrat tuaja! 17 Dhe
¢do gjé gé té béni, me fjalé a me vepér, t'i béni né
emér té Zotit Jezus, duke e falénderuar Peréndiné Até
népérmjet tij. 18 Ju bashkéshorte, jini té nénshtruara
bashkéshortéve tuaj, ashtu si ka hije né Zotin. 19 Ju
bashkéshorté, duaini bashkéshortet tuaja dhe mos u
béni t& ashpér ndaj tyre. 20 Ju bij, binduni prindérve
né ¢do gjé, sepse kjo éshté e pranueshme pér Zotin.
21 Ju etér, mos provokoni pér zemérim bijté tuaj, gé
té mos i 18shojé zemra. 22 Ju shérbétoré, binduni né
cdo gjé zotérinjve tuaj sipas mishit, duke u shérbyer
jo vetém kur ju shohin, sikurse té doni t'u pélgeni
njerézve, por me thjeshtésiné e zemrés, duke druajtur
Peréndiné. 23 Dhe ¢do gjé gé té béni, ta béni me
déshiré té miré, si pér Zotin dhe jo pér njerézit, 24
duke ditur se nga Zoti do t& merrni shpérblimin e
trashégimisé, sepse ju i shérbeni Krishtit, Zotit. 25
Por ai gé punon padrejtésisht do t& marré shpagimin
pér gjéra té padrejta gé ka béré, dhe nuk do té keté
anési pér asnjé.

4 Zotérinj, béni ¢'éshté e drejté dhe arsyeshme ndaj

shérbétoréve, duke ditur se edhe ju keni njé Zotéri
né giejt. 2 Ngulmoni né té lutur, duke ndenjur zgjuar
né t& me falendérim. 3 Dhe duke u lutur né té njétén
kohé edhe pér ne, gé Peréndia té hapé edhe pér ne
derén e fjalés, pér té shpallur misterin e Krishtit, pér
shkakun e té cili jam edhe i burgosur, 4né ményré qé
ta béj té njohur, duke e folur si¢ duhet. 5 Ecni me
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urti ndaj té jashtméve duke shfrytézuar kohén. 6 Té
folurit tuaj té jeté gjithnjé me hir, i ndrequr me kripé,
qé té dini si duhet t'i pérgjigjeni gjithsecilit. 7 Tikiku,
véllai i dashur, dhe shérbenjés besnik, dhe shoku im i
shérbimit né Zotin, do t’jua tregojé gjithcka lidhur me
mua; 8 uné e dérgova te ju pikérisht pér kété arsye, qé
té njoh situatén tuaj dhe té ngushéllojé zemrat tuaja,
9 bashké me Onesimin, vélla besnik dhe i dashur,
qé éshté nga tuajt; ata do t'ju tregojné juve té gjitha
gjérat e kétushme. 10 Aristarku, i burgosur me mua, ju
pérshéndet bashké me Markun, kushéririn e Barnabés
(pér té cilin keni marré mésimin, po té vijé te ju, ta
miréprisni), 11 dhe Jezusi, i quajtur Just, té cilét vijné
nga rrethprerja; kéta jané té vetmit bashképunétoré
né veprén e mbretérisé sé Peréndisé, té cilét gené pér
mua ngushullim. 12 Epafrai, qé éshté nga tuajt dhe
shérbétor i Krishtit, ju pérshéndet; ai lufton gjithnjé
pér ju né lutje, gé ju té géndroni té pérsosur dhe té
pérkryer né gjithé vullnetin e Peréndisé. 13 Né fakt
uné déshmoj pér té se ai ka zell t¢ madh pér ju,
pér ata gé jané né Laodice dhe pér ata gé jané né
Hierapolis. 141 dashur Lluka, mjeku, dhe Dema ju
pérshéndesin. 15 U béni té fala véllezérve gé jané
né Laodice, Ninfés dhe kishés gé éshté né shtépiné
e tij. 16 Dhe, mbasi té jeté lexuar kjo letér ndér ju,
béni gé té lexohet edhe né kishén e Laodikasve; dhe
ju gjithashtu lexoni até té Laodices. 17 Dhe i thoni
Arkipit: “Ki kujdes shérbesén gé more né Zotin, gé ta
plotésosh”. 18 Pérshéndetja &shté shkruar me dorén
time, nga uné, Pali. Kujtoni prangat e mia. Hiri qofté
me ju. Amen.
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1 Thesalonikasve

. Pali, Siivani dhe Timoteu, kishés sé Thesalonikasve

né Peréndiné Até dhe né Zotin Jezu Krisht: pagi
hir dhe paqge prej Peréndisé, Atit toné, dhe prej Zotit
Jezu Krisht. 2 Ne pérheré e falénderojmé Peréndiné
pér ju té gjithé, duke ju kujtuar né lutjet tona, 3 duke
kujtuar vazhdimisht veprén tuaj t€ besimit, mundimin
e dashurisé suaj dhe géndrueshmériné e shpresés
né Zotin toné Jezu Krisht pérpara Peréndisé, Atit
toné, 4 duke ditur, véllezér té dashur prej Peréndisé,
té zgjedhurit tuaj, 5sepse ungjilli yné nuk erdhi deri
te ju vetém me fjalé, por edhe me fugi dhe me Frymé
t8 Shenjté, dhe me shumé bindje; ju e dini se si jemi
sjellé né mes tuaj pér hirin tuaj. 6 Dhe ju u bété
imituesit tané dhe té Zotit, duke e pranuar fjalén né
mes té njé pikéllimi t& madh, me gézimin e Frymés
Sé Shenijté, 7 pér t'u béré késhtu shémbull pér té
gjithé besimtarét e Magedonisé dhe té Akaisé. 8
Né fakt prej jush jehoi fjala e Peréndisé jo vetém
né Magedoni dhe né Akai, por edhe né ¢do vend u
pérhap besimi juaj tek Peréndia, sa gé ne s’kemi
nevojé té themi ndonjé gjé, 9 sepse veté ata tregojné
pér ne, si ge ardhja joné ndér ju si u kthyet nga idhujt
te Peréndia, pér t'i shérbyer Peréndisé sé gjallé e
té vérteté, 10 dhe pér té pritur prej giejve Birin e tij,
té cilin ai e ngjalli prej sé vdekurish, Jezusin, gé na
cliron nga zemérim gé po vjen.

2 Sepse ju veté, véllezér, e dini se ardhja joné ndér

ju nuk ge e koté. 2 Por, mbasi hogém mé paré
dhe mbasi na shané né Filipi, sikurse e dini, ne
morém guxim né Peréndiné toné té shpallim ndér
ju ungjillin e Peréndisé midis kaq pérpjekjesh. 3
Sepse nxitja joné nuk vjen nga mashtrimi, as nga
géllime té pa ndershme, as nga dredhia; 4 por, duke
gené se u miratuam prej Peréndisé gé té na besohet
ungjilli, késhtu ne flasim jo gé t'u pélgejmé njerézve,
por Peréndisé, qé provon zemrat tona. 5 Ne, pra,
nuk kemi pérdorur kurré, sikurse e dini miré, fjalé
lajkatuese, dhe as nuk jemi nisur nga motive lakmie;
Peréndia éshté déshmitar. 6 Dhe nuk kemi kérkuar
lavdi prej njerézve, as prej jush, as prej té tjerésh,
megjithése mund t'ju béheshim barré si apostuj té
Krishtit. 7 Pérkundrazi gemé zemérbuté midis jush,
ashtu si méndesha qgé rrit me dashuri fémijét e saj.
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8 Késhtu, duke pasur njé dashuri t¢ madhe ndaj
jush, ishim té kénaqur duke ju komunikuar jo vetém
ungijillin e Peréndisé, por edhe veté jetén toné, sepse
na u bété té dashur. 9 Sepse ju, o véllezér, e mbani
mend lodhjen dhe mundimin toné: si kemi punuar
dité e naté qé t€ mos i béhemi barré asnjérit prej
jush, dhe predikuam ungjillin e Peréndisé ndér ju. 10
Ju jeni déshmitaré, dhe Peréndia gjithashtu, si jemi
sjellé me shenjtéri, me drejtési, pa té meta, me ju
gé besoni. 11 Ju e dini gjithashtu se ne késhilluam,
ngushélluam dhe i jemi pérbetuar secilit prej jush, si
bén njé baba me hijté e vet, 12 gé té ecni denjésisht
pér Perénding, gé ju thérret né mbretériné dhe lavdiné
e tij. 13 Prandaj edhe ne e falenderojmé pa pushim
Perénding, se kur ju keni marré nga ne fjalén e
Peréndisé, e pritét até jo si fjalé njerézish, por, sikurse
éshté me té vérteté, si fjalé Peréndie, qé vepron
ndér ju gé besoni. 14 Sepse ju, o véllezér, u bété
imituesit e kishave té Peréndisé gé jané né Jude né
Jezu Krishtin, sepse edhe ju keni vuajtur nga ana e
bashkékombasve tuaj té njéjtat gjéra, sikurse edhe
ata kané vuajtur nga Judenjté, 15 té cilét e vrané
Zotin Jezus dhe profetét e tyre, dhe na pérndogén
edhe ne. Ata nuk i pélgen Peréndia, dhe jané armiq
me té gjithé njerézit, 16 duke na penguar gé t'u flasim
johebrenjve gé ata té shpétohen, pér ta mbushur
vazhdimisht masén e mékateve té tyre; por zemérimi
arriti mbi ta mé né fund. 17 Dhe ne, o véllezér, mbasi
mbetém pa ju pér njé kohé té shkurtér, trupérisht por
jo me zemér, u pérpogém edhe mé shumé, nga malli
i madh, té shohim pérséri fytyrén tuaj. 18 Prandaj
deshém, té paktén uné Pali, t& vijmé te ju jo njé, por
dy heré, por Satani na pengoi. 19 Cila né fakt éshté
shpresa joné, a gézimi, a kurora e lavdisé? A nuk jeni
pikérisht ju, pérpara Zotit toné Jezu Krisht né ardhjen
e tij? 20 Ju jeni né fakt lavdia dhe gézimi joné.

3 Prandaj, mbasi nuk mundém mé té rezistonim,

na u duk e pélgyeshme té té géndrojmé, té vetém,
né Athing, 2 dhe dérguam Timoteun, véllané toné
dhe shérbenjés té Peréndisé, dhe bashképunétorin
toné né predikimin e ungjillit té Krishtit, qé t’ju fugizojé
dhe tju japé zemér né besimin tuaj, 3 qé t€ mos
Iékundet askush né kéto pikéllime, sepse ju e dini
veté se pér kété jemi caktuar. 4 Sepse, edhe kur
ishim midis jush, ju parashikuam se do té hegim
véshtirési, pikérisht sikurse ndodhi, dhe ju kété e dini.
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5 Pér kété arsye edhe uné, mbasi nuk rezistoja mé,
dérgova té marr vesh pér besimin tuaj, se mos ju
kishte tunduar tunduesi, dhe mundimi yné té kishte
shkuar kot. 6 Por tani gé u kthye Timoteu prej jush
dhe na solli lajme t& mira pér besimin dhe dashuriné
tuaj, dhe se ju ruani gjithnjé njé kujtim té miré pér
ne dhe keni mall t¢ madh gé t€ na shihni, sikurse
edhe ne t'ju shohim juve, 7 prandaj, o véllezér, ne u
ngushélluam pér ju, me gjithé pikéllimin dhe vuajtjet
tona, pér hir té besimit tuaj, 8 sepse tani rrojmé me
té vérteté, né qofté se ju géndroni té patundur né
Zotin. 9 Sepse ¢faré falénderimi mund t'i drejtojmé
Peréndisé pér ju, pér gjithé gézimin gé ndiejmé pér
shkakun tuaj pérpara Peréndisé soné, 10 duke u lutur
shumé, naté e dité, qé té shohim fytyrén tuaj dhe té
plotésojmé gjérat gé ende i mungojné besimit tuaj?
11 Po veté Peréndia, Ati yné, dhe Zoti yné Jezu Krishti
e sheshofté rrugén toné pér te ju. 12 Dhe Zoti shtofté
dhe teprofté né dashuriné pér njeri tjetrin dhe pér té
gjithé, ashtu si edhe ne ndaj jush, 13 pér t& béré té pa
tundura zemrat tuaja, pa té meta né shenjtéri pérpara
Peréndisé dhe Atit toné, né ardhjen e Peréndisé soné
Jezu Krisht bashké me gjithé shenjtorét e tij. Amen.

4Sa pér té tjerat, pra, véllezér, ju lutemi dhe ju

bé&jmé thirrje né Zotin Jezus gé, sikundér morét
prej nesh se si duhet t& ecni pér t'i pélqyer Peréndisé,
késhtu té teproni edhe mé shumé. 2 Sepse ju e dini
se ¢'urdhérime ju lamé nga ana e Zotit Jezus. 3
Sepse ky éshté vullneti i Peréndisé: shenjtérimi juaj;
té higni doré nga kurvéria; 4 gé secili prej jush té
dijé ta mbajé enén e vet né shenjtéri dhe me nder,
5jo me pasione epshi, si johebre gé nuk e njohin
Perénding, 6 dhe gé askush té mos mashtrojé ose t'ia
hedhé né puné véllait té vet, sepse Peréndia éshté
hakmarrési pér té gjitha kéto gjéra, sikurse edhe ju
thamé mé paré dhe e déshmuam. 7 Sepse Peréndia
nuk na thirri né ndyrési, por né shenjtérim. 8 Prandaj
ai qé i pérbuz kéto gjéra, nuk pérbuz njé njeri, por
Peréndiné gé ju dha edhe Frymén e tij t& Shenjté. o
Sa pér dashuriné véllazérore, nuk keni nevojé gé t'ju
shkruaj, sepse ju veté jeni t& mésuar nga Peréndia
qé té doni njeri tjetrin. 10 Sepse ju e béni kété ndaj
gjithé véllezérve gé jané né gjithé Maqgedoniné; por
ne ju b&jmé thirrje, véllezér, gé né kété té shtohemi
edhe mé shumé. 11 dhe té pérpigeni me kujdes té
jetoni né page, t& merreni me gjérat tuaja dhe té
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punoni me duart tuaja, ashtu si ju kemi urdhéruar, 12
qé té silleni me nder ndaj atyre qé jané jashté dhe
té mos keni nevojé pér asgjé. 13 Tashmé, véllezér,
nuk duam gé té jeni né mosdije pérsa u pérket atyre
qé flené, gé té mos trishtoheni si té tjerét gé nuk
kané shpresé. 14 Sepse, po té besojmé se Jezusi
vdig dhe u ringjall, besojmé gjithashtu gé Peréndia
do té sjellé me té, me ané té Jezusit, ata qé kané
fietur. 15 Dhe kété po jua themi me fjalén e Zotit: ne
té gjallét, gé do té& mbetemi deri né ardhjen e Zotit,
nuk do té jemi pérpara atyre qé kané fietur, 16 sepse
Zoti veté, me njé urdhér, me zé kryeengjélli dhe me
boriné e Peréndisé, do té zbresé nga gielli dhe ata gé
vdigén né Krishtin do té ringjallen té parét; 17 pastaj
ne té gjallét, gé do té& kemi mbetur, do té rrémbehemi
bashké me ata mbi reté, pér té dalé pérpara Zotit né
ajér; dhe késhtu do té jemi pérheré bashké me Zotin.
18 Ngushélloni, pra, njéri-tietrin me kéto fjalé.

B Sa pér kohét dhe pér stinét, véllezér, nuk keni

nevojé qé t’ju shkruaj, 2 sepse ju veté e dini
shumé miré se dita e Zotit do té vijé, si njé vjedhés
natén. 3 Sepse, kur thoné: “Paqge dhe siguri”, atéheré
njé shkatérrim i papritur do té bjeré mbi ta, ashtu si
dhembjet e lindjes té gruas shtatzéné dhe nuk do té
shpétojné. 4 Por ju, véllez&r, nuk jeni né errésiré,
gé ajo dité t'ju z&ré né befasi si njé vjedhés. 5 Té
gjithé ju jeni bij té drités dhe bij té dités; ne nuk jemi
té natés, as té territ. 6 Le t€ mos flemé, pra, si té
tjerét, por té rrimé zgjuar dhe té jemi té eséll. 7
Sepse ata gé flejné, flejné natén, dhe ata gé dehen,
dehen natén. 8 Kurse ne, mbasi jemi té dités, jemi
té eséll, duke veshur parzmoren e besimit dhe té
dashurisé, dhe pér pérkrenare shpresén e shpétimit.
9 Sepse Peréndia nuk na ka caktuar pér zemérim,
por pér té marré shpétimin me ané té Zotit toné Jezu
Krisht, 101 cili vdiq pér ne késhtu &, gofshim zgjuar
qofshim fietur, jetojmé bashké me té. 11 Prandaj
ngushélloni njeri tietrin dhe ndértoni njeri tjetrin ashtu
sikur edhe béni. 12 Tashmé, véllezér, ju lutemi té
keni respekt pér ata ¢ mundohen midis jush, qé
jané né krye ndér ju né Zotin dhe gé ju gortojné, 13
edhe t'i vlerésoni shumé né dashuri pér veprén e
tyre. Jetoni né page midis jush. 14 Tani, véllezér, ju
béjmé thirrje t'i qortoni té parregulltit, t& ngushélloni
zemérléshuarit, t& ndihmoni té dobétit dhe té jeni
té duruar me té gjithé. 15 Véshtroni se mos dikush
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t'ia kthejé dikujt té kegen me té kegen; po kérkoni
gjithmoné té mirén edhe te njeri tjetri edhe te té gjithé.
16 Jini gjithmoné té gézuar. 17 Lutuni pa pushim. 18
Pér ¢do gjé falénderoni sepse i tillé éshté vullneti i
Peréndisé né Krishtin Jezus pér ju. 19 Mos e shuani
Frymén. 20 Mos i pérbuzni profecité. 21 Provoni té
gjitha, mbani t& mirén. 22 Higni doré nga ¢do dukje
e ligé. 23 Dhe Peréndia i pages ju shenjtérofté ai
veté térésisht; dhe gjithé fryma juaj, shpirt e trup,
té ruhet pa té meté pér ardhjen e Zotit toné Jezu
Krisht. 24 Besnik éshté ai qé ju thérret, i cili edhe do
ta béjé. 25 Véllezér, lutuni pér ne. 26 Pérshéndetni t&
gjithé véllez&rit me puthje t& shenjté. 27 Ju pérbetoj
pér Zotin gé kjo letér t'u lexohet gjithé véllezérve té
shenjté. 28 Hiri i Zotit toné Jezu Krisht qofté me ju.
Amen.
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2 Thesalonikasve

1 Pali, Sivani dhe Timoteu, kishés sé

Thesalonikasve, gé éshté né Peréndiné, Atin toné,
dhe né Zotin Jezu Krisht: 2 pagi hir dhe page nga
Peréndia, Ati yné, dhe nga Zoti Jezu Krisht. 3Ne e
kemi pér detyré ta falénderojmé gjithnjé Peréndiné
pér ju, o véllezér, sikurse éshté fort e drejté, sepse
besimi juaj po rritet shumé dhe dashuria e secilit
prej jush pér njéri-tietrin po tepron, 4 aq sa ne
veté po krenohemi me ju né kishat e Peréndisé,
pér géndresén tuaj dhe pér besimin né té gjitha
pérndjekjet dhe véshtirésité qé po higni. 5Ky éshté
njé déftim i gjyqit té drejté t& Pérendisé, gé ju té
¢cmoheni té denjé pér mbretériné e Peréndisé pér té
cilén edhe vuani, 6 sepse éshté e drejté, nga ana e
Peréndisé, t'u jepet mundim atyre gé po ju mundojné,
7 kurse juve, t€ munduarve, té preheni bashké me ne,
kur Zoti Jezu Krisht té shfaget nga gielli me engjéjt
e pushtetit t€ vet, 8 né njé zjarr flakérues, pér t'u
hakmarré kundér atyre gé nuk njohin Peréndi, dhe té
atyre gé nuk i binden ungijillit t& Zotit toné Jezu Krisht.
9 Ata do té ndéshkohen me shkatérrim t€ pérjetshém,
larg nga fytyra e Zotit dhe nga lavdia e fugisé sé tij,
(aionios g166) 10 kur ai té vijé, até dité, pér té gené i
lavdéruar né shenjtorét e vet, pér té gené i admiruar
né mes té atyre qé kené besuar, sepse déshmia joné
tek ju u besua. 11 Edhe pér kété ne vazhdimisht po
lutemi pér ju, & Peréndia yné t'ju béjé té denjé pér
kété thirrje dhe té pérmbushé me fuginé ¢do géllim té
miré dhe veprén e besimit, 12 qé té |évdohet emri i
Zotit toné Jezu Krisht né ju dhe ju né té, sipas hirit té
Peréndisé soné dhe té Zotit Jezu Krisht.

2 Ju lutemi, o véllezér, lidhur me ardhjen e Zotit

toné Jezu Krisht dhe me tubimin toné me té, 2té
mos lejoni g menjéheré t'ju prishet mendja ose té
trazoheni as prej fryme, as prej fjale, as prej ndonjé
letre gjoja té shkruar prej nesh, thua se ja, erdhi
dita e Krishtit. 3 Askush t& mos ju génjejé kursesi,
sepse ajo dité nuk do té vijé, pa ardhur mé paré rénia
dhe pa u shfaqur njeriu i mékatit, i biri i humbjes, 4
kundérshtari, ai gé lartéson veten mbi ¢do gjé qé
quhet peréndi ose objekt adhurimi, aq sa té shkojé
e té rrijé né tempullin e Peréndisé si Peréndi, duke
e paragitur veten se éshté Peréndi. 5 A nuk ju bie

2 Thesalonikasve

ndér mend se, kur isha akoma ndér ju, jua thoja kéto
gjéra? 6 Tani e dini até gé e ndalon até gé té shfaget
vetém né kohén e vet. 7 Misteri i paudhésisé né fakt
éshté tashmé né veprim, duke pritur vetém gé té
higet nga mesi ai qé e ndalon tashti. 8 Atéheré do té
shfaget ky i paudhé, té cilin Zoti do ta shkatérrojé
me hukatjen e gojés sé tij dhe do ta asgjésojé me té
dukurit e ardhjes sé tij. 9 Ardhja e atij té paudhi do
té béhet me ané té veprimit t& Satanit, bashké me
cudira, shenja dhe mrrekullish té rreme, 10 dhe nga
¢do mashtrim ligésie pér ata gé humbin, sepse nuk
pranuan ta duan té vértetén pér té gené té shpétuar.
1 E prandaj Peréndia do t'u dérgojé atyre njé génjim
qé do t'i béjé té gabojné, gé t'i besojné génjeshtrés,
12 qé té dénohen té gjithé ata gé nuk i besuan sé
vértetés, por pérgafuan ligésiné! 13 Por ne duhet ta
falénderojmé vazhdimisht Peréndiné pér ju, o véllezér
té dashur nga Zoti, sepse Peréndia ju zgjodhi qé
né fillim pér t'ju shpétuar, me ané té shenjtérimit té
Frymés dhe té besimit né té vértetén; 14 tek e cila ju
thirri me ané té ungjillit toné, qé té arrini t& merrni
lavdiné e Zotit toné Jezu Krisht. 15 Prandaj, véllezér,
géndroni dhe mbani porosité qé mésuat, me ané
té fjalés ose me ané té letrés soné. 16 Dhe veté
Zoti joné Jezu Krisht dhe Peréndia Ati yné, gé na
deshi dhe na dha me ané té hirit njé ngushéllim té
pérjetshém dhe njé shpresé té miré, (aionios g166) 17
ngushéllofté zemrat tuaja dhe ju forcofté né ¢do fjalé
€ puné té miré.

3 Mé né fund, o véllezér, lutuni pér ne, qé fiala e

Zotit t€ pérhapet me té shpejté dhe té lévdohet,
porsi ndér ju, 2dhe derisa té shpétojmé nga njerézit e
coroditur dhe té kéqij, sepse jo té gjithé kané besim.
3 Por Zoti éshté besnik, dhe ai do t'ju forcojé dhe do
tju ruajé nga i ligu. 4 Dhe ne kemi besim pér ju te
Zoti, se gjérat gé ju porositém po i béni dhe do t'i
béni. 5 Edhe Zoti i drejtofté zemrat tuaja te dashuria
e Peréndisé dhe te géndrueshméria e Krishtit. 6 Dhe
ju porositim, o véllezér, né emér té Zotit toné Jezu
Krisht, qé té largoheni nga ¢do vélla gé ecén i ¢rregullt
dhe jo sipas porosisé gé keni marré prej nesh. 7
Sepse ju e dini veté se si duhet t& na shémbélleni,
sepse ne nuk u sollém né ményré té ¢rregullt midis
jush, 8 dhe nuk kemi ngréné falas bukén e ndonjérit,
por punuam me mundim e cfilitie dité e naté, gé té
mos i béheshim barré asnjérit prej jush. 9Jo se ne
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nuk e kemi kété té drejté, po pér t'ju dhéné ne veté
njé shémbull gé ju té na imitonit. 10 Né fakt, edhe
kur ishim né mes tuaj, ju porosisnim kété: se po ge
se ndonjé nuk do té punojé, as té mos hajé. 11 Né
fakt dégjojmé se disa prej jush gé ecin né ményré
té ¢rregullt, nuk béjné asgjé dhe merren me gjéra
té kota. 12 Kéta i porosisim dhe i b&jmé thirrje né
Zotin toné Jezu Krisht, gé t& hané bukén e tyre duke
punuar shtruar. 13 Dhe sa pér ju, o véllezér, mos
u lodhni sé béri t& mirén. 14 Dhe néqgoftése dikush
nuk i bindet fjalés soné né kété letér, shénojeni até
dhe mos u shogéroni me té, gé ai té turpérohet. 15
Por mos e mbani até si njé armik, po késhillojeni si
vélla. 16 Dhe veté Zoti i pages ju dhénté vazhdimisht
page né ¢do ményré. Zoti qofté me ju té gjithé. 17 Té
falat me shéndet jané nga dora ime, nga mua, Pali;
dhe kjo éshté njé shenjé né ¢do letér prej meje; uné
shkruaj késhtu. 18 Hiri i Zotit toné Jezu Krisht qofté
me ju té gjithé. Amen.
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1 Timoteut

1 Pali, apostulli i Jezu Krishtit, me urdhér té

Peréndisé, Shpétimtarit toné, dhe té Zotit Jezu
Krisht, shpresés soné, 2 Timoteut, birit té vérteté né
besim: hir, méshiré dhe page prej Peréndisé Atit toné
dhe prej Krishtit Jezus, Zotit toné. 3 Ashtu si té nxita
kur u nisa pér né Magedoni, géndro né Efes pér t'u
urdhéruar disave t& mos mésojné doktrina té tjera, 4
dhe té mos merren me pérralla dhe me gjenealogji qé
s’kané té sosur, té cilat shkaktojné pércarje mé tepér
sesa vepra e Peréndisé, gé mbéshtetet né besim.
5 Qéllimi i kétij urdhérimi éshté dashuria, prej njé
zemre té pastér, prej njé ndérgjegjeje té pastér dhe
prej njé besimi jo té shtirur. 6 Disa, duke u shmangur
nga kéto gjéra, u kthyen né hiseda té kota dhe, 7
duke dashur t& jené mésues té ligjit, nuk kuptojné as
ato gé thoné, as ato gé pohojné. 8 Dhe ne e dimé
se ligji éshté i miré, né qofté se njeriu e pérdor si
duhet; 9 duke ditur kété, gé ligji nuk éshté véné pér
té drejtin, po pér té pabesét dhe té rebelét, pér té
ligét dhe mékatarét, pér t& paméshirshmit dhe té
ndyrét, pér ata qé vrasin babé e néné, pér vraseésit,
10 pér kurvarét, pér homoseksualét, pér grabitésit, pér
rremét, pér ata qé shkelin betimin, pér ¢do gjé tjetér
é bie né kundérshtim me doktrinén e shéndoshé, 11
sipas ungjillit té lavdisé té té lumit Peréndi, g€ mé
éshté besuar. 12 Dhe e falénderoj Krishtin Zotin toné,
qé mé bén té forté, sepse mé ¢moi té denjé pér t'u
besuar, duke mé véné né shérbimin e tij, 13 qé mé
paré isha blasfemues, pérndjekés dhe i dhunshém;
por m'u dha méshira, sepse i béra nga padija, né
mosbesimin tim; 14 késhtu hiri i Zotit toné teproi pa
masé me besimin dhe dashuriné, qé éshté né Jezu
Krishtin. 15 Kjo fjalé éshté e sigurt e denjé pér t'u
pranuar plotésisht, gé Krishti Jezus erdhi né hoté pér
té shpétuar mékatarét, ndér té cilét uné jam i pari. 16
Por prandaj u méshirova, qé Jezu Krishti té tregojé
mé pérpara né mua gjithé zemérgjerésing, pér té
gené shembull pér ata gé do té besojné né té pér
jeté té pérjetshme. (aionios g166) 17 Dhe Mbretit t&
amshuar, té pavdekshmit, té padukshmit, t€ vetmit
Peréndi té ditur, i qofté nder e lavdi né shekuj té
shekujve. Amen. (aion g165) 18 Po ta besoj kété detyré,
o Timote bir, sipas profecive qé u béné mé paré pér
ty, qé sipas tyre t& bésh luftimin e miré, 19 duke pasur
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besim dhe ndérgjegje té€ miré, sepse disa, duke e
hedhur poshté, u béné lundérthyerje né besim. 20
Ndér kéta jané Imeneu dhe Aleksandri, té cilét uné i
dorézova né duart e Satanit gé té mésojné té mos
blasfemojné.

2 Té béj thirrie, pra, para sé gjithash, gé té béhen

pérgjérime, lutje, ndérhyrje dhe falénderime pér té
gjithé njerézit, 2 pér mbretérit e pér té gjithé ata qé
jané né pushtet, gé t& mund té shkojmé njé jeté té
geté dhe té paqté me ¢do peréndishméri dhe nder.
3 Sepse kjo éshté e miré dhe e pélgyer pérpara
Peréndisé, Shpétimtarit toné, 4i cili déshiron gé gjithé
njerézit té shpétohen dhe t'ia arrijné njohjes té sé
vértetés. 5Né fakt njé &shté Peréndia, dhe njé i vetém
éshté ndérmjetési midis Peréndisé dhe njerézve:
Krishti Jezus njeri, 6i cili e dha veten si ¢mim pér té
gjithé, pér déshmim né kohén e caktuar, 7 pér té cilin
uné u vura predikues dhe apostull (them té vértetén
né Krisht, nuk génjej), mésues i johebrenjve né besim
dhe né té vérteté. 8 Dua, pra, gé burrat té luten né
¢do vend, duke ngritur duar té pastra, pa méri dhe pa
grindje. 9 Né ményré té njéjté dua gé edhe graté,
té vishen hijshém, me cipé dhe modesti dhe jo me
gérsheta a me ar, a me margaritaré, a me rroba té
shtrenjta, 10 po me vepra té mira, si u ka hije grave
qé i kushtohen peréndishméri. 11 Gruaja le t& mésojé
né heshtje dhe me ¢do nénshtrim. 12 Nuk e lejoj
gruan gé té mésojé, as té pérdori pushtet mbi burrin,
por té rrijé né heshtje. 13 Né fakt sé pari u formua
Adami dhe mé pas Eva. 14 Dhe nuk u génjye Adami,
por gruaja u génjye dhe ra né shkelje. 15 Megjithaté
ajo do té shpétohet duke lindur fémijé, né qofté se do
té géndrojné né besim, né dashuri dhe né shenjtérim
me modesti.

3 Kjo fjalé éshté e sigurt: Né gofté se dikush déshiron

té béhet peshkop, déshiron njé puné té miré.” 2
Duhet, pra, qé peshkopi té jeté i patémeté, burré i njé
gruaje té vetme, té jeté i pérmbajtur, i arsyeshém, i
matur, mikprités, i zoti t& mésojé té tjerét, 3té mos
jepet pas verés, t& mos jeté i dhunshém, té mos
jeté koprac, por i buté, jo grindavec, t& mos lakmojé
parané; 4 njeri gé e geveris miré familjen e vet dhe i
ka fémijét té bindur me ¢do lloj mirésjellje; 5 (sepse
né qofté se dikush nuk di té geverisé familjen e vet, si
do té kujdeset pér kishén e Peréndisé?). 6 Té mos
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jeté i posakthyer né besim, gé t€ mos i rritet mendja
dhe té bjeré né gabimet e djallit. 7 Madje duhet qé
ai té keté déshmim té miré edhe ndér té jashtmit,
qé té mos shahet dhe té bjeré né lakun e djallit. 8
Gjithashtu dhjakét duhet té jené dinjitozé, jo me dy
fage né fjalé, t& mos jepen pas verés sé tepért, té
mos lakmojné fitime té paligjshme, o dhe ta ruajné
misterin e besimit me ndérgjegje té pastér. 10 Edhe
kéta le t€ vihen mé paré né prové, pastaj ta kryejné
shérbesén e tyre po té jené té patémeté. 11 Edhe
bashkéshortet e tyre té kené dinjitet, jo shpifarake, por
té pérmbajtura dhe besnike né gjithgka. 12 Dhjakét t&
jené bashkéshorté té njé gruaje té vetme, t'i drejtojné
miré fémijét dhe familjet e veta. 13 Sepse ata gé e
kané kryer miré shérbesén, fitojné reputacion té miré
dhe siguri t& madhe né besimin né Jezu Krishtin.
14 Po t'i shkruaj kéto gjéra duke shpresuar gé té vij
sé shpejti te ti, 15 por, po u vonova, té dish se si
duhet té sillesh né shtépiné e Peréndisé, gé éshté
kisha e Peréndisé sé gjallé, shtylla dhe mbéshtetja e
Sé vértetés. 16 Dhe s'ka asnjé dyshim se misteri i
méshirés éshté i madh: Peréndia u shfaq né mish, u
shfajésua né Frymé, u duk ndér engjéj, u predikua
ndér johebrenj, u besua né boté, u ngrit né lavdi.

4 Dhe Fryma e thoté shkoqur se né kohét e fundit

disa do ta mohojné besimin, duke u véné veshin
fryméve génjeshtare dhe doktrinave t& demonéve,
2 qé flasin génjeshtra me hipokrizi, t& damkosur
né ndérgjegjen e tyre, 3té cilét do té ndalojné
martesén dhe do té urdhérojné té€ mos hani ushgimet
gé Peréndia i krijoi, t&¢ merren me falénderim nga ata
qé besojné dhe e njohin té vértetén. 4 Sepse ¢do
krijesé e Peréndisé éshté e miré dhe asgjé s'éshté
pér t'u hedhur, nése merret me falénderim, 5sepse
éshté shenjtéruar nga fjala e Peréndisé dhe nga lutja.
6 Duke ua propozuar kéto gjéra véllezérve, ti do té
jesh njé shérbyes i miré i Jezu Krishtit, i ushqyer me
fialét e besimit dhe t& mésimit té miré, qé ke kuptuar
plotésisht. 7 Shmangu pra nga pérrallat profane dhe
té té vjetérve, edhe ushtrohu né peréndishméri, 8
sepse ushtrimi i trupit &shté i dobishém pér pak gjé,
kurse peréndishméria éshté e dobishme pér ¢do
gjé, sepse pérmban premtimin e jetés sé tashme
dhe té asaj gé do té vijé. 9Kjo fjalé éshté e sigurt
dhe e denjé pér t'u pranuar né ¢do ményré. 10 Pér
kété, né fakt, ne po mundohemi dhe na shajné,
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sepse kemi shpresuar né Peréndiné e gjallé, qé
éshté Shpétimtari i gjithé njerézve dhe sidomos i
besimtaréve. 11 Urdhéro kéto gjéra dhe méso kéto
gjéra. 12 Askush té mos e shpérfillé moshén ténde
té re, por béhu shembull pér besimtarét né fjalé,
né sjellie, né dashuri, né Frymé, né besim dhe né
délirési. 13 Kushtoju leximit, késhillimit dhe mésimit
derisa té vij uné. 14 Mos e lér pas dore dhuntiné gé
éshté né ty, e cila té shté dhéné me ané profecie, me
vénien e duarve nga ana e plegésisé. 15 Kujdesu pér
kéto gjéra dhe kushtoju atyre térésisht, q& pérparimi
yt té jeté i dukshém pér té gjithé. 16 Ruaje veten
ténde dhe mésimin, géndro né kéto gjéra, sepse,
duke vepruar késhtu, do té shpétosh veten dhe ata
qé té dégjojné.
5 Mos e qgorto ashpér njé plak, por késhilloje si até,
dhe mé té rinjté si véllezér, 2 plakat si néna, té
rejat si motra, me plot dlirési. 3 Ndero vejushat qé
jané me té vérteté té veja. 4 Por né qofté se njé
e ve ka djem a nipa, kéta le t& mésojné mé paré
té tregojné peréndishméri ndaj atyre té familjes sé
vet dhe t'ua shpérblejné prindérve té tyre, sepse kjo
éshté e miré dhe e pélqyer pérpara Peréndisé. 5Dhe
ajo gé éshté me té vérteté e ve, dhe ka mbetur e
vetme, e ka shpresén né Peréndiné dhe géndron né
lutie dhe né té falura naté e dité. 6 Ndérsa ajo qé
jeton e shthurur, ndonése rron, &shté e vdekur. 7
Porosit edhe kéto gjéra, gé té jené té patémeta. 8
Por né qofté se dikush nuk kujdeset pér té vetét, dhe
mé tepér pér ata té shtépisé, ai e ka mohuar besimin
dhe éshté mé i keq se njé jobesimtar. 9 Njé e ve té
regjistrohet né listén e vejushave, po té jeté jo mé e
re se gjashtédhjeté vjege, té keté gené bashkéshorte
e njé burri t& vetém, 10 dhe té keté déshminé pér
vepra té mira: g€ i ka rritur fémijét e saj, ka pritur té
huajt, ua ka laré kémbét shenjtoréve, ka ndihmuar
nevojtarét, i 8shté kushtuar vazhdimisht ¢do vepre té
miré. 11 Po mos i prano vejushat mé té reja, sepse,
duke u dhéné pas déshirave té tyre, ngrihen kundér
Krishtit, duan t& martohen, 12 duke térhequr mbi
vete njé dénim, sepse kané shkelur besimin e paré.
13 Madje ato mésojné té jené pértace duke shkuar
shtépi mé shtépi, edhe jo vetém pértace, por edhe
llafazane dhe kureshtare duke folur pér gjéra té kota.
14 Dua, pra, gé vejushat e reja té martohen, té kené
fémijé, té béhen zonja shtépie dhe t&€ mos i japin
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kundérshtarit asnjé shkak pér té pérfolur; 15 sepse
disa tashmé devijuan pér té ndjekur Satanin. 16 Né
qofté se ndonjé besimtar ose besimtare ka vejusha,
le t'i ndihmojé e t& mos béhen barré kishés, e cila
mund té ndihmojé ato gé jané me té vérteté té veja.
17 Pleqté gé e drejtojné miré parésiné né kishé, le té
nderohen dyfish, sidomos ata gé mundohen me fjalé
e me mésim. 18 Sepse Shkrimi thoté: “Mos ia lidh
gojén kaut gé shin né 1Emé”, dhe: “Punétori e ka hak
méditjen e tij". 19 Mos prano asnjé padi kundér njé
plaku, vegse kur ka dy ose tre déshmitaré. 20 Ata qé
mékatojné qortoji pérpara té gjithéve, qé edhe té tjerét
té kené friké. 21 Uné té vé né be pérpara Peréndisé,
dhe Zotit Jezu Krisht dhe engjéjve té zgjedhur, qé
t'i zbatosh kéto gjéra pa paragjykime, dhe mos béj
asgjé me anési. 22 Mos i vér duart askujt me ngut
dhe mos u béj pjestar né mékatet e té tjeréve; ruaje
veten té pastér. 23 Mos pi mé ujé, por pérdor pak
veré pér stomakun ténd dhe pér sémundjet e tua té
shpeshta. 24 Disa njerézve mékatet u duken sheshit
edhe pérpara gjyqit, ndérsa té tjeréve u duken mé
pas. 25 Gjithashtu edhe veprat e mira duken; por
edhe ato gé jané ndryshe nuk mund té€ mbeten té
fshehura.

6Té gjithé skllevérit gé jané nén zgjedhé le t'i

¢cmojné zotérinjté e tyre t& denjé pér ¢do nderim,
qé t& mos shuhen emri i Peréndisé dhe doktrina. 2
Edhe ata gé i kané zotérinjté besimtaré, t& mos i
pérbuzin sepse jané véllezér, por t'u shérbejné edhe
mé miré, sepse ata gé kané dobi nga shérbimi i tyre
jané besimtaré dhe té dashur. Méso kéto gjéra dhe i
késhillo. 3 Né qofté se dikush méson njé doktriné
tietér dhe nuk ndjek fjalét e shéndosha té Zotit toné
Jezu Krisht dhe doktrinén sipas peréndishmérisé, 4
ai mbahet mé té& madh dhe nuk di asgjé, por vuan
nga sémundja e grindjes dhe e té zénit me fjalé,
prej nga lindin smira, grindja, té sharat, dyshimet e
kéqija, 5debatet e kota té njerézve me mendje té
prishur dhe té shterur nga e vérteta, sepse mendojné
se peréndishméria éshté burim fitimi; largohu prej
kétyre. 6 Peréndishméria éshté njé mjet gé sjell
dobi t& madhe, kur njeriu kénaget me aq sa ka. 7
Sepse ne nuk kemi asgjé me vete né kété boté, dhe
éshté e garté se prej saj nuk mund t€ marrim gjé me
vete; 8 por, kur kemi cfaré t& hamé dhe té veshim, té
jemi té kénaqur me kag. 9 Por ata qé déshirojné té
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pasurohen, bien né tundim, né lak dhe né shumé
pasione té paarsyeshme dhe té démshme, gé i
plandosin njerézit né rrénim dhe shkatérrim. 10 Sepse
lakmia pér para &shté rrénja e gjithé t& kéqijave dhe,
duke e lakmuar até fort, disa u larguan nga besimi
dhe e depértuan veten e tyre né shumé dhimbje. 11
Por ti, o njeriu i Peréndisé, hiq doré nga kéto dhe
ndiq drejtésiné, peréndishmériné, besimin, dashuriné,
zemérgjerésiné dhe zemérbutésiné. 12 Lufto luftén e
drejté té besimit, rrok jetén e pérjetshme, né té cilén
u thirre dhe pér té cilén ke béré rréfimin e miré té
besimit pérpara shumé déshmitaréve. (aignios g166)
13 Po té pérgjérohem pérpara Peréndisé gé u jep
jeté té gjitha gjérave dhe té Krishtit Jezus, i cili, duke
déshmuar pérpara Ponc Pilatit, dhe njé déshmi té
miré besimi, 14 ta ruash kété urdhérim pa njolla e
te meta, derisa té shfaget Zoti yné Jezu Krisht, 15
gé, né kohén e caktuar, do ta tregojé i lumi e i vetmi
sundimtar, Mbreti i mbretérve dhe Zot i zotérve, 16
ai gé i vetmi e ka pavdekésiné dhe rri né drité té
paafrueshme, té cilén asnjé njeri nuk e ka paré kurré
dhe as mund ta shohé; atij i qofté nderi dhe pushteti i
pérjetshém. Amen. (aionios g166) 17 Porositi t& pasurit
e késaj bote t& mos jené krenaré, dhe té mos i mbajné
shpresat né pasuriné gé éshté e pasigurt, por né
Peréndiné e gjallé, i cili na jep gjithcka bujarisht pér
ta gézuar, (aion g165) 18 t& héjné té mira, t€ béhen
té pasur né vepra té mira, té jené bujaré dhe té
gatshém pér té dhéné, 19 duke mbledhur si thesar njé
themel t& miré pér t& ardhmen, pér té arritur jetén e
pérjetshme. 20 O Timote, ruaj até qé té &shté besuar,
duke u shmangur nga fjalét e kota dhe profane dhe
nga kundérshtimet e asaj qé quhet né ményré té
rreme shkencé, 21 té cilén e pérgafuan disa dhe
dolén nga besimi. Hiri qofté me ty! Amen!
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1 Pali, apostulli i Jezu Krishtit népérmjet vullnetit

té Peréndisé, sipas premtimit té jetés qé éshté né
Krishtin Jezus, 2 Timoteut, birit t& dashur: hir, méshiré
dhe page prej Peréndisé Atit, dhe prej Krishtit Jezus,
Zotit toné. 3 E falénderoj Peréndiné, té cilit i shérbej
sikurse edhe té parét e mi me ndérgjegje té pastér,
se pa pushim té kujtoj né lutjet e mia, dité e naté; 4
dhe, kur kujtoj lotét e tu, kam shumé mall té té shoh
qé t& mbushem me gézim, 5sepse kujtoj besimin e
singerté gé &shté né ty, i cili mé paré ishte te gjyshja
jote Loide dhe te néna jote Eunike, dhe jam i bindur
se éshté edhe te ti. 6 Pér kété arsye po té kujtoj ta
zgjosh dhuntiné e Peréndisé gé éshté né ty me ané
té vénies sé duarve té mia. 7 Sepse Peréndia nuk na
ka dhéné frymé frike, por force, dashurie dhe urtésie.
8 Mos ki turp, pra, té déshmosh Zotin toné, as mua,
té burgosurin e tij, por hiq keq bashké me mua pér
ungjillin, sipas fugisé sé Peréndisé, 9 gé na shpétoi
dhe na thirri me njé thirrje té shenjté, jo sipas veprave
tona, por sipas géllimit té tij dhe sipas hirit, g& na
u dha né Krishtin Jezus pérpara fillimit t& kohéve
(aionios g166) 10 dhe tani u shfag me ané té dukjes sé
Shpétimtarit toné Jezu Krishtit, gé e prishi vdekjen
dhe nxori né drité jetén dhe pavdekésiné me ané
té ungjillit, 11 pér té cilin uné u caktova predikues,
apostull dhe mésues i johebrenjve. 12 Pér kété arsye
uné po vuaj edhe nga kéto gjéra, po nuk kam turp,
sepse e di kujt i kam besuar dhe jam i bindur se ai
éshté i zoti ta ruajé visarin tim deri né até dité. 13
Ruaje modelin e fjaléve t€ shéndosha gé dégjove
prej meje me besim dhe dashuri, gé jané né Krishtin
Jezus. 14 Ruaje visarin e miré me ané té Frymés
sé Shenijté gé rri te ne. 15Ti e di se té gjithé ata qé
jané né Azi mé kthyen krahét, dhe midis tyre Figeli
dhe Hermogeni. 16 Zoti i dhénté méshiré familjes sé
Onesiforit, sepse shpeshheré mé dha zemér dhe nuk
pati turp nga prangat e mia; 17 madje, kur erdhi né
Romé&, mé kérkoi me shumé zell dhe mé gjeti. 18 Zoti
i dhénté té gjejé méshiré nga ana e Zotit né até dité.
Ti e di mé miré se askush sa shérbime mé béri né
Efes.

2 Ti, pra, biri im, forcohu né hirin qé éshté né Krishtin
Jezus; 2 dhe ato gé dégjove nga uné pérpara
shumé déshmitaréve, jepua njerézve besniké, gé do
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té jené té afté t& mésojné edhe té tjeré. 3Ti, pra, duro
pjesén ténde té vuajtjeve, si njé ushtar i miré i Jezu
Krishtit. 4 Sepse asnjé nga ata qé shkojné ushtaré
nuk ngatérrohet me punérat e jetés, gé t'i pélqejé atij
qé e mori ushtar. 5 Po ashtu, nése dikush merr pjesé
né gara, nuk kurorézohet po té mos keté luftuar sipas
rregullave. 6 Bujku gé mundohet duhet ta marré i pari
pjesén e fryteve. 7 Mendo pér ato gé té them, sepse
Zoti do té té japé mend pér té gjitha. 8 Kujto qé Jezu
Krishti, nga fisi i Davidit, u ngjall sé vdekuri sipas
ungjillit tim, 9 pér té cilin uné po vuaj deri edhe né
pranga posi kegbérés; por fijala e Peréndisé nuk lidhet
né pranga. 10 Prandaj uné i duroj té gjitha pér shkak
té té zgjedhurve, g€ ata té kené shpétimin gé éshté
né Krishtin Jezus, bashké me lavdi té pérjetshme.
(aionios g166) 11 Kjo fjalé &shté e vérteté, sepse, nése
ne vdigém me té, me té edhe do té rrojmé; 12 né
qofté se vuajmé, do t& mbretérojmé bashké me t&;
po ta mohojmé, edhe ai do té na mohojé. 13 Nése
jemi té pabesé, ai mbetet besnik, sepse ai nuk mund
té mohojé vetveten. 14 Ua kujto atyre kéto gjéra,
duke u pérbetuar pérpara Zotit t&€ mos hahen kot me
fialé pa asnjé dobi, né dém té atyre qé dégjojné. 15
Mundohu té dalésh pérpara Peréndisé si i sprovuar,
si punétor gé nuk ka pse té turpérohet, gé thoté
drejt fjalén e sé vértetés. 16 Shmangu nga fjalét e
kota dhe profane, sepse do té ¢ojné né pabesi, 17
dhe fjala e tyre do té brejé si njé gangrené; ndér
kéta jané Himeneu dhe Fileti, 181té cilét dolén jashté
rrugés sé té vértetés, duke théné se ringjallja ka
ngjaré dhe pérmbysin besimin e disave. 19 Megjithaté
themeli i forté i Peréndisé géndron i patundur, dhe ka
kété vulé: “Zoti i njeh té vetét”, dhe: “Le t'i largohet
paudhésisé kushdo qé pérmend emrin e Krishtit”. 20
Né njé shtépi t&¢ madhe nuk ka vetém ené prej ari
dhe argjendi, por edhe prej druri dhe balte; disa pér
té nderuar; té tjerat pér t€ mos nderuar. 21 Pra, né
qofté se dikush pastrohet nga kéto gjéra, do té jeté
njé ené nderi, e shenjtéruar dhe e dobishme pér té
zotin, e pérgatitur pér ¢do vepér té miré. 22 Largohu
nga pasionet rinore dhe bjeru pas drejtésisé, besimit,
dashurisé dhe pages bashké me ata gé e thérresin
né ndihmé Zotin me zemér té pastér. 23 Shmang
gjithashtu diskutimet e marra dhe pa mend, duke ditur
se shkaktojné grindje. 24 Sepse shérbétori i Zotit nuk
duhet té zihet, por té jeté i buté me té gjithé, i afté pér
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té mésuar njerézit dhe i durueshém, 25 duke i mésuar
me butési kundérshtarét, me shpresé se Peréndia ua
jep atyre té pendohen, gé arrijné té njohin té vértetén,
26 dhe té vijné né vete, duke shpétuar nga laku i
djallit, & i ka z&né robér té vullnetit té tij.

3 Dhe dije kété: né ditét e fundit do té vijné kohé

té véshtira, 2 sepse njerézit do té jené egoisté,
lakmues parash, mburravecé, krenaré, blasfemues, t&
pabindur ndaj prindérve, mosmirénjohés, té paudhé,
3 té padhembshur, t€ papajtueshém, shpifés, té
papérmbajtur, mizoré, gé s'e duan té mirén, 4
tradhtaré, kokéshkreté, fodullé, défrimdashés mé fort
se peréndidashés, 5té peréndishém né dukje, por
mohues té fuqisé sé saj; edhe nga kéta largohu. 6
Sepse prej kétyre jané ata qé futen népér shtépi
dhe i b&jné pér vete femrat e ngarkuara me mékate,
té sunduara nga pasione té ndryshme, 7 té cilat
mésojné gjithnjé dhe kurré nuk mund té arrijné né
njohjen e ploté té sé vértetés. 8 Dhe sikurse Janesi
dhe Jambresi i kundérshtuan Moisiut, po késhtu
edhe kéta i kundérvihen sé vértetés; jané njeréz
mendjeprishur, té neveritshém né c¢éshtjen e besimit.
9 Por kéta nuk do té shkojné shumé pérpara, sepse
marrézia e tyre do té dalé né shesh pér té gjithé,
ashtu sikurse u ngjau edhe atyre. 10 Dhe ti ndoge nga
afér mésimin tim, sjellien, késhillat, besimin, durimin,
dashuring, ngulmin, 11 pérndjekjet, vuajtjet gé mé
ndodhén né Antioki, né Ikonio, dhe né Listra; ti e di
c¢faré pérndjekjesh hoga, por Peréndia mé shpétoi
nga té gjitha. 12 Té gjithé ata gé duan té rrojné me
peréndishméri né Krishtin Jezus do té pérndigen,
13 por njerézit e kéqij dhe mashtrues do té shkojné
keq e mé keq, duke génjyer dhe duke u génjyer
veté. 14 Por ti géndro né ato g& mésove dhe u binde
plotésisht, duke e ditur prej kujt i mésove, 15 dhe se
gé nga fémijéria i njeh Shkrimet e shenijta, té cilat
mund té té béjné té ditur pér shpétimin me ané té
besimit q& éshté né Krishtin Jezus. 16 | gjithé Shkrimi
éshté i frymézuar nga Peréndia dhe i dobishém pér
mésim, bindje, ndregje dhe pér edukim me drejtési,
17 g€ njeriu i Peréndisé té jeté i pérkryer, térésisht i
pajisur pér ¢do vepér té miré.

4 Po té pérbej, pra, pérpara Peréndisé dhe Zotit
Jezu Krisht, gé ka pér té gjykuar té gjallé e té
vdekur, né dukjen e tij dhe né mbretériné e tij; 2
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prediko fjalén, ngul kémbé me kohé e pa kohé,
kritiko dhe qorto, késhillo me ¢do durim e doktring. 3
Sepse do té vijé koha kur njerézit nuk do ta durojné
doktrinén e shéndoshé, por, sipas éndjeve té veta,
do t& mbledhin grumbull mésues pér té gudulisur
veshét 4 dhe do t'i largojné veshét nga e vérteta
e do ti sjellin drejt pérrallave. s Por ti rri sycelé
né ¢do gjé, duro vuajtjet, kryeje punén e ungjilltarit,
pérmbushe plotésisht shérbesén ténde. 6 Sa pér
mua, po derdhem si oferté pije, dhe koha e nisjes
sime arriti. 7 Luftén e miré e luftova, e pérfundova
vrapimin, e ruajta besimin. 8 Pas késaj mé pret gati
kurora e drejtésisé qé Peréndia, gjykatési i drejté, do
té ma japé até dité, dhe jo vetém mua, por edhe gjithé
atyre gé presin me dashuri té shfaqurit e tij. 9 Pérpiqu
té vish shpejt tek uné, 10 sepse Dema mé la, sepse
deshi kété boté, dhe iku né Thesaloniki; Kreshenci né
Galati, Titi né Dalmaci. (aion g165) 11 Me mua éshté
vetém Lluka; merre Markun dhe sille me vete, sepse
e kam shumé té dobishé&m pér shérbesé. 12 Tikikun
e dérgova né Efes. 13 Kur té vish, sill mantelin gé
lashé né Troadé, prané Karpit, dhe librat, sidomos
pergamenat. 14 Aleksandri, remtari, mé béri shumé
té kéqjija; Zoti ia shpagofté sipas veprave té tij. 15
Ruaju edhe ti prej tij, sepse ka gené kundérshtar i
madh i fjaléve tona. 16 N& mbrojtjen time té paré né
gjyq askush nuk ge me mua, por té gjithé mé lané;
kjo t& mos u numérohet pér faj. 17 Por Zoti mé ndenji
prané dhe mé dha fugi, g€ me anén time predikimi i
ungjillit t& kryhej plotésisht dhe ta dégjonin té gjithé
johebrenijté; dhe uné shpétova nga goja e luanit. 18
Edhe Zoti do té mé shpétojé nga ¢do vepér e kege
dhe do té mé ruajé pér mbretériné e tij giellore. Lavdi
atij né shekuj té shekujve. Amen. (aion g165) 19 Té
fala Prishilés dhe Akuilés dhe shtépisé sé Onesiforit.
20 Erasti mbeti né Korint, por Trofimin e lashé té
sémuré né Milet. 21 Pérpiqu té vish pérpara dimrit.
Té pérshéndetin Eubuli, Pudenti, Lini, Klaudja dhe té
gjithé véllez&rit. 22 Zoti Jezu Krisht qofté me frymén
ténde! Hiri gofté me ju! Amen.
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Titi
q Pali, shérbétor i Peréndisé dhe apostull i
Jezu Krishtit, sipas besimit té té zgjedhurve té
Peréndisé dhe njohjes té sé vértetés qé éshté sipas
peréndishmérisé, 2né shpresén e jetés sé pérjetshme,
té cilén Peréndia, gé nuk génjen, e premtoi para té
gjitha kohérave, (aionios g166) 3 dhe gé né kohé té
caktuara e shfaqi fjalén e tij me ané té predikimit gé
m'u besua me urdhér té Peréndisé, Shpétimtarit toné,
4 Titit, birit t& vérteté né besimin e pérbashkét: hir,
méshiré dhe page prej Peréndisé, Atit, dhe prej Zotit
Jezu Krisht, Shpétimtarit toné. 5 Pér kété arsye té
lashé né Kreté, gé ti t& ndreqésh miré ¢éshtjet qé
jané pér t'u béré dhe gé, né cdo qytet, té caktosh
pleq, ashtu si¢ té porosita; 6 secili prej tyre té jeté i
paqortueshém, bashkéshort i njé gruaje té vetme, té
keté fémijé besimtaré, qé té mos pérfliten pér jeté té
shthurur dhe pér pandégjesé. 7 Sepse peshkopi, Si
administrues i shtépisé sé Peréndisé duhet té jeté i
pagortueshém, jo arrogant, jo zemérak, jo i dhéné
pas verés, jo i dhunshém, jo njeri gé lakmon fitim
té turpshém, 8 por mikprités, mirédashés, i urté, i
drejté, i shenjté, i pérmbajtur, 9 gé mban fort fjalén
besnike si¢ i éshté mésuar, gé té jeté né gjéndje me
doktrinén e shéndoshé té késhillojé dhe bindé ata gé
kundérshtojné. 10 Sepse ka, vecanérisht ndérmjet
atyre gé jané nga rrethprerja, shumé té pabindur,
llafazané dhe mashtrues, té ciléve u duhet mbyllur
goja; 11 kéta ngatérrojné familje té téra, duke mésuar
ato gé s'duhet, pér fitim té ndyré. 12 Njé prej tyre,
pikérisht njé profet i tyre, tha: “Kretasit jané gjithnjé
génjeshtaré, egérsira té kéqija, barkpértacé!” 13 Kjo
déshmi &shté e vérteté; prandaj qortoji me ashpérsi,
qé t& shéndoshen né besim, 14 pa u véné vesh
pérrallave té Judenjve dhe urdhérimeve té njerézve
(& largohen nga e vérteta. 15 Gjithcka éshté e pastér
pér ata qé jané té pastér, por asgjé nuk &shté e pastér
pér té ndoturit dhe pér ata gé nuk besojné; madje
edhe mendja, edhe ndérgjegja e tyre jané té ndotura.
16 Ata pohojné se njohin Perénding, po me vepra e
mohojné, sepse jané té neveritshém, té pabindur dhe
té pazoté pér ¢farédo vepre té miré.

2 Por ti shpall ato qé pérkojné me doktrinén e
shéndoshé: 2 pleqté té jené té pérmbajtur, dinjitozé,
té urté, t€ shéndoshé né besim, né dashuri, né durim.
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3 Gjithashtu edhe graté e moshuara té kené sjellje
ashtu si u ka hije shenijtoreve, jo shpifése, jo robinja
ndaj verés sé shumté, por mésuese té sé mirés, 4
qé t'i mésojné té rejat t& duan burrat e tyre, t& duan
hijté e tyre, 5té jené fjalépaké, té dlira, t'i kushtohen
punéve té shtépisé, té mira, té bindura ndaj burrave
té tyre, qé fjala e Peréndisé té€ mos blasfemohet.
6 Nxiti gjithashtu té rinjté qé té jené té matur, 7
duke e nxjerré né ¢do gjé veten ténde si shembull
veprash té mira, duke treguar né mésim pastérti,
dinjitet, paprishshméri, 8 njé e folur e shéndoshé e
té pagortueshme, qé kundérshtari té turpérohet e té
mos keté té flasé asgjé té kege pér ju. 9 Shérbétorét
t'u binden zotérinjve té tyre, t& mundohen t'i kénagin
né té gjitha gjérat, t& mos i kundérshtojné me fjalé, 10
t& mos pérvetésojné gjéné e huaj, por té tregojné
njé besnikéri té ploté, gé né ¢do gjé té nderojné
mésimin e Peréndisé, Shpétimtarit toné. 11 Sepse
hiri shpétues i Peréndisé iu shfaq gjithé njerézve, 12
dhe na méson té mohojmé pabesiné dhe lakmité e
botés, sepse ne rrojmé me urtési, me drejtési dhe
me peréndishméri né kété jeté, (aion g165) 13 duke
pritur shpresén e lume dhe té shfaqurit e lavdisé té té
madhit Peréndi dhe té Shpétimtarit toné Jezu Krisht,
14i cili e dha veten pér ne, pér té na shpenguar nga
¢do paudhési dhe pér té pastruar pér vete njé popull
té veganté, té zellshém né vepra té mira. 15 Mésoju
kéto gjéra, késhillo dhe gorto me ¢do pushtet! Askush
mos té pér¢mofté.

3 U kujto atyre gé t'u nénshtrohen pushtetaréve

dhe autoriteteve, té jené té bindur, gati pér ¢do
vepér té miré, 2 té mos flasin keq pér asnjeri, té
jené pagésoré dhe té buté, duke treguar mirésjellje
té madhe kundrejt té gjithé njerézve. 3 Sepse edhe
ne dikur ishim té pamendé, rebelé, endacaké, robér
té lakmive té ndryshme dhe té gejfeve, duke jetuar
né ligési dhe né smiré, té urryer dhe duke e urryer
njeri tjetrin. 4 Po kur u shfaq mirésia e Peréndisé,
Shpétimtarit toné, dhe dashuria e tij pér njerézit, 5
ai na shpétoi jo me ané té veprave té drejta gé ne
bé&mé, por sipas méshirés sé tij, me ané té larjes sé
rilindjes dhe té ripértérities sé Frymés sé Shenijté,
6 té cilén e derdhi me mbushélli mbi ne, me ané té
Jezu Krishtit, shpétimtarit toné, 7 gé ne, té shfajésuar
me ané té hirit té tij, t& béhemi trashégimtaré té jetés
Sé pérjetshme, sipas shpresés gé kemi. (aionios g166)
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8 Kjo fjalé éshté e sigurt, dhe dua gé ti t€ pohosh me
forcé kéto gjéra, qé ata qé kané besuar né Peréndiné
té kujdesen pér té kryer vepra té mira. Kéto gjéra
jané té mira dhe té dobishme pér njerézit. 9 Por ti
shmangu nga diskutimet e ma-rra, nga gjenealogjité,
nga grindjet dhe debatet rreth ligjit, sepse jané té
padobishme dhe t€ kota. 10 Shmangu nga njeriu
sektar, mbasi ta kesh qortuar njé heré e dy heré, 1
duke ditur se njé i tillé éshté ¢oroditur dhe mékaton,
duke dénuar vetveten. 12 Kur té dérgoj Arteman
ose Tikikun, béj ¢mos pér té ardhur tek uné né
Nikopoli, sepse vendosa ta kaloj dimrin aty. 13 Pércilli
me kujdes pér udhétim Zenén, juristin e ligjit, dhe
Apolonin, gé té mos u mungojé gjé. 14 Edhe le té
mésojné edhe tanét t'u kushtohen veprave té mira pér
nevojat e ngutshme, qé té€ mos jené té pafrytshém.
15 Té gjithé ata qé jané me mua té bejné té fala.
Pérshéndeti ata & na duan né besim. Hiri gofté me
ju té gjithé. Amen.
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Filemonit

1 Pali, i burgosuri i Jezu Krishtit, dhe vélla Timoteu,

Filemonit t& dashur dhe bashk&punétorit toné, 2
motrés Apfi, bashkéluftétarit toné Arkipit, dhe kishés
gé mblidhet né shtépiné ténde: 3 hir dhe page mbi ju
prej Peréndisé soné, Atit, dhe Zotit Jezu Krisht. 4 E
falénderoj Peréndiné tim, duke té kujtuar gjithnjé né
lutjet e mia, 5sepse po dégjoj pér dashuriné ténde
dhe pér besimin gé ke ndaj Zotit Jezu Krisht dhe
ndaj gjithé shenjtoréve, 6 qé bashkésia e besimit
ténd té béhet e frytshme népérmjet njohjes sé ¢do
té mire qé éshté né ju pér shkak té Jezu Krishtit. 7
Sepse ne patém gézim té madh dhe pérdéllim nga
dashuria jote, sepse me anén ténde, o vélla, zemrat
e shenjtoréve u pértériné. 8 Prandaj, edhe pse kam
liri t& ploté né Krishtin té t& urdhéroj até gé duhet
té bésh, 9 mé shumé mé pélgen té té lutem pér
dashuring, késhtu si¢ jam uné, Pali, plak dhe tashti
edhe i burgosur i Jezu Krishtit; 10té lutem pér birin
tim Onesim, gé mé lindi né prangat e mia, 11i cili
dikur s'kishte fare vleré pér ty, por gé tani éshté
shumé i vlefshém pér ty e pér mua, 12 té cilin ta
dérgova pérséri; dhe ti prite até, zemrén time. 13 Do
té desha ta mbaja prané vetes gé té mé shérbente né
vendin ténd né prangat pér shkak té ungjillit; 14 por
nuk desha té béja asgjé pa mendjen ténde gé e mira
té cilén do té bésh té mos jeté nga detyrimi, por me
dashje. 15 Sepse ndoshta pér kété arsye ge ndaré
prej teje pér pak kohé, gé ta kesh até pérgjithmoné,
(aionios g166) 16 por jo mé si skilav, por shumé mé
tepér se skllav, vélla t& dashur, sidomos pér mua,
por aq mé tepér pér ty si sipas mishit, ashtu dhe né
Zotin. 17 né qofté se ti, pra, mé konsideron shok,
prite si té isha veté! 18 Dhe né qofté se té ka béré
ndonjé padrejtési ose té ka ndonjé detyrim, m'i ngarko
mua. 19 Uné, Pali, i shkrova me dorén time. Uné veté
do té paguaj; qé té mos them se ti mé detyrohesh
edhe veten ténde! 20 Po, vélla, ma béj kété nder né
Peréndiné! Ma pértéri zemrén né Peréndiné! 21 Té
shkrova me plotbesim se do t€ mé dégjosh, sepse e
di se ti do té bésh edhe mé shumé nga sa po té them.
22 M€ pérgatit njékohésht njé vend pér té ndenjur,
sepse shpresoj se, pér hir té lutjeve tuaja, do tju
dhurohem pérséri. 23 Epafra, i burgosur bashké me
mua né Jezu Krishtin, 24 Marku, Aristarku, Dema dhe
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Lluka, bashképunétorét e mi, té béjné té fala. 25 Hiri i
Zotit toné Jezu Krisht qofté me frymén tuaj. Amen.
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Hebrenjve

1 Peréndia, mbasi u foli sé lashti shumé heré dhe

né shumé ményra etérve me ané té profetéve, 2
sé fundi, kéto dité na ka folur me ané té Birit, té cilin
e béri trashégimtar té té gjitha gjérave, me ané té
té cilit e krijoi dhe gjithésiné. (aion g165) 3 Ai, duke
gené shkélgimi i lavdisé sé tij dhe vula e genies sé
tij dhe duke i mbajtur té gjitha me fjalén e fugisé sé
tij, mbasi e béri veté pastrimin nga mékatet tona,
u ul né té djathtén e Madhérisé né vendet e larta,
4 edhe u bé ag mé i larté nga engjéjt, sa mé té
madhérueshém se ata éshté emri gé ai e trashégoi.
5 Sepse cilit nga engjéjt i tha ndonjé heré: “Ti je Biri
im, sot mé je lindur"? Edhe pérséri: “Uné do t'i jem
Até, dhe ai do t& mé jeté Bir"? 6 Dhe akoma, kur ta
shtjeré té Parélindurin né boté, thoté: “Le ta adhurojné
té gjithé engjéjt e Peréndisé”. 7 Kurse pér engjéjt
thoté: “Engjéjt e vet ai i bén eréra, dhe shérbenjésit
e tij flaké zjarri"; 8 ndérsa pér té Birin thoté: “Froni
yt, 0 Peréndi éshté né shekuj té shekujve; skeptri i
mbretérisé sate &shté skeptér drejtésie. (aion g165) 9
E ke dashur drejtésiné dhe e ke urryer paudhésing;
prandaj Peréndia, Peréndia yt, t€ vajosi me vaj gézimi
pérmbi shokét e tu”. 10 Edhe: “Ti, o Peréndi, né krye
themelove tokén dhe giejt jané vepér e duarve té tu.
11 Ata do té prishen, por ti mbetesh; edhe té gjithé do
té vjetrohen si rrobé, 12 dhe ti do t'i mbéshtjellésh si
njé mantel edhe do té ndérrohen; por ti je po ai, dhe
vitet e tua nuk do té shteren kurré”. 13 Dhe cilit nga
engjéjt i tha ndonjé heré: “Rri né té djathtén time,
gjersa t'i vé& armiqté e tu shtroje t& kémbéve té tua"?
14 A nuk jané ata té gjithé fryméra shérbenjés, qé
dérgohen pér té shérbyer pér té mirén e atyre qé
kané pér té trashéguar shpétimin?

2 Prandaj ne duhet t'u pérmbahemi mé shumé atyre

qé dégjuam, se mos shkasim ndonjé heré nga
ruga. 2 Sepse, né qofté se fjala gé u fol nga engjéjt
éshté e patundur dhe ¢do shkelje e mosbindje mori
njé shpagim té drejté, 3 si do té shpétojmé ne,
négoftése e 1Emé pas dore njé shpétim kaq t€ madh?
Ky shpétim, si u shpall né fillim prej Peréndisé, u
vértetua ndér ne nga ata gqé e dégjuan, 4 ndérsa
Peréndia déshmonte pér t& me ané shenjash e
mrekullish, me vepra té ndryshme té fugishme dhe
me dhurata t& Shpirtit t& Shenjté, sipas vullnetit té tij.
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5 Sepse Peréndia nuk e vuri nén pushtet té engjéjve
botén gé ka pér té ardhur, pér té cilin po flasim, 6
por dikush déshmoi diku duke théné: “C’éshté njeriu,
qé té bie ndérmend pér t&? Ose i biri i njeriut gé té
kujdesesh pér t&? 7 Ti e bére pér pak kohé mé té
vogél nga engjéjt, ti e kurorézove me lavdi dhe me
nder dhe e vure pérmbi veprat e duarve té tua; 8
Ti i vure té gjitha nén kémbét e tij”. Sepse, mbasi i
vuri t& gjitha nén pushtetin e tij, nuk la asgjé pa iu
nénshtruar. Por tani nuk shohim ende qé té gjitha jané
nén pushtetin e tij, 9 por shohim Jezusin té kurorézuar
me lavdi dhe me nder pér vdekjen gé pésoi; ai u bé
pér pak kohé mé i vogél se engjéjt, g&¢ me hirin e
Peréndisé té provonte vdekjen pér té gjithé njerézit.
10 Sepse i duhej atij, pér té cilin dhe népérmjet té
cilit jané té gjitha, duke guar shumé bij né lavdi, ta
bénte té pérsosur me ané té vuajtjeve realizuesin
e shpétimit té tyre. 11 Sepse ai gé shenjtéron dhe
ata gé shenjtérohen jané té gjithé prej njé; prandaj
as nuk turpérohet t'i quajé véllezér, 12 duke théné:
“Véllezérve t€ mi do t'ua shpall emrin ténd, do té
té lavdéroj né mes té kishés”. 13 Edhe mé: “Do té
shpresoj né t€". Dhe pérséri: “Ja uné, dhe fémijét
gé m'i dha Peréndia”. 14 Sepse, duke gené se bhijté
kané marré pjesé prej mishi dhe gjaku, po ashtu edhe
ai u bé pjestar né po ato gjéra, gé té shkatérronte,
me ané té vdekjes, até qé ka pushtetin e vdekjes,
domethéné djallin, 15 edhe té clironte té gjithé ata qé
nga frika e vdekjes i ishin nénshtruar robérisé pér
téré jetén. 16 Sepse ai nuk kujdeset pér engjéjt, por
ndihmon pasardhjen e Abrahamit. 17 Prandaj ai duhej
t'u ngjante né cdo gjé véllezérve, gé té mund té ishte
i méshirshém e kryeprift besnik né ato gé i pérkasin
Peréndisé, pér pér t'u béré pajtim pér mékatet e
popullit. 18 sepse, duke gené se ai veté hogi kur u
tundua, mund t'u vijé né ndihmé atyre gé tundohen.

3 Prandaj, o véllezér té shenjté, pjestaré té thirrjes

giellore, véshtroni apostullin dhe kryepriftin e
rréfimit té besimit toné, Jezu Krishtin, 2i cili éshté
besnik ndaj atij gé e béri, ashtu si ge edhe Moisiu né
téré shtépiné e tij. 3 Sepse Jezusi éshté i denjé pér
mé shumé lavdi se Moisiu, megenése ai gé ndérton
shtépiné ka mé shumé nder se shtépia. 4 sepse ¢do
shtépi ndértohet prej dikujt, por ai qé ka ndértuar
gjithgka éshté Peréndia. 5 Dhe Moisiu ge me té
vérteté besnik né shtépiné e Peréndisé si shérbétor,
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pér té déshmuar pér té gjitha gjérat gé duheshin
théné, 6 por Krishti, si bir, éshté mbi shtépiné e tij
dhe shtépia e vet jemi ne, né qofté se e mbajmé deri
né fund guximin dhe mburrjen e shpresés. 7 Prandaj,
sikurse thoté Fryma e Shenjté: “Sot, né qofté se e
dégjoni z&rin e tij, 8 mos i ngurtésoni zemrat tuaja si
né provokim, né ditén e tundimit né shkretétiré, o
ku etérit tuaj mé tunduan duke mé véné né sprové,
ndonése i kishin paré veprat e mia dyzet vjet. 10
Prandaj u indinjova me até brez dhe thashé: Gabojné
gjithnjé me zemér dhe nuk i njohén udhét e mia; 11
késhtu u betova né mériné time: Nuk do té hyjné
né prehjen time”. 12 Kini kujdes, véllezér, se mos
ndonjé nga ju ka zemér té ligé, moshesimi, qé té
largohet nga Peréndia i gjallé, 13 por nxitni njeri tjetrin
cdo dité, derisa thuhet: “Sot”, gé t€ mos ngurtésohet
ndonjé nga ju prej mashtrimit t& mékatit. 14 Sepse ne
jemi béré pjestaré té Krishtit, né qofté se do ta ruajmé
té palékundur deri né fund fillimin e besimit, 15 kur
thuhet: “Sot, né qofté se e dégjoni z&rin e tij, mos jini
zemérgur si né ditén e kryengritjies”. 16 Kush jané ata
€, mbasi e dégjuan, e provokuan? A thua jo té gjithé
ata gé dolén nga Egjipti me ané té Moisiut? 17 Dhe
kush gené ata me té cilét u zemérua pér dyzet vjet?
A s'gené vallé ata gé mékatuan, kufomat e té ciléve
rané népér shkretétiré? 18 Dhe pér cilét béri be se
nuk do té hynin né prehjen e tij, veg se pér ata qé
gené té pabindur? 19 Ne shohim se ata nuk mundén
té hyjné pér shkak té moshesimit.

4 Prandaj, pérderisa mbetet akoma njé premtim pér

té hyré né prehjen e tij, le t& kemi friké se mos
ndonjé nga ju t& mbetet jashté. 2 Né fakt neve si edhe
atyre u ishte shpallur lajmi i miré, por fjala e predikimit
nuk u dha dobi fare, sepse nuk ge e bashkuar me
besimin tek ata qé e dégjuan. 3 Sepse ne gé besuam
hyjmé né prehje, si¢ tha ai: “Késhtu u pérbetova
né mériné time: nuk do té hyjné né prehjen time”,
ndonése veprat e tij u mbaruan qé kur se u krijua
bota. 4 Sepse diku ai ka théné késhtu pér t& shtatén
dité: “Dhe Peréndia u preh té shtatén dité nga té gjitha
veprat e tij”; 5dhe po aty: “Nuk do té hyjné né prehjen
time”. 6 Mbasi, pra, mbetet gé disa té hyjné né té,
ndérsa ata qé u ungjillzuan mé pérpara nuk hyjné pér
shkak t& mosbesimit té tyre, 7 ai cakton pérséri njé
dité: “Sot”, duke théné&, mbas kaq kohe, me gojén e
Davidit: “Sot, né qofté se e dégjoni zérin e tij, mos
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u béni zemérgur”. 8 Sepse, né qofté se Jozueu do
t'u kishte dhéné prehje, Peréndia nuk do té kishte
folur pér njé dité tjetér. 9 Mbetet, pra, njé pushim i sé
shtunés pér popullin e Peréndisé. 10 Sepse kush ka
hyré né prehjen e tij, ka béré pushim edhe ai nga
veprat e veta, ashtu si Peréndia nga té tijat. 11 Le té
pérpigemi, pra, t€ hyjmé né até prehje, qé askush té
mos bjeré né até shémbull t€ mosbindjes. 12 Sepse
fiala e Peréndisé éshté e gjallé dhe vepruese, mé e
mprehté se ¢do shpaté me dy tehe dhe depérton deri
né ndarjen e shpirtit dhe té frymés, té nyjeve dhe té
palcave, dhe &shté né gjendje té gjykojé mendimet
dhe déshirat e zemrés. 13 Dhe nuk ka asnjé krijesé
Qé té jeté e fshehur para tij, por té gjitha jané lakurig
dhe té zbuluara para syve té Atij, té cilit ne do t'i japim
llogari. 14 Duke pasur, pra, njé kryeprift t¢ madh gé
ka pérshkuar qiejt, Jezusin, Birin e Peréndisé, le té
mbajmé fort rréfimin toné té besimit. 15 Sepse ne nuk
kemi kryeprift g€ nuk mund t'i vijé keq pér dobésité
tona, po njé gé u tundua né té gjitha ashtu si ne, por
pa mékatuar. 16 Le t'i afrohemi, pra, me guxim fronit
té hirit, qé t€ marrim méshiré e té gjejmé hir, pér té
pasur ndihmé né kohé nevoje.

5 Sepse ¢do kryeprift, g& merret prej njerézve, vihet

kryeprift mbi njerézit pér gjérat gé kané té béjné
me Peréndiné, pér té ofruar dhurata dhe flijime pér
mékatet; 2 késhtu ai mund té keté dhembshuri pér
ata gé jané té paditur dhe té génjyer, sepse edhe ai
éshté i veshur me dobési, 3dhe pér kété arsye éshté
i detyruar té ofrojé flijime pér fajet, si pér popullin
ashtu edhe pér veten e tij. 4 Dhe askush nuk e
merr kété nder prej vetes sé tij, po ai gé thirret nga
Peréndia, sikurse Aaroni. 5 Késhtu edhe Krishti nuk e
pérvetésoi ai veté lavding qé té béhet kryeprift, por ia
dha Ai gé i tha: “Ti je im Bir, sot ti mé linde”, 6 dhe
ashtu si thuhet diku gjetiu: “Ti je prift pérjeté, sipas
rendit t€ Melkisedekut”. (aion g165) 7 | cili, né ditét e
mishit té tij, me klithma té larta dhe me lot, i ofroi lutje
dhe urata atij g& mund ta shpétonte nga vdekja, dhe
u dégjua pér shkak té frikés sé tij nga Peréndia. 8
Edhe pse ishte Bir, mésoi té jeté i bindur nga ato qé
pésoi, 9dhe, si u bé i pérkryer, u bé vepronjési i
shpétimit t& amshuar pér té gjithé ata qé gé i binden,
(aionios g166) 10 duke gené i shpallur kryeprift nga
Peréndiaa sipas rendit t& Melkisedekut, 11 pér té
cilin kemi shumé gjéra pér té théné, por té véshtira
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pér t'u shpjeguar, sepse ju jeni rénduar nga veshét
pér té dégjuar. 12 Sepse, ndonése tashmé duhet
té ishit mésues, keni pérséri nevojé gé t'ju mésojné
njohurité e para té orakujve té Peréndisé, dhe keni
nevojé pér qumeésht, dhe jo pér ushgime té forta.
13 Sepse kushdo gé ushgehet me qumésht nuk ka
pérvojén e fjalés sé drejtésisé, sepse éshté foshnjé;
14 kurse ushqimi i forté éshté pér té rriturit, té cilét,
nga pérvoja, i kané té zhvilluara vetité pér té dalluar
té mirén dhe té kegen.

6 Prandaj, duke e I€né fjalén e fillimit té Krishtit, le

té synojmé pérkryerjen, pa hedhur pérséri themel
pendimi nga vepra té vdekura dhe nga besimi te
Peréndia, 2nga doktrina pér pagézimet, té vénies sé
duarve, té ringjalljes té té vdekurve dhe té gjyqit té
pérjetshém; (aignios g166) 3 dhe kété do ta b&jmé, né e
lejofté Peréndia. 4 Sepse ata qé jané ndriguar njé
heré, e shijuan dhuntiné giellore dhe u béné pjestaré
té Frymés sé Shenjté, 5 dhe shijuan fjalén e miré
té Peréndisé dhe mrrekullité e jetés sé ardhshme,
(aion g165) 6 dhe po u rrézuan, éshté e pamundur
t'i sjellésh pérséri né pendim, sepse ata, pér vete
té tyre, e kryqézojné pérséri Birin e Peréndisé dhe
e poshtérojné. 7 Sepse toka, gé pi shiun, i cili bie
shpesh mbi té dhe prodhon baréra té dobishme pér
ata gé e punojné, merr bekim nga Peréndia; 8 kurse,
po té prodhojé ferra e murriza, shahet edhe afér
mallkimit dhe fundi i vet éshté pér t'u djegur. 9 Dhe
ndonése flasim késhtu, ne, o té dashur, lidhur me ju
jemi té bindur pér gjéra mé té mira dhe gé i takojné
shpétimit; 10 sepse Peréndia nuk éshté i padrejté, qé
té harrojé veprén dhe mundimin tuaj té dashurisé gé
treguat pér emrin e tij me shérbesén gé u bété dhe
po u béni shenjtoréve. 11 Dhe déshirojmé gé secili
nga ju té tregojé deri né fund té€ njéjtin zell pér té
arritur né sigurimin e ploté té shpresés, 12 gé t&€ mos
béheni pértacé, por t'u pérngjani atyre gé népérmjet
besim dhe durim trashégojné premtimet. 13 Sepse
kur Peréndia i dha premtimin Abrahamit, duke gené
se s'’kishte ndonjé mé té madh qé té pérbetohej, béri
be me veten e tij 14 duke théné: “Sigurisht do té
té bekoj dhe do té té shumoj fort”. 15 Dhe késhtu
Abrahami, duke pritur me durim, fitoi premtimin. 16
Sepse njerézit béjné be pér diké gé éshté mé i madh,
dhe né kété ményré betimi pér ta éshté garancia
gé i jep fund ¢do mosmarréveshjeje. 17 Késhtu
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Peréndia, duke dashur t'u tregojé trashégimtaréve té
premtimit né ményré mé té qarté palékundshmériné e
vendimit té tij vuri ndérmjetés betimin, 18 & me ané
té dy gjérave té pandryshueshme, né té cilat &shté e
pamundur té Peréndia t€ génjejé, té kemi trimérim té
madh ne, qé kemi kérkuar strehé duke u kapur nga
shpresa gé na u vu pérpara. 19 Kjo shpresé gé ne
kemi &shté si njé spirancé e sigurt dhe e patundur,
dhe gé hyn deri né brendésiné e velit, 20 ku ka hyré
Krishti, si pararendés pér ne, pasi u bé kryeprift né
amshim sipas rendit t& Melkisedekut. (aion g165)

7 Sepse ky Melkisedeku, mbret i Salemit dhe prift i

Shumé té Lartit Peréndi, i doli p&rpara Abrahamit,
kur po kthehej nga disfata e mbretérve dhe e bekoi; 2
dhe Abrahami i dha atij edhe té€ dhjetén e té gjithave.
Emri i tij do té thoté mé sé pari “mbreti i drejtésisé”,
dhe pastaj edhe “mbreti i Salemit”, domethéné “mbreti
i pages”. 3Pa até, pa néné, pa gjenealogji, pa pasur
as fillim ditésh as fund jete, por i pérngjashém me
Birin e Peréndisé, ai mbetet prift né amshim. 4 Merrni
me mend, pra, sa i madh ishte ky, té cilit Abrahami
i dha té dhjetén e plackés. 5 Edhe ata nga bijté
e Levit gé marrin priftériné kané porosi sipas ligjit
té marrin té dhjetén nga populli, pra, nga véllezérit
e tyre, megjithse edhe ata kané dalé nga mesi i
Abrahamit; 6 ndérsa ky, Melkisedeku, ndonése nuk e
kishte gjenealogjiné prej atyre, mori té dhjetén nga
Abrahami dhe bekoi até gé kishte premtimet. 7 Dhe
s'ka kundérshtim se mé i vogli bekohet nga mé i
madhi. 8 Veg késaj ata gé i marrin té dhjetat jané
njerézit qé vdesin, kurse atje i merr ai pér té cilin
déshmohet se rron. 9 Dhe, gé té them késhtu, veté
Levi, gé merr té dhjetat, dha té dhjeta te Abrahami,
10 sepse ishte ende né mesin e t'et, kur Melkisedeku
i doli pérpara. 11 Sepse, po té ishte pérkryerja me
ané té priftérisé levitike (sepse populli e mori ligji
nén até), ¢'nevojé kishte té dilte njé prift tjetér sipas
rendit t& Melkisedekut dhe t& mos caktohet sipas
rendit t€ Aaronit? 12 Sepse, po té ndérrohet priftéria,
domosdo ndérrohet edhe ligji. 13 Sepse ai pér té cilin
béhet fjalé i pérket njé fisi tjetér, prej té cilit askush
nuk i ka shérbyer ndonjéheré altarit; 14 sepse dihet
se Peréndia yné lindi nga fisi i Judés, pér té cilin
Moisiu nuk tha asgjé lidhur me priftériné. 15 Dhe
kjo béhet edhe mé e qgarté, né qofté se del njé prift
tjetér pas shémbéllimit t& Melkisedekut, 16 g& nuk
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u bé i tillé né bazé té ligjit té porosisé sé mishit, po
né bazé té fugisé té jetés sé pashkatérrueshme. 17
Sepse Shkrimi déshmon: “Ti je prift pér jeté té jetés,
sipas rendit t€ Melkisedekut”. (aion g165) 18 Né kété
ményré bie poshté urdhérimi i méparshém, pér shkak
té dobésisé dhe té padobisé sé tij, 19 sepse ligji
nuk mbaroi asnjé lloj pune, po futi njé shpresé mé
té miré, me ané té sé cilés i afrohemi Peréndisé.
20 Dhe kjo nuk u bé pa betim. Sepse ata béheshin
priftérinj pa béré betim, 21 (ndérsa ky né bazé té
betimit nga ana e atij gé i tha: “Peréndia u betua dhe
nuk do té pendohet: Ti je prift pérjeté, sipas rendit
té Melkisedekut”). (aion g165) 22 Késhtu Jezusi u bé
garant i njé besélidhjeje shumé mé té miré. 23 Pér
mé tepér ata gené béré priftérinj né numér té madh,
sepse vdekja nuk i linte t& géndronin pér gjithnjé, 24
kurse ai, mbasi géndron pér jeté té jetés, ka priftéri té
patjetérsueshme, (aion g165) 25 prandaj edhe mund
té shpétojé plotésisht ata gé me ané té tij i afrohen
Peréndisé, sepse gjithmoné rron gé té ndérmjetésojé
pér ta. 26 Sepse ne njé kryeprift i tillé na duhej, i
shenjté, i pafaj, i papérlyer, i ndaré nga mékatarét
dhe i ngritur p&rmbi giej, 271 cili nuk ka nevojé ¢do
dité, si ata kryepriftérinjté, t& ofrojé flijime mé paré
pér mékatet e veta e pastaj pér ato té popullit; sepse
kété e béri njé heré e miré, kur e kushtoi vetveten. 28
Sepse ligji vé kryepriftérinj njeréz qé kané dobési, por
fiala e betimit, & vjen pas ligjit, vé Birin qé €shté i
pérkryer né jeté té jetés. (aion g165)

8 Dhe pika kryesore e atyre gjérave gé po themi

éshté kjo: ne kemi njé kryeprift té till&, i cili géndron
né té djathtén e fronit t& Madhérisé né giejt, 2
shérbenjés i shenjtérores dhe té tabernakullit té
vérteté, té cilin e ngriti Peréndia e jo njeriu. 3 Sepse
c¢do kryeprift vihet pér té ofruar dhurata dhe flijime,
prandaj éshté e nevojshme qé edhe ky té keté dicka
qé té kushtojé. 4 Po té ishte Ai mbi dhe, nuk do
té ishte as prift, sepse ka priftérinj té cilét ofrojné
dhuratat sipas ligjit, 5qé shérbejné sipas shémbullit
dhe hijes sé gjérave giellore, ashtu si i ge folur Moisit,
kur po gatitej t& ndértonte tabernakullin: “Shiko”, tha
Ai, “t'i bésh té gji-tha sipas modelit qé té ge treguar
né mal". 6 Po tani Krishti mori njé shérbesé edhe mé
té shquar, sepse &shté ndérmijetési i njé besélidhjeje
mé té miré, gé bazohet mbi premtime mé té mira,
7 sepse, né qofté se Besélidhja e paré do té ge e
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patémeté, nuk do té ge nevoja té kérkohej vend pér
njé tjetér. 8 Sepse Peréndia, duke i qortuar, thoté:
“Ja po vijné ditét kur do té béj njé Besélidhje té re
me shtépiné e Izraelit dhe me shtépiné e Judés, 9
jo si besélidhja qé béra me etérit e tyre, ditén qé i
mora pér dore pér t'i nxjerré jashté nga toka e Egjiptit,
sepse ata nuk géndruan besniké né Besélidhjen
time, dhe uné i braktisa, thoté Zoti. 10 Dhe kjo éshté
besélidhja gé uné do té bé&j me shtépiné e Izraelit
pas atyre ditéve, thoté Zoti: uné do t'i shtie ligjet e
mia né mendijet e tyre dhe do t'i shkruaj né zemrat e
tyre, dhe do té jem Peréndia e tyre dhe ata do té jené
populli im. 11 Dhe askush nuk do t& mésojé mé té
aférmin e tij, askush véllané e vet, duke théné: “Njih
Peréndiné!”. Sepse té gjithé do t& mé njohin, nga mé
i vogli e deri tek mé i madhi prej tyre, 12 sepse uné
do té jem i méshirshém pér paudhésité e tyre dhe
nuk do té kujtoj mé mékatet e tyre dhe kegbérjet e
tyre”. 13 Duke théné “njé besélidhje e re”, ai e vjetéroi
té parén; edhe ajo gé vjetrohet dhe plaket &shté afér
prishjes.

9 Sigurisht edhe e para Besélidhje kishte disa rregulla

pér shérbesén hyjnore dhe pér shenjtéroren
tokésore. 2 Sepse u ndértua njé tabernakull i paré, né
té cilin ishte shandani, tryeza dhe bukét e paraqitjes;
ai quhet: “Vendi i shenjté”. 3 Pas velit t& dyté
ishte tabernakulli, i quajtur “Vendi shumé i shen;jté”
(Shenjtérorja e Shenjtéroréve), 4 gé pérmbante njé
tymtore prej ari edhe arkén e Besélidhjes, té mbuluar
nga té gjitha anét me ar, né té cilén ishte njé ené e
arté me mané, shkopi i Aaronit gé kishte buluar dhe
rrasat e Besélidhjes. 5 Edhe sipér asaj ishin kerubinét
e lavdisé gé i bénin hije pajtuesit; pér kéto ne nuk do
té flasim me hollési tani. 6 Duke gené té vendosura
késhtu kéto gjéra, priftérinjté hynin vazhdimisht né
tabernakulli i paré pér té kryer shérbesén hyjnore;
7 por né té dytin hynte vetém kryeprifti njé heré né
vit, jo pa gjak, té cilin e ofronte pér veten e tij dhe
pér mékatet e popu-liit t€ kryera né padije. 8 Né kété
ményré Fryma e Shenjté donte té tregonte se udha
e shenjtérores ende nuk ishte shfaqur, mbasi ende
po géndronte tabernakulli i paré, 9i cili éshté njé
shémbélityré pér kohén e tanishme; dhe donte té
tregonte se dhuratat dhe fljmet qé jepeshin nuk mund
ta bénin té pérsosur né ndérgjegje até gé e kryente
shérbesén hyjnore, 10 sepse kishte té bénte vetém
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me ushgime, pije, larje t& ndryshme, urdhérime mishi,
té imponuara deri né kohén e ndryshimit. 11 Por
Krishti, gé erdhi si kryeprift i t€ mirave gé do té vijné
né té ardhmen, duke kaluar népér njé tabernakull
mé t€ madh e mé té pérkryer, qé s'éshté béré me
doré, pra, gé nuk éshté e késaj krijese, 12 hyri njé
heré e pérgjithmoné né shenijtérore, jo me gjakun e
cjepve dhe té vicave, por me gjakun e vet, dhe fitoi
njé shpétim t€ amshuar. (aisnios g166) 13 Sepse, né
qofté se gjaku i demave dhe i cjepve dhe hiri i njé
méshqerre i spérkatur mbi té ndoturit, i shenjtéron,
duke i pastruar né mish, 14 aq mé shumé gjaku i
Krishtit, i cili me ané té Frymés sé Shenité e dha veten
e tij té papérlyer nga asnjé faj ndaj Peréndisé, do ta
pastrojé ndérgjegjen tuaj nga veprat e vdekura pér t'i
shérbyer Peréndisé sé gjallé! (aionios g166) 15 P&r kété
arsye ai éshté ndérmjetési i Besélidhjes sé re qé, me
ané té vdekjes gé u bé pér shpérblimin e shkeljeve
gé u kryen gjaté Besélidhjes sé paré, té thirrurit té
marrin premtimin e trashégimisé sé amshuar. (aionios
9166) 16 Sepse atje ku ka njé testament do té keté
me doemos edhe vdekjen e trashégimlénésit. 17
Sepse testamenti &shté i viefshém vetém pas vdekjes,
sepse nuk ka kurrfaré fugie deri sa trashégimlénési
ende rron. 18 Prandaj edhe Besélidhja e paré nuk u
vértetua pa gjak. 19 Sepse kur iu shpallén té gjitha
urdhérimet sipas ligjit gjithé popullit nga Moisiu, ky
mori gjakun e vicave, té cjepve, bashké me ujé,
lesh té kuq dhe hisop, e spérkati librin dhe gjithé
popullin, 20 duke théné: “Ky éshté gjaku i Besélidhjes
qé Peréndia urdhéroi pér ju”. 21 Gjithashtu ai me até
gjak spérkati edhe tabernakullin dhe té gjitha orendité
e shérbesés hyjnore. 22 Dhe sipas ligjit, gati té gjitha
gjérat pastrohen me ané té gjakut; dhe pa derdhur
gjak nuk ka ndjesé. 23 Ishte, pra, e nevojshme qé
format e gjérave giellore té pastroheshin me kéto
gjéra; por veté gjerat giellore me fljime mé té mira se
kéto. 24 Sepse Krishti nuk hyri né njé shenjtérore té
béré me doré, qé éshté vetém shémbéllesé e asaj té
vérteté, por né veté giellin pér té dalé tani pérpara
Peréndisé pér ne, 25dhe jo pér ta kushtuar si fli veten
e vet shumé heré, sikurse kryeprifti g& hyn vit pér vit
né shenjtérore me gjak qé s'éshté i veti, 26 sepse
pérndryshe ai duhet té pésonte shumé heré qé kur
se u krijua bota; por tani, vetém njé heré, né fund té
shekujve Krishti u shfaq pér té prishur mékatin me
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ané té flijimit té vetvetes. (aion g165) 27 Dhe, duke
gené se éshté caktuar gé njerézit té vdesin vetém
njé heré, dhe mé pas vjen gjyqi, 28 késhtu edhe
Krishti, pasi u dha vetém njéheré pér t& marré mbi
vete mékatét e shuméve, do té duket pér sé dyti pa
mékat pér ata gé e presin pér shpétim.

10 Sepse ligji, duke pasur hijen e té& mirave qé

kishin pér té ardhur dhe jo figurén veté té
gjérave, nuk mundet kurré gé t'i béjé té pérkryer
ata gé i afrohen Peréndisé me ané té té njéjtave
flijime gé ofrohen vazhdimisht vit pér vit. 2 Sepse
pérndryshe do té kishin pushuar t'i ofronin, sepse ata
gé e ushtrojné kultin, si té pastroheshin njé heré, a
nuk do té kishin mé asnjé vetédije pér mékatet? 3 Por
né kéto flijime pértérihet ¢do vit kujtimi i mékateve, 4
sepse éshté e pamundur gé gjaku i demave dhe i
cjepve té heqé mékatét. 5Prandaj, duke hyré né boté,
ai thoté: “Ti nuk deshe as flijim as mblaté&, po bére gati
pér mua njé trup; 6 ti nuk pélgeve as olokauste as
flijimet pér mékatin. 7 Atéheré uné thashé: “Ja, uné
po vij; né rotullin e librit 8shté shkruar pér mua; pér té
béré, o Peréndi, vullnetin ténd™. 8 Mbasi tha: “Ti nuk
deshe as flijim as mblaté, as olokauste as flijime pér
mékatin, gé té blatohen sipas ligjit’, 9 ai shtoi: “Ja,
uné vij pér té béré, o Peréndi, vullnetin ténd”. Ai heq
té parén, qé té véré té dytén. 10 Prej kétij vullneti,
ne jemi shenjtéruar me ané té kushtimit té trupit té
Jezu Krishtit, & u bé njé heré pér té gjithé. 11 Dhe
ndérsa cdo prift rri pérdita né kémbé duke shérbyer
dhe duke mblatuar shpesh heré té njéjtat flijime, gé
nuk mund té heqin kurré mékatet, 12 ai, pérkundrazi,
pasi dha pér gjithnjé njé flijim té vetém pér mékatet, u
vu té rrijé né té djathtén e Peréndisé, 13 duke pritur
paskétaj vetém gé armiqgté e tij t'i vinen si ndenjése
pér kémbét e tij. 14 Sepse, me njé oferté té vetme, ai
i béri t& pérsosur pér gjithnjé ata qé shenjtérohen. 15
Por edhe Fryma e Shenijté na e déshmon; sepse,
mbasi pat théné mé paré: 16 “Kjo éshté Besélidhja gé
uné do té béj me ata pas atyre ditéve, thoté Peréndia,
uné do t'i shtie ligjet e mia né zemrat e tyre dhe do t'
shkruaj né mendjet e tyre”, 17 shton: “Dhe nuk do t'i
kujtoj mé mékatet e tyre dhe paudhésité e tyre”. 18
Edhe atje ku ka ndjesé té kétyre gjérave, nuk ka mé
oferté pér mékatin. 19 Duke pasur, pra, o véllezér, liri
té ploté pér té hyré né shenjtérore me ané té gjakut té
Jezusit, 20 me ané té njé udhe té re dhe té gjallé gé
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ai péruroi pér ne me ané té velit, domethéné té mishit
té tij, 21 edhe duke pasur njé kryeprift mbi shtépiné e
Peréndisé, 22le t'i afrohemi me zemér té vérteté, me
siguri té ploté besimi, duke i pasur zemrat tona té
lara prej ndérgjegjés sé ligé dhe trupin té laré me ujé
té kulluar. 23 Le t&8 mbajmé té patundur rréfimin e
shpresés soné, sepse besnik éshté ai gé premtoi. 24
Dhe le té kujdesemi pér njeri tjetrin, pér t'u nxitur pér
dashuri dhe vepra té mira, 25pa hequr doré nga té
mbledhurit bashkeé tonin, sikurse kané zakon disa, por
té nxisim njeri tjetrin, aq mé tepér se e shihni ditén
gé po afrohet. 26 Sepse, né gofté se ne mékatojmé
me dashje mbasi kemi marré dijeni té sé vértetés,
nuk mbetet mé asnjé flijim pér mékatet, 27 por vetém
njé pritje gjyqi e tmerrshme dhe njé e ndezur zjarri
qé do té pérpijé kundérshtarét. 28 Kushdo qé shkel
ligjin e Moisiut vritet pa méshiré me deponimet e dy
ose tre déshmitaréve. 29 C'dénim mé té keq meriton,
sipas mendimit tuaj, ai gé ka shkelur me kémbé Birin
e Peréndisé dhe e ka konsideruar profan gjakun e
Besélidhjes me té cilin u shenjtérua, dhe ka fyer
Frymén e hirit? 30 Sepse ne e dimé até qé ka théné:
“Hakmarrja mé takon mua, uné do ta jap shpagimin”,
thoté Peréndia. Dhe pérséri: “Peréndia do té gjykojé
popullin e vet". 31 Gjé e tmerrshme éshté té bjeré
njeriu né duart e Peréndisé sé gjallé. 32 Dhe tani
sillni ndérmend ditét e méparshme, né té cilat, pasi u
ndriguat, keni duruar njé lufté t& madhe vuajtjesh, 33
heré duke u béré objekt fyerjesh dhe mundimesh,
heré duke u solidarizuar me ata gé trajtoheshin né
kété ményré. 34 Sepse treguat dhembje pér mua
né prangat e mia dhe keni pranuar me gézim tju
zhveshin nga pasuria juaj, duke ditur se keni pér
veten tuaj njé pasuri mé té miré e té géndrueshme
né giej. 35 Mos e hidhni tej guximin tuaj, gé do té
keté njé shpérblim té€ madh. 36 Sepse ju keni nevojé
pér ngulm gé mbasi, t& béni vullnetin e Peréndisé, té
mermi gjérat e premtuara. 37 “Edhe fort pak kohé,
edhe ai gé duhet té vijé do té vijé dhe nuk do té
vonojé. 38 Dhe i drejti do té jetojé prej besimit; por ne
qofté se ndokush térhiget prapa, shpirti im nuk do té
gjejé pélgim né t&". 39 Por ne nuk jemi nga ata qé
térhigen prapa pér humbje, por nga ata gé besojné
né shpétimin e shpirtit.

1Dhe besimi éshté siguria e gjérave qé
shpresohen, tregim i gjérave gé nuk shihen; 2
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sepse me ané té saj té mogmit morén déshmimin. 3
Me ané té besimit ne kuptojmé se bota éshté ndértuar
me fjalén e Peréndisé, sa gé ato gqé shihen nuk u
béné prej gjérave gé shihen. (aion g165) 4 Me ané té
besimit Abeli i ofroi Peréndisé flijim mé t& miré nga ai
i Kainit; me ané té tij ai mori déshmimin se ishte i
drejté, sepse Peréndia dha déshmin se i pranoi ofertat
e tij; dhe me ané té tij, ndonése vdig, ai po flet ende.
5 Me ané té besimit Enoku u zhvendos gé t& mos
shikonte vdekje dhe nuk u gjet mé, sepse Peréndia e
kishte zhvendosur; sepse para se té merrej, ai pati
déshmimin se i kishte pélgyer Peréndisé. 6 Edhe pa
besim éshté e pamundur t'i pélgesh Atij, sepse ai gé i
afrohet Peréndisé duhet té besojé se Peréndia &shté,
dhe se éshté shpérblenjési i atyre qé e kérkojné até.
7 Me ané té besimit Noeu, i lajméruar hyjnisht pér ato
qé ende nuk shiheshin, u frikésua dhe ndértoi njé
arké pér shpétimin e shtépisé sé tij, me ané té sé
cilés e dénoi botén dhe u bé trashégimtar i drejtésisé
gé éshté me ané té besimit. 8 Me ané té besimit
Abrahami, kur u thirr, u bind t& shkojé né até vend
qé do t& merrte pér trashégim; dhe u nis pa ditur
se ku po shkonte. 9 Me ané té besimit Abrahami
banoi né tokén e premtuar, si né njé dhe té huaj,
dhe ndenji né cadra bashké me Isakun dhe Jakobin,
bashkétrashégimtaré té té néjtit premtim, 10 sepse
priste gytetin gé ka themelet, mjeshtér dhe ndértues i
té cilit éshté Peréndia. 11 Me ané té besimit edhe
veté Sara, ndonése e kishte kaluar moshén, mori fugi
té béhet me barré dhe té lindé, sepse e konsideroi
besnik até gé i kishte béré premtimin. 12 Prandaj
edhe prej njé té vetmi, edhe ky gati pér t& vdekur,
lindén pasardhés té€ shumté sa yjet e giellit dhe si
réra qé éshté né breg té detit dhe gé nuk numérohet
dot. 13 Té gjithé kéta vdigén né besim, pa marré
premtimet e béra, por i pané ato pér se largu dhe
u bindén dhe i pérshéndetén ato me gézim duke
rréfyer se jané té huaj dhe shtegtaré mbi dhe. 14
Sepse ata qé flasin té tilla, tregojné se kérkojné atdhe.
15 Dhe, po ta kishin pasur né mend até nga e cila
kishin dalé, do té kishin gjetur kohé té ktheheshin
atje. 16 Por ata tani déshirojné njé atdhe mé té miré,
domethéné giellor; prandaj Peréndisé nuk i vjen turp
té quhet Peréndi i tyre, sepse u béri gati atyre njé
gytet. 17 Me ané té besimit Abrahami, pasi u vu né
prové, ofroi Isakun dhe ai gé kishte pritur premtimet
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ofroi birin e tij t& vetém, 18 ndonése Peréndia i pati
théné: “Te Isaku do té quhet pasardhja jote (qé do té
mbajé emrin ténd)", 19 sepse Abrahami mendonte se
Peréndia ishte i fugishém sa ta ringjallte edhe prej
sé vdekurish; prej té ciléve edhe e mori até pérséri
si njé lloj figure. 20 Me ané té besimit Isaku bekoi
Jakobin dhe Esaun, pér gjérat gé do t€ ndodhnin. 21
Me ané té besimit Jakobi, duke vdekur, bekoi secilin
nga hijté e Jozefit dhe adhuroi duke u mbéshtetur mbi
majén e shkopit té tij. 22 Me ané té besimit Jozefi,
duke vdekur, pérmendi eksodin € bijve té Izraelit dhe
dha porosi pér eshtrat e tij. 23 Mé ané té besimit
Moisiu, si lindi, u fsheh nga prindérit e tij tre muaj,
sepse ata pané se fémija ishte i bukur dhe nuk u
frikésuan nga urdhéri i mbretit. 24 Me ané té besimit
Moisiu, si u bé i madh, nuk pranoi té thuhet i biri i sé
hijés sé Faraonit, 25 duke parapélqyer té kegtrajtohet
bashké me popullin e Peréndisé se sa té gézonte pér
njé faré kohe défrimet e mékatit, 26 duke e gmuar
dhunén e Krishtit si pasuri mé té madhe nga thesaret
e Egjiptit, sepse i drejtonte syté nga shpérblimi. 27
Me ané té besimit e la Egjiptin pa pasur friké mériné
e mbretit, sepse géndroi i patundur sikur té shihte té
padukshmin. 28 Me ané té besimit kremtoi Pashkén
dhe béri spérkatjen e gjakut, me géllim qé ai i cili i
vriste té parélindurit t& mos ngiste ata té Izraelit. 29
Me ané té besimit kaluan népér Detin e Kuq si té
ishte toké e thaté, ndérsa kur Egjiptasit u pérpogén ta
béjné, u mbytén. 30 Me ané té besimit rané muret
e Jerihos, pasi u suallén rreth tyre shtaté dité. 31
Me ané té besimit Rahabi, njé prostituté, nuk humbi
bashké me ata gé nuk besuan, sepse kishte pritur
pagésisht zbuluesit. 32 Dhe ¢'té them mé? Sepse
nuk do t& mé mjaftonte koha, po té doja té tregoja
pér Jedeonin, Barakun, Sansonin, Jeftin, Davidin,
Samuelin dhe pér profetét, 33t€ cilét, me ané té fesé
nénshtruan mbretérira, realizuan drejtésing, arritén
ato gé u premtuan, ua zuné grykén luanéve, 34 fikén
fuginé e zjarrit, shpétuan nga tehu i shpatés, nga té
dobét u béné té fugishém, u béné té forté né betejé,
thyen ushtrité e huaja. 35 Graté morén té vdekurit e
tyre me ané té ringjalljes; e té tjerét u torturuan, sepse
nuk pranuan clirimin, pér té fituar njé ringjallje mé té
miré. 36 Dhe té tjeré hogén pérgeshje dhe goditje,
madje edhe pranga dhe burgime. 37 U vrané me guré,
me sharré, u prené, u vrané nga shpata, u endén
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té mbuluar me |€kuré dhénsh e dhish, nevojtaré, té
piké-lluar, t& kegtrajtuar 38 (bota nuk ishte e denjé pér
ta), u sollén népér shkretétira e népér male, népér
shpella dhe népér guva té dheut. 39 E pra, té gjithé
kéta, ndonése morén déshmim té€ miré me ané té
besimit, nuk morén até gé u ishte premtuar, 40 sepse
Peréndia kishte paraparé dicka mé t& miré pér ne, gé
ata té mos arrinin né pérsosje pa ne.

1. 2 Prandaj edhe ne, duke gené té rrethuar nga njé

re kag e madhe déshmimtarésh, duke hedhur
tej ¢do barré dhe mékatin gé na garkon vazhdimisht
duke na joshur, le té rendim me durim né udhén gé
éshté pérpara nesh, 2 duke i drejtuar syté te Jezusi,
kreu dhe plotésonjési i besimit, i cili, pér gézimin
qé ishte pérpara tij, duroi krygin duke e pérgmuar
fyerjen dhe u ul né té djathtén e fronit t& Peréndisé. 3
Kujtoni, pra, até qé duroi njé kundérshtim té tillé nga
ana e mékataréve kundér tij, qé t€ mos lodheni dhe
té ligéshtoheni né shpirtin tuaj. 4 Ju akoma nuk keni
géndruar deri né gjak, duke luftuar kundér mékatit, 5
dhe keni harruar késhillén gé ju drejtohet juve porsi
bijve: “Biri im, mos e pér¢gmo gortimin e Peréndisé
dhe mos e humb zemrén kur ai té qorton, 6 sepse
Peréndia ndreq até gé do dhe fshikullon ¢do bir qé
i pélgen”. 7 Né qofté se ju do ta duroni gortimin,
Peréndia do tju trajtojé si bij; sepse cilin bir nuk e
korigjon i ati? 8 Por, po t&€ mbeteni té pandrequr, ku
té gjithé u béné pjestaré, atéheré jeni kopila dhe jo
bij. 9 Pastaj etérit tané sipas mishit i patém pér té na
ndrequr dhe i nderonim ata; a nuk do t'i nénshtrohemi
edhe mé tepér Atit t& shpirtrave, pér té jetuar? 10
Sepse ata na ndregén pér pak dité, ashtu si¢ u dukej
mé miré, kurse ai na ndreq pér té mirén toné gé té
b&hemi pjestaré té shenjtérisé sé tij. 11 Cdo ndregje,
pra, aty pér aty, nuk duket se sjell gézim, po hidhérim;
por mé pas u jep njé fryt drejtésie atyre gé jané
ushtruar me ané té tij. 12 Prandaj forconi duart e
kapitura dhe gjunjét e képutur, 13 dhe béni shtigje té
drejta pér kEmbét tuaja, gé ajo e cila ¢alon té€ mos
ndrydhet, por mé tepér té shérohet. 14 Kérkoni page
me té gjithé dhe shenjtérim, pa té cilin askush nuk ka
pér té paré Peréndiné, 15 duke u kujdesur fort gé
askush té mos mbetet pa hirin e Peréndisé dhe se
mos mbijé ndonjé rrénjé e hidhur dhe tju turbullojé
dhe me ané té saj té ndoten shumé njeréz; 16 se
mos ndodhet ndonjé kurvar ose profan, si Esau, i cili
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pér njé gjellé shiti té€ drejtén e tij t€ parébirnisé. 17
Sepse e dini se, mé pas, kur ai deshi té trashégojé
bekimin, iu refuzua, ndonése e kérkoi me lot, sepse
nuk gjeti vend pendimi. 18 Sepse ju nuk iu afruat
malit g€ mund té kapet me doré dhe qé digjet me
zjarr, as errésirés, as territ, as stuhisé, 19 as zérit t&
borisé, as zé&rit té fjaléve, té cilin ata qé e dégjuan u
lutén gé atyre té mos u drejtohej mé asnjé fjalé, 20
sepse nuk mund té duronin urdhérin: “Né se edhe
njé shtazé e prek malin, té vritet me guré ose me
shigjeta”; 21 dhe aq e llahtarshme ishte pamja, sa
Moisiu tha: “Uné jam i frikésuar dhe po dridhem i
téri”. 22 Por ju iu afruat malit Sion dhe gytetit té
Peréndisé sé gjallé, qé éshté Jeruzalemi giellor, edhe
morisé sé engjéjve, 23 kuvendit universal dhe kishés
té té parélindurve gé jané shkruar né giej, Peréndisé,
giykatésit té té gjithéve, shpirtérave té té drejtéve qé
u béné té pérsosur, 24 dhe Jezusit, Ndérmjetésit té
Besélidhjes sé re, dhe gjakut té spérkatjes, qé flet mé
miré se ai i Abelit. 25 Shikoni se mos refuzoni até qé
flet, sepse né qofté se nuk shpétuan ata gé refuzuan
té dégjojné até qé fliste si orakull mbi dhe, ag mé pak
do té shpétojmé ne, po té mos refuzojmé té dégjojmé
até qé flet prej giellit, 26 zéri i té cilit e drodhi atéheré
dheun, por tashti béri kété premtim, duke théné:
“Uné edhe njé heré do té tund jo vetém dheun, por
edhe giellin”. 27 Dhe kjo fjalé “edhe njé heré"” tregon
ndryshueshmériné e gjérave, qé tunden, si té béra
me doré, qé t& mbeten ato qé nuk tunden. 28 Prandaj,
duke marré mbretériné té patundur, le ta ruajmé kété
hir me ané té té cilit i shérbejmé Peréndisé né njé
ményré t& pélqyeshme, me nderim e me friké, 29
sepse Peréndia yné éshté njé zjarr gé konsumon.

13 Dashuria véllazérore le t& mbetet. 2 Mos harroni

mikpritien, sepse disa duke e praktikuar e priten
pa ditur engjéj! 3 Kujtoni té burgosurit si té ishit té
lidhur bashké me ta, dhe ata gé keqtrajtohen, sepse
edhe ju veté jeni né trup. 4 Martesa té nderohet
nga té gjithé dhe shtrati martesor i papérlyer, sepse
Peréndia do té gjykojé kurvarét dhe kuroréshkelésit.
5 Sjellja juaj té jeté pa lakmi paraje dhe kénaguni me
até gé keni, sepse veté Peréndia ka théné: “Nuk do
té té 1€, nuk do té té braktis”. 6 Késhtu mund té themi,
me plot besim: “Peréndia éshté ndihmuesi im dhe
uné nuk do té kem friké; ¢'do t€ mé béjé njeriu?”". 7
Kujtoni té parét tuaj, gé ju shpallén fjalén e Peréndisé
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dhe, duke ¢muar rezultatin e sjelljes sé tyre, merrni
si shembull besimin e tyre. 8 Krishti €shté i njgjté
dje, sot e pérjeté. (aion g165) 9 Mos e I8shoni veten
aty e kétu prej doktrinah té ndryshme dhe té huaja,
sepse éshté miré qé zemra juaj té forcohet me ané té
hirit dhe jo prej ushgimit, té cilat nuk u dhané asnjé
dobi atyre aq sa ecén. 10 Ne kemi njé altar prej té
cilit nuk kané té drejté té hané ata qé i shérbejné
tabernakullit. 11 Sepse trupat e atyre kafshéve, gjaku
i té cilave éshté sjellé prej kryepriftit né shenjtéroren
pér mékatin, digjen jashté fushés. 12 Prandaj edhe
Jezusi, pér té shenjtéruar popullin me gjakun e vet,
pésoi jashté derés (sé qytetit) 13 Le té dalim, pra,
drejt tij jashté fushés, duke bartur poshtérimin e tij.
14 Sepse nuk kemi kétu qytet té pérhershém, por
kérkojmé até qé ka pér té ardhur. 15 Me ané té tij,
pra, le t'i ofrojmé vazhdimisht Peréndisé njé flijim
lavdie, domethéné frytin e buzéve gé rréfejné emrin
e tij. 16 Dhe mos harroni bamirésiné dhe t'u jepni
ndihmé té tjieréve, sepse Peréndisé i pélgejné flijime
té tilla. 17 Dégjoni té parét tuaj dhe nénshtrohuni
atyre, sepse ata rrijné zgjuar pér shpirtérat tuaj, si ata
qé duhet té japin llogari; qé ta béjné kété me gézim
dhe jo me psheretima, sepse kjo nuk do tju sillte
dobi. 18 Lutuni pér ne, sepse ne besojmé se kemi
ndérgjegje té miré, duke dashur té sillemi miré né
cdo gjé. 19 Dhe ju béj thirrje edhe mé shumé ta béni
kété, qé uné té kthehem te ju sa mé paré. 20 Dhe
Peréndia e pages, gé e ngriti nga té vdekurit, me ané
té gjakut té Besélidhjes sé amshuar, Bariun e madh
té dhénve, Peréndiné toné Jezu Krisht, (aignios g166)
21 ju béfté té pérsosur pér ¢cdo vepér té miré, gé té
kryeni vullnetin e tij, duke punuar te ju até gé éshté e
pélayer pérpara tij, me ané té Jezu Krishtit, té cilit i
qofté lavdi né shekuj té shekujve. Amen. (aion g165) 22
Dhe ju lutem, o véllezér, ta mbani kété fjalé késhillimi,
sepse ju shkrova shkurt. 23 Ta dini se véllai Timoteu
u lirua nga burgu. Nése mbérrin sé shpejti, uné do té
vij te ju bashké me té. 24 Pérshéndetni té gjithé té
parét tuaj dhe gjithé shenjtorét! Ju pérshéndesin ata
té ltalisé. 25 Hiri qofté mbi ju té gjithé! Amen.
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Jakobit

1 Jakobi, shérbétor i Peréndisé dhe i Zotit Jezu

Krisht, t& dymbédhjeté fiseve té shpérndaré népér
boté: pérshéndetje! 2 Ta konsideroni njé gézim
té madh, o véllezér t& mi, kur ndodheni pérballé
sprovash nga mé té ndryshmet, 3 duke e ditur se
sprova e besimit tuaj sjell géndrueshméri. 4 Dhe
géndrueshméria té kryejé né ju njé vepér té pérsosur,
gé ju té jeni té pérsosur dhe té ploté, pa asnjé té
meté. 5 Por né qofté se ndonjérit nga ju i mungon
urtia, le té kérkojé nga Peréndia, gé u jep té gjithéve
pa kursim, pa qortuar, dhe atij do t'i jepet. 6 Por le ta
kérkojé me besim, pa dyshuar, sepse ai gé dyshon i
ngjan valés sé detit, té cilén e ngre dhe e pérplas
era. 7Dhe ky njeri t€ mos pandehé se do té marré
dicka nga Zoti, 8 sepse éshté njé njeri me dy mendje,
i pagéndrueshém né gijithé rrugét e veta. 9 Dhe véllai
mé i poshtmé le t& madhé&shtohet né lartésimin e tij,
10 dhe i pasuri né uljen e tij, sepse do té shkojé si lule
bari. 11 Né fakt si lindi dielli me té nxehtit e tij dhe e
thau barin, dhe lulja e tij ra dhe bukuria e pamjes
sé vet humbi: késhtu do té fishket edhe i pasuri né
udhét e tij. 12 Lum njeriu gé ngulmon né prové, sepse
kur del i aprovuar, do té marré kurorén e jetés, té
cilén Zoti ua premtoi atyre qé e duan. 13 Askush kur
tundohet t&€ mos thoté: “Jam tunduar nga Peréndiné”,
sepse Peréndia nuk mund té tundohet nga e kegja,
dhe ai vet nuk tundon asnjeri. 14 Por secili tundohet i
udhéhequr dhe i mashtruar nga lakminé e vet. 15
Pastaj lakmia, pasi mbarset, pjell mékatin dhe mékati,
si t& kryhet, ngjiz vdekjen. 16 Mos u mashtroni,
véllezérit e mi shumé té dashur; 17 ¢do gjé e miré
gé na jepet dhe ¢do dhuraté e pérsosur vjen prej sé
larti dhe zbret nga Ati i dritave, prané sé cilit nuk ka
ndérrim dhe as hije ndryshimi. 18 Ai na ngjizi me
vullnetin e tij me ané té fjalés té sé vértetés, qé ne
té jemi né njé faré menyré fryti i paré i krijesave té
tij. 19 Prandaj, véllezérit e mi shumé té dashur, ¢do
njeri té jeté i shpejté né té dégjuar, i ngadalshém
né té folur dhe i ngadalshém né zemérim, 20 sepse
zemérimi i njeriut nuk kryen drejtésiné e Peréndisé.
21 Prandaj, higni ¢do ndyrési dhe mbeturiné ligésie,
pranoni me butési fjalén e mbjellé né ju, e cila mund
té shpétojé shpirtrat tuaj. 22 Dhe béhuni bérés té
fialés dhe jo vetém dégjues, qé génjejné vetveten.

Jakobit

23 Sepse nése dikush &shté dégjues i fjalés dhe jo
bérés, ai i pérngjan njé njeriu gé e shikon fytyrén
e tij natyrale né njé pasqyré; 24 ai e shikon veten
dhe pastaj ikén, duke harruar menjéheré si ishte.
25 Ndérsa ai gé do té shikojé me vemendije ligjin e
pérsosur, i cili éshté ligji i lirisé, dhe ngulmon né t&,
duke mos gené njé dégjues harrag, por njé bérés i
veprés, ai do té jeté i lumtur né veprimtariné e vet.
26 Né qofté se ndokush nga ju mendon se éshté
fetar, edhe nuk i vé fre gjuhés sé vet, sigurisht ai e
mashtron zemrén e vet, feja e kétij éshté e koté. 27
Feja e pastér dhe pa njollé pérpara Peréndisé dhe Atit
8shté kjo: té vizitosh jetimét dhe té vejat né pikéllimet
e tyre dhe ta ruash veten té pastér nga bota.

2 Véllezér té mi, mos i lidhni preferencat personale

me besimin e Zotit toné Jezu Krisht, Zoti i lavdisé.
2 Sepse né qofté se né asamblené tuaj hyn njé njeri
me njé unazé prej ari, me rroba té shkélqyera, dhe
hyn edhe njé i varfér me njé rrobé té félliqur, 3 dhe
ju i drejtoni syté nga ai gé vesh rroben e shkélgyer
dhe i thoni: “Ti ulu kétu, né vendin e miré€”, dhe té
varférit i thoni: “Ti rri atje, né kémbé”, ose: “Ulu kétu,
afér stolit t& kémbéve t& mia”, 4 a nuk bété ju njé
dallim né mes tuaj, duke u béré késhtu gjykatés me
mendime té kéqgija? 5 Dégjoni, véllezér t& mi shumé
té dashur, a nuk i zgjodhi Peréndia té varférit e botés,
gé té jené té pasur né besim dhe trashégimtaré té
mbretérisé gé ua premtoi atyre gé e duan? 6 Pojui
shnderuat té varférit! A nuk jané vallé té pasurit ata
€ ju shtypin, dhe nuk jané kéta ata gé ju hegin népér
gjykata? 7 A nuk jané ata gé blasfemojné emrin e
lavdishém gé u thirr mbi ju? 8 Né qofté se ju mé té
vérteté e pérmbushni ligjin mbretéror sipas Shkrimit:
“Duaje té aférmin ténd si vetveten”, béni miré; 9
por né qofté se béni preferenca personale, ju kryeni
mékat dhe dénoheni nga ligji si shkelés. 10 Sepse
kushdo gé e zbaton gjithé ligjin, por e shkel né njé
piké, éshté fajtor né té gjitha pikat. 11 Sepse ai qé ka
théné: “Mos shkel kurorén”, ka théné gjithashtu: “Mos
vraj”. Prandaj nése ti nuk shkel kurorén, por vret,
ti je shkelés i ligjit. 12 Prandaj té flisni e t& veproni
sikurse té duhej té gjykoheshit nga ligji i lirisg, 13
sepse gjyqi do té jeté pa méshiré pér até qé nuk ka
treguar méshiré; dhe méshira triumfon mbi gjykimin.
14 C'dobi ka, véllezér t& mi, nése dikush thoté se ka
besim, por nuk ka vepra? A mund ta shpétojé até
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besimi? 15 Dhe né qofté se njé vélla ose njé motér
jané té zhveshur dhe u mungon ushgimi i pérditshém,
16 dhe dikush nga ju u thothé atyre: “Shkoni né
page! Ngrohuni dhe ngopuni”, dhe nuk u jepni atyre
gjérat pér té cilat kané nevojé pér trupin, ¢'dobi ka?
17 Po késhtu éshté edhe besimi; né qofté se s'ka
vepra, éshté i vdekur né vetvete. 18 Po dikush do té
thoté: “Ti ke besimin, dhe uné kam veprat”; mé trego
besimin ténd pa veprat e tua dhe uné do té té tregoj
besimin tim me veprat e mia. 19 Ti beson se ka vetém
njé Peréndi. Miré bén; edhe demonét besojné dhe
dridhen. 20 Po, a déshiron té kuptosh, o njeri i koté,
se besimi pa vepra éshté i vdekur? 21 Abrahami, ati
yné, a nuk u shfajésua me ané té veprave, kur e ofroi
birin e vet, Isakun, mbi altar? 22 Ti e sheh se besimi
vepronte bashké me veprat e tij, dhe se, népérmjet
veprave, besimi u pérsos. 23 Késhtu u pérmbush
Shkrimi, gé thoté: “Edhe Abrahami i besoi Peréndisé,
dhe kjo iu numérua pér drejtési”; dhe u quajt miku i
Peréndisé. 24 Ju shikoni, pra, se njeriu shfajésohet
nga veprat dhe jo vetém nga besimi. 25 Gjithashtu a
nuk u shfajésua edhe Rahabi, lavirja, nga veprat, kur
i priti t& dérguarit dhe i pércolli nga njé udhé tjetér? 26
Sepse, sikurse trupi pa frymén éshté i vdekur, ashtu
edhe besimi, pa vepra, &shté i vdekur.

3 Véllez&r t& mi, mos u béni shumé mésues, duke

ditur se do té kemi njé gjykim mé té ashpér, 2
sepse té gjithé gabojmé né shumé gjéra. Né qofté se
dikush nuk gabon né té folur, &shté njeri i pérsosur,
dhe &shté gjithashtu i afté t'i v&ré fre gjithé trupit.
3Ja, u vémé fre né gojé kuajve, gé té na binden,
dhe ta drejtojmé késhtu gjithé trupin e tyre. 4Ja,
edhe anijet, edhe pse jané shumé té& médha dhe
shtyhen nga eréra té forta, drejtohen nga njé timon
shumé i vogél, atje ku do timonieri. 5 Késhtu edhe
gjuha éshté njé gjymtyré e vogél, por mbahet me té
madh. Ja, njé zjarr i vogél ¢'pyll t& madh djeg! 6 Edhe
gjuha éshté njé zjarr, njé boté paudhésie; ajo éshté
vendosur midis gjymtyréve tona, gjuha e félliq gjithé
trupin, ndez ecjen e natyrés dhe ndizet nga Gehena.
(Geenna g1067) 7 Sepse ¢do lloj bishash, shpendésh,
zvaranikésh e kafshésh té detit mund té zbuten dhe
jané zbutur nga natyra njerézore, 8 kurse gjuhén
asnjé nga njerézit s’mund ta zbusé; éshté njé e kege
e papérmbajtshme, plot me helm vdekjeprurés. 9 Me
até ne bekojmé Peréndiné dhe Atin, dhe me té ne
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mallkojmé njerézit gé jané béré sipas shémbéllimit
té Peréndisé. 10 Nga e njejta gojé del bekimi dhe
mallkimi. Véllezér t& mi, nuk duhet t& ishte késhtu. 11
Mos vallé burimi nxjerr nga e njejta vrimé ujé té émbél
e té hidhur? 12 A mundet té€ prodhojé fiku ullinj, ose
hardhia fiq? Késhtu asnjé burim nuk mund té japé ujé
té kripur dhe t€ émbél. 13 Kush éshté ndér ju i urté
dhe i ditur? Le té tregojé me sjellje t& bukur veprat e
tij me zemérbutési té urtésisé. 14 Por né qofté se ne
zemrén tuaj keni smiré té hidhur dhe grindje, mos
u mbani me t& madh dhe mos génjeni kundér sé
vértetés. 15 Kjo nuk éshté dituri gé zbret nga lart, por
éshté tokésore, shtazore, djallézore. 16 Sepse atje
ku ka smiré dhe grindje, atje ka traziré dhe gjithfaré
veprash té kéqija, 17 Kurse dituria gé vien nga lart,
mé sé pari éshté e pastér, pastaj pajtuese, e buté, e
bindur, plot méshiré dhe fryte t& mira, e paanshme
dhe jo hipokrite. 18 Dhe fryti i drejtésisé mbillet né
page pér ata gé béjné pagen.

4 Nga vijné luftérat dhe grindjet te ju? A nuk vijné,

nga pasionet gé luftojné ndér gjymtyrét tuaja? 2
Ju lakmoni dhe nuk keni, ju vrisni dhe keni smiré dhe
nuk fitoni gjé; ju ziheni dhe luftoni, por nuk keni, sepse
nuk kérkoni. 3 Ju kérkoni dhe nuk merrni, sepse
kérkoni kegas gé t& shpenzoni pér kénagésité tuaja.
4 0O shkelés dhe shkelése té kurorés, a nuk e dini
se migésia me botén éshté armigési me Perénding?
Ai, pra, gé don té jeté mik i botés béhet armik i
Peréndisé. 5 Apo pandehni se Shkrimi thoté kot:
“Fryma gé& rri né ne a lakmon deri né smiré"? 6
Por ai jep hir edhe mé té madh; prandaj thoté:
“Peréndia u kundérvihet mendjemédhenjve dhe u
jep hir t& pérulurve”. 7 Nénshtrojuni, pra, Peréndisé,
kundérshtoni djallin dhe ai do té largohet nga ju!
8 Afrohuni te Peréndia dhe ai do t'ju afrohet juve;
pastroni duart tuaja, o0 mékataré; dhe pastroni zemrat
0 njeréz me dy mendje! 9 Pikéllohuni, mbani zi dhe
gani; té geshurit tuaj le té kthehet né zi, dhe gézimi
né trishtim. 10 Péruluni pérpara Zotit, dhe ai do t’ju
lartésojé! 11 Mos flisni keq pér njeri tjetrin, vé-llezér;
ai gé flet kundér véllait dhe e gjykon véllané e vet, flet
kundér ligjit dhe gjykon ligjin; dhe, po té gjykosh ligjin,
ti nuk je zbatues i ligjit, por gjykatés. 12 Ka vetém njé
Ligjdhénés, qé mund té té shpétojé ose té té ¢ojé né
humbje; por ti kush je gé gjykon njé tjetér? 13 Dhe
tani, ju gé thoni: “Sot ose nesér do té shkojmé né até

Jakobit



qytet, dhe do té rrijmé atje njé vit, do té tregtojmé dhe u lut pérséri dhe gielli dha shi edhe dheu dha frytin e
do té fitojmé”, 14 ndérsa nuk dini pér té nesérmen. vet. 19 Véllezér, né qofté se ndonjé nga ju del nga
Sepse ¢'éshté jeta? Eshté avull qé duket pér pak, dhe rruga e sé vértetés dhe dikush e kthen, 20 le ta dijé
pastaj humbet. 15 Né vend gé té thoni: “Né dashté se ai gé e kthen mékatarin nga té gabuarit e rrugés
Zoti dhe né pagim jeté, ne do té b&jmé kété ose até sé tij, do té shpétojé njé shpirt nga vdekja dhe do té
gjé". 16 Ju, pérkundrazi, mburreni né arrogancén tuaj; mbulojé njé shumicé mékatesh.

¢do mburrje e tillé &shté e kege. 17 Ai, pra, gé di té

bé&jé t& miré edhe nuk e bén, bén mékat.

5 Dhe tani ju, o pasaniké: gani dhe vajtoni pér té

kéqijat qé do t'ju zéné! 2 Pasuria juaj u kalb dhe
rrobat tuaja i brejti tenja. 3 Ari dhe argjendi juaj u
ndryshkén, dhe ndryshku i tyre do té jeté njé déshmi
kundér jush dhe do tju pérpijé mishérat si zjarr; keni
mbledhur thesare né ditét e fundit. 4 Ja, paga gé u
keni ngréné puntoréve gé ju korrén arat, po kélthet;
dhe klithmat e atyre gé korrén, arritén né vesh té
Zotit té ushtrive. 5 Jetuat mbi toké ndér gejfe dhe
shkapérderdhje; i ushqyet zemrat tuaja si pér dité té
té therurit. 6 Dénuat dhe vraté té drejtin: ai nuk ju
kundérshtoi. 7 Tani, pra, véllezér, jini t& durueshém
deri né ardhjen e Zotit; shikoni si e pret me durim
bujku frytin e gmuar té tokés, deri sa té marré shiun e
paré dhe té fundit. 8 Jini t& durueshém edhe ju dhe
forconi zemrat tuaja, sepse ardhja e Zotit &shté afér.
9 Mos u ankoni nga njeri tjetri, véllezér, qé t& mos
dénoheni; ja, gjykatési éshté te dera. 10 O véllezér té
mi, mermi si shembull vuajtjeje dhe durimi profetét,
qé folén né emér té Zotit. 11 Ja, ne shpallim t& lum
ata gé duruan; ju keni dégjuar pér durimin e Jobit,
dhe e keni paré fatin pérfundimtar gé Zoti i rezervoi,
sepse Zoti éshté plot méshiré e dhembshuri. 12 Dhe,
para sé gjithash, véllezér t& mi, mos béni be as pér
giellin as pér dheun, as mos béni ndonjé be tjetér; por
le té jeté “po” -ja juaj “po” dhe “jo” -ja “j0”, q& té mos
bini nén dénim. 13 A vuan ndonjé nga ju? Le té lutet.
A éshté i gézuar ndokush? Le té kéndojé psalme! 14
A 8shté i sémuré ndonjé nga ju? Le té thérrasé pleqté
e kishés dhe ata té luten pérmbi té, dhe le ta lyejné
me vaj né emér té Zotit, 15 dhe lutja e besimit do ta
shpétojé té sémurin dhe Zoti do ta mékémbé; dhe
nése ka béré mékate, ato do t'i falen. 16 Rréfeni fajet
njeri tjetrit dhe lutuni pér njeri tjetrin, q& t& shéroheni;
shumé fugi ka lutja e té drejtit kur béhet me gjithé
shpirt. 17 Elia ishte njé njeri me té njétat pasionet
tona, dhe u lut intensivisht gé t& mos binte shi, edhe
nuk ra shi mbi dhe pér tre vjet e gjashté muaj. 18 Dhe
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1 Pjetrit

. Pietri, apostulli Jezu Krishtt, ¢ zgjedhurve gé rrijné

né diasporén e Pontit, t& Galatisé, té Kapadokisé,
té Azisé dhe té Bitinisg, 2 té zgjedhurve sipas
paranjohjes sé Peréndisé, Atit, me ané té shenjtérimit
té Frymés, pér t'u bindur dhe pér t'u spérkatur me
gjakun e Jezu Krishtit; hiri dhe pagja u shtofté mbi ju.
3 Qofté bekuar Peréndia edhe Ati i Zotit toné Jezu
Krisht, i cili me ané té€ méshirés sé tij t& madhe na
rilindi pér njé shpresé té gjallé me ané té ringjalljes sé
Jezu Krishtit prej sé vdekurish, 4 pér njé trashégim té
paprishshém, té panjollé dhe té pafishkur, qé éshté
ruajtur né giejt pér ju, 5qé nga fugia e Peréndisé me
ané té besimit jeni té ruajtur, pér shpétimin gati pér
t'u zbuluar né kohét e fundit. 6 Pér kété gézohuni,
ndonése, né qofté se duhet, pér pak kohé, tani duhet
té trishtoheni nga prova té ndryshme, 7 qé prova
e besimit tuaj, qé éshté shumé mé i gmuar nga ari
gé prishet, edhe pse provohet me zjarr, té dalé pér
lévdim, nder e lavdi né zbulesén e Jezu Krishtit,
8 té cilin, megjithése ju nuk e keni paré, e doni,
duke besuar né t&, megithése tani nuk e shihni, dhe
ngazéllohuni nga njé hare e patregueshme dhe e
lavdishme, o duke arritur pérmbushjen e besimit tuaj,
shpétimin e shpirtrave. 10 Pér kété shpétim kérkuan
dhe hetuan profetét gé profetizuan nga hirin pér
ju, 11 duke kérkuar té njohin kohén dhe rrethanat
qé tregonte Fryma e Krishtit gé ishte né ta, dhe qé
déshmonte gé mé paré pér vuajtjet gé do té vinin
mbi Krishtin dhe pér lavdité gé do té pasonin. 12 Dhe
atyre iu zbulua se ata i administronin jo pér vete, po
pér ne, ato gjéra qé po ju rréfehen tani nga ata gé ju
kané predikuar ungjillin, me ané té Frymés sé Shenjté
té dérguar nga qielli; gjéra té cilat engjéjt d&shirojné ti
vézhgojné. 13 Prandaj, ngjeshni ijét e mendjes suaj,
rrini zgjuar dhe mbani shpresé té ploté né hirin gé do
Vijé mbi ju né zbulesén e Jezu Krishtit. 14 Si bij té
bindur, mos iu pérshtatni lakmive t& méparshme kur
ishit né padijen tuaj, 15 por ashtu si &shté i shenjté ai
qé ju thirri, t& jini edhe ju t& shenjté né gjithé sjelljen
tuaj, 16 sepse éshté shkruar: “Jini té shenjté, sepse
uné jam i shenjté”. 17 Dhe né qofté se thérrisni si
Até até qé, pa favorizuar njeri, gjykon sipas veprés
sé gjithsecilit, kalojeni kohén e shtegtimit tuaj mbi
dhe me friké, 18 duke ditur se jo me ané gjérash
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qé prishen, si argjendi ose ari, jeni shpenguar nga
ményra e koté e té jetuarit té trashéguar nga etérit,
19 por nga gjaku i gmuar i Krishtit, si t& Qengjit té
patémeté dhe t& panjollé, 20té paranjohur pérpara
krijimit t& botés, por té shfaqur kohét e fundit pér
ju, 21gé, népérmiet tij, t& besoni né Peréndiné gé e
ringjalli prej sé vdekurish dhe i dha lavdi, gé besimi
juaj dhe shpresa té jené né Peréndiné. 22 Mbasi té
pastroni shpirtrat tuaj me bindjen ndaj sé vértetés me
ané té Frymés, pér té pasur njé dashuri véllazérore pa
hipokrizi, t& doni fort njeri tjetrin me zemér té pastér,
23 sepse jeni ringjizur jo nga njé faré gé prishet, por
€ nuk prishet, me ané té fjalés sé Peréndisé sé gjallé
dhe gé mbetet pérjeté. (aion g165) 24 Sepse ¢do mish
éshté si bari dhe ¢do lavdi njeriu si lule e barit; bari
thahet dhe lulja bie, 25 por fjala e Zotit mbetet pérjeté,
dhe kjo éshté fjala gé ju &shté shpallur. (aion g165)

2 Higni tej, pra, ¢do ligési dhe ¢do mashtrim,

hipokrizité, smirat dhe ¢do shpifje, 2 posi foshnja
té sapolindura, t& déshironi fort quméshtin e pastér
té fjalés, gé té rriteni me ané té tij, 3 nése e keni
shijuar se Zoti éshté i miré. 4 Duke iu afruar atij, si te
guri i gjallg, i flakur tej nga njerézit, por i zgjedhur
dhe i gmuar pérpara Peréndisé, 5edhe ju, si guré té
gjallé, ndértoheni pér t& gené njé shtépi frymérore,
njé priftéri e shenjté, pér té ofruar flijime frymérore,
qé i pélgejné Peréndisé me ané té Jezu Krishtit. 6
Sepse né Shkrimet lexohet: “Ja, uné po vé né Sion
njé gur cipi, té zgjedhur, dhe ai gé beson né té nuk
do té turpérohet aspak”. 7 Sepse pér ju gé besoni ai
éshté i gmuar, po pér ata té pabindurit: “Guri, gé u
hog ménjané nga ndértuesit, u bé guri i qoshes, gur
pengese dhe shkémb skandali gé i bén té rrézohen”.
8 Duke gené té pabindur, ata pengohen né fjalé,
dhe pér kété ata ishin t& caktuar. 9 Por ju jeni fis
i zgjedhur, priftéri mbretérore, njé komb i shenijté,
njé popull i fituar, gé té shpallni mrekullité e atij gé
ju thirri nga terri né dritén e tij t& mrekullueshme;
10 ju, gé dikur nuk ishit njé popull, kurse tani jeni
populli i Peréndisé; ju, dikur t& paméshiruar, por tani
t& méshiruar. 11 Shumé té dashur, uné ju késhilloj,
si t& huaj dhe shtegtaré, té higni doré nga lakmité
e mishit, gé luftojné kundér shpirtit. 12 Silluni miré
ndér johebrenité, gé aty ku do t'ju paditin si kegbérés,
té pérlévdojné Peréndiné ditén e ardhjes sé tij, pér
shkak té veprave tuaja té mira. 13 Nénshtrohuni,
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pra, pér hir t& Zotit, ¢cdo pushteti njerézor, qofté
mbretit, si mé té lartit, 14 qofté geveritaréve, si té
dérguar prej tij pér té ndéshkuar kegbérésit dhe pér
té lavdéruar ata gé béjné té mirén, 15 sepse ky éshté
vulineti i Peréndisé, gé ju, duke béré miré, t'ia mbylini
gojén paditurisé sé njerézve t& pamend. 16 Silluni
si njeréz té liré, por jo duke pér-dorur liriné si njé
pretekst pér t€ mbuluar ligésiné, por si shérbétoré
té Peréndisé. 17 Nderoni té gjithé, doni véllazéring,
druani Peréndiné, nderoni mbretin. 18 Ju, shérbétoré,
nénshtrohuni me plot druajtje zotérinjve tuaj, jo vetém
té miréve dhe té drejtéve, por edhe té padrejtéve, 19
sepse shté gjé e ladérueshme, nése dikush, pér
ndérgjegje ndaj Peréndisé, duron shtrengime duke
vuajtur padrejtésisht. 20 Sepse ¢faré lavdie do té
ishte po té duronit né qofté se ju rrahin sepse keni
béré faje? Ndérsa, po té béni té miré dhe té duroni
vuajtje, kjo éshté hir para Peréndisé. 21 Sepse pér
kété ju u thirrét, sepse edhe Krishti e vuajti pér ne,
duke ju 18né njé shembull, gé té ecni pas gjurmés sé
tij. 22 “Ai nuk béri asnjé mékat dhe nuk u gjet asnjé
mashtrim né gojé té tij". 23 Kur e fyenin, nuk e kthente
fyerjen, kur vuante, nuk kércénonte, po dorézohej tek
ai gé gjykon drejtésisht. 24 Ai vet i barti mékatet tona
né trupin e tij mbi drurin e kryqit gé ne, té vdekur pér
mékate, té rrojmé pér drejtési; dhe me vurratat e tij ju
u shéruat. 25 Sepse ju ishit si dele endacake por tani
ju u kthyet te bariu dhe ruajtési i shpirtrave tuaj.

3 Gijithashtu dhe ju, gra, nénshtrojuni burrave tuaj,

gé, edhe nése disa nuk i binden fjalés, té fitohen
pa fjalé, nga sjellja e grave té tyre, 2kur té shohin
sjellien tuaj té dliré dhe me friké. 3 Stolia juaj té
mos jeté e jashtme: gérshétimi i flokéve, stolisja me
ar ose veshja me rroba té bukura, 4 por njeriu i
fshehur i zemrés, me pastértiné gé nuk prishet té
njé shpirti t& buté dhe té geté, qé ka vleré t& madhe
pérpara Peréndisé. 5 Sepse késhtu stoliseshin dikur
graté e shenjta gé shpresonin né Perénding, duke iu
nénshtruar burrave té tyre, 6ashtu si Sara, gé i bindej
Abrahamit duke e quajtur “zot”; bija té saj ju jeni,
né qofté se béni miré dhe nuk trembeni nga ndonjé
friké. 7 Ju burra, gjithashtu, jetoni me graté tuaja me
urtési, duke e gmuar gruan si njé ené mé delikate
dhe e nderoni sepse jané bashkétrashégimtare me
ju té hirit té jetés, gé t& mos pengohen lutjet tuaja.
8 Dhe mé né fund jini té gjithé té njé mendjeje, té

1 Pjetrit

dhembshur, plot dashuri véllazérore, t€ méshirshém
dhe dashamirés, 9 pa e kthyer té kegen me té kege
ose fyerjen me fyerje, po, pérkundrazi, bekoni, duke
e ditur se pér kété u thirrét, gé té trashégoni bekimin.
10 Sepse “kush don ta dojé jetén dhe té shohé dité té
mira, le ta ruajé gojén e tij nga e kegja dhe buzét e
tij nga té folurit me mashtrim; 11 té largohet nga e
kegja dhe té béjé té mirén, té kérkojé pagen dhe té
ndjeké até, 12 sepse syté e Zotit jané mbi té drejtét
dhe veshét e tij jané né lutjen e tyre; por fytyra e
Zotit éshté kundér atyre gé béjné té kegen”. 13 Dhe
kush do tju béjé keq, né gofté se ju ndigni t& mirén?
14 Por, edhe sikur té vuani pér drejtésiné, lum ju!
“Pra, mos kini asnjé druajtje prej tyre dhe mos u
shgetésoni”, 15 madje shenjtéroni Zotin Peréndiné né
zemrat tuaja dhe jini gjithnjé gati pér t'u pérgjigjur
né mbrojtien tuaj kujtdo gé ju kérkon shpjegime pér
shpresén gé éshté né ju, por me butési e me druajtje,
16 duke pasur ndérgjegje té miré, gé, kur t'ju padisin si
kegbérés, té turpérohen ata qé shpifin pér sjelljen tuaj
t& miré né Krishtin. 17 Sepse éshté mé miré, nése
éshté i tillé vullneti i Peréndisé, té vuani duke béré
miré, se sa duke béré keq, 18 sepse edhe Krishti ka
vuajtur njé heré pér mékatet, i drejti pér té padrejtét,
pér té na cuar te Peréndia. U vra né mish, por u
ngjall nga Fryma, 19 me ané té sé cilés ai shkoi t'u
predikojé frymérave gé ishin né burg, 20 gé dikur
ishin rebelé, kur durimi i Peréndisé i priste né ditét
e Noeut, ndérsa po ndértohej arka, né té cilén, pak
veté, gjithsejt teté, shpétuan népérmjet ujit, 21 cili
8shté shémbéllesa e pagézimit (jo hegja e ndyrésisé
sé mishit, po kérkesa e njé ndérgjegjeje té miré te
Peréndia), gé tani na shpéton edhe ne me ané té
ringjalljes sé Jezu Krishtit, 22i cili shkoi né giell dhe
éshté né té djathtén e Peréndisé ku i jané nénshtruar
engjéj, pushtete dhe fugie.

4 Sepse duke gené se Krishti ka vuajtur pér ne né

mish, armatosuni edhe ju me té njéjtin mendim,
sepse ai qé ka vuajtur né mish pushoi sé mékatuari,
2 pér té jetuar kohén gé mbetet né mish jo mé né
pasionet e njerézve, por sipas vullnetit té Peréndisé.
3 Sepse pér ne éshté e mjaftueshme koha e jetés
qé shkuam pér té kénaqur gjérat e déshiruara nga
johebrenité, kur ecnim né shthurje, né pasione, né
dehje, né teprime, né té ngréna e né té pira dhe né
idhujtari t& neveritshme. 4 Prandaj u duket cudi gé ju
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nuk rendni me ta né po ato teprime shthurjeje dhe
flasin keq pér ju. 5 Ata do té japin llogari para atij qé
éshté gati té gjykojé té gjallé e t& vdekur. 6 Pér kété
né fakt, ungjilli u shté predikuar edhe té vdekurve,
gé ata té gjykohen né mish sipas njerézve, por té
jetojné né frymé sipas Peréndisé. 7 Tashmé fundi
i t& gjithave u afrua; jini, pra, té pérkoré dhe rrini
zgjuar pér tiu kushtuar lutjeve. 8 dhe té keni para sé
gjithash njé dashuri t&¢ madhe pér njeri tjetrin, sepse
“dashuria do t& mbulojé njé shumicé mékatesh”. 9 Jini
mikprités njéri pér tjetrin, pa murmuritje. 10 Gjithsecili
le ta véré né shérbim té tjetrit dhuntiné gé ka marré,
si kujdestaré t& miré té hirit t& shuméfarshém té
Peréndisé. 11 Nése dikush flet, le ta béjé si té shpa-
1€ orakullit t& Peréndisé; kush bén njé shérbim, le té
béjé né forcén qé i jep Peréndia, qé né gjithcka té
pérlévdohet Peréndia népérmjet Jezu Krishtit, té cilit
i takon lavdia dhe pushteti pér shekuj té shekujve.
Amen. (aion g165) 12 Shumé té dashur, mos ju duket
cudi pér provén e zjarrit g& u bé ndér ju pér tju
provuar, se si ju ndodhi dicka e jashtézakonshme. 13
Por gézohuni, duke gené pjestaré t& mundimeve té
Krishtit, gé edhe né zbulesén e lavdisé sé tij t& mund
té gézoheni dhe té ngazélloheni. 14 Né qofté se ju
fyejné pér emrin e Krishtit, lum ju, sepse Fryma e
lavdisé dhe Fryma e Peréndisé prehet mbi ju; nga
ana e tyre ai blasfemohet, kurse nga ana juaj ai
pérlévdohet. 15 Por asnjé nga ju le t&€ mos vuajé si
vrasés ose vjedhés ose keghérés, o sepse pérzihet
né punét e té tjeréve. 16 por, nése dikush vuan si i
krishteré, le t& mos keté turp, por le té pérlévdojé
Peréndiné pér kété. 17 Sepse erdhi koha gé té fillojé
gjyqi nga shtépia e Peréndisé; dhe nése fillon mé
pérpara nga ne, cili do té jeté fundi i atyre qé nuk i
binden ungijillit t& Peréndisé? 18 Dhe “nése i drejti
mezi shpéton, ku do té duket i pabesi dhe mékatari?
19 Prandaj edhe ata gé vuajné sipas vullnetit té
Peréndisé, le t'i besojné shpirtrat e vet atij, si te
Krijuesi besnik, duke béré té mirén.

5 U béj thirrje pleqve qé jané midis jush, uné gé jam

plak bashké me ta dhe déshmitar i vuajtjeve té
Krishtit dhe qé jam gjithashtu pjesémarrés i lavdisé qé
ka pér t'u zbuluar: 2 ruani tufén e Peréndisé qé éshté
midis jush, duke e mbikgyrur jo me detyrim, por me
déshiré, jo pér pérfitim té pandershém, po me vullnet
té miré, 3 dhe jo si zotéronjés mbi ata gé ju jané
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besuar, por duke u béré shembull pér tufén. 4 Dhe kur
té shfaget kryebariu, do té merrni kurorén e lavdisé
gé nuk fishket. s Gjithashtu ju, té rinjté, nénshtrojuni
plegéve. Po, nénshtrojuni té€ gjithénjeri tjetrit dhe
vishuni me pérulje, sepse Peréndia i kundérshton
krenarét, por u jep hir té pérulurve. 6 Péruluni, pra,
nén dorén e fugishme té Peréndisé, gé ai t'ju lartésojé
ne kohén e duhur, 7 dhe gjithé merakun tuaj hidheni
mbi té, sepse ai merakoset pér ju. 8 Jini té pérmbajtur,
rrini zgjuar; sepse kundérshtari juaj, djalli, sillet rreth
e gark si njé luan vrumbullues, duke kérkuar cilin
mund té pérpijé. 9 Kundérshtojeni, duke géndruar té
patundur né besim, sepse e dini se té njéjtat vuajtje
po i heqin véllezérit tuaj té shpérndaré népér boté.
10 Dhe Peréndia i ¢cdo hiri, gé ju thirri né lavdiné e
tij t& pérjetshme né Krishtin Jezus, mbasi té keni
vuajtur pér pak kohé, do tju béjé té pérsosur ai veté,
do t'ju béjé té patundur, do t'ju forcojé dhe do t'ju
Vvéré themel. (aionios g166) 11 Atij i qofté lavdia dhe
pushteti pér shekuj té shekujve. Amen. (aion g165) 12
Ju shkrova shkurt me ané té Silvanit, g& mé duket
njé vélla besnik, duke ju béré thirrje dhe duke ju
déshmuar se hiri i vérteté i Peréndisé éshté ai né
té cilin g&ndroni. 13 Kisha qé éshté né Babiloni, qé
éshté zgjedhur bashké me ju, ju pérshéndet. Edhe
Marku, biri im, ju pérshéndet. 14 Pérshéndetni njeri
tjetrin me njé té puthur dashurie. Pagja mbi ju té
gjithé gé jeni né Krishtin Jezus Amen.
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2 Pjetrit

1 Simon Pjetri, shérbétor dhe apostull i Jezu Krishtit,

atyre qé kané marré pér pjesé njé besim té
¢mueshém sikurse edhe ne, me ané té drejtésisé sé
Peréndisé toné dhe té Shpétimtarit Jezu Krisht: 2 hiri
dhe pagja u shumofté pér ju né njohjen e Peréndisé
dhe té Jezusit, Zotit ton&. 3 Duke gené se fugia
e tij hyjnore na dhuroi té gjitha gjérat qé i takojné
jetés dhe peréndishmérisé, me ané té njohjes sé atij
gé na thirri me lavdiné dhe virtytin e vet, 4 me ané
té té cilave na u dhuruan premtimet e ¢mueshme
dhe shumé té médha, qé népérmjet tyre té béheni
pjestaré té natyrés hyjnore, duke i shpétuar prishjes
qé éshté né boté pér shkak té lakmisé. 5 Edhe
ju, pér té njéjtén arsye, duke béré ¢do pérpjekje,
t'i shtoni besimit tuaj virtytin, dhe virtytit dituring, 6
diturisé vetkontroll, vetkontrollit géndresén, géndresés
peréndishmering, 7 méshirés dashuriné véllazérore
dhe dashurisé véllazérore dashuriné. 8 Sepse nése
kéto gjéra gjendén né ju me shumicé, nuk do tju
lejojné té béheni pértacé dhe as té pafryt né njohjen
e Zotit toné Jezu Krisht. 9 Sepse ai qé nuk i ka kéto
gjéra éshté i verbér dhe dritéshkurtér, sepse harroi
pastrimin nga mékatet e tij té vjetér. 10 Prandaj,
véllezér, pérpiquni gjithnjé e mé shumé ta pérforconi
thirrjen dhe zgjedhjen tuaj, sepse, duke béré kéto
gjéra, nuk do té pengoheni kurré. 11 Sepse késhtu
begatisht do tju hapet hyrja né mbretériné e amshuar
té Zotit dhe Shpétimtarit toné Jezu Krisht. (aianios g166)
12 Prandaj nuk do té I& pas dore t'ju kujtoj vazhdimish
kéto gjéra, ndonése ju i dini dhe jeni té patundur né
kété té vértetd. 13 Por uné mendoj se éshté e drejté,
pérderisa jam né kété tendé, t'ju mbaj zgjuar duke
ua sjellé kéto gjéra ndér mend, 14 duke ditur se, sé
shpejti mé duhet ta 18 kété tendén time, sikurse ma
tregoi Zoti yné Jezu Krisht. 15 Por do té kujdesem gé,
edhe pas largimit tim, ju t& mund t'i kujtoni gjithnjé
kéto gjéra. 16 Sepse nuk jua bémé té njohur fuginé
dhe ardhjen e Zotit toné Jezu Krisht, duke shkuar
pas pérralla té sajuara me mjeshtri, por sepse jemi
déshmitaré okular e madhéshtisé sé tij. 17 Sepse
ai mori nder dhe lavdi nga Peréndia Até, kur i erdhi
ky z& nga lavdia e madhérishme: “Ky éshté Biri im i
dashur, né té cilin jam kénagur”. 18 Dhe ne e dégjuam
kété z& gé vinte nga qielli, kur gemé bashké me té né
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malin e shenjté. 19 Ne e kemi edhe mé té vértetuar
fialén profetike, té cilén béni miré ti kushtoni kujdes,
si njé kandil gé ndrigon né njé vend té errét, derisa
té zbardhé dita dhe ylli i drités té lindé né zemrat
tuaja, 20 duke ditur sé pari kété: qé asnjé profeci e
Shkrimit nuk éshté objekt i interpretimeve té veganta.
21 Sepse asnjé profeci nuk ka ardhur nga vullneti i
njeriut, por njerézit e shenjté té Peréndisé kané folur,
té shtyré nga Fryma e Shenjté.

2 Por ka pasur edhe profeté t& rremé midis popullit,

ashtu si do té keté midis jush mésues té rremé, té
cilét do té fusin fshehurazi herezi shkatérruese dhe,
duke mohuar Zotériné gé i bleu ata, do té térheqin
mbi vete njé shkatérrim té shpejté. 2 Dhe shumé
veté do té ndjekin doktrina shkatérruese té tyre dhe
pér shkak té tyre udha e sé vértetés do té shahet. 3
Dhe né lakminé e tyre do tju shfrytézojné me fjalé té
shpifura, por ndéshkimi i tyre g& moti nuk vonon dhe
shkatérrimi i tyre nuk po dremit. 4 Sepse, né qofté
se Peréndia nuk i kurseu éngjéjt g€ mékatuan, por i
hodhi né tartar té lidhur me pranga terri gé té ruhen
pér gjyq; (Tartaroo g5020) 5 dhe nuk kurseu botén e
lashté, por shpétoi bashké me shtaté té tjeré Noeun,
predikues té drejtésisé, kur solli pérmbytjen mbi botén
e té pabeséve, 6 edhe dénoi me shkatérrim gytetet
e Sodomés dhe té Gomorés, duke i béré hi, dhe i
béri shémbull pér ata gé né té ardhmen do té jetonin
pabesisht, 7 dhe e liroi té drejtin Lot, gé helmohej
nga sjellja imorale e kétyre té goroditurve 8 (sepse
ky i drejté banonte né mes tyre e mundonte pér dité
shpirtin e tij t& drejté duke shikuar dhe duke dégjuar
veprat e tyre té poshtra), 9 Zoti di t'i shpétojé nga
tundimi t& peréndishmit dhe t'i ruajé té padrejtét gé té
ndéshkohen ditén e gjyqit, 10 sidomos ata qé shkojné
pas mishit né lakminé e félligésisé dhe e pérbuzin
pushtetin. Ata jané t& paturpshém, arrogant dhe nuk
druajné té blasfemojné dinjitetet; 11 ndérsa engjéjt,
gé jané mé té larté pér nga forca e nga fugia, nuk
sjellin kundér atyre gjykime fyese pérpara Zotit. 12
Por kéta, si shtazé pa mend, té lindura nga natyra gé
té kapen dhe té shkatérrohen, flasin keq pér gjérat
gé nuk i diné dhe do té asgjésohen né prishjen e
tyre, duke marré késhtu shpérblimin e paudhésisé sé
tyre. 13 Ata e konsiderojné kénaqgési ta ¢ojné ditén
ndér gejfe; jané njolla dhe félligési, dhe léshohen pas
mashtrimeve té tyre, kur marrin pjesé né gostité tuaja.
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14 Syté i kané plot me kuroréshkelje dhe nuk pushojné
sé mékatuari; mashtrojné shpirtrat e pagéndrueshém,
kané zemér té stérvitur né lakmime, dhe jané bij
mallkimi. 15 Ata, pasi e lané udhén e drejté, devijuan
duke ndjekur udhén e Balaamit, birit t& Beorit, i cili
e deshi pagén e paudhésisé, 16 por u gortua pér
shkeljen e tij: njé kafshé barre pa gojé, duke folur me
& njeriu, e ndaloi marréziné e profetit. 17 Kéta jané
burime pa ujé, re gé shtyhen nga furtuna, té ciléve
u rezervohet errésira e territ pérjeté. (questioned) 18
Sepse duke mbajtur ligjérata jashté mase té fryra
dhe té kota béjné pér vete, me ané té pasioneve té
mishit dhe té paturpésisé, ata qé me té vérteté kishin
shpétuar nga ata gé jetojné né gabim; 19 ndérsa u
premtojné atyre liri, ata veté jané skllevér té prishjes,
sepse njé béhet skllav i atij g& e mundi. 20 Sepse ata
(€ shpétuan nga ndyrésité e botés me ané té njohjes
sé Zotit dhe Shpétimtarit Jezu Krisht, nése pérséri
ngatérrohen nga kéto dhe munden, gjendja e tyre e
fundit &shté mé e kege se e para. 21 Sepse do té
ge mé miré pér ta t& mos e kishin njohur udhén e
drejtésisé, se sa, pasi e njohén, t'ia kthejné shpinén
urdhérimit t& shenijté gé u ge dhéné. 22 Por atyre u
ndodhi ¢'’ka thoté njé fjalé e urté e vérteté: “Qeniu
kthye né té vjellat e veta”, dhe “dosa e laré u kthye té
zhgérryhet né llucé”.

3 Shumé té dashurit, kjo &shté e dyta letér gé po

ju shkruaj; né té cilat po e mbaj zgjuar mendjen
tuaj té kthjellét duke iu drejtuar kujtesés suaj, 2 qé té
mbani mend fjalét & u thané mé paré nga profetét e
shenjté dhe nga urdhérimi i veté Zotit dhe Shpétimtarit
té transmetuar nga ne apostujt. 3 Sé pari duhet té dini
kété, se né ditét e fundit do té vijné disa pérgeshés,
té cilét do té ecin sipas déshirave té veta, 4dhe do té
thoné: “Ku éshté premtimi i ardhjes sé tij? Sepse,
qé kur etérit fietén, té gjitha gjérat mbetén né po até
gjendje si né fillim té krijimit”. 5 Sepse ata me dashje
harruan se népérmijet fjalés sé Peréndisé giejt vinin
né eksistencé shumé kohé mé paré, dhe se toka
doli nga uji dhe u sajua népérmjet ujit, 6 pér shkak
té té cilit bota e atéhershme u mbulua nga uji dhe
humbi, 7ndérsa giejt dhe dheu i sotshém jané ruajtur
nga e njéjta fjalé pér zjarrin, té rezervuar pér ditén e
gjyqit dhe té humbjes sé njerézve té pabesé. 8 Por,
shumé té dashur, mos harroni kété gjé: se pér Zotin
njé dité éshté si njé mijé vjet, dhe njé mijé vjet si njé
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dité. 9 Zoti nuk vonon plotésimin e premtimit té tij,
si¢ disa besojné gé ai bén; por éshté i durueshém
ndaj nesh, sepse nuk do gé ndokush té humbasé,
por gé té gjithé té vijné né pendim. 10 Dhe dita e Zotit
do té vijé si njé viedhés natén; até dité giejt do té
shkojné me krismé, elementét do té shkrihen nga
té nxehtit dhe veprat dhe toka gé jané né té do té
digjen krejt. 11 Pérderisa té gjitha kéto gjéra duhet
té shkatérrohen, si té mos duhet t& keni njé sjellje
té shenjté dhe té peréndishme, 12 duke pritur dhe
shpejtuar ardhjen e dités sé Peréndisé, pér shkak té
sé cilés qgiejt marrin flaké do té treten, dhe elementét
té konsumuar nga nxehtésia do té shkrihen? 13 Por
ne, sipas premtimit té tij, presim giej té rinj dhe toka
té re, né té cilét banon drejtésia. 14 Prandaj, shumé
té dashur, duke i pritur kéto gjéra, pérpiquni té jeni
pérpara tij t€ papérlyer dhe té pagortueshém, né
page. 15 Dhe kini parasysh se durimi i Zotit toné
8shté né shérbim té shpétimit, sikurse ju ka shkruar
edhe véllai yné i dashur Pal, sipas diturisé gé iu dha;
16 Ashtu bén ai né té gjitha letrat e tij, ku flet pér
kéto gjéra. Né to ka disa gjéra té véshtira pér t'u
kuptuar, té cilat t€ paditurit dhe t& pagéndrueshmit i
shtrémbérojné, sikurse bé&jné me Shkrimet e tjera,
pér pérhumbjen e tyre. 17 Ju pra, shumé té dashur,
duke i ditur kéto gjéra, ruajuni se mos ligéshtoheni né
géndresén tuaj, té térhequr nga gabimi i t& pabeséve.
18 Por rrituni, né hirin dhe né njohjen e Zotit dhe té
Shpétimtarit toné Jezu Krisht. Atij i qofté lavdia, tani
dhe pérjeté. Amen. (aion g165)
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1 Gjonit
1 Até qé ishte nga fillimi, até qé dégjuam, até qé
pamé me syté tané, até gé véshtruam dhe qé
duart tona e prekén lidhur me Fjalén e jetés 2 (dhe
jeta u shfag dhe ne e pamé e déshmojmé pér té,
dhe ju shpallim jetén e pérjetshme gé ishte prané
Atit dhe gé na u shfaq neve), (aionios g166) 3 Até qé
pamé dhe dégjuam, ne po jua shpallim, gé edhe ju té
keni bashkési me ne; dhe bashkésia joné éshté me
Atin dhe me Birin e tij, Jezu Krishtin. 4 Dhe po ju
shkruajmé kéto gjéra qé gézimi juaj té jeté i ploté. 5
Dhe ky éshté mesazhi gé dégjuam nga ai dhe po jua
shpallim juve: Peréndia éshté drité dhe né Té nuk
ka kurrfaré errésiré 6 Po té themi se kemi bashkési
me Té&, dhe ecim né errésiré, ne génjejmé dhe nuk
e vémé né praktik té vértetén; 7 por, po té ecim né
drit&, sikurse ai éshté né drit&, kemi bashkési njeri me
tjetrin, dhe gjaku i Jezu Krishtit, Birit té tij, na pastron
nga ¢do mékat. 8 Po té themi se jemi pa mékat,
génjej-mé vetveten dhe e vérteta nuk éshté né ne. 9
Po t'i rréfejmé mékatet tona, ai éshté besnik dhe i
drejté gé té na falé mékatet dhe té na pastrojé nga
¢do paudhési. 10 Po té themi se s’kemi mékatuar, e
béjmé até génjeshtar dhe fjala e tij nuk éshté né ne.

2 Diema té mi, ju shkruaj kéto gjéra qé t& mos

mékatoni; dhe né qofté se ndokush mékatoi, kemi
njé avokat te Ati, Jezu Krishtin té drejtin. 2 Ai &shté
shlyesi pér mékatet tona; dhe jo vetém pér tonat,
por edhe pér ata té té gjithé botés. 3 Dhe nga kjo e
dimé se e kemi njohur até, né qofté se i zbatojmé
urdhérimet e tij. 4 Ai gé thoté: “Uné e kam njohur até”,
dhe nuk zbaton urdhérimet e tij, &shté génjeshtar
dhe e vérteta nuk éshté né té. 5 Por kush e zbaton
fialén e tij, né t&€ me té vérteté dashuria e Peréndisé
éshté pérsosur. Nga kjo e njohim se jemi né té. 6
Ai gé thoté se géndron né té, duhet t& ecé edhe
veté sikurse ka ecur ai. 7 Véllezér, nuk ju shkruaj njé
urdhérim té ri, por njé urdhérim té vjetér, gé e kishit
nga fillimi: urdhérimi i vjetér éshté fjala qé dégjuat
nga fillimi. 8 E megjithaté po ju shkruaj njé urdhérim
té ri, qé éshté i vérteté né té dhe né ju, sepse errésira
po shkon dhe tashmé po ndrit drita e vérteté. 9 Ai gé
thoté se &shté né drité dhe urren véllané e vet, &shté
ende né errésiré. 10 Ai gé e do véllané e vet géndron
né drité dhe nuk ka asgjé né té qé e béné té bjeré. 11
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Por ai gé urren véllané e vet éshté né errésiré, ecén
né errésiré dhe nuk di ku shkon, sepse errésira ia ka
verbuar syté. 12 Djema, ju shkruaj sepse mékatet ju
jané falur népérmjet emrit té tij. 13 Etér, ju shkruaj
sepse ju e keni njohur até qé éshté gé nga fillimi.
Té rinj, ju shkruaj sepse e mundét té ligun. Djema,
po ju shkruaj sepse e keni njohur Atin. 14 Etér, ju
kam shkruar sepse e keni njohur até qé éshté nga
fillimi. T& rinj, ju kam shkruar sepse jeni té forté dhe
fiala e Peréndisé géndron né ju dhe sepse e mundét
té ligun. 15 Mos e doni botén, as gjérat gé jané né
boté. Ne qofté se ndokush do botén, dashuria e Atit
nuk &shté né té, 16 sepse gjithcka qé &shté né boté,
lakmia e mishit, lakmia e syve dhe krenaria e jetés,
nuk vien nga Ati, por nga hota. 17 Dhe hota kalon me
lakminé e saj; por ai gé bén vullnetin e Peréndisé
mbetet pérjeté. (aion g165) 18 FEMIjE, Eshté ora e
fundit. Dhe, sikurse e dégjuat, antikrishti duhet té vijé,
dhe tani jané shfaqur shumé antikrishté; prej nga e
dimé se éshté ora e fundit. 19 Mes nesh dolén, por
nuk ishin nga tanét, sepse, po té ishin nga tanét,
do té kishin géndruar me ne; por kjo ndodhi gé té
dalé se nuk jané té gjithé nga tanét. 20 Por ju keni
vajosjen nga i Shenjti dhe i dini ¢do gjé. 21 Nuk ju
shkrova juve sepse nuk e njihni té vértetén, por sepse
ju e njihni dhe sepse asnjé génjeshtér nuk del nga
e vérteta. 22 Kush éshté génjeshtari, vegse ai qé
mohon se Jezus éshté Krishti? Antikrishti &shté ai, gé
mohon Atin dhe Birin. 23 Kushdo gé& mohon Birin,
s’ka as Atin; kushdo gé njeh Birin, ka edhe Atin. 24
Ajo gé ju, pra, dégjuat nga fillimi le t& géndrojé né ju;
né qofté se ajo qé dégjuat nga fillimi géndron né ju,
edhe ju do t& géndroni né Birin dhe né Atin. 25 Dhe
ky éshté premtimi g€ ai na béri: jeta e pérjetshme.
(aignios g166) 26 Ju shkrova kéto gjéra pér ata qé
kérkojné tju génjejné. 27 Dhe, sa pér ju, vajosja qé
keni marré prej tij géndron né ju dhe nuk keni nevojé
gé ndokush t'ju mésojé; por, duke gené se vajosja e
tij ju méson cdo gjé dhe éshté e vérteté e nuk &shté
génjeshtér, géndroni né té ashtu sikurse ju mésoi. 28
Edhe tani, djema, géndroni né té qé, kur té shfaget
ai, ne té mund té kemi besim, dhe né ardhjen e tij
t& mos turpérohemi para Tij. 29 Né qofté se e dini
se ai shté i drejté, ta dini se kushdo gé praktikon
drejtésiné ka lindur prej tij.
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3 Shikoni ¢'dashuri té¢ madhe na dha Ati, gé té

quhemi bij té Peréndisé. Prandaj bota nuk na njeh,
sepse nuk e ka njohur até. 2 Shumé té dashur, tani
jemi bij t€ Peréndisé, por ende nuk éshté shfaqur
¢'do té jemi; por dimé se, kur té shfaget ai, do té
jemi té ngjashém me té, sepse do ta shohim se si
éshté ai. 3 Dhe kushdo gé e ka kété shpresé né té,
le ta pastrojé veten, si¢ éshté i pastér ai. 4 Kush
bén mékat, bén edhe shkelje té ligjit; dhe mékati
éshté shkelje e ligjit. 5 Dhe ju e dini se ai u shfaq
pér té hequr mékatet tona; dhe né té nuk ka mékat.
6 Kush géndron né té nuk mékaton; kush mékaton
nuk e ka paré dhe as nuk e ka njohur. 7 Djema,
kurrkush mos ju mashtrofté: ai gé zbaton drejtésiné
éshté i drejté, ashtu sikur &shté i drejté ai. 8 Kush
kryen mékat éshté nga djalli, sepse djalli mékaton
nga fillimi; prandaj éshté shfaqur Biri i Peréndisé:
pér té shkatérruar veprat e djallit. 9 Kush lindi nga
Peréndia nuk kryen mékat, sepse fara e Peréndisé
géndron né té dhe nuk mund té mékatojé sepse lindi
nga Peréndia. 10 Prej késaj njihen bijté e Peréndisé
dhe hijté e djallit; kushdo qé nuk praktikon drejtésiné
nuk éshté nga Peréndia, dhe i tillé nuk éshté as ai gé
nuk do véllané e vet. 11 Sepse ky éshté mesazhi gé
dégjuat nga fillimi. Ta duam njeri-tjetrin, 12 jo sikundér
Kaini, i cili ishte nga i ligu dhe vrau véllané e vet.
Dhe pér ¢faré arésye e vrau até? Sepse veprat e tij
ishin té liga dhe ato té té véllait ishin té drejta. 13 Mos
u cuditni, véllezér t& mi, nése bota ju urren. 14 Ne
e dimé se kemi kaluar nga vdekja né jeté, sepse i
duam véllezérit; kush nuk e do véllané e vet, mbetet
né vdekje. 15 Kushdo gé urren véllané e vet éshté
vrasés; dhe ju e dini se asnjé vrasés nuk ka jeté té
pérjetshme té géndrueshme né vete. (aionios g166) 16
Nga kjo e kemi njohur dashuriné: ai e dha jetén e vet
pér ne; dhe ne duhet ta japim jetén toné pér véllezérit.
17 Dhe nése njéri ka t& mirat e késaj bote dhe sheh té
véllané gé éshté né nevojé dhe e mbyll zemrén e tij,
si g&ndron né té dashuria e Peréndisé? 18 Djema té
rinj, t& mos duam me fjalé, as me gjuhé, por me vepra
dhe né té vérteté. 19 Dhe nga kjo ne dimé se jemi né
té vértetén dhe do t'i bindim zemrat tona para atij; 20
sepse, po té na dénojé zemra joné, Peréndia éshté
mé i madh se zemra joné dhe njeh ¢do gjé. 21 Shumé
té dashur, nése zemra joné nuk na dénon, kemi siguri
para Peréndisé; 22 dhe ¢'té kérkojmé, e marrim nga
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ai, sepse zhatojmé urdhérimet e tij dhe b&mé gjérat
(€ jané té pélgyera prej tij. 23 Dhe ky &shté urdhérimi
i tij q& besojmé né emrin e Birit té tij Jezu Krisht dhe
ta duam njeri-tjetrin si na urdhéroi ai. 24 Ai qé zbaton
urdhérimet e tij g&ndron né Perénding, dhe Ai né té;
dhe prej késaj ne dijmé se ai géndron né ne: nga
Fryma gé ai na dha.

4 Shumé té dashur, mos i besoni ¢do frymé, por

i vini né prové frymérat pér té ditur nése jané
nga Peréndia, sepse shumé profeté té rremé kané
dalé né boté. 2 Nga kjo mund té njihni Frymén e
Peréndisé: ¢do frymé qé rréfen se Jezu Krishti ka
ardhur né mish, éshté nga Peréndia. 3 Dhe ¢do frymé
qé nuk rréfen se Jezu Krishti ka ardhur né mish, nuk
éshté nga Peréndia; dhe kjo éshté fryma e antikrishtit
gé, si¢ e keni dégjuar se vjen; dhe tashmé éshté né
boté. 4 Ju jeni prej Peréndisé, o djem té rinj, dhe i
keni mundur ata, sepse ai qé éshté né ju éshté mé i
madh se ai gé éshté né boté. 5 Ata jané nga bota;
prandaj flasin pér gjérat e botés dhe bota i dégjon.
6 Ne jemi prej Peréndisé; kush njeh Peréndiné na
dégjon; kush nuk éshté prej Peréndisé nuk na dégjon;
nga kjo njohim Frymén e sé vértetés dhe frymén e
gabimit. 7 Shumé té dashur, le ta duam njeri tjetrin,
sepse dashuria éshté nga Peréndia dhe kushdo gé
do, ka lindur nga Peréndia dhe e njeh Peréndiné. 8 Ai
gé nuk ka dashuri nuk e ka njohur Peréndiné, sepse
Peréndia éshté dashuri. 9 Né kété éshté shfaqur
dashuria e Peréndisé ndaj nesh, se Peréndia dérgoi
Birin e tij té vetémlindurin né boté gé ne té rrojmé
népérmiet tij. 10 Né kété éshté dashuria: jo se ne
e kemi dashur Peréndiné, por gé ai na ka dashur
ne dhe dérgoi Birin e tij pér shlyerjen e mékateve
tona. 11 Shumé té dashur, né qofté se Peréndia
na ka dashur né kété ményré; edhe ne duhet ta
duam njeri-tjetrin. 12 Askush s’e ka paré ndonjéheré
Perénding; po ta duam njeri-tjetrin, Peréndia géndron
né ne dhe dashuria e tij &shté e pérsosur né ne. 13
Nga kjo ne njohim se géndrojmé né té dhe ai né ne,
sepse ai na ka dhéné nga Fryma e tij. 14 Dhe ne
pamé dhe déshmojmé se Ati e dérgoi Birin pér té
géné Shpétimtar i botés. 15 Ai gé rréfen se Jezusi
éshté Biri i Peréndisé, Peréndia géndron né té dhe
ai né Peréndiné. 16 Dhe ne njohém dhe besuam
dashuriné gé Peréndia ka pér ne. Peréndia &shté
dashuri; dhe ai gé géndron né dashuri géndron né
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Peréndiné dhe Peréndia né t€. 17 Né kété dashuria u
pérsos né ne (gé té kemi guxim né ditén e gjyqit):
sepse sikurse éshté ai, po késhtu jemi edhe ne né
kété hoté. 18 Né dashuri nuk ka friké, madje dashuria
e pérsosur e nxjerr jashté frikén, sepse frika ka té
béjé me ndéshkimin, dhe ai gé ka friké nuk éshté
i pérsosur né dashuri. 19 Ne e duam até, sepse ai
na deshi i pari. 20 Po té thoté dikush: “Uné e dua
Perénding” dhe urren véllané e vet, 8shté génjeshtar;
sepse ai gé nuk do véllané e vet té cilin e sheh, si
mund té dojé Perénding, gé nuk e sheh? 21 Dhe
ky éshté urdhérimi g& kemi marré nga ai: ai gé do
Peréndinég, té dojé edhe véllané e vet.

5 Kushdo gé beson se Jezusi éshté Krishti, ka lindur

nga Peréndia; dhe kushdo gé do até gé e ka
ngjizur, do edhe até gé ka gené ngjizur nga ai. 2
Nga kjo ne dimé ti duam bijté e Peréndisé: kur duam
Peréndiné dhe zbatojmé urdhérimet e tij. 3 Sepse
kjo éshté dashuria e Peréndisé: gé ne té zbatojmé
urdhérimet e tij; dhe urdhérimet e tij nuk jané té rénda.
4 Sepse ¢do gjé gé ka lindur nga Peréndia e mund
botén; dhe kjo éshté fitorja g& e mundi botén: besimi
yné 5 Cili éshté ai g& e mund botén, ve¢ se ai gé
beson se Jezusi &shté Biri i Peréndis? 6 Ky éshté ai
qé erdhi me ané té ujit e gjakut, Jezu Krishti; jo vetém
me ané té ujit, por me ané té ujit e me ané té gjakut.
Dhe Fryma éshté ai qé déshmon, sepse Fryma éshté
e vérteta. 7 Sepse tre jané ata qé déshmojné né
giell: Ati, Fjala dhe Fryma e Shenjté; dhe kéta té
tre jané njé. 8 Edhe tre jané ata gé déshmojné mbi
dhe: Fryma, uji dhe gjaku; dhe kéta té tre jané té njé
mendimi. 9 Né gofté se ne pranojmé déshminé e
njerézve, déshmia e Peréndisé &shté mé e madhe,
sepse kjo éshté déshmia e Peréndisé gé ai dha pér
Birin e tij. 10 Ai gé beson né Birin e Peréndisé ka
kété déshmi né vetvete; ai gé nuk beson te Peréndia,
e ka béré até génjeshtar, sepse nuk i besoi déshmisé
(& Peréndia dha pér Birin e tij. 11 Dhe déshmia éshté
kjo: Peréndia na dha jetén e pérjetshme dhe kjo jeté
éshté né Birin e tij. (aionios g166) 12 Ai gé ka Birin, ka
jetén; ai gé nuk ka Birin e Peréndisé, nuk ka jetén. 13
Jua shkrova kéto gjéra juve gé besoni né emrin e Birit
té Peréndisé, gé té dini se keni jetén e pérjetshme
dhe gé té besoni né emrin e Birit t& Peréndisé. (aianios
9166) 14 Kjo éshté siguria qé kemi pérpara tij: nése
kérkojmé dicka sipas vullnetit té tij, ai na e plotéson:
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15 Dhe nése dimé se ai na i plotéson té gjitha ato gé i
kérkojmé, ne dimé se i kemi ato qé i kérkuam atij. 16
Né se dikush sheh véllané e vet se kryen njé mékat
gé nuk con né vdekje, le t'i lutet Peréndisé, dhe ai
do t'i japé jetén, atyre qé bé&jné mékat gé nuk ¢on
né vdekje. Ka mékat gé con né vdekje nuk them gé
ai té lutet pér kété. 17 Cdo paudhési éshté mékat;
por ka mékat qé nuk ¢on né vdekje. 18 Ne dimé se
kushdo gé ka lindur nga Peréndia nuk mékaton; ai gé
ka lindur nga Peréndia e ruan veten e tij, dhe i ligu
nuk e prek até. 19 Ne dimé se jemi nga Peréndia dhe
se gjithé bota dergjet né ligési. 20 Por ne dimé se
Biri i Peréndisé erdhi dhe na dha té kuptuarit, gé ne
té njohim até gé &shté i Vérteti; dhe ne jemi né té
Vértetin, né Birin e tij Jezu Krisht; ky éshté i vérteti
Peréndi dhe jeta e pérjetshme. (aionios g166) 21 Djema,
ruani veten nga idhuit.
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2 Gjonit
1 Plaku; zonjés sé zgjedhur dhe bijve té saj gé i
dua né té vérteté, dhe jo vetém uné, por edhe té
gjithé ata qé e kané njohur té vértetén, 2 pér shkak té
Sé vértetés gé géndron né ne dhe do té jeté me ne
pérjeté: (aion g165) 3 hiri, méshira dhe pagja gofshin
me ju nga Peréndia Ati dhe nga Zoti Jezu Krisht, Biri i
té Atit, né té vérteté dhe né dashuri. 4 U gézova fort
qé gjeta disa nga hijté e tu duke ecur né té vértetén,
sipas urdhérimit g€ morém nga Ati. 5 Dhe tani té
lutem ty, zonjé, jo sikur po té shkruaj njé urdhérim
té ri, por até gé kishim pasur nga fillimi, gé ta duam
njéri-tietrin. 6 Dhe kjo éshté dashuria, t& ecim sipas
urdhérimeve té tij. Sikurse e dégjuat nga fillimi, ky
éshté urdhérimi gé morém, gé té ecni né té. 7 Sepse
né boté kané dalé shumé mashtrues, té cilét nuk
rréfejné se Jezu Krishti ka ardhur né mish; ky éshté
mashtruesi dhe antikrishti. 8 Béni kujdes se mos
humbni fryti i gjérave té kryera, por béni né menyré té
merrni njé shpérblim té ploté. 9 Kushdo gé shkon
tej dhe nuk géndron né doktrinén e Krishtit, nuk ka
Peréndi; kush géndron né doktrinén e Krishtit, ka
Atin dhe Birin. 10 Né qofté se dikush vjen tek ju dhe
nuk sjell kété doktriné, mos e pranoni né shtépi dhe
mos e pérshéndetni, 11 sepse ai qé e pérshéndet
béhet pjestar né veprat e tij té liga. 12 Megjithse kisha
shumé gjéra pér t'ju shkruar, nuk desha ta béjé me
letér dhe bojé, por shpresoj té vij te ju dhe tju flas me
gojé, gé gézimi juaj té jeté i ploté. 13 Bijté e motrés
sate té zgjedhur t& pérshéndesin. Amen.
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3 Gjonit
] Plaku, Gajit shumé té dashur, té cilin uné e dua
né té vérteté. 2 Shumé i dashur, uné déshiroj té
kesh mbarési né ¢do gjé dhe té gézosh shéndet té
miré, ashtu si ka mbarési shpirti yt. 3 Sepse u gézova
shumé kur erdhén disa véllezér dhe déshmuan pér
besnikériné ténde ndaj sé vértetés, se si ecén ti né
té vértetén. 4 Nuk kam gézim mé té madh nga ky:
té dégjoj se hijté e mi ecin né té vértetén. 5 Shumé
i dashur, ti vepron me besnikéri né té gjitha ato qé
bén pér véllezérit dhe té huajt. 6 Ata déshmuan pér
dashuriné ténde pérpara kishés; dhe ti té bésh miré
té gujdesésh pér udhétimin e tyre né ményré té denjé
pér Perénding, 7 sepse ata dolén pér emrin e tij, pa
marré asgjé nga johebrenjté. 8 Ne e kemi pér detyré,
pra, t'i presim kéta njeréz, gé té jemi bashképunétoré
né ¢éshtjen e sé vértetés. 91 shkrova kishés, por
Diotrefi, g& do té jeté i pari ndér ta, nuk na pret.
10 Prandaj, po té vij, do t'i kujtoj atij veprat qé bén,
duke folur fjalé té liga kundér nesh; dhe duke mos
u mjaftuar me kéto, ai veté nuk i pret véllezérit dhe
i ndalon ata gé duan t'i presin e i pérjashton nga
kisha. 11 Shumé i dashur, mos imito t& kegen, por té
mirén. Ai gé bén té mirén &shté nga Peréndia, por ai
qé bén té kegen nuk e ka paré Perénding. 12 Pér
Demetrin té gjithé déshmojné, madje edhe veté e
vérteta; edhe ne déshmojmé pér té, dhe ti e di se
déshmia joné éshté e vérteté. 13 Kisha shumé pér
té té shkruar, por nuk dua té té shkruaj me bojé e
pené; 14 por shpresoj té té shoh sé shpejti dhe do té
flasim gojarisht. Pagja me ty. T& pérshéndesin migté.
Pérshéndeti migté njé pér njé.
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Juda

1 Juda, shérbétor i Jezu Krishtit dhe véllai i Jakobit, té

thirrurve gé u shenjtéruan né Peréndiné Até dhe té
ruajtur né Jezu Krisht: 2 méshira, pagja dhe dashuria
u shumofté né ju. 3 Shumé té dashur, ndérsa isha
ngulmues gé t'ju shkruaja pér shpétimin e pérbashkét,
ndjeva nevojén tju shkruaj juve, dhe tju béj thirrje té
luftoni pér besimin, gé u ge trasmetuar shenjtoréve
njé heré e pérgjithmoné. 4 Sepse depértuan ndérmjet
jush disa njeréz, gé gené shénuar gé moti pér kété
dénim, t& pabesé gé e kthejné hirin e Peréndisé toné
né imoralitet dhe mohojné té vetmin Zotéri Peréndi,
dhe Zotin toné Jezu Krisht. 5 Dhe dua tju kujtoj,
ndonése tashmé i dini gjithé kéto, se Zoti, pasi e
shpétoi popullin e tij nga vendi i Egjiptit, pastaj i
shkatérroi ata gé nuk besuan. 6 Ai i ruajti me pranga
té pérjetshme né errésiré pér gjyqin e dités sé madhe,
edhe engjéjt gé nuk e ruajtén gjendjen e tyre té paré,
po e lané banimin e tyre, (aidios g126) 7 posi Sodoma
dhe Gomora edhe qytetet pérreth, gé u dhané pas
kurvérimit dhe u dhané pas coroditjesh seksuale, jané
véné pérpara si shembull, duke pésuar ndéshkimin e
njé zjarri t& pérjetshém; (aionios g166) 8 né té njéjtén
menyré ndotin edhe kéta éndérrues mishin, pérbuzin
pushtetin dhe blasfemojné kundér dinjiteteve. 9 Por
kryeengjélli Mikael, kur né kundérshtim me djallin
debatonte pér trupin e Moisiut, nuk guxoi t€ shqiptojé
njé gjykim fyes, por tha: “Zoti té gortofté!”. 10 Kurse
kéta flasin keq pér té gjitha gjérat qé nuk i diné, dhe
pér té gjitha gjérat gé njohin né menyré natyrale, si
kafshé pa arésye, né kéto gjéra prishin veten, 11
Mjeré ata, sepse kané marré rrugén e Kainit dhe
u dhané pas corodities sé Balaamit pér fitim dhe
mbaruan né rebelim e Koreut. 12 Kéta jané njolla né
agapit tuaja, kur hané e piné bashké me ju pa druajtje
duke kullotur veten e tyre; ata jané re pa ujé, té shtyré
andej kéndej nga erérat, druré vjeshte pa fruta, dyfish
té vdekur, t& shkulur me rrénjé, 13 valé deti té egra
qé shkumbézojné paudhésité e tyre, yje té képutur
pér té cilét 8shté ruajtur terri i errésirés pér gjithmon.
(aion g165) 14 Dhe pér kéta profetizoi edhe Enoku, i
shtati pas Adamit, duke théné: “Ja, Zoti erdhi me
mijérat e tij t€ shenjté, 15 pér t& béré gjyqin kundér
té gjithéve dhe pér té bindur té gjithé té pabesét né
mes tyre pér té gjitha veprat e paudhésisé dhe pér
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té gjitha fjalét fyese qé mékatarét e pabesé folén
kundér tij”. 16 Kéta jané murmurités, gé ankohen pér
fatin e tyre, gé ecin sipas pasioneve té tyre; dhe goja
e tyre flet fjalé krenarie dhe u bé&jné lajka njerézve
pér dobi té vet. 17 Por ju, shumé té dashur, mbani
mend fjalét gé ju kané parathéné apostuit e Zotit toné
Jezu Krisht. 18 Ata ju thoshnin gé né kohén e fundit
do té keté tallés gé do té ecin sipas pasioneve té
tyre t& paudhésisé. 19 Kéta jané ata qé shkaktojné
pércarjet, njeréz mishor, gé s'’kané Frymén. 20 Por
ju, shumé té dashur, duke ndértuar veten tuaj mbi
besimin tuaj shumé té shenjté, duke u lutur né Frymén
e Shenjté, 21 ruhuni né dashuriné e Peréndisé, duke
pritur méshirén e Zotit toné Jezu Krisht, pér jetén
e pérjetshme. (aionios g166) 22 Dhe kini dhemshuri
pér njéri duke pérdorur dallim, 23 por shpétojini té
tjerét me druajtje, duke ia rrémbyer zjarrit, dhe duke
urryer edhe rroben e ndotur nga mishi. 24 Dhe atij gé
mund t'ju ruajé nga ¢do rrézim dhe t'ju nxjerré para
lavdisé sé tij té pagortueshém dhe me gézim, 25té
vetmit Peréndi té ditur, Shpétimtarit toné, i qofté lavdi,
madhéshti, sundim dhe pushtet, tani dhe pérjeté.
Amen. (aion g165)

Juda



Zbulesa

1 Zbulesa e Jezu Krishtit, gé Peréndia ia dha pér

t'u treguar shérbétoréve té tij gjérat gé duhet té
ndodhin pér sé shpejti dhe e béri té ditur, duke ia
dérguar népérmjet engjéllit té tij, shérbétorit té vet
Gjon, 2i cili déshmoi fjalén e Peréndisé dhe déshminé
e Jezu Krishtit, dhe té gjitha gjérat qé pa. 3Lum ai gé
lexon dhe lum ata qé dégjojné fjalét e késaj profecie
dhe gé ruajné ato qé jané shkruar né té, sepse koha
éshté afér. 4 Gjoni, shtaté kishave qé jané né Azi: hir
pér ju dhe page nga ana e atij gé éshté dhe qé ishte
dhe gé do té vijé; edhe nga té shtaté frymérat gé jané
pérpara fronit té tij, 5dhe nga Jezu Krishti, déshmitari
besnik, i parélinduri prej sé vdekurish dhe Princ i
mbretérve té dheut. 6 Atij gé na deshi dhe na lau
nga mékatet tona né gjakun e tij, dhe na béri mbretér
dhe priftér pér Peréndiné dhe Atin e tij, atij i qofté
lavdi dhe pushtet né shekuj té shekujve. Amen. (aisn
g165) 7Ja, ai vien me reté dhe ¢do sy do ta shohé,
edhe ata gé e tejshpuan; dhe té gjitha fiset e dheut
do té vajtojné pér té. Po, amen. 8“Uné jam Alfa dhe
Omega, fillimi dhe mbarimi”, thoté Zoti “qé éshté dhe
qé ishte dhe gé vjen, i Plotfugishmi”. 9 Uné, Gjoni,
gé jam edhe véllai juaj dhe pjestar bashké me ju
né pikéllimin, né mbretériné dhe né durimin e Jezu
Krishtit, isha né ishullin g& quhet Patmos, pér fjalén
e Peréndisé dhe pér déshminé e Jezu Krishtit. 10
Isha né Frymé ditén e Zotit dhe dégjova pas meje njé
z€& t€ madh si nga njé bori, 11 gé thoshte: “Uné jam
Alfa dhe Omega, i pari dhe i fundit, dhe ¢faré sheh,
shkruaji né njé libér dhe ua dérgo shtaté kishave
gé jané né Azi: né Efes, né Smirné, né Pergam, né
Tiatiré, né Sardé, né Filadelfi dhe né Laodice”. 12
Dhe u solla t& shoh zérin gé foli me mua. Dhe, si
u solla, pashé shtaté shandané ari 13 dhe, né mes
té shtaté shandanéve, njé t& ngjashém me njé Bir
njeriu, té veshur me njé petk té gjaté deri te kémbét
dhe ngjeshur me njé brez ari né gjoks. 14 Dhe kryet
e tij dhe flokét e tij ishin té bardhé si lesh i bardhé,
si bora, dhe syté e tij e ngjanin njé flake zjarri. 15
Dhe kémbét e tij ngjanin me bronz té kulluar, si té
skuqur né furré dhe zéri i tij si z& shumé ujérash. 16
Dhe kishte né dorén e tij t& djathté shtaté yje dhe nga
goja e tij dilte njé shpaté e mprehté, me dy tehe, dhe
fytyra e tij si dielli g€ ndrin me forcén e tij. 17 Dhe kur
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e pashé, rashé para kémbéve té tij si i vdekur. Dhe ai
vuri dorén e tij t€ djathté mbi mua, duke mé théné:
“Mos u tremb! Uné jam i pari dhe i fundit, 18 dhe i
gjalli; isha i vdekur, por ja, jam i gjallé né shekuj té
shekujve, amen; dhe uné i kam celésat e vdekjes
e té Hadesit. (aion g165, Hades g86) 19 Shkruaj, pra,
gjérat gé pe, ato gé jané dhe ato gé do té ndodhin
pas atyre, 20 misterin e té shtaté yjeve gé ti pe né
té djathtén time, dhe té shtaté shandanéve prej ari.
Té shtaté yjet jané engjéjt e shtaté kishave, dhe té
shtaté shandanét gé pe jané shtaté kishat".

2 “Engjéllit t& kishés né Efes shkruaji: kété thoté

ai gé mban té shtaté yjet né té djathtén e tij dhe
gé ecén né mes té shtaté shandanéve prej ari. 2
Uné i njoh veprat e tua, mundin ténd dhe durimin
ténd edhe se ti s'mund t'i durosh té kéqijté; ti i vure
né prové ata qé pretendojné se jané apostuj dhe
nuk jané dhe i gjete génjeshtaré. 3 Ti ke duruar, ke
géndrueshméri dhe pér hir té emrit tim je munduar
pa u lodhur. 4 Por kam dicka kundér teje, sepse
dashuriné ténde té parén e le. 5Kujtohu, pra, se nga
ke réné, pendohu, dhe béj veprat e para; né mos do
té vi sé shpeiti te ti dhe do ta luaj shandanin ténd nga
vendi i vet, nése nuk pendohesh. 6 Por ti ke kété, qé
i urren veprat e Nikolaitéve, gé i urrej edhe uné. 7
Kush ka veshé, le té dégjojé até gé u thoté Fryma
kishave: kuit fiton do t'i jap té hajé nga pema e jetés,
qé éshté né mes té parajsés sé Peréndisé”. 8 “Dhe
engijéllit té kishés né Smirné, shkruaji: kété thoté i
pari dhe i fundit, gé ge i vdekur dhe kthehej né jeté. 9
Uné i njoh veprat e tua, dhe shtrengimin e varfériné
(por ti je i pasur) dhe blasfeminé e atyre qé e quajné
veten Judenj, por nuk jané, por jané njé sinagogé
e Satanit. 10 Mos ki friké nga ato pér té cilat do té
vuash; ja, djalli do té hedhé disa prej jush né burg, gé
té provoheni, dhe ju do té keni shtrengim pér dhjeté
dité. Ji besnik deri né vdekje dhe uné do té té jap
kurorén e jetés. 11 Kush ka veshé, le té dégjojé até
qé Fryma u thoté kishave: kush fiton nuk do té preket
nga vdekja e dyté". 12 “Dhe engjéllit t& kishés né
Pergam, shkruaji: Kéto gjéra thoté ai qé ka shpatén e
mprehté me dy tehé: 13 Uné i di veprat e tua dhe ku
banon, atje ku éshté froni i Satanit; dhe ti mbahesh
fort tek emri im dhe nuk e mohove besimin né mua,
edhe né ato dité kur Antipa, déshmitari im, besnik,
u vra midis jush, atje ku banon Satani. 14 Por kam
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disa gjéra kundér teje: sepse ke aty disa gé mbajné
mésimin e Balaamit, i cili e mésoi Balakun t'u véré
njé guré pengese pérpara bjive té Izraelit qé t& hané
flijime idhujsh dhe té kurvérojné. 15 Késhtu ti ke edhe
disa g& mbajné mésimin e Nikolaitéve, té cilén gjé e
urrej. 16 Pendohu, pérndryshe do té vij sé shpejti te
ti dhe do té luftoj kundér tyre me shpatén e gojés
sime. 17 Kush ka veshé, le t& dégjojé até qé Fryma u
thoté kishave: kuit fiton do t'i jap té hajé nga mana
qé éshté fshehur; dhe do t'i jap njé gur té bardhé,
dhe mbi gur &shté shkruar njé emér i ri, té cilin s'e
njeh askush, pérveg atij g€ e merr”. 18 “Edhe engjéllit
té kishés né Tiatiré shkruaji: Kéto gjéra thoté Biri i
Peréndisé, ai gé ka syté si flaké zjarri dhe kémbét e
tij jané té ngjashém me bronz té shkélqyeshém. 19
Uné i njoh veprat e tua, dashuriné ténde, besimin
ténd, shérbimin ténd, durimin ténd dhe di gé veprat e
tua té fundit jané mé té shumta se té parat. 20 Por
kam disa gjéra kundér teje, sepse ti e lejon gruan
Jezabel, gé e quan veten profeteshé, t& mésojé dhe
t'i mashtrojé shérbétorét e mi té kurvérojné dhe té

qé té pendohet pér kurvériné e saj, por ajo nuk u
pendua. 22 Ja, uné e flaké até né njé shtrat vuajtjesh,
dhe ata gé kurvérojné me té, né shtréngim té madh,
po nuk u penduan pér veprat e tyre; 23 Dhe do t'i
godas me vdekie hijté e saj; dhe té gjitha kishat do té
njohin se uné jam ai gé heton mendjet dhe zemrat;
dhe do t'i jap gjithsecilit nga ju sipas veprave té veta.
24 Por juve dhe té tjeréve gé jané né Tiatiré, qé nuk
kané kété doktriné dhe nuk i kané njohur thell&sirat
e Satanit, si¢ e quajné ata, uné them: nuk do té vé
barré tjetér mbi ju; 25 por mbajeni fort até gé keni,
derisa té vij. 26 Dhe kujt fiton dhe i ruan deri né fund
veprat € mia, do t'i jap pushtet mbi kombet; 27 dhe ai
do t'i geverisé ata me njé shufér hekuri dhe ata do té
thyhen si ené argjile, sikurse mora edhe uné pushtet
prej Atit tim; 28 dhe uné do t'i jap atij yllin e méngjesit.
29 Kush ka veshé, le té dégjojé até qé Fryma u thoté
kishave”.

3 “Dhe engjéllit t& kishés né Sardé shkruaji: kéto

gjéra thoté ai qé ka té shtaté Frymérat e Peréndisé
dhe té shtaté yjet. Uné i di veprat e tua; ti ke emrin se
jeton, por je i vdekur. 2 Ji sycelé dhe forco mbetjen
e gjérave gé gati po vdesin, sepse nuk i gjeta té
pérkryera veprat e tua pérpara Peréndisé tim. 3
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Kujto, pra, até gqé more dhe dégjove, dhe ruaje edhe
pendohu. Po té mos rrish zgjuar, uné do té vij te ti si
vjedhés, dhe nuk do té dish né ¢'oré do té vij te ti. 4
Por ke disa veta né Sardé, gé nuk e ndotén petkat e
tyre; edhe do té ecin me mua té veshur né té bardha,
sepse jané té denjé. 5 Kush fiton do té vishet me
rroba té bardha dhe uné nuk do ta fshij emrin e tij
nga libri i jetés, por do té rréfej emrin e tij pérpara
Atit tim dhe para engjéjve té tij. 6 Kush ka veshé,
le t€ dégjojé até gé Fryma u thoté kishave”. 7“Dhe
engijéllit t& kishés sé Filadelfisé shkruaji: kété thoté
i Shenijti, i Vérteti, ai gé ka celésin e Davidit, ai qé
hap dhe askush nuk mbyll; dhe mbyll dhe askush
nuk hap. 8 Uné njoh veprat e tua; ja, t& vura pérpara
njé dere té hapur gé asnjéri nuk mund ta mbyllé;
sepse ke pak forcé, dhe e ruajte fjalén time edhe nuk
mohove emrin tim. 9 Ja, uné do té dorézoj disa nga
sinagoga e Satanit, gé e quajné veten Judenj, dhe
nuk jané, por génjejné; ja, uné do t'i béj té vijné dhe
té bien pérmbys pérpara kémbéve té tua, dhe do té
njohin se uné té kam dashur. 10 Sepse e ruajte fjalén
e durimit tim, edhe uné do té té ruaj ty nga ora e
sprovés qé do té vij mbi gjithé botén, pér té provuar
ata gé banojné mbi dhe. 11 Ja, uné vij shpejt; mbaje
fort até qé ke, gé t€ mos té marré ndokush kurorén
ténde. 12 Kush fiton do ta béj shtyllé né tempullin e
Peréndisé tim, dhe ai nuk do té dalé mé pérjashta;
dhe do té shkruaj mbi t& emrin e Peréndisé tim, dhe
emrin e qytetit t& Peréndisé tim, té Jeruzalemit té ri,
qé zbret nga gielli nga Peréndia im, dhe emrin tim t&
ri. 13 Kush ka veshé, le té dégjojé até qé Fryma u
thoté kishave”. 14 “Dhe engjéllit t€ kishés né Laodice
shkruaji: kété thoté Ameni, Déshmitari besnik dhe i
vérteté, Fillimi i krijesés sé Peréndisé. 15 Uné njoh
veprat e tua, gé ti nuk je as i ftohté as i ngrohté. Do
té doja té ishe i ftohté ose i ngrohté! 16 Por, mbasi je
késhtu i vakét, dhe as i ftohté e as i ngrohté&, uné
do té té vjell nga goja ime. 17 Sepse ti thua: “Uné
jam i pasur, u pasurova dhe s’kam nevojé pér asgjé”;
edhe nuk e di se ti je qyqar e mjeran, i varfér, i verbér
dhe i zhveshur. 18 Té késhilloj té blesh nga uné ar
té kulluar né zjarr qé té béhesh i pasur; edhe petka
té bardhé gé té vishesh dhe té mos duket turpi i
lakurigésisé sate; edhe vajos syté e tu me kolir, & té
shohésh. 19 Uné té gjithé ata qé i dua i gortoj dhe i
ndéshkoj; prandaj ji i zellshém dhe pendohu. 20 Ja,
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uné géndroj te dera dhe trokas; nése dikush dégjon
z&rin tim dhe té hapé derén, uné do té hyj tek ai dhe
do té ha darké me té dhe ai me mua. 21 Kuit fiton do
t'i jap té ulet me mua mbi fronin tim, sikurse edhe
uné fitova dhe u ula me Atin tim mbi fronin e tij. 22
Kush ka veshé, le té dégjojé até qé u thoté Fryma
kishave”.

4 Pas kétyre gjérave, pashé dhe ja, njé deré u hap

né giell dhe zéri i paré gé kisha dégjuar té fliste
me mua si bori, tha: “Ngjitu kétu dhe do té té tregoj
gjérat gé duhet té ndodhin pas kétyre gjérave”. 2
Dhe menjéheré erdha né frymé; dhe ja, njé fron ishte
né giell dhe mbi fron rrinte njé i ulur. 3 Dhe ai qé
ishte ulur nga pamja i ngjante njé guri diaspri dhe
sardi; dhe rreth fronit ishte njé ylber gé i ngjante
smeraldit. 4 Dhe rreth e gark fronit ishin njézet e
katér frone, dhe mbi frone pashé ndenjur njézet e
katér pleq té veshur me petka té bardha; dhe mbi
kryet e tyre kishin kurora: 5 dhe nga froni shpérthenin
vetétima, bubullima dhe zéra; dhe pérpara fronit ishin
shtaté llamba té ndezura, gé jané té shtaté Frymérat
e Peréndisé. 6 Dhe pérpara fronit ishte si njé det i
gelqté gé i ngjante kristalit, dhe né mes té fronit dhe
pérreth fronit katér kafshé, gé ishin plot me sy pérpara
dhe prapa. 7 Qenia e paré e gjallé ishte e ngjashme
me njé luan, edhe genia e dyté e gjallé e ngjashme
me njé vig, edhe genia e treté e gjallé kishte fytyré
si té njeriut, edhe e katérta ishte e ngjashme me
njé shqiponjé né fluturim. 8 Edhe té katér geniet e
gjalla kishin secila nga gjashté krahé pérgark, edhe
pérbrenda ishin plot me sy; dhe nuk pushojné kurré,
as dité as naté, duke théné: “I shenijté, i shenjté, i
shenjté éshté Zoti Peréndi, i Plotfugishmi, gé ishte,
qé éshté dhe gé do té vijé!". 9 Sa heré gé geniet
e gjalla i japin lavdi, nder e té falenderim atij gé rri
ulur mbi fron, atij gé rron né shekuj té shekujve, (aion
g165) 10 t6 njézet e katér pleq bien pérmbys pérpara
atij qé rri mbi fron dhe adhurojné até qé jeton né
shekuj té shekujve dhe i hedhin kurorat e tyre pérpara
fronit, duke théné: (aion g165) 11 “Ti je i denjé, o Zot,
té marrésh lavdiné, nderimin dhe fuginé, sepse ti i
krijove té gjitha gjéra, dhe népérmjet vullnetit ténd
ekzistojné dhe u krijuan”.

B Pastaj pashé né dorén e djathté t¢ atij qé rrinte
ulur mbi fron, njé lib&r té shkruar pérbrenda dhe
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pérjashta, t& vulosur me shtaté vula. 2 Dhe pashé njé
engjéll té fugishém, gé proklamoi me z€ t& madh:
“Kush éshté i denjé té hapé librin dhe té zgjidhé vulat
e tij?". 3 Po kurrkush, as né giell, as mbi dhe, as
nén dhe, nuk mund té hapte librin e ta shihte até.
4 Edhe uné gaja shumé, sepse s'qe gjetur asnjé i
denjé té hapé dhe té lexojé librin, dhe as ta shohé. s
Atéheré njé nga pleqté mé tha: “Mos qaj; ja, Luani
i fisit t& Judés, Rrénja e Davidit, fitoi té hapé librin
dhe té zgjidhé té shtaté vulat e tij". 6 Dhe pashé, né
mes té fronit dhe té katér gjenieve té gjalla dhe né
mes té pleqve, njé Qengj si i therur, i cili kishte shtaté
briré dhe shtaté sy, qé jané té shtaté Frymérat e
Peréndisé, té dérguar né gjithé dheun. 7 Ai erdhi dhe
mori librin nga dora e djathté e atij gé& rrinte mbi fron.
8 Dhe, mbasi e mori librin, té katér geniet e gjalla dhe
té njézet e katér pleqté rané pérmbys pérpara Qengjit,
duke pasur secili njé geste dhe disa kupa ari plot me
eré té kéndshme, té cilat jané lutjet e shenjtoréve.
9 Dhe kéndonin njé kéngé té re duke théné: “Ti je
i denjé ta marrésh librin dhe té hapésh vulat e tij,
sepse ti u there, dhe me gjakun ténd na bleve te
Peréndia nga ¢do fis, gjuh&, popull dhe komb, 10
dhe na bére mbretér dhe priftér pér Peréndiné toné,
dhe do té mbretérojmé mbi dhe”. 11 Pastaj pashé,
dhe dégjova z&rin e shumé engjéjve pérgark fronit,
genieve té gjalla dhe pleqve; dhe numri i tyre ishte
dhjeté mijéra dhjeté mijérash dhe mijéra mijérash, 12
qé thoshnin me zé& t& madh: “I denjé éshté Qengji qé
u ther, t& marré fuqiné, dhe pasuring, dhe dituriné,
dhe forcén, dhe nderin, dhe lavding, dhe bekimin”. 13
Edhe dégjova ¢do krijesé gé éshté né giell, mbi dhe,
nén dhe dhe ato gé jané né det dhe gjitha gjérat sa
jané né to, gé thoshnin: “Atij gé rri ulur mbi fron dhe
Qengjit i gofshin bekimi, nderi, lavdia dhe forca né
shekuj té shekujve”. (aion g165) 14 Dhe t€ katér geniet
e gjalla thoshnin: “Amen!”. Dhe té njézet e katér pleq
rané pérmbys dhe adhuruan até gé rron né shekuj té
shekuijve.

6 Pastaj pashé kur Qengji hapi té parén nga té

shtaté vulat, dhe dégjova njé nga té katér geniet e
gjalla gé thoshte si me zé bubullime: “Eja e shiko”. 2
Dhe uné pashé, dhe ja, njé kalé i bardhé. Dhe ai gé e
kaléronte kishte njé hark; dhe atij iu dha njé kuroré,
dhe ai doli jashté si fitimtar dhe pér té fituar. 3 Kur ai
hapi vulén e dyté, dégjova genien e dyté té gjallé
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qé thoshte: “Eja dhe shiko”. 4 Atéheré doli jashté
njé kalé tjetér i kuq; dhe atij gé e kaléronte iu dha
té higte pagen nga dheu gé njerézit té vrasin njéri-
tjetrin, dhe iu dha atij njé shpaté e madhe. 5 Dhe kur
ai hapi vulén e treté, dégjova genien e treté e gjallé
qé thoshte: “Eja dhe shiko”. Dhe pashé dhe ja, njé
kalé i zi; dhe ai gé e kaléronte kishte njé peshore né
dorén e tij. 6 Dhe dégjova njé z& né mes té katér
genieve té gjalla duke théné: “Njé kenik gruri pér njé
denar, dhe dy keniké elbi pér njé denar; dhe mos
démto vajin, as verén”. 7 Kur ai hapi vulén e katért,
dégjova zérin e genies sé katért té gjallé gé thoshte:
“Eja dhe shiko”. 8 Dhe uné pashé, dhe ja njé kalé i
zbehté; dhe ai gé e kaléronte emrin e kishte Vdekja,
dhe Hadesi vinte pas tij. Dhe iu dha atyre pushtet
pérmbi njé té katértén e dheut, té vrasin me shpaté
dhe me zi buke e me vdekje, dhe népérmjet bishave
té dheut. (Hades g86) 9 Dhe kur hapi vulén e pesté,
uné pashé nén altar shpirtrat e atyre gé ishin therur
pér shkak té fjalés sé Peréndisé dhe pér shkak té
déshmisé qé kishin; 10 dhe ata thirrén me zé t€ madh
duke théné: “Deri kur, 0 Zot, qé je i Shenijté dhe i
Vérteté, nuk gjykon dhe nuk merr hak pér gjakun toné
nga ata qé banojné mbi dhe?”. 11 Dhe secilit prej tyre
ju dha njé petk i bardhé dhe ju thané gé té preheshin
edhe pér pak kohé, deri sa té plotésohej numri edhe i
bashkésherbétoreve e tyre dhe i véllezérve té tyre
gé duhet té vriteshin posi ata. 12 Dhe pashé, kur ai
hapi vulén e gjashté; dhe ja, u bé njé térmet i madh,
dhe dielli u bé i zi si njé thes prej leshi, dhe héna
u bé si gjak; 13 dhe yjet e giellit rané mbi dheun,
ashtu si fiku hedh fiqté e paarriré kur e tund njé eré e
madhe. 14 Pastaj gielli u hoq si njé pergamené qé
mbéshtillet, dhe ¢do mal dhe ishull luajtén nga vendi i
tyre. 15 Dhe mbretérit e dheut, dhe té médhenijté, dhe
té pasurit, dhe komandantét, dhe té fugishmit, dhe
c¢do skllav e c¢do i liré, u fshehé&n népér shpella dhe
népér krepat e maleve, 16 dhe u thoshnin maleve dhe
shkémbinjve: “Bini mbi ne dhe na fshihni nga fytyra e
atij gé rri mbi fron dhe nga zemérimi i Qengjit, 17
sepse erdhi dita e madhe e zemérimit sé tij; dhe kush
mund té géndrojé?”.

7 Pas kétyre gjérave, pashé katér engjéj té cilét

rrinin né kémbé né té katér kéndet e dheut dhe
mbanin té katér erérat e dheut, gé t€ mos frynte eré
mbi dhe, as mbi det, as mbi ndonjé dru. 2 Pastaj
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pashé njé engjéll tjetér gé ngjitej nga lind dielli e
gé kishte vulén e Peréndisé sé gjallé; dhe u thirri
me z€ t& madh té katér engjéjve, té ciléve u ge
dhéné té démtojné dheun dhe detin, 3 duke théné:
“Mos démtoni dheun, as detin, as pemét, deri sa t'i
vulosim né ballé shérbétorét e Peréndisé toné”. 4
Dhe dégjova numrin e atyre gé u vulosén: njéqgind
e dyzet e katér mijé té vulosur nga té gjitha fiset e
bijve té Izraelit. 5 Nga fisi i Judés, dymbédhjeté mijé
té vulosur; nga fisi i Rubenit, dymbédhjeté mijé té
vulosur; nga fisi i Gadit dymbédhjeté mijé té vulosur;
6 nga fisi i Asherit, dymbédhjeté mijé t& vulosur;
nga fisi i Neftalit, dymbédhjeté mjié té vulosur; nga
fisi i Manasit, dymbédhjeté mijé té vulosur; 7 nga
fisi i Simeonit, dymbédhjeté mijé té vulosur; nga
fisi i Levit, dymbédhjeté mijé té vulosur; nga fisi
i Isakarit, dymbédhjeté mijé té vulosur; 8 nga fisi
i Zabulonit, dymbédhjeté mijé té vulosur; nga fisi
i Jozefit, dymbédhjeté mijé té vulosur; nga fisi i
Beniaminit, dymbédhjeté mijé té vulosur. 9 Pas kétyre
gjérave, pashé njé turmé té madhe, té cilén askush
nuk mund ta numéronte, prej té gjitha kombeve,
fiseve, popujve dhe gjuhéve; kéta géndronin né
kémbé pérpara fronit dhe pérpara Qengijit, té veshur
me rroba té bardha dhe me palma né duart e tyre. 10
Dhe thérrisnin me z& t& madh, duke théné: “Shpétimi
éshté i Peréndisé toné qé éshté ulur mbi fron dhe
i Qengjit”. 11 Dhe té gjithé engjéjt rrinin né kémbé
pérgark fronit, dhe pleqve dhe katér genieve e gjalla,
dhe rané pérmbys mbi fytyrén e tyre pérpara fronit
dhe adhuruan Perénding, 12 duke théné: “Amen!
Bekimi, dhe lavdia, dhe dituria, dhe falendérimi, dhe
nderimi, dhe fugia dhe forca jané te Peréndia yné né
shekuj té shekujve. Amen!”. (aion g165) 13 Pastaj njé
nga pleqté m'u drejtua, duke mé théné: “Cilét jané
kéta gé jané veshur me rroba té bardha, dhe nga
kané ardhur?”. 14 Dhe uné i thashé: “Imzot, ti e di".
Atéheré ai mé tha: “Kéta jané ata qé kané ardhur
nga shtréngimi i madh, dhe i kané laré rrobat e tyre
dhe i kané zbardhur né gjakun e Qengjit. 15 Prandaj
edhe jané pérpara fronit té Peréndisé dhe i shérbenin
atij dité e naté né tempullin e tij; dhe ai gé rri ulur
mbi fron do té banojé né mes tyre. 16 Ata nuk do té
kené mé uri, as nuk do té kené etje, as nuk do t'i
godasé mé dielli, as kurrfaré vape, 17 sepse Qengji,
qé éshté né mes té fronit, do t'i kullosé dhe do t'i ¢ojé
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te burimet e gjalla té ujérave; dhe Peréndia do té
thaijé ¢do lot nga syté e tyre”.

§ Edhe kur ai hapi vulén e shtaté, né giell u bé

heshtje pér rreth gjysmé oré. 2 Dhe uné i pashé té
shtaté engjéjt q& géndrojné pérpara Peréndisé, dhe
atyre u dha shtaté bori. 3 Pastaj erdhi njé engjéll tjetér
gé kishte njé temianicé ari dhe ndaloi prané altarit;
dhe iu dha shumé eré e kéndshme gé t'ua shtonte
lutjeve té té gjithé shenjtoréve mbi altarin prej ari gé
ishte pérpara fronit. 4 Dhe tymi i eréve té kéndshme,
té ofruara me lutjet e shenjtoréve, u ngrit pérpara
Peréndisé nga dora e engjéllit. 5 Pastaj enjélli mori
temianicén, e mbushi nga zjarri i altarit dhe e hodhi
mbi dhe; dhe u béné zéra, bubullima, vetima dhe njé
térmet. 6 Dhe té shtaté engjéjt gé kishin té shtaté
borité u béné gati t'i bien borisé. 7 Engjélli i paré i ra
borisé, dhe u bé breshér e zjarr, i pérzier me gjak,
dhe u hodhén mbi dhe; dhe e treta e peméve u dogj
térésisht, dhe ¢do bar i njomé u dogj térésisht. 8
Dhe engjélli i dyté i ra borisé dhe dicka si njé mal i
madh gé digjet nga zjarri u hodh né det, dhe e treta e
detit u bé gjak; o dhe e treta e krijesave gé rrojné né
det ngordhi, dhe e treta e anijeve u shkatérruan. 10
Dhe i treti engjéll i ra borisé, dhe ra nga qielli njé yll i
madh qé digjej si pishtar, dhe ra mbi pjesén e treté té
lumenjve dhe mbi burimet e ujérave. 11 Dhe emrii
yllit éshté “pelin” dhe e treta e ujérave u bé pelin; dhe
shumé njeréz vdigén pér shkak té kétyre ujérave,
sepse u héné té hidhura. 12 Dhe i katérti engjéll i ra
borisé, dhe u godit pjesa e tret e diellit dhe pjesa e
tret e hénés dhe pjesa e tret e yjeve, gé té errésohej
e treta e tyre dhe e treta e dités e humbi shkélgimin e
saj, késhtu edhe nata. 13 Dhe pashé, dhe dégjova njé
engjéll gé fluturonte né mes té giellit dhe thoshte me
z6& té madh: “Mjeré, mjeré, mjeré atyre qé banojné
mbi dhe, pér shkak té té rénave té tjera té borive qé
té tre engjéjté do t'i bien”.

9 Dhe i pesti engjéll i ra borisé, dhe uné pashé njé

yll gé ra nga gielli pérmbi toké; dhe atij iu dha
celési i pusit t& humnerés. (Abyssos g12) 2 Dhe ai hapi
pusin e humnerés dhe nga pusi u ngrit njé tym si nga
njé oxhak i madh; dhe dielli dhe ajri u errén nga tymi i
pusit. (Abyssos g12) 3 Edhe nga ky tym dolén mbi dhe
karkaleca, dhe atyre iu dha njé pushtet, i ngjashém
me até té akrepave té tokés. 4 Dhe atyre iu tha té
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mos démtojné barin e dheut, asnjé gjelbérim e asnjé
dru, por vetém ata njerézit té cilét nuk kané vulén e
Peréndisé mbi ballé. 5Dhe atyre iu dha fugia t€ mos i
vrasin ata, por t'i mundojné pesé muaj; dhe mundimi i
tyre si mundimi i akrepit, kur pickon. 6 Dhe né ato dité
njerézit do té kérkojné vdekjen, por nuk do ta gjejné
até, edhe do té déshirojné té vdesin, por vdekja do
té largohet prej tyre. 7 Dhe pamja e karkalecave u
pérngjante kuajve té gatitur pér lufté; dhe mbi kokat e
tyre kishin si kurora prej ari dhe fytyrat e tyre ishin si
fytyra njerézish. 8 Dhe kishin floké si floké grash;
dhe dhémbét e tyre ishin si dhémbé luanésh. 9 Dhe
kishin parzmore si parzmore hekuri, dhe ushtima e
krahéve té tyre ishte si ushtima i shumé gerréve dhe
kuajve gé rendin né luftim. 10 Dhe kishin bishtra gé u
ngjanin akrepave dhe me thumb né bishtrat e tyre: né
té cilat géndronte fugia té démtonin njerézit pér pesé
muaj. 11 Dhe pér mbret pérmbi ta kishin engjéllin
e humnerés, emri e tij né hebraisht éshté Abadon
dhe né gregisht emrin e ka Apolion. (Abyssos g12) 12
Mijerimi i paré kaloi; ja, po vijné edhe dy mjerime
paskétaj. 13 Dhe i gjashti engjéll i ra borisé, dhe
dégjova njé z€& nga té katér brirét e altarit t& arté gé
éshté pérpara Peréndisé, 14 gé i thoshte engjéllit t&
gjashté gé kishte boriné: “Zgjidh té katér engjéjt qé
jané té lidhur né Lumin e madh, Eufratin”. 15 Atéheré
té katér engjéjt, qé ishin pérgatitur pér até oré, dité,
muaj dhe vit, u zgjidhén gé té vrasin té tretén pjesé té
njerézve. 16 Dhe numri i ushtaréve té kalorésisé ishte
dygind milion: dhe uné e dégjova numrin e tyre. 17
Dhe késhtu uné pashé né vegim kuajt dhe ata gé i
kaléronin; ata kishin parzmore ngjyré zjarri, hiacinti
dhe squfuri; dhe kokat e kuajve ishin si koka luanésh
dhe nga gojét e tyre dilte zjarr, tym dhe squfur. 18
Nga kéto té tri plagé u vra e treta e njerézve, nga
zjarri e nga tymi e nga squfuri, gé dilnin nga gojét e
tyre. 19 Sepse pushteti i tyre né fakt ishte né gojén e
tyre dhe né bishtrat e tyre; sepse bishtrat e tyre ishin
t& ngjashém me gjarpérinj, qé kané koka dhe me ané
té tyre démtonin. 20 Dhe njerézit e tjeré, ata qé nuk u
vrané nga kéto plagé, nuk u penduan nga veprat e
duarve té tyre gé té mos nderojné demonét dhe idhuijt
prej ari, argjendi, bronzi, guri dhe druri, gé nuk mund
té shohin, as té dégjojné, as té ecin; 21 dhe ata nuk u
penduan nga vrasjet e tyre, as nga magjia e tyre, as
nga kurvérimi i tyre dhe as nga vjedhjet e tyre.
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1.0 Pastaj pashé njé engjéll tietér té fugishém qé

zbriste nga qielli, i mbéshtjellé né njé re dhe
me ylber mbi krye; dhe fytyra e tij ishte si diell dhe
kémbét e tij si shtylla zjarri. 2 Ai kishte né doré njé
libérth t€ hapur dhe vuri kémbén e tij t& djathté mbi
det dhe t& majtin mbi dhe, 3 dhe thirri me z& t&€ madh
si njé luan gé vrumbullon; dhe, si bértiti, té shtaté
bubullima béné té dégjohej ushtima e tyre. 4 Dhe
kur té shtaté bubullimat béné té dégjohej ushtima
e tyre, u gatita té shkruaj, por dégjova njé zé nga
gielli g& mé thoshte: “Vulosi gjérat qé thonin té shtaté
bubullimat dhe mos i shkruaj”. 5 Atéheré engjélli gé
uné pashé gé rrinte né kEmbé mbi det e mbi dhe,
ngriti dorén e djathté drejt giellit, 6 dhe béri be pér até
gé rron né shekuj té shekujve, gé krijoi giellin dhe
gjérat gé jané né té, tokén dhe gjérat gé jané né té,
detin dhe gjérat gé jané né té, se nuk do té vonohet
mé. (aion g165) 7 por né ditét kur engjélli i shtaté té
béjé té dégjohet zé&ri i tij, kur ai t'i bjeré borisé do té
zbatohet misteri i Peréndisé, ashtu si ai e ua shpalli
shérbétoréve té tij, profetéve. 8 Dhe z&ri gé kisha
dégjuar nga gielli mé foli pérséri dhe tha: “Shko, merr
libérthin e hapur gé ndodhet né dorén e engjéllit gé
rri mbi det e mbi dhe”. 9 Dhe shkova tek engjélli dhe i
thashé: “Mé jep libérthin". Dhe ai mé tha: “Merre dhe
gllabéroje até dhe ai do ta hidhérojé t& bréndéshmet
e tua, por né gojén ténde do té jeté i émbél si mjalté”.
10 Dhe e mora libérthin nga dora e engjéliit, dhe si e
gllabérova; dhe ishte né gojén time i émbél si mjalté;
dhe, mbasi e gllabérova, barku im u hidhérua. 11 Dhe
ai mé tha: “Té duhet pérséri té profetizosh mbi shumé
popuj, kombe, gjuhé dhe mbretér”.

1.1 Dhe m'u dha njé kallam gé i ngjante njé shufre.

Dhe engjélli duke géndruar né kémbé tha: “Cohu
dhe mat tempullin e Peréndisé, altarin dhe ata qé
adhurojné atje, 2 dhe oborrin gé éshté jashté tempullit
|ére dhe mos e mat, sepse u éshté dhéné johebrenjve;
dhe ata do ta shkelin gytetin e shenjté pér dyzet e dy
muaj. 3 Dhe uné do t'u jap té dy déshmitaréve t& mi
pér té profetizuar, dhe ata do té profetizojné njé mijé
e dyqgind e gjashtédhjeté dité, t& veshur me thasé. 4
Kéta jané té dy drurét e ullirit dhe té dy shandanét
qé rrijné pérpara Peréndisé sé dheut. 5Dhe, nése
ndokush déshiron t'u béjé keq atyre, nga goja e tyre
del zjarr dhe i gllab&ron armigté e tyre; dhe kushdo
é déshéron t'u béjé keq atyre, né kété ményré duhet
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vraré. 6 Ata kané pushtet té mbyllin giellin, gé té
mos bjeré shi né ditét e profecisé sé tyre; ata kané
edhe pushtet mbi ujérat t'i kthejné né gjak dhe pér
té goditur dheun me ¢do plagé, sa heré té duan. 7
Dhe kur ta kryejné déshminé e tyre, bisha gé ngjitet
nga humnera do té béjé lufté kundér tyre, edhe do
t'i mundé ata, dhe do t'i vras€. (Abyssos g12) 8 Dhe
kufomat e tyre do té dergjen né sheshin e qgytetit té
madh, i cili frymérisht quhet Sodomé dhe Egjipt, ku
éshté kryqézuar edhe Zoti yné. 9 Dhe njeréz nga
popuj, dhe fise, dhe gjuhé, dhe kombe do té shohin
kufomat e tyre pér tri dité e gjysmé, dhe nuk do té
Iéné gé kufomat e tyre té shtihen né varr. 10 Dhe
banorét e dheut do té ngazéllojné pér ata dhe do té
béjné festé; dhe do t'i dérgojné njeri tjetrit dhurata,
sepse kéta dy profeté i munduan ata qé banojné mbi
dhe”. 11 Por mbas tri dité e gjysmé, fryma e jetés
qé buron nga Peréndia hyri né ta; edhe géndruan
né kémbét e tyre, dhe njé tmerr e madh ra mbi ata
qé i shikonin. 12 Edhe dégjuan njé z& t& madh nga
gielli duke u théné atyre: “Ngjituni kétu lart”. Dhe u
ngjitén né giell né njé re; dhe armiqté e tyre i pané.
13 Dhe né até oré ra njé térmet i madh, dhe e dhjeta
pjesé e qytetit u rrézua, dhe né térmet u vrané shtaté
mijé njeréz; dhe té tjerét u tmerruan dhe i dhané lavdi
Peréndisé sé giellit. 14 Mjerimi i dyté kaloi, por ja,
mjerimi i treté do vijé sé shpejti. 15 Dhe engjélli i
shtaté i ra borisé dhe u béné zéra té€ médhenj né giell
qé thoshnin: “Mbretérité e botés u béné mbretéri té
Zotit toné dhe té Krishtit té tij, dhe ai do té mbretérojé
né shekuj té shekujve”. (aion g165) 16 Atéheré té njézet
e katér pleqté gé rrinin pérpara Peréndisé mbi fronet
e tyre, rané pérmbys mbi fytyrat e veta dhe adhuruan
Perénding, 17 duke théné: “Ne té falénderojmé, o
Zot, Peréndi i Plotfugishmi, gé je, gé ishe dhe gé do
té vish, sepse more né doré pushtetin ténd t& madh,
dhe mbretéron. 18 Kombet ishin zeméruar, por erdhi
méria jote, dhe erdhi koha gé té gjykohen té vdekurit
dhe t'u jepet paga shérbétoréve té tu, profetéve,
dhe shenjtoréve, dhe atyre gé druajné emrin ténd, té
vegjélve dhe té médhenjve, dhe té shkatérrosh ata
qé shkatérrojné dheun”. 19 Atéheré u hap tempulli i
Peréndisé né giell dhe u duk arka e besélidhjes sé tij,
dhe ndodhnin vetétima, dhe zéra, dhe bubullima, dhe
térmet, dhe njé rebesh i forté breshéri.
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1.2 Pastaj njé shenj¢ e madhe u duk né giell: njé

grua e veshur me diellin, dhe me hénén poshté
kémbéve té saj, dhe mbi krye té saj njé kuroré me
dymbédhjeté yje. 2 Ishte shtatzéné e bértiste nga
dhembjet dhe mundimet e lindjes. 3 Dhe u duk njé
shenjé tjetér né giell: dhe ja, njé dragua i madh i kug
é kishte shtaté koké dhe dhjeté briré, dhe mbi kokat
e tij kishte shtaté kurora. 4 Dhe bishti i tij térhigte pas
vetes té tretén pjesé te yjeve té giellit dhe i hodhi mbi
toké. Dhe dragoi géndroi pérpara gruas gé ishte gati
pér té lindur, pér té gllabéruar birin e saj kur ta kishte
lindur. 5 Dhe ajo lindi njé bir mashkull, i cili duhet té
geverisé gjithé kombet me skeptér té hekurt; dhe biri i
saj u rrémbye prané Peréndisé dhe fronit té tij. 6 Dhe
gruaja iku né shkretétiré, ku kishte vend té pérgatitur
nga Peréndia, gé té ushgehet atje njé mijé e dyqind e
gjashtédhjeté dité. 7 Edhe u bé lufté né giell: Mikaeli
dhe engjéjt e tij luftuan kundér dragoit; edhe dragoi
dhe engjéjt e tij luftuan, 8 por nuk fituan, e nuk u gjet
mé pér ta vend né giell. 9 K&shtu dragoi i madh,
gjarpéri i lashté, qé éshté quajtur djall, edhe Satan,
gé mashtron gjithé dheun, u hodh mbi toké; me té u
hodhén edhe engjéjt e tij. 10 Atéheré dégjova njé z&é
té madh né giell gé thoshte: “Tani arriti shpétimi, fugia
dhe mbretéria e Peréndisé toné, dhe pushteti i Krishtit
té tij; sepse u hodh poshté paditési i véllezérve tané,
ai gé i padiste pérpara Peréndisé toné dité e naté.
11 Dhe ata e fituan até me ané té gjakut t€ Qengjit,
dhe me ané té fjalés sé déshmisé sé tyre; dhe nuk
e deshén jetén e tyre deri né vdekje. 12 Prandaj
gézohuni, o giej, dhe ju gé rrini né ta. Mjeré ju banoré
té tokés e té detit, sepse zbriti djalli drejt jush duke
pasur zemérim t€ madh, duke ditur se ka pak kohé”.
13 Dhe, kur dragoi pa se u hodh pér toké, pérndogi
gruan gé lindi birin mashkull. 14 Dhe iu dhané gruas
dy krahét e shqiponjés sé madhe, gé té fluturojé né
shkretétiré né vendin e saj, ku t& ushgehet njé kohé,
disa kohé dhe gjysmén e njé kohe, larg pranisé sé
gjarprit. 15 Atéheré gjarpri giti nga goja e tij ujé si
njé lumé prapa gruas, qé até ta merrte lumi, 16 dhe
toka e ndihmoi gruan, dhe toka hapi gojén e vet dhe
pérpiu lumin gé dragoi kishte nxjerré nga goja e vet.
17 Dhe dragoi u zemérua kundér gruas dhe shkoi té
béjé lufté me té tjerét, pasardhjes sé saj, té atyre qé i
ruajné urdhérimet e Peréndisé dhe gé kané déshminé
e Jezu Krishtit.
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1.3 Dhe u ndala mbi rérén e detit. Dhe pashé t&

ngjitej nga deti njé bishé, gé kishte dhjeté briré
dhe shtaté kreré, dhe mbi briré dhjeté kurora dhe mbi
kreré emra blasfemie. 2 Dhe hisha gé pashé i ngjante
njé leopardi; kémbét e saj ishin si té ariut dhe goja
e saj si ajo e luanit; dhe dragoi i dha asaj fuginé e
vet, fronin e vet dhe autoritet t8 madh. 3 Edhe pashé
njé nga krerét e saj si té plagosur pér vdekje; por
plaga e saj vdekjeprurése u shérua; dhe gjithé dheu
u mrekullua pas bishés. 4 Dhe adhuruan dragoin
qé i dha autoritet bishés dhe adhuruan hishén duke
théné: “Kush i ngjan bishés? Kush mund té luftojé
kundér saj?”. 5Dhe iu dha njé gojé qé flet gjéra té
médha dhe blasfemi; dhe iu dha pushtet té veprojé
pér dyzet e dy muaj. 6 Dhe ajo hapi gojén e vet pér
té blasfemuar kundér Peréndisé, pér té blasfemuar
emrin e tij, tabernakullin e tij dhe ata g& banojné né
giell. 7Dhe iu dha t'u béjé Iufté kundér té shenjtoréve
dhe t'i mundé; dhe iu dha pushtet mbi ¢do fis, gjuhé
dhe komb. 8 Dhe do ta adhurojné té gjithé banorét e
dheut, emrat e té ciléve nuk jané shkruar né librin
e jetés sé Qengjit, qé ishte vraré qé nga krijimi i
botés. 9 Kush ka veshé, le t& dégjojé. 10 Kush e ¢on
tjetrin né robéri, né robéri do té bjeré; kush vret me
shpaté, duhet edhe ai té vritet me shpaté. Kétu éshté
géndrueshméria dhe besimi i shenjtoréve. 11 Pastaj
pashé njé bishé tjetér, gé ngjitej nga dheu, dhe kishte
dy briré gé u ngjanin atyre té gengjit, por fliste si njé
dragua. 12 Ajo ushtronte gjithé pushtetin e bishés sé
paré pérpara saj dhe bénte gé dheu dhe banorét e tij
té adhurojné bishén e paré, sé cilés iu shérua plaga
vdekjeprurése. 13 Edhe bénte shenja té médha, sa qé
edhe zjarr bénte té zbresé nga gielli mbi dhe né prani
té njerézve, 14 dhe i mashtronte banorét e dheut me
ané té shenjave qé i ishin dhéné pér té béré pérpara
bishés, duke u théné banoréve té dheut t'i b&jné njé
figuré bishés, gé kishte plagén e shpatés dhe u kthye
né jeté. 15 Dhe iu dha t'i japé njé frymé figurés sé
bishés, aq sa figura e bishés té flasé, edhe té béjé gé
té gjithé ata té cilét nuk e adhuronin figurén e bishés,
té vriteshin. 16 Ve késaj béri qé té gjithéve, té vegjél
e té médhenj, dhe té pasur dhe té varfér, dhe té liré
dhe skllevér, t'u vihet njé damké mbi dorén e tyre té
djathté ose mbi ballin e tyre, 17 dhe gé askush té
mos mund té blinte ose té shiste, po té mos kishte
damkén ose emrin e hishés ose numrin e emrit té saj.
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18 Kétu 8shté urtia. Ai gé ka mend, le t& béjé llogari
numrin e bishés, sepse éshté numér njeriu; dhe numri
i tij shté gjashtéqind e gjashtédhjeté e gjashté.

1.4 Pastaj pashé Qengjin ¢ rrinte né kémbé né

mal té Sionit, dhe bashké me té ishin njéqind
e dyzet e katér mijé njeréz, qé e kishin té shkruar
mbi ballin e tyre emrin e tij dhe emrin e Atit té tij.
2 Dhe dégjova pastaj njé z& nga qielli si ushtima
e shumé ujérave dhe si gjémimi i njé bubullime té
madhe; dhe zéri qé dégjova ishte si ai i kitaristéve qé
u bien gesteve sé tyre. 3 Ata kéndonin njé kéngé
té ri pérpara fronit, pérpara katér genjeve té gjalla
dhe pérpara pleqve; dhe asnjé nuk mund ta mésonte
kantikun pérveg té njégind e dyzet e katér mijéve, gé
ishin shpenguar nga toka. 4 Kéta jané ata gé nuk
jané ndotur me femra; jané né fakt té virgjér. Kéta
jané ata gé ndjekin Qengjit, kudo qé té shkojé ai; kéta
u shpenguan ndér njerezit, qé té jené té parat fruta
pér Peréndiné dhe Qengjin. 5 Edhe né gojé té tyre
nuk u gjet génjeshtér, sepse jané té pagortueshém
pérpara fronit t& Peréndisé. 6 Pastaj pashé njé engjéll
tjetér gé fluturonte né mes té giellit dhe gé kishte
ungjillin e pérjetshém, qé t'ua predikojé banoréve té
dheut dhe ¢do kombi, dhe fisi, dhe gjuhe, dhe populli,
(aionios g166) 7 dhe thoshte me z€ té& madh: “Druani
Peréndiné dhe i jepni lavdi, sepse ora e gjyqit té tij
erdhi; adhuroni até gé béri giellin, dheun, detin dhe
burimet e ujérave”. 8 Pastaj njé tjetér éngjéll shkoi
pas tyre, duke théné: “Ra, ra Babilona, qyteti i madh
gé u ka dhéné té piné té gjithé kombeve verén e
zemérimit té kurvérimit t& saj”. 9 Njé engjéll i treté
shkoi pas tyre duke théné me z& té€ madh: “Nése
ndokush adhuron bishén dhe figurén e saj dhe merr
damkén mbi ballin e vet ose mbi dorén e vet, 10do
té pijé edhe ai nga vera e zemérimit t& Peréndisé,
qé éshté derdhur e papérzier né kupén e zemérimit
té tij dhe do t& mundohet me zjarr e squfur pérpara
engjéjve té shenjté dhe pérpara Qengjit. 11 Dhe tymi i
mundimit té tyre ngjitet né shekuj té shekujve, dhe nuk
do té kené prehije dité e naté ata qé adhurojné bishén
dhe figurén e saj dhe kushdo gé merr damkén e emrit
t€ saj". (aion g165) 12 K&tu éshté géndrueshméria e
shenjtoréve; kétu jané ata qé zbatojné urdhérimet e
Peréndisé dhe besimin e Jezusit. 13 Pastaj dégjova
nga gielli njé z& gé mé thoshte: “Shkruaj: Lum té
vdekurit gé kétej e tutje vdesin né Zotin; po, thoté

205

Fryma, gé t& prehen nga mundimet e tyre; dhe veprat
e tyre t'i ndjekin”. 14 Pastaj pashé njé re té bardhé,
dhe ja, mbi re po rrinte i ulur njé i ngjashém me njé Bir
njeriu, i cili kishte mbi krye njé kuroré té arté dhe né
doré njé drapér té mprehté. 15 Njé engjéll tjetér doli
nga tempulli, duke i thirrur me z& t& madh atij gé ulej
mbi re: “Vér doré mbi drapérin ténd dhe korr, sepse
ora e té korrurit ka ardhur dhe té korrat e dheut jané
pjekur”. 16 Atéheré ai qé ulej mbi re e léshoi drapérin
e tij mbi toké dhe dheu u korr. 17 Pastaj njé engjéll
tietér doli nga tempulli & éshté né giell, duke mbajtur
dhe ai njé drapér té mprehté. 18 Dhe njé engjéll tjetér,
qé kishte pushtet mbi zjarrin, doli nga altari dhe i thirri
me z€ té€ madhe atij gé kishte drapérin e mprehté,
duke théné: “Vére né puné drapérin ténd té mprehté
dhe vil bistakét e vreshtit t& dheut, sepse rrushi i tyre
éshté pjekur”. 19 Atéheré engjélli e 1éshoi drapérin
e tij mbi toké dhe voli vreshtin e dheut dhe hodhi
rrushin né vozén e madhe t& zemérimit t& Peréndisé.
20 Dhe voza u shtrydh jashté qytetit dhe nga voza doli
gjak deri te frerét e kuajve, pér njémijé e gjashtéqind
stade.

1.5 Pastaj pashé né giell njé shenjé tietér té madhe

dhe t& mrekullishme: shtaté engjéj gé kishin
shtaté plagét e fundit, sepse me to u krye zemérimi
i Peréndisé. 2 Dhe pashé njé si det té gelqté, té
pérzier me zjarr dhe né kémbé mbi detin e gelqté, ata
gé kishin mundur bishén, figurén e saj, dhe damkén
e saj edhe numrin e emrit t& saj. Ata kishin gestet
e Peréndisé, 3 dhe kéndonin kéngén e Moisiut,
shérbétorit t& Peréndisé, dhe kéngénn e Qengijit, duke
théné: “Té médha dhe té mrekullueshme jané veprat
e tua, o Zot, Peréndi i plotfugishém; té drejta dhe té
vérteta jané udhét e tua, o Mbret i kombeve. 4 Kush
nuk do té té druajé, o Zot, dhe nuk do té [évdojé emrin
ténd? Sepse vetém ti je i Shenjté; sepse té gjitha
kombet do té vijné dhe do té adhurojné pérpara teje,
sepse gjykimet e tua u shfagén”. 5 Dhe pas kétyre
gjérave uné pashé dhe ja, u hap né giell tempulli i
tabernakullit t& déshmisé. 6 Dhe té shtaté engjéjt,
gé kishin té shtaté plagét, dolén nga tempulli, té
veshur me lin té pastér dhe té shndritshém, dhe té
ngjeshur pérreth gjoksit me breza ari. 7 Njé nga té
katér geniet e gjalla u dha té shtaté engjéjve shtaté
kupa ari, plot me zemérimi i Peréndisé, gé rron né
shekuj t€ shekujve. (aion g165) 8 Dhe tempulli u mbush
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me tym nga lavdia e Peréndisé dhe nga fugia e tij;
dhe askush nuk mund té hynte né tempull, derisa té
mbaroheshin té shtaté plagét e té shtaté engjéjve.

1.6 Pastaj dégjova njé z& t& madh nga tempull

gé u thoshte té shtaté engjéjve: “Shkoni dhe
derdhni mbi dhe kupat e zemérimit té Peréndisé”. 21
pari shkoi dhe e derdhi kupén e vet mbi toké, dhe njé
ulgeré e ligé dhe e dhimbshme goditi njerézit gé kishin
damkén e bishés dhe ata gé adhuronin figurén e saj.
3 Pastaj engjélli i dyté e derdhi kupén e tij né det; dhe
u bé gjak si i njé té vdekuri dhe ¢do genie e gjallé né
det vdiq. 4 Edhe engjélli i treté e derdhi kupén e tij né
lumenj dhe né burimet e ujérave; dhe u bé gjak. 5
Dhe dégjova engijéllin e ujérave duke théné: “Tije i
drejté, o Zot, gé je qé ishe dhe gé do té vish, i Shenjti
qé gjykoi kéto gjéra. 6 Ata kané derdhur gjakun e
shenjtoréve dhe té profetéve, dhe ti u dhe atyre té
pijné gjak, sepse éshté shpérblimi q& ata meritojné”.
7 Dhe dégjova njé tjetér gé thoshte nga altari: “Po, 0
Zot, Peréndi i plotfugishém, gjykimet e tua jané té
vérteta dhe té drejta”. 8 Dhe engjélli i katért e derdhi
kupén e tij mbi dielli; dhe iu dha atij t& djegé njerézit
me zjarr. 9 Dhe njerézit u dogjén nga njé nxehtési e
madhe dhe ata blasfemuan emrin e Peréndisé qé
ka pushtet mbi kéto plagé, dhe nuk u penduan gé
t'i japin lavdi atij. 10 Dhe engjélli i pesté e derdhi
kupén e tij mbi fronin e bishés; dhe mbretéria e tij u
mbulua me terr; dhe njerézit kafshonin gjuhét e tyre
nga dhembja, 11 dhe blasfemuan Peréndiné e giellit
pér shkak t&€ dhembjeve té tyre dhe ulgerét e tyre, por
nuk u penduan pér veprat e tyre. 12 Pastaj engjélli i
gjashté e derdhi kupén e tij né lumin e madh Eufrat
dhe uji i tij u tha pér té béré gati udhén e mbretérve
gé vijné nga lindja e diellit. 13 Dhe pashé té dilte
nga goja e dragoit, nga goja e hishés dhe nga goja
e profetit té rremé, tri frymé té ndyra, gé u ngjanin
bretkosave. 14 Sepse né fakt jané fryma té demonéve
qé béjné mrekulli, gé shkojné te mbretérit e dheut
dhe té gjithé botés, gé t'i mbledhin pér luftén e dités
sé madhe té Peréndisé sé Plotfugishém. 15“Ja, uné
po vij si vjedhés; lum ai gé rri zgjuar dhe ruan rrobat e
veta gé té mos ecé i zhveshur dhe té duket turpi i tij".
16 Dhe i mblodhén né njé vend gé hebraisht quhet
“Armagedon”. 17 Pastaj engjélli i shtaté e derdhi
kupén e tij né eré; dhe doli njé zé i madh nga tempulli
i giellit, nga froni, duke théné: “U bé”. 18 Atéheré
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shkrepén zéra bubullima dhe vetétima, dhe u bé njé
térmet i madh, gé i tillé nuk ishte béré gékurse u
béné njerézit mbi toké, njé térmet kaq fort i madh. 19
Dhe qyteti i madh u nda né tri pjesé dhe qytetet e
kombeve rané, Babilona e madhe u kujtua pérpara
Peréndisé, qé t'i japé kupén e verés sé zemérimit té
tij té térbuar. 20 Dhe ¢do ishull iku, edhe malet nuk u
gjetén mé. 21 Dhe njé breshér i madh, me peshé
prej njé talenti, ra nga gielli mbi njerézit; edhe njerézit
blasfemuan Peréndiné pér plagén e breshérit; sepse
plaga e tij ishte me té vérteté e madhe.

7|7 Dhe erdhi njé nga t& shtaté engjét gé kishin té

shtaté kupat, dhe foli me mua dhe mé tha: “Eja,
do té té tregoj gjyqin e kurvés sé madhe gé éshté
ulur né ujéra té shumta, 2mé té cilén u kurvéruan
mbretérit e dheut, dhe banorét e dheut u dehén me
verén e kurveérisé sé saj". 3 Dhe mé ¢oi né Frymé
né njé shkretétiré, dhe pashé njé grua gé rrinte mbi
njé bishé té kuge, plot me emra blasfemie dhe qé
kishte shtaté kreré dhe dhjeté briré. 4 Edhe gruaja
ishte veshur me purpur dhe me té kuq té ndezur, e
stolisur me ar, guré té€ ¢gmuar dhe me margaritaré;
kishte né doré njé kupé ari plot me neverité dhe
ndyrésité e kurvérimit té saj. 5 Dhe mbi ballin e saj
ishte shkruar njé emér: “Misteri, Babilona e madhe,
néna e lavirave dhe e neverive té dheut”. 6 Dhe e
pashé gruan duke u dehur nga gjaku i shenjtoréve
dhe nga gjaku i martiréve té Jezusit. Dhe, kur e
pashé, u cudita me cudi t& madhe. 7 Dhe engjélli mé
tha: “Pérse cuditesh? Uné do té té tregoj misterin e
gruas dhe té bishés gé e mban até, e cila ka shtaté
kreré dhe dhjeté briré. 8 Bisha, gé pe, ishte, edhe
nuk éshté, dhe do té ngjitet nga humnera dhe do té
vejé né pérhumbje; dhe banorét e dheut, emrat e
té ciléve nuk jané shkruar né librin e jetés gé nga
krijimi i botés, do té guditen kur té shohin bishén qé
ishte, dhe nuk éshté, ndonése éshté. (Abyssos g12)
9 Kétu éshté mendja gé ka dituri: t& shtaté krerét
jané shtaté male, ku ulet gruaja, 10 dhe mbretér
jané shtaté; pesé kané réné, njé éshté dhe tjetri nuk
ka ardhur ende; dhe, kur té vijé, pak kohé do té
mbetet. 11 Dhe bisha gé ishte, dhe nuk éshté mé,
éshté edhe ajo i teti mbret, dhe éshté nga té shtatét
dhe shkon né pérhumbje. 12 Té dhjeté brirét, qé pe,
jané dhjeté mbretér, té cilét nuk kané marré ende
mbretéring, por do t& marrin pushtet si mbretér, njé
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oré, bashké me bishén. 13 Kéta kané njé géllim, dhe
do tia japin fuginé dhe pushtetin e tyre bishés. 14 Ata
do té luftojné kundér Qengjit dhe Qengji do t'i mundé,
sepse ai éshté Zot i zotérve dhe Mbret i mbretérve;
dhe ata gé jané me té jané té thirrur, té zgjedhur dhe
besniké”. 15 Pastaj mé tha: “Ujérat qé ke paré, ku
ulet lavirja, jané popuj dhe turma, dhe kombe, dhe
gjuhé. 16 Dhe té dhjeté brirét gé ke paré mbi bishén,
kéta do té urrejné laviren, do ta béjné té shkreté dhe
lakurig, dhe do té hané mishrat e saj dhe do ta djegin
né zjarr. 17 Sepse Peréndia u dha né zemér atyre té
kryejné mendijen e tij, té béhen né njé mendje, edhe
t'i japin bishés mbretériné e tyre, gjersa té plotésohen
fialét e Peréndisé. 18 Dhe gruaja qé pe éshté qgytetii
madh, gé mbretéron mbi mbretérité e dheut”.

18 Edhe pas kétyre pashé njé engjéll tjetér qé

zbriste nga qielli, qé kishte pushtet t& madh;
dhe dheu u ndrigua nga lavdia e tij. 2 Ai bértiti
me forcé dhe me z€ té madh, duke théné: “Ra, ra
Babilona e madhja, dhe u bé& vendbanimi i demonéve,
dhe streha e ¢do fryme té ndyré, dhe streha e ¢do
shpendi t& ndyré dhe neveritshém. 3 Sepse nga
vera e mérisé sé kurvérimit té saj kané piré té gjitha
kombet, dhe mbretérit e dheut me t€ u kurvéruan,
dhe tregtarét e dheut u pasuruan pér shkak té luksit
té saj té shfrenuar”. 4 Pastaj dégjova njé zé tjetér
nga gielli, duke théné: “Dilni prej saj, o populli im,
qé t& mos béheni pjestaré té mékateve té saj, dhe
t& mos merrni nga plagét e saj, 5sepse mékatet e
saj jané grumbulluar dhe kané arritur deri né giell,
dhe Peréndia kujtoi paudhésité e saj. 6 Shpérblejani
até gé ajo ju ka béré juve, pérkundrazi, shpérblejani
dyfish sipas veprave té saj; né kupén gé ajo derdhi
derdhini dyfishin. 7 Né masén gé u vetlavdérua ajo
dhe shfreu né epshe, né até masé i jepni asaj mundim
dhe brenga, sepse ajo né zemér té vet thoté; “Uné rri
posi mbretéreshé, e ve nuk jam dhe brengé nuk do
té shoh”. 8 Prandaj né njé dité té vetme do té vijné
plagét e saj: vdekja, vaji dhe zia e bukés; edhe do
té digjet krejt né zjarr, sepse i fugishém éshté Zoti
Peréndia, ai gé e gjykon até”. 9 Dhe do ta gajné
até dhe do té vajtojné pér té mbretérit e dheut, ata
gé u kurvéruan me té dhe u dhané pas epsheve
me t&, kur té shohin tymin e zjarrit té saj; 10 ata do
té géndrojné larg nga frika e mundimit té saj, duke
théné: “Mjeré, mjeré Babilona, qyteti i madh, qyteti i
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fugishém, sepse né njé moment erdhi gjyqi yt!”. 11
Edhe tregtarét e dheut do té gajné dhe do té vajtojné
pér t&, sepse askush nuk do té blej¢ mé mallrat e
tyre: 12 mallra prej ari dhe argjendi, guré té& ¢gmuar
dhe margaritaré, pélhura liri dhe purpri, mendafshi e
té kugeje, dhe gjithfaré drurésh erémiré, e gjithfaré
sendesh fildishi dhe druri shumé té ¢muar, bronzi,
hekuri dhe mermeri, 13 dhe kanellé, dhe parfume,
vajra erémiré, temian, veré, vaj, majé mielli, gruré, gjé
e gjallé, dhen, kuaj, gerre, trupa e shpirtra njerézish.
14 Dhe fryti i déshirés sé shpirtit ténd ikén prej teje,
dhe té gjitha gjérat e pasura dhe té shkélgyerat ikén
prej teje dhe ti nuk do t'i gjesh mé kurré. 15 Tregtarét
e kétyre gjérave, gé u pasuruan prej saj, do té rrijné
larg pér shkak té frikés sé& mundimit t& saj, dhe do té
gajné dhe do té vajtojné, 16 duke théné: “Ah! Ah!
Qyteti i madh, qé ishte veshur me i t& hollé, me té
purpurta e té kuge té ndezur, dhe e stolisur me ar,
dhe me guré té ¢cmuar dhe me margaritaré! Sepse né
njé moment u shkatérrua njé pasuri kaq e madhe!”.
17 Té gjithé kapitenét, té gjithé pasagjerét dhe detarét,
dhe té gjithé ata qé tregtojné népérmjet detit do té
géndrojné nga larg 18 dhe, duke paré tymin e zjarrit té
saj, do té klithin: “Cili gytet i pérngjante kétij qyteti té
madh?”. 19 Dhe do té hedhin pluhur mbi kryet, do té
bértasin, duke garé e duke vajtuar, duke théné: “Ah!
Ah! Qyteti i madh, né té cilén u pasuruan té gjithé ata
@é kishin anije né det nga mrekullia e saj, sepse pér
njé moment u shkretua! 20 Gézohu pérmbi t&, o giell,
dhe ju apostuj té shenijté dhe profeté, sepse Peréndia
duke e gjykuar vuri né vend drejtésiné”. 21 Dhe njé
engjéll i fugishém ngriti njé gur t& madh me pérmasat
sa njé mokér dhe e hodhi né det, duke théné: “Me
té njéjtin vrull do té hidhet Babilona, gyteti i madh,
dhe nuk do té gjendet mé; 22 dhe zéri i harpistéve,
i muzikantéve, i fyelltaréve dhe borizanéve nuk do
té dégjohet mé te ti; dhe ¢do mjeshtér i ¢farédo
eksperti i arteve nuk do té gjendet mé te ti, dhe nuk
do té dégjohet mé te ti z&ri i gurit t& mullirit. 23 Dhe
drité llambe nuk do té ndricojé mé né ty; edhe zé
dhéndri dhe nuseje nuk do té dégjohet mé te ti; sepse
tregtarét e tu ishin t& médhen;jté e dheut, sepse gjithé
kombet u mashtruan me magjiné ténde. 24 Sepse né
té u gjet gjak profetésh dhe shenijtorésh, dhe i gjithé
atyre gé jané vraré mbi dhe”.
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19 Dhe pas kétyre dégjova né giell zérin e madh

té njé turme té shumté, duke théné: “Aleluja!
Shpétimi, dhe lavdia, dhe nderimi, dhe fugia i pérkasin
Zotit, Peréndisé soné, 2 sepse té vérteta dhe té drejta
jané gjykimet e tij! Ai né fakt gjykoi laviren e madhe,
qé e prishi dheun me kurvériné e saj, dhe mori hak
pér gjakun e shérbétoréve té vet té derdhur prej dorés
Sé sa". 3 Dhe thané pér té dytén heré: “Aleluja! Dhe
tymi i saj ngjitet né shekuj té shekujve”. (aion g165) 4
Dhe rané pérmbys té njézet e katér pleqté, dhe té
katér geniet e gjalla, dhe adhuruan Peréndinég, gé ulej
mbi fron, duke théné: “Amen, Aleluja!”. 5 Dhe nga
froni erdhi njé z&, duke théné: “Lévdoni Peréndiné
toné, gjithé ju shérbétoré té tij dhe ju gé e druani, dhe
té vegjlit dhe t€ médhenjté”. 6 Dhe dégjova njé si zé i
njé turme té€ madhe, dhe si z& shumé ujérash dhe si
z& bubullimash té forta, gé thoshte: “Aleluja, sepse
filloi t& mbretérojé Zoti, Peréndia yné, i Plotfugishmil
7 Le té gézohemi dhe té ngazéllohemi dhe le t'i japim
atij lavdi, sepse erdhi dasma e Qengjit dhe nusja e tijj
éshté pérgatitur! 8 Dhe i &shté dhéné té vishet me li té
hollé, té pastér dhe té shkélqyeshém, sepse liri i hollé
jané veprat e drejta té shenjtoréve”. 9 Dhe mé tha:
“Shkruaj: Lum ata gé jané ftuar né gostiné e dasmés
Sé Qengjit”. Dhe mé tha: “Kéto jané fjalét e vérteta
té Peréndisé”. 10 Edhe rashé pérpara kémbéve té
tij pér ta adhuruar, por ai mé tha: “Ruaju se e bén,
uné jam bashkéshérbétori yt si dhe i véllezérve té tu
gé kané déshminé e Jezusit. Peréndiné adhuroje!
Sepse déshmia e Jezusit 8shté frymé e profecisé”. 11
Dhe pashé giellin e hapur, dhe ja, njé kalé i bardhé,
dhe ai gé e kaléronte quhet Besniku dhe i Vérteti;
dhe ai gjykon dhe lufton me drejtési. 12 Dhe syté e tijj
ishin si flaké zjarri dhe mbi kryet e tij ishin shumé
kurora; edhe kishte njé emér té shkruar, gé askush
nuk e di pérveg atij; 13 Dhe ishte i veshur me njé
rrobe té ngjyer né gjak; dhe emri i tij quhet: “Fjala e
Peréndisé”. 14 Dhe ushtrité gé jané né giell e ndignin
mbi kuaj t& bardhé, t& veshur me rroba liri t& hollé,
té bardhé dhe té pastér. 15 Dhe nga goja e tij dilte
njé shpaté e mprehté pér té goditur me té kombet;
dhe ai do té geverisé me skeptér prej hekuri dhe
ai vet do té shkelé vozén e verés sé mérisé dhe té
zemérimit t& Peréndisé sé plotfugishém. 16 Dhe mbi
rroben e vet dhe mbi kofshén ishte shkruar njé emér:
MBRETI | MBRETERVE dhe ZOTI | ZOTERVE. 17
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Dhe pashé njé engjéll gé géndronte né kEmbé né
diell; dhe bértiti me z€& t€ madh duke u théné gjithé
shpendéve gé fluturojné né mes té giellit: “Ejani,
mblidhuni né gostiné e madhe té Peréndisé, 18 qé
té hani mish mbretérish, dhe mish kapitenésh, dhe
mish njerézish té fugishém, dhe mish kuajsh dhe
kalorésish, dhe mishin e té gjithé njerézve, té té
liréve dhe té skllevérve, dhe té té vegjélve dhe té té
médhenjve”. 19 Dhe pashé bishén, dhe mbretérit e
dheut, dhe ushtrité e tyre té mbledhura gé t& bénin
lufté kundér atij gé kaléronte kalin dhe kundér ushtrisé
sé tij. 20 Dhe bisha u kap, dhe bashké me té profeti i
rremé gé kishte béré shenja pérpara saj, me té cilat i
mashtroi ata g& morén damkén e bishés, dhe ata qé
adhuruan figurén e saj; gé té dy i hodhén té gjallé né
ligenin e zjarrté gé digjet me squfur; (Limne Pyr g3041
g4442) 21 dhe té tjerét u vrané me shpaté, qé dilte nga
goja e atij qé kaléronte kalin, dhe té gjitha shpendét u
ngopén me mishrat e tyre.

2() Dhe pashé njé engjéll qé zbriste nga diell, duke

pasur gelésin e humnerés, dhe njé zinxhir té
madh né doré. (Abyssos g12) 2 Ai e kapi dragoin,
gjarpérin e lashté, gqé éshté djalli dhe Satani, dhe e
lidhi pér njé mijé vjet, 3dhe e hodhi até né humneré,
dhe e mbylli até dhe vulosi mbi t€, gé t& mos i
mashtrojé mé kombet, deri sa t€ mbushen njé mijé
vjet; dhe pas kétyre ai duhet zgjidhur pér pak kohé.
(Abyssos g12) 4 Dhe pashé frone, dhe ata u ulén mbi to
dhe atyre iu dha pushteti gé té gjykojné edhe pashé
shpirtrat e atyre gé u ishin preré kokat pér déshminé
e Jezusit dhe pér fjalén e Peréndisé, dhe té cilét nuk
e kishin adhuruar bishén, dhe as figurén e saj dhe
nuk kishin marré damké mbi ballin e tyre dhe né
duart e tyre. Kéta u kthyen né jeté e mbretéruan me
Krishtin pér njé mijé vjet. 5 Por té vdekurit e tjeré nuk
u kthyen né jeté deri sa té mbusheshin njé mijé vjet.
Kjo éshté ringjallja e paré. 6| lum dhe i shenjté éshté
ai gé ka pjesé né ringjallien e paré. Mbi ata vdekja e
dyté nuk ka pushtet, por ata do té jené priftérinj té
Peréndisé dhe té Krishtit dhe do t& mbretérojné me té
njé mijé vjet. 7 Dhe kur té kryhen t& njé mijé vjetét,
Satani do té zgjidhet nga burgu i tij, 8 dhe do té dalé
té mashtrojé kombet gé jané né té katér anét e dheut,
Gogun e Magogun, gé t'i mbledhé ata pér Iufté; numri
i tyre do té jeté si réra e detit. 9 Dhe ata do té l&vizin
né té gjithé sipérfagen e dheut dhe do ta rrethojné
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fushén e shenjtoréve dhe qgytetin e dashur. Por nga
gielli do té zbresé zjarr, i dérguar nga Peréndia, dhe
do t'i pérpijé. 10 Atéheré djallin gé i kishte mashtruar,
do ta hedhin né ligenin e zjarrit e té squfurit, ku jané
hisha dhe profeti i rremé; dhe do té mundohen dité e
naté né shekuj té shekujve. (aion g165, Limng Pyr g3041
g4442) 11 Pastaj pashé njé fron té madh té bardhé dhe
até gé ulej mbi t&, nga prania e té cilit iku dheu dhe
gielli, dhe nuk u gjet vénd pér ata. 12 Dhe pashé té
vdekurit, t& médhenj e té vegjél, gé rrinin né kémbé
pérpara Peréndisé, edhe librat u hapén; dhe u hap
njé libér tjetér, qé éshté libri i jetés; dhe té vdekurit
u gjykuan né bazé té gjérave té shkruara né libra,
sipas veprave té tyre. 13 Dhe deti i dorézoi t€ vdekurit
qé ishin né té, dhe vdekja dhe Hadesi dorézuan té
vdekurit gé ishin né ta; dhe ata u gjykuan secili sipas
veprave té veta. (Hades g86) 14 Pastaj vdekja dhe
Hadesi u flakén né ligenin e zjarrit. Kjo éshté vdekja e
dyté. (Hades g86, Limne Pyr g3041 g4442) 15 Dhe, nése
ndokush nuk u gjet i shkruar né librin e jetés, u flak
né ligenin e zjarrit. (Limng Pyr g3041 g4442)

2] Dhe pashé njé giel té ri dhe njé dhe té ri; sepse

gielli i paré dhe dheu i paré kishin shkuar, dhe
deti nuk ishte mé. 2 Dhe uné, Gjoni, pashé qgytetin e
shenjté, Jeruzalemin e ri, gé zbriste nga gielli, nga
Peréndia, qé ishte béré gati si nuse e stolisur pér
burrin e vet. 3 Dhe dégjova njé zé t& madh nga gielli
qé thoshte: “Ja tabernakulli i Peréndisé me njerézit!
Dhe ai do t& banojé me ta; edhe ata do té jené
populli i tij dhe veté Peréndia do té jeté bashké me
ta, Peréndi e tyre. 4 Dhe Peréndia do té thaijé ¢do
lot nga syté e tyre; dhe vdekja nuk do té jeté mé;
as brengé, as klithma, as mundim, sepse gjérat e
méparshme shkuan”. 5 Dhe ai gé rrinte mbi fron
tha: “Ja, uné i béj té gjitha gjérat té reja”. Dhe mé
tha: “Shkruaj, sepse kéto fjalé jané té vérteta dhe
besnike”. 6 Edhe mé tha: “U bé! Uné jam Alfa dhe
Omega, fillimi dhe mbarimi! Atij gé ka etje uné do t'i
jap si dhuraté nga burimi i ujit té jetés. 7 Kush fiton
do t'i trashégojé té gjitha gjérat; dhe do té jem pér
té Peréndi dhe ai do té jeté pér mua bir. 8 Kurse
pér frikacakét dhe té pabesét, dhe té neveritshmit
dhe vrasésit, dhe kurvéruesit, dhe magjistarét, dhe
idhujtarét, dhe gjithé génjeshtarét, pjesa e tyre do
té jeté né ligenin gé digjet me zjarr dhe squfur, gé
éshté vdekja e dyté”. (Limne Pyr 93041 g4442) 9 Pastaj
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erdhi drejt meje njé nga té shtaté engjéjt qé kishin
té shtaté kupat plot me shtaté plagét e fundit, dhe
foli me mua, duke théné: “Eja, do té té tregoj nusen,
gruan e Qengjit”. 10 Dhe mé ¢oi né Frymé mbi njé
mal t& madh dhe té larté, dhe mé tregoi gytetin e
madh, Jeruzalemin e shenjté, gé zbriste nga gielli,
nga Peréndia, 11 duke pasur lavdiné e Peréndisé.
Dhe shkélgimi i saj i ngjante me njé gur shumé té
¢muar, si gur diaspri kristalor. 12 Ai kishte njé mur
té madh dhe té larté me dymbédhjeté porta, dhe te
portat dymbédhjeté engjéj, dhe emra té shkruar mbi
to, té cilat jané emrat e té dymbédhjeté fiseve té bijve
té Izraelit. 13 Nga lindja ishin tri porta, nga veriu tri
porta, nga jugu tri porta dhe nga peréndimi tri porta.
14 Dhe muri i gytetit kishte dymbédhjeté themele
dhe mbi to ishin emrat e dymbédhjeté apostujve té
Qengijit. 15 Dhe ai gé fliste me mua kishte njé kallam
ari, pér t& matur qytetin, dyert e tij dhe murin e tij. 16
Dhe qyteti kishte formé katérkéndésh, dhe gjatésia e
tij shté sa gjerésia; ai e mati qytetin me kallamin
deri né dymbédhjeté mijé stade; gjatésia, gjérésia
dhe lartésia e tij jané té barabarté. 17 Mati edhe
murin, gé ishte njéqind e dyzet e katér kubité, me
matje njeriu, domethéné engjéllit. 18 Muri ishte béré
ishte prej diaspri; dhe qyteti ishte prej ari té kulluar,
i ngjashém me kristal transparent. 19 Themelet e
murit t& qytetit ishin stolisur me gjithfaré gurésh té
¢muar; themeli i paré ishte prej diaspri, i dyti prej
safiri, i treti prej kalcedoni, i katérti prej smeraldi, 20
pesti prej sardoniku, i gjashti prej sardi, i shtati prej
krizoliti, i teti prej berili, i nénti prej topazi, i dhjeti prej
krizopazi, i njgmbédhjeti prej hiacinti, i dymbédhjeti
prej ametisti. 21 Dhe té€ dymbédhjeté portat ishin
dymbédhjeté margaritaré, secila porté ishte béré prej
njé margaritari t€ vetém, edhe sheshi i gytetit ishte
prej ari t€ kulluar, si kristal i transparent. 22 Dhe
nuk pashé asnjé tempull né té; sepse Zoti Peréndi i
plotfugishém dhe Qengji jané tempulli i tij. 23 Dhe
gyteti nuk ka nevojé pér diell, as pér héné qé té
ndrigojné né té, sepse lavdia e Peréndisé e ndricon
até, dhe llamba e tij éshté Qengji. 24 Dhe kombet e
té shpétuarve do té ecin né dritén e tij; dhe mbretérit
e dheut do té sjellin lavdiné dhe nderin e tyre né té.
25 Dhe portat e tij nuk do t& mbyllen asnjéheré gjaté
dités, sepse nuk do té keté asnjéheré naté. 26 Edhe
né té do té sjellin lavdiné dhe nderin e kombeve. 27
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Edhe nuk do té hyjé asgjé e papastér dhe askush gé
kryen neveri e génjeshtér, por vetém ata gé jané té
shkruar né librin e jetés té Qengjit.

22 Dhe mé tregoi lumin e pastér té ujit té jetés, te

kthjellét si kristali, gé dilte nga froni i Peréndisé
dhe i Qengjit. 2 Né mes té sheshit t& qytetit, kétej e
andej lumit, ishte druri i jetés gé jep dymbédhjeté
fruta, dhe gé nxjerr frutin e saj né ¢do muaj; dhe
gjethet e drurit jané pér shérim té kombeve. 3 Dhe
asnjé mallkim nuk do té keté mé; dhe né té do té jeté
froni i Peréndisé dhe i Qengjit, dhe shérbétorét e tij do
t'i shérbejné; 4 ata do té shohin fytyrén e tij; dhe emri
i tij do té jeté mbi ballin e tyre. 5 Dhe atje naté nuk do
té keté; edhe nuk kané nevojé pér llambé, as pér
drité dielli, sepse Zoti Peréndi i ndricon; dhe ata do té
mbretérojné né shekuj té shekujve. (aion g165) 6 Dhe
mé tha: “Kéto fjalé jané besnike dhe té vérteta; dhe
Zoti, Peréndi i profetéve té shenjté, dérgoi engjéllin e
tij, pér t'u treguar shérbétoréve té tij gjérat gé duhet té
ndodhin pér sé shpejti. 7 Ja, uné vij shpejt; lum ai gé i
ruan fjalét e profecisé sé kétij libri”. 8 Dhe uné, Gjoni,
jam ai qé kam paré dhe dégjuar kéto gjéra; dhe kur
dégjova dhe pashé, rashé pér ta adhuruar pérpara
kémbéve té engjéllit g8 m'i tregonte kéto gjéra. 9
Dhe ai mé tha: “Ruaju se e bén! Sepse uné jam
bashkéshérbétori yt dhe i véllezérve té tu, profeté,
dhe té atyre gé i ruajné fjalét e keétij libri. Adhuro
Peréndiné!”. 10 Pastaj mé tha: “Mos i vulos fjalét e
profecisé sé kétij libri, sepse koha éshté afér. 11 Kush
éshté i padrejté, le t€ vazhdojé té jeté i padrejté, kush
éshté i ndyré le t& vazhdojé té jeté i ndyré, kush éshté
i drejté le t& vazhdojé té praktikojé drejtésiné, dhe
kush éshté i shenjté le té vazhdojé té shenjtérohet.
12 Dhe ja, uné vij shpejt, dhe shpérblimi im éshté
me mua, pér t'i dhéné gjithsecilit sipas veprave qé
ai ka béré. 13Uné jam Alfa dhe Omega, fillimi dhe
mbarimi, i pari dhe i fundit”. 14 Lum ata gé i kryejné
urdhérimet e tij, qé té kené té drejtén pér drurin e
jetés dhe pér té hyré né portat e gytetit. 15 Jashté
jané genté, magjistarét, kurvarét, vrasésit, idhujtarét
dhe kushdo gé do dhe zbaton génjeshtrén. 16 “Uné,
Jezusi, dérgova engjéllin tim pér tju déshmuar pér
kéto gjéra népér kisha. Uné jam Rrénja dhe pasardhja
e Davidit, ylli i ndritshém i méngjesit”. 17 Dhe Fryma
dhe nusja thoné: “Ejal”. Dhe ai qé& dégjon le té thoté:
“Eja!". Dhe ai qé ka etje, le té vijé; dhe ai gé do, le

Zbulesa

té marré si dhuraté ujin e jetés. 18 Uné i deklaroj
kujtdo gé dégjon fjalét e profecisé sé keétij libri, se
nése ndokush do t'i shtojé kétyre gjérave, Peréndia
do té dérgojé mbi té plagét e pérshkruara né kété
libér. 19 Dhe nése dikush heq nga fjalét e librit t&
késaj profecie, Peréndia do t'i heqé pjesén e tij nga
libri i jetés nga qyteti i shen;jté, dhe nga gjérat gé jané
pérshkruar né kété libér. 20 Ai gé déshmon pér kéto
gjéra, thoté: “Po, uné vij shpejt. Amen”. Po, eja, Zoti
Jezus. 21 Hiri i Zotit Jezu Krisht qofté me ju té gjithé.
Amen.
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H, PISAN.

Dhe uné, Gjoni, pashé qytetin e shenjté, Jeruzalemin e ri, qé zbriste nga qielli, nga Peréndia,
g8 ishte béré gati si nuse e stolisur pér burrin e vet. Dhe dégjova njé zé té madh nga qielli qé
thoshte: “Ja tabernakulli i Peréndisé me njerézit! Dhe ai do té banojé me ta; edhe ata do té jené
populli i tij dhe veté Peréndia do té jeté bashké me ta, Peréndi e tyre.
Zbulesa 21:2-3



Udhézuesi i Lexuesit

Shaqiptar at AionianBible.org/Readers-Guide

The Aionian Bible republishes public domain and Creative Common Bible texts that are
100% free to copy and print. The original translation is unaltered and notes are added
to help your study. The notes show the location of eleven special Greek and Hebrew
Aionian Glossary words to help us better understand God's love for individuals and for
all mankind, and the nature of afterlife destinies.

Who has the authority to interpret the Bible and examine the underlying Hebrew and
Greek words? That is a good question! We read in 1 John 2:27, “As for you, the
anointing which you received from him remains in you, and you do not need for anyone
to teach you. But as his anointing teaches you concerning all things, and is true, and is
no lie, and even as it taught you, you remain in him.” Every Christian is qualified to
interpret the Bible! Now that does not mean we will all agree. Each of us is still growing
in our understanding of the truth. However, it does mean that there is no infallible
human or tradition to answer all our questions. Instead the Holy Spirit helps each of us
to know the truth and grow closer to God and each other.

The Bible is a library with 66 books in the Protestant Canon. The best way to learn
God's word is to read entire books. Read the book of Genesis. Read the book of
John. Read the entire Bible library. Topical studies and cross-referencing can be
good. However, the safest way to understand context and meaning is to read whole
Bible books. Chapter and verse numbers were added for convenience in the 16th
century, but unfortunately they can cause the Bible to seem like an encyclopedia. The
Aionian Bible is formatted with simple verse numbering, minimal notes, and no cross-
referencing in order to encourage the reading of Bible books.

Bible reading must also begin with prayer. Any Christian is qualified to interpret the
Bible with God’s help. However, this freedom is also a responsibility because without
the Holy Spirit we cannot interpret accurately. We read in 1 Corinthians 2:13-14, “And
we speak of these things, not with words taught by human wisdom, but with those
taught by the Spirit, comparing spiritual things with spiritual things. Now the natural
person does not receive the things of the Spirit of God, for they are foolishness to him,
and he cannot understand them, because they are spiritually discerned.” So we cannot
understand in our natural self, but we can with God’s help through prayer.

The Holy Spirit is the best writer and he uses literary devices such as introductions,
conclusions, paragraphs, and metaphors. He also writes various genres including
historical narrative, prose, and poetry. So Bible study must spiritually discern and
understand literature. Pray, read, observe, interpret, and apply. Finally, “Do your best to
present yourself approved by God, a worker who does not need to be ashamed,
properly handling the word of truth.” 2 Timothy 2:15. “God has granted to us his precious
and exceedingly great promises; that through these you may become partakers of the
divine nature, having escaped from the corruption that is in the world by lust. Yes,
and for this very cause adding on your part all diligence, in your faith supply moral
excellence; and in moral excellence, knowledge, and in knowledge, self-control; and in
self-control patience; and in patience godliness; and in godliness brotherly affection;
and in brotherly affection, love. For if these things are yours and abound, they make you
to be not idle nor unfruitful to the knowledge of our Lord Jesus Christ,” 2 Peter 1:4-8.



Fjalor

Shqiptar at AionianBible.org/Glossary

The Aionian Bible un-translates and instead transliterates eleven special words to help
us better understand the extent of God's love for individuals and all mankind, and the
nature of afterlife destinies. The original translation is unaltered and a note is added to
64 Old Testament and 200 New Testament verses. Compare the meanings below to
the Strong's Concordance and Glossary definitions.

Abyssos g12
Greek: proper noun, place
Usage: 9 times in 3 books, 6 chapters, and 9 verses
Meaning:
Temporary prison for special fallen angels such as Apollyon, the Beast, and Satan.

aidios 9126
Greek: adjective
Usage: 2 times in Romans 1:20 and Jude 6
Meaning:
Lasting, enduring forever, eternal.

aion g165

Greek: noun

Usage: 127 times in 22 books, 75 chapters, and 102 verses
Meaning:

A lifetime or time period with a beginning and end, an era, an age, the completion
of which is beyond human perception, but known only to God the creator of the aions,
Hebrews 1:2. Never meaning simple endless or infinite chronological time in Greek
usage. Read Dr. Heleen Keizer and Ramelli and Konstan for proofs.

aionios 166
Greek: adjective
Usage: 71 times in 19 books, 44 chapters, and 69 verses
Meaning:

From start to finish, pertaining to the age, lifetime, entirety, complete, or even
consummate. Never meaning simple endless or infinite chronological time in Koine
Greek usage. Read Dr. Heleen Keizer and Ramelli and Konstan for proofs.

eleésé 1653

Greek: verb, aorist tense, active voice, subjunctive mood, 3rd person singular
Usage: 1 time in this conjugation, Romans 11:32

Meaning:

To have pity on, to show mercy. Typically, the subjunctive mood indicates possiblity,
not certainty. However, a subjunctive in a purpose clause is a resulting action as certain
as the causal action. The subjunctive in a purpose clause functions as an indicative,
not an optative. Thus, the grand conclusion of grace theology in Romans 11:32 must be
clarified. God's mercy on all is not a possibility, but a certainty. See ntgreek.org.



Geenna g1067
Greek: proper noun, place
Usage: 12 times in 4 books, 7 chapters, and 12 verses
Meaning:
Valley of Hinnom, Jerusalem's trash dump, a place of ruin, destruction, and
judgment in this life, or the next, though not eternal to Jesus' audience.

Hadés g86
Greek: proper noun, place
Usage: 11 times in 5 books, 9 chapters, and 11 verses
Meaning:

Synonomous with Sheol, though in New Testament usage Hades is the temporal
place of punishment for deceased unbelieving mankind, distinct from Paradise for
deceased believers.

Limné Pyr g3041 g4442
Greek: proper noun, place
Usage: Phrase 5 times in the New Testament
Meaning:
Lake of Fire, final punishment for those not named in the Book of Life, prepared for
the Devil and his angels, Matthew 25:41.

Sheol h7585
Hebrew: proper noun, place
Usage: 66 times in 17 books, 50 chapters, and 64 verses
Meaning:
The grave or temporal afterlife world of both the righteous and unrighteous,
believing and unbelieving, until the general resurrection.

Tartaro0 ¢5020
Greek: proper noun, place
Usage: 1 time in 2 Peter 2:4
Meaning:
Temporary prison for particular fallen angels awaiting final judgment.



Fjalor +
AionianBible.org/Bibles/Albanian-Tosk---Albanian-Bible/Noted

Glossary references are below. Strong's Hebrew and Greek number notes are added to
64 Old Testament and 200 New Testament verses. Questioned verse translations do
not contain Aionian Glossary words and may wrongly imply eternal or Hell. * The note
placement is skipped or adjusted for verses with non-standard numbering.

Abyssos Veprat e Apostujve 3:21 1 Pjetrit 1:25
Luka 8:31 Veprat e Apostujve 15:18 1 Pjetrit 4:11
Romakéve 10:7 Romakéve 1:25 1 Pjetrt 5:11
Zbulesa 9:1 Romakeve 9:5 2 Pjetiit 3:18
Zbulesa 9:2 Romakéve 11:36 1 Gjonit 2:17
Zbulesa 9:11 Romakéve 12:2 2 Gjonit 1:2
Zbulesa 11:7 Romakéve 16:27 Juda 1:13
Zbulesa 17:8 1 e Korintasve 1:20 Juda 1:25
Zbulesa 20:1 1 e Korintasve 2:6 Zbulesa 1:6
Zbulesa 20:3 1 e Korintasve 2:7 Zbulesa 1:18
1 e Korintasve 2:8 Zbulesa 4:9
aidios 1 e Korintasve 3:18 Zbulesa 4:10
Romakéve 1:20 1 e Korintasve 8:13 Zbulesa 5:13
Juda 1:6 1 e Korintasve 10:11 Zbulesa 7:12
o 2 e Korintasve 4:4 Zbulesa 10:6
aion 2 e Korintasve 9:9 Zbulesa 11:15
Mateu 12:32 2 e Korintasve 11:31 Zbulesa 14:11
Mateu 13:22 Galatasve 1:4 Zbulesa 15:7
Mateu 13:39 Galatasve 1.5 Zbulesa 19:3
Mateu 13:40 Efesianéve 1:21 Zbulesa 20:10
Mateu 13:49 Efesianéve 2:2 Zbulesa 22:5
Mateu 21:19 Efesianéve 2:7 e .
Mateu 24:3 Efesianéve 3:9 alionios
Mateu 28:20 Efesianéve 3:11 Mateu 18:8
Marku 3:29 Efesianéve 3:21 Mateu 19:16
Marku 4:19 Efesianéve 6:12 Mateu 19:29
Marku 10:30 Filipianéve 4:20 Mateu 25:41
Marku 11:14 Kolosianéve 1:26 Mateu 25:46
Luka 1:33 1 Timoteut 1:17 Marku 3:29
Luka 1:55 1 Timoteut 6:17 Marku 10:17
Luka 1:70 2 Timoteut 4:10 Marku 10:30
Luka 16:8 2 Timoteut 4:18 Luka 10:25
Luka 18:30 Titi 2:12 Luka 16:9
Luka 20:34 Hebrenjve 1:2 Luka 18:18
Luka 20:35 Hebrenjve 1:8 Luka 18:30
Gjoni 4:14 Hebrenjve 5:6 Gjoni 3:15
Gjoni 6:51 Hebrenjve 6:5 Gjoni 3:16
Gjoni 6:58 Hebrenjve 6:20 Gjoni 3:36
Gjoni 8:35 Hebrenjve 7:17 Gjoni 4:14
Gjoni 8:51 Hebrenjve 7:21 Gjoni 4:36
Gjoni 8:52 Hebrenjve 7:24 Gjoni 5:24
Gjoni 9:32 Hebrenjve 7:28 Gjoni 5:39
Gjoni 10:28 Hebrenjve 9:26 Gjoni 6:27
Gjoni 11:26 Hebrenjve 11:3 Gjoni 6:40
Gjoni 12:34 Hebrenjve 13:8 Gjoni 6:47
Gjoni 13:8 Hebrenjve 13:21 Gjoni 6:54

Gjoni 14:16 1 Pjetrit 1:23 Gjoni 6:68



Gjoni 10:28

Gjoni 12:25

Gjoni 12:50

Gjoni 17:2

Gjoni 17:3

Veprat e Apostujve 13:46
Veprat e Apostujve 13:48
Romakeéve 2:7
Romakéve 5:21
Romakéve 6:22
Romakeéve 6:23
Romakeéve 16:25
Romakéve 16:26

2 e Korintasve 4:17
2 e Korintasve 4:18
2 e Korintasve 5:1
Galatasve 6:8

2 Thesalonikasve 1:9
2 Thesalonikasve 2:16
1 Timoteut 1:16

1 Timoteut 6:12

1 Timoteut 6:16

2 Timoteut 1:9

2 Timoteut 2:10

Titi 1.2

Titi 3.7

Filemonit 1:15
Hebrenjve 5:9
Hebrenjve 6:2
Hebrenjve 9:12
Hebrenjve 9:14
Hebrenjve 9:15
Hebrenjve 13:20

1 Pjetrit 5:10

2 Pjetrit 1:11

1 Gjonit 1:2

1 Gjonit 2:25

1 Gjonit 3:15

1 Gjonit 5:11

1 Gjonit 5:13

1 Gjonit 5:20

Juda 1.7

Juda 1:21

Zbulesa 14:6

eleésé
Romakéve 11:32

Geenna
Mateu 5:22
Mateu 5:29
Mateu 5:30
Mateu 10:28
Mateu 18:9
Mateu 23:15
Mateu 23:33
Marku 9:43

Marku 9:45
Marku 9:47
Luka 12:5

Jakobit 3:6

Hadeés

Mateu 11:23

Mateu 16:18

Luka 10:15

Luka 16:23

Veprat e Apostujve 2:27
Veprat e Apostujve 2:31
1 e Korintasve 15:55
Zbulesa 1:18

Zbulesa 6:8

Zbulesa 20:13

Zbulesa 20:14

Limné Pyr
Zbulesa 19:20
Zbulesa 20:10
Zbulesa 20:14
Zbulesa 20:15
Zbulesa 21:8

Sheol

Zanafilla 37:35
Zanafilla 42:38
Zanafilla 44:29
Zanafilla 44:31
Numrat 16:30
Numrat 16:33
Ligji i Pértériré 32:22
1i Samuelit 2:6
2 i Samuelit 22:6
1i Mbretérve 2:6
1i Mbretérve 2:9
Johi 7:9

Johi 11:8

Jobi 14:13

Jobi 17:13

Jobi 17:16

Jobi 21:13

Jobi 24:19

Jobi 26:6
Psalmet 6:5
Psalmet 9:17
Psalmet 16:10
Psalmet 18:5
Psalmet 30:3
Psalmet 31:17
Psalmet 49:14
Psalmet 49:15
Psalmet 55:15
Psalmet 86:13
Psalmet 88:3
Psalmet 89:48

Psalmet 116:3
Psalmet 139:8
Psalmet 141:7
Fjalét e urta 1:12
Fjalét e urta 5:5
Fjalét e urta 7:27
Fjalét e urta 9:18
Fjalét e urta 15:11
Fjalét e urta 15:24
Fjalét e urta 23:14
Fjalét e urta 27:20
Fjalét e urta 30:16
Predikuesi 9:10
Kantiku i Kantikéve 8:6
Isaia 5:14

Isaia 7:11

Isaia 14:9

Isaia 14:11

Isaia 14:15

Isaia 28:15

Isaia 28:18

Isaia 38:10

Isaia 38:18

Isaia 57:9

Ezekieli 31:15
Ezekieli 31:16
Ezekieli 31:17
Ezekieli 32:21
Ezekieli 32:27
Osea 13:14
Amosi 9:2

Jona 2:2
Habakuku 2:5

Tartaroo
2 Pjetrit 2:4

Questioned
2 Pjetrit 2:17
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Creation 4004 B.C.

Adam and Eve created 4004
Tubal-cain forges metal 3300
Enoch walks with God 3017
Methuselah dies at age 969 2349
God floods the Earth 2349
Tower of Babel thwarted 2247
Abraham sojourns to Canaan 1922
Jacob moves to Egypt 1706
Moses leads Exodus from Egypt 1491
Gideon judges Israel 1245
Ruth embraces the God of Israel 1168
David installed as King 1055
King Solomon builds the Temple 1018
Elijah defeats Baal’s prophets 896
Jonah preaches to Nineveh 800
Assyrians conquer Israelites 721
King Josiah reforms Judah 630
Babylonians capture Judah 605
Persians conquer Babylonians 539
Cyrus frees Jews, rebuilds Temple 537
Nehemiah rebuilds the wall 454
Malachi prophecies the Messiah 416
Greeks conquer Persians 331
Seleucids conquer Greeks 312
Hebrew Bible translated to Greek 250
Maccabees defeat Seleucids 165
Romans subject Judea 63
Herod the Great rules Judea 37

(The Annals of the World, James Uusher)

Jesus Christ born 4 B.C.




New Heavens and Earth

1956
1830
1731
1614
1572
1517
1455
1323
1276
1100
1054
997
864
716
635
569
432
397
341
325
250
197
70
61
52
39
33

Christ returns for his people

Jim Elliot martyrd in Ecuador
John Williams reaches Polynesia
Zinzendorf leads Moravian mission
Japanese kill 40,000 Christians
Jesuits reach Mexico

Martin Luther leads Reformation
Gutenberg prints first Bible
Franciscans reach Sumatra
Ramon Llull trains missionaries
Crusades tarnish the church

The Great Schism

Adalbert marytyrd in Prussia
Bulgarian Prince Boris converts
Boniface reaches Germany
Alopen reaches China

Longinus reaches Alodia / Sudan
Saint Patrick reaches Ireland
Carthage ratifies Bible Canon
Ulfilas reaches Goth / Romania
Niceae proclaims God is Trinity
Denis reaches Paris, France
Tertullian writes Christian literature
Titus destroys the Jewish Temple
Paul imprisoned in Rome, Italy
Thomas reaches Malabar, India
Peter reaches Gentile Cornelius
Holy Spirit empowers the Church

(Wikipedia, Timeline of Christian missions)

Resurrected 33 A.D.




What are we? Genesis 1:26 - 2:3

How are we sinful? Romans 5:12-19

Where are we? Innocence
Eternity Creation
Past 4004 B.C.
Father
John 10:30
God Son God'’s
perfect Genesis 1:31
fellowship
Holy Spirit God’s
perfect
. fellowship
Living with
Adam
Mankind | Deceased in The
believing Garden
Deceased of Eden
unbelieving
Holy
Genesis 1:1
Imprisetiea No Creation
No people
Fugitive
Angels Genesis 1:31
First
Beast No Fall
No unholy Angels
False
Prophet
Satan

Why are We? > Romans 11:25-36, Ephesian 2:7




Mankind is created in God’s image, male and female He created us

Sin entered the world through Adam and then death through sin

Fallen Glory
Fall to sin | Moses’ Law | Christ Church Age New Heavens
No Law 1500 B.C. 33A.D. Kingdom Age and Earth
1 Timothy 6:16
Living in unapproachable light Acts 3:21
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For God has bound all over to disobedience in order to show mercy to all




Pashmangési

Shaqiptar at AionianBible.org/Destiny

The Aionian Bible shows the location of eleven special Greek and Hebrew Aionian
Glossary words to help us better understand God’s love for individuals and for all
mankind, and the nature of after-life destinies. The underlying Hebrew and Greek
words typically translated as Hell show us that there are not just two after-life destinies,
Heaven or Hell. Instead, there are a number of different locations, each with different
purposes, different durations, and different inhabitants. Locations include 1) Old
Testament Sheol and New Testament Hadés, 2) Geenna, 3) Tartaro0, 4) Abyssos, 5)
Limné Pyr, 6) Paradise, 7) The New Heaven, and 8) The New Earth. So there is reason
to review our conclusions about the destinies of redeemed mankind and fallen angels.

The key observation is that fallen angels will be present at the final judgment, 2 Peter
2:4 and Jude 6. Traditionally, we understand the separation of the Sheep and the
Goats at the final judgment to divide believing from unbelieving mankind, Matthew
25:31-46 and Revelation 20:11-15. However, the presence of fallen angels alternatively
suggests that Jesus is separating redeemed mankind from the fallen angels. We do
know that Jesus is the helper of mankind and not the helper of the Devil, Hebrews 2.
We also know that Jesus has atoned for the sins of all mankind, both believer and
unbeliever alike, 1 John 2:1-2. Deceased believers are rewarded in Paradise, Luke
23:43, while unbelievers are punished in Hades as the story of Lazarus makes plain,
Luke 16:19-31. Yet less commonly known, the punishment of this selfish man and all
unbelievers is before the final judgment, is temporal, and is punctuated when Hades is
evacuated, Revelation 20:13. So is there hope beyond Hades for unbelieving mankind?
Jesus promised, ‘the gates of Hades will not prevail,” Matthew 16:18. Paul asks,
“Hades where is your victory?” 1 Corinthians 15:55. John wrote, “Hades gives up,”
Revelation 20:13.

Jesus comforts us saying, “Do not be afraid,” because he holds the keys to unlock
death and Hades, Revelation 1:18. Yet too often our Good News sounds like a warning
to “be afraid” because Jesus holds the keys to lock Hades! Wow, we have it backwards!
Hades will be evacuated! And to guarrantee hope, once emptied, Hades is thrown into
the Lake of Fire, never needed again, Revelation 20:14.

Finally, we read that anyone whose name is not written in the Book of Life is thrown
into the Lake of Fire, the second death, with no exit ever mentioned or promised,
Revelation 21:1-8. So are those evacuated from Hades then, “out of the frying pan, into
the fire?” Certainly, the Lake of Fire is the destiny of the Goats. But, do not be afraid.
Instead, read the Bible's explicit mention of the purpose of the Lake of Fire and the
identity of the Goats, “Then he will say also to those on the left hand, ‘Depart from me,
you cursed, into the consummate fire which is prepared for... the devil and his angels,”
Matthew 25:41. Bad news for the Devil. Good news for all mankind!

Faith is not a pen to write your own name in the Book of Life. Instead, faith is the
glasses to see that the love of Christ for all mankind has already written our names in
Heaven. Jesus said, “You did not choose me, but | chose you,” John 15:16. Though
unbelievers will suffer regrettable punishment in Hades, redeemed mankind will never
enter the Lake of Fire, prepared for the devil and his angels. And as God promised, all
mankind will worship Christ together forever, Philippians 2:9-11.
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